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L’industria Maimeri è nata agli inizi del secolo scorso da un sogno. 
Il sogno di un artista di riuscire a ideare e produrre colori adatti 
per l’Arte coniugando le tradizionali formule ormai stravolte dall’ 
imporsi dei processi di industrializzazione e un elevato standard 
che solo i nuovi moderni macchinari industriali potevano garantire. 
Io sono cresciuto in mezzo ai colori, nella fabbrica fondata da mio 
nonno e poi guidata da mio padre. 
Ripercorrendo la mia vita riconosco due grandi fortune: avere 
avuto e avere un nonno e un padre che hanno immaginato e 
concretizzato un sogno mantenendo e rafforzando gli originali 
princìpi e valori, tuttora unici nel panorama mondiale. L’avere 
saputo comprendere il momento per compiere un grande 
cambiamento cogliendo l’opportunità di unirmi al gruppo FILA 
per offrire l’opportunità perché il sogno di una industria per 
l’arte potesse crescere e affermare il proprio primato a livello 
internazionale.

Industria Maimeri was born at the beginning of the last century, 
the result of a dream - the dream of an artist to create and produce 
colours for Art, combining the traditional formulas, which had 
been revolutionized by the new industrial processes, and the high 
standards modern industrial machinery was able to guarantee.
I was brought up surrounded by colours, in the factory founded by 
my grandfather and then run by my father.
Looking back at my life I recognize two immense strokes of luck: 
that of having had a grandfather and father who were able to 
imagine and realize a dream, maintaining and strengthening their 
original principles and values which remain unique on a global 
level to this day; and that of having understood the moment to 
make a huge change, grasping the opportunity to join forces with 
the FILA Group to ensure that the dream of an industry for art 
would have the chance to grow and uphold its leadership on an 
international scale.

Gianni Maimeri

La société Maimeri est née au début du siècle dernier à partir 
d'un rêve ; celui d'un artiste qui rêvait de concevoir et produire 
des peintures adaptées à l'art en associant des formules 
traditionnelles, rendues désormais obsolètes par l'application des 
processus industriels, et un standard élevé possible uniquement 
grâce aux technologies modernes. 
J'ai grandi au milieu des peintures, dans l'usine fondée par mon 
grand-père puis reprise par mon père. 
Si je repense à ma vie, je me rends compte d'avoir eu deux grandes 
chances : avoir un grand-père et un père qui ont imaginé et 
concrétisé un rêve tout en conservant et en renforçant les 
principes et les valeurs d'origine, encore uniques au niveau 
mondial. Avoir compris que le moment était venu d'accomplir un 
grand changement et de saisir l'occasion de me joindre au groupe 
FILA pour poursuivre le rêve d'une industrie dans le domaine de 
l'art et affirmer son rôle de leader au niveau international.

Das Unternehmen Maimeri wurde zu Beginn des vergangenen 
Jahrhunderts aus einem Traum heraus geboren − dem Traum eines 
Künstlers, kunstgerechte Farben zu entwickeln und herzustellen, 
denen es gelingt, traditionelle Rezepturen mit einem einzig 
durch moderne Industriemaschinen garantierbaren, gehobenen 
Standard zu kombinieren. 
Ich bin inmitten von Farben in dieser von meinem Großvater 
gegründeten und später von meinem Vater geleiteten Fabrik 
aufgewachsen. 
Wenn ich auf mein Leben zurückblicke, werden mir zwei große 
Glücksfälle bewusst: einen Großvater und einen Vater zu haben, 
die einen Traum hatten, diesen verwirklicht haben und dabei 
stets den ursprünglichen Grundsätzen und Werten nicht nur 
treu geblieben sind, sondern diese im Laufe der Zeit weiterhin 
gestärkt haben. Werte, die selbst heute noch weltweit einzigartig 
sind. Hierzu gehört es auch, den richtigen Moment für eine große 
Veränderung erkannt zu haben, aus der die Vereinigung mit der 
FILA-Gruppe hervorging. Eine herausragende Gelegenheit, die es 
möglich gemacht hat, den Traum einer Kunstindustrie weiterhin 
auf Wachstumskurs zu halten und eine weltweite Führungsposition 
zu etablieren.

Gianni Maimeri
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Fondata nel 1923, la Fratelli Maimeri 
è la più antica fabbrica italiana di prodotti 
per le Belle Arti, o per essere precisi, 
nell’allora panorama di piccole botteghe 
artigianali, è stata la prima ad aver assunto
 il carattere di impresa industriale. 
Questo grazie al felice connubio tra gli interessi 
artistici e tecnici del pittore Gianni Maimeri 
(1884-1951) e le conoscenze chimiche 
del fratello Carlo (1886-1957). 
Gianni e Carlo provenivano da una famiglia 
appartenente a quella classe di imprenditori 
pionieri che diedero impulso all’industria 
lombarda: il padre ingegnere, distintosi 
nell’ambizioso progetto per il traforo del Monte 
Bianco, era all’epoca direttore dello stabilimento 
di filatura F.lli Borghi di Varano, all’avanguardia 
per organizzazione, impiantistica, 
tutela dei lavoratori. La madre, Zoe, era figlia 
di Adolphe Bouffier, cofondatore dell’Elvetica, 
una delle prime società meccaniche lombarde, 
che poi diventerà la Società Italiana Ernesto Breda. 

Gianni Maimeri, formatosi alla scuola di Emilio 
Gola, al pari del maestro era molto concentrato 
sull’espetto coloristico dei propri lavori e dunque 
scontento dei colori a olio pronti all’uso che 
si utilizzavano agli inizi del Novecento nei quali 
si aggiungevano alle vecchie formule, basate 
sulla miscela di olio e pigmento, cere e balsami 

Founded in 1923, Fratelli Maimeri is the oldest 
Italian Fine Arts products factory, or, to be more 
precise, it was the first of the small crafts workshops 
in existence at that time to become an industrial 
firm. This was made possible through a fruitful 
combination of the artistic and technical interests 
of the painter Gianni Maimeri (1884-1951) 
and the technical knowledge of his brother Carlo 
(1886-1957). Gianni and Carlo came from a family 
that belonged to that class of entrepreneurial 
pioneers who were a driving force behind industry 
in the Lombardy Region. Their father 
was an engineer, who had played a key part 
in the ambitious Mont Blanc tunnelling project. 
At that time, he was the manager of the Fratelli 
Borghi di Varano weaving plant, which was ahead 
of its time in terms of organisation, plant design 
and worker protection. Their mother, Zoe, 
was the daughter of Adolphe Bouffier, co-founder 
of Elvetica, one of the leading mechanical 
companies in Lombardy, which would later 
become Società Italiana Ernesto Breda. 

Gianni Maimeri trained at the school of Emilio Gola, 
and, just like the master himself, was particularly 
passionate about the colours of his works 
and thus unhappy with the ready-to-use oil colours 
in use during the early twentieth century, 
whereby outdated formulas, based on a mix 
of oil and pigment, were added to low-cost 
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Créée en 1923, la société Fratelli Maimeri 
est le plus ancien fabricant italien de produits 
pour les beaux-arts. Plus spécifiquement, 
dans le panorama de l'époque dominé 
par les petits ateliers d'artisan, elle est la première 
à avoir l'envergure d'une entreprise industrielle. 
Le rapprochement entre les intérêts artistiques 
et techniques du peintre Gianni Maimeri 
(1884-1951) et les connaissances chimiques 
de son frère Carlo (1886-1957) rend cela possible. 
Gianni et Carlo sont issus d'une famille  
appartenant à une classe d'entrepreneurs 
pionniers qui permirent l'essor de l'industrie 
lombarde : le père, ingénieur, qui s'était distingué 
dans l'ambitieux projet de percement du tunnel 
du Mont Blanc, était directeur de la filature 
F.lli Borghi de Varano, alors à l'avant-garde 
en termes d'organisation, d'installation 
et de protection des travailleurs. La mère, Zoe, 
était la fille d'Adolphe Bouffier, cofondateur 
d'Elvetica, une des premières sociétés 
mécaniques lombardes, qui deviendra ensuite 
la Società Italiana Ernesto Breda. 

Formé à l'école d'Emilio Gola, Gianni Maimeri, 
comme son maître, est particulièrement attentif 
à la couleur de ses ouvrages. Il est très mécontent 
des couleurs à l'huile prêtes à l'emploi utilisées 
au début du XXe siècle, dans lesquelles on ajoute 
aux vieilles formules, basées sur un mélange d'huile 

Das von den Gebrüdern Maimeri 1923 gegründete 
Unternehmen ist die älteste italienische Fabrik 
für Produkte für die Bildenden Künste, oder besser 
gesagt, es war im damaligen Panorama der kleinen 
Handwerksbetriebe das erste, das die Form eines 
Industrieunternehmens annahm. Ausgangspunkte 
dafür waren die glückliche Verbindung zwischen 
künstlerischem und technischem Interesse 
des Malers Gianni Maimeri (1884−1951) 
und die chemischen Kenntnisse seines Bruders Carlo 
(1886−1957). Gianni und Carlo stammen aus einer 
Familie, die zu jener Klasse von Pionierunternehmern 
gehörte, die die lombardische Industrie in Bewegung 
versetzte: Der Vater war Ingenieur und machte sich 
im Rahmen des ehrgeizigen Projekts des Mont-Blanc-
Tunnels einen Namen. Seinerzeit war er Direktor 
der Spinnerei F.lli Borghi aus Varano, die in Bezug 
auf Organisation, Anlagenplanung und Arbeitsschutz 
Vorreiter war. Die Mutter Zoe war die Tochter von 
Adolphe Bouffier, dem Mitbegründer von Elvetica, 
einem der ersten Maschinenbauunternehmen 
der Lombardei, das später zum italienischen 
Unternehmen Ernesto Breda wurde. 

Gianni Maimeri besuchte die Schule von Emilio 
Gola und konzentrierte sich, wie sein Meister, sehr 
auf den farblichen Aspekt seiner Arbeiten. 
Er war mit den Ölfarben, die zu Beginn des 
20. Jahrhunderts zur Verfügung standen, sehr 
unzufrieden. Den überlieferten Formeln wurden 
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Fundada en 1923, Fratelli Maimeri es la fábrica 
de productos para las Bellas Artes más antigua 
de Italia o, para ser más precisos, en el panorama 
de pequeños talleres artesanos que por entonces 
existía, ha sido el primero en haber adquirido carácter 
de empresa industrial. Si así ocurrió, fue gracias 
a la feliz conjunción entre los intereses artísticos 
y técnicos del pintor Gianni Maimeri (1884-1951) 
y los conocimientos de química de su hermano 
Carlo (1886-1957). Gianni y Carlo provenían 
de una familia que formaba parte de la clase 
de emprendedores pioneros que dio impulso 
a la industria lombarda: su padre, ingeniero, 
conocido por un ambicioso proyecto para 
la perforación del Mont Blanc, fue director 
de la fábrica de hilados F.lli Borghi di Varano, 
un establecimiento de vanguardia en su época 
en términos de organización, instalaciones 
y protección de los trabajadores. La madre, 
Zoe, era hija de Adolphe Bouffier, cofundador 
de la empresa Elvetica, una de las primeras 
sociedades mecánicas lombardas, que más tarde 
se convertiría en la Sociedad Italiana Ernesto Breda. 

Gianni Maimeri se formó en la escuela de Emilio 
Gola y, al igual que su maestro, prestaba gran 
atención a las cuestiones del color en sus obras, 
por lo cual estaba descontento con los colores 
al óleo listos para usar que se utilizaban a comienzos 
del siglo XX, en los que se añadían ceras y bálsamos 

Fundada em 1923, a Fratelli Maimeri 
é a mais antiga fábrica italiana de produtos 
para Belas-Artes ou, mais precisamente, 
no panorama da época de pequenas lojas 
artesanais, foi a primeira a assumir o caráter 
de empresa industrial. Isto graças à feliz união 
entre os interesses artísticos e técnicos do pintor 
Gianni Maimeri (1884-1951) e os conhecimentos 
de química do irmão Carlo (1886-1957). 
Gianni e Carlo provinham de uma família 
que pertencia à classe de empreendedores 
pioneiros que puseram a indústria da Lombardia 
em movimento: o pai, engenheiro que se tinha 
distinguido no ambicioso projeto do túnel 
do Monte Branco, era na altura diretor da fábrica 
de fiação F.lli Borghi de Varano, na vanguarda 
da organização, design de instalações e segurança 
no trabalho. A mãe, Zoe, era filha de Adolphe 
Bouffier, cofundador da Elvetica, uma das primeiras 
empresas mecânicas da Lombardia, que mais 
tarde se tornou na Società Italiana Ernesto Breda. 

Gianni Maimeri formou-se na escola de Emilio 
Gola e, tal como o seu mestre, concentrou-se 
bastante no aspeto da cor dos seus trabalhos. 
Sentia-se muito insatisfeito com as tintas 
a óleo prontas a usar que se utilizavam no início 
do século XX, nas quais se adicionavam às velhas 
fórmulas, baseadas na mistura de óleo e pigmento, 
ceras e bálsamos baratos para tornar o produto mais 
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di basso costo al fine di rendere il prodotto 
più economico e apparentemente più omogeno, 
a scapito però della resa, della brillantezza, 
dell’aderenza al supporto. Per questo motivo, 
Gianni decise di produrre da sé colori che, 
pur realizzati in serie, rispettassero da un lato 
la qualità delle formule artigianali, e dall’altro 
garantissero tono intenso e soprattutto stabilità.

Il progetto per costruire la fabbrica di colori 
fu così perfezionato contestualmente alla scelta 
del sito e alle prime produzioni sperimentali che, 
a seguito di approfondite ricerche sui pigmenti 
minerali e sugli oli essiccativi, si effettuarono 
nello storico stabilimento dell’ex Mulino Blondel, 
alla Barona, nella periferia di Milano. 
Già nel 1924, con un campionario di colori 
presentati alla Exhibition of Modern Art Industries, 
la F.lli Maimeri fu insignita con la medaglia 
d’oro e con il titolo Grand Prize in ragione 
della innovativa produzione. L’anno dopo, 
alla Prima Fiera Campionaria Internazionale 
di Roma, bissò il successo ottenendo il diploma 
di Membro d’onore con medaglia d’oro 
e Gran Targa d’onore. 
In seguito, il 27 gennaio 1925 fu costituita la F.lli 
Maimeri S.A. con l’apporto di Giovanni Ticozzi 
e del barone Silvio a Prato. La produzione,
 grazie a un innovativo utilizzo delle nascenti 
strategie pubblicitarie, nei primi anni crescerà 
velocemente imponendo sul mercato nazionale 
il marchio della Fratelli Maimeri, il famoso 
tetraedro con le iniziali CSM (Colori Stabili 
Maimeri), disegnato dallo stesso Gianni. 
Nel 1929, a seguito della grave crisi finanziaria 
che colpì l’economia mondiale, fu necessario 
liquidare la vecchia società per dare vita 
alla F.lli Maimeri & C., costituita con Sante Faccini. 
Gianni Maimeri, convinto del progetto 
industriale, cedette quaranta tra i migliori 
quadri da lui realizzati per estinguere il debito 
contratto e non rinunciare alla fabbrica di colori. 
La corrispondenza conservata nell’archivio 
della Fondazione Maimeri attesta l’apprezzamento 
da parte di molti artisti italiani, sodali di Gianni, 

waxes and ointments to make the product 
cheaper and apparently more homogeneous, 
to the detriment of performance, brilliance 
and adhesion to the medium. 
For this reason, Gianni decided to create colours 
which, although series-produced, both respected 
artisanal formulas and ensured intense tones 
and, above all, stability.

The plan to build a colour factory 
was thus completed at the same time as the choice 
of the site and the initial production trials which, 
following in-depth research into mineral pigments 
and drying oils, were conducted in the historical 
establishment of the former Mulino Blondel mill, 
in Barona, in the suburbs of Milan. 
As early as 1924, Fratelli Maimeri won the gold 
medal for a sample of colours presented 
at the Exhibition of Modern Art Industries, 
while also scooping the Grand Prize in recognition 
of its innovative production. The following year, 
at the first Rome International Sample Fair, 
it repeated its success, gaining a Membro 
d’Onore certificate, with a gold medal,
 and a Gran Targa d’Onore. 
On 27 January 1925, the Fratelli Maimeri S.A. plant 
was built, in cooperation with Giovanni Ticozzi 
and Baron Silvio a Prato. Thanks to the innovative 
use of embryonic publicity strategies, production 
grew rapidly over the first few years, establishing 
the Fratelli Maimeri brand, the famous tetrahedron 
with the initials CSM (Colori Stabili Maimeri - 
Maimeri Stable Colours), invented by Gianni, 
on the national market. 
In 1929, following the serious financial crisis 
which afflicted the global economy, it became 
necessary to liquidate the old company and launch 
Fratelli Maimeri & C., established with Sante Faccini. 
Convinced by the business plan, Gianni Maimeri 
sold forty of the finest paintings he had produced 
to pay off the contracted debt and ensure the colour 
factory could be launched. Correspondence kept 
in the archives of the Fondazione Maimeri shows 
the appreciation of a number of Italian artists 
who were supportive of Gianni, the most famous 

Gianni e Carlo Maimeri, 1899
Gianni and Carlo Maimeri, 1899

Listino prodotti Maimeri, 1931
Maimeri pricelist, 1931

Gianni Maimeri, Interno dello stabilimento alla Barona, 1929(?), tecnica mista su tela
Gianni Maimeri, Interno dello stabilimento alla Barona, 1929(?), mixed media on canvas

et de pigment, des cires et des résines bon marché 
afin de réduire le coût du produit et de lui donner 
un aspect plus homogène, au détriment du rendu, 
de la luminosité et de l'adhérence au support. 
C'est pourquoi il décide de fabriquer par lui-même 
des couleurs qui, même réalisées en série, 
respectent la qualité des formules artisanales 
et garantissent un ton intense et la stabilité.

Le projet de construction de l'atelier de fabrication 
de couleurs est alors mené parallèlement au choix 
du site et aux premières productions expérimentales 
qui, suite à des recherches approfondies 
sur les pigments minéraux et les huiles siccatives, 
sont effectuées dans les locaux historiques 
de l'ancien Moulin Blondel, à Barona, en périphérie 
de Milan. Dès 1924, un échantillon de couleurs 
présentées lors de l'Exhibition of Modern Art 
Industries vaut à F.lli Maimeri de recevoir la médaille 
d'or et le titre Grand Prize pour sa production 
innovante. L'année suivante, lors de la première 
Fiera Campionaria Internazionale de Rome, 
elle double la mise en obtenant le diplôme 
de Membre d'honneur avec la médaille d'or 
et en recevant la distinction honorifique Gran Targa. 
Le 27 janvier 1925, la société F.lli Maimeri S.A. 
est constituée avec la contribution de Giovanni 
Ticozzi et du baron Silvio a Prato. Grâce à l'utilisation 
innovante des stratégies publicitaires naissantes, 
la production augmente rapidement lors 
des premières années, imposant sur le marché 
la marque Fratelli Maimeri, le célèbre tétraèdre 
avec les initiales CSM (Colori Stabili Maimeri), 
créé par Gianni. En 1929, suite à la grave crise 
financière qui touche l'économie mondiale, 
l'ancienne société doit être liquidée. 
C'est ainsi que naît l'entreprise F.lli Maimeri & C., 
créée avec Sante Faccini. Convaincu du projet 
industriel, Gianni Maimeri cède quarante 
de ses meilleurs tableaux pour solder la dette 
de la société et ne pas renoncer à la fabrique 
de couleurs. La correspondance conservée 
dans les archives de la Fondation Maimeri atteste 
de l'appréciation favorable de nombreux artistes 
italiens, proches de Gianni, tels que Pompeo 

damals auf Grundlage von Öl und Pigment billige 
Wachse und Balsame beigemischt, um das Produkt 
billiger und scheinbar homogener zu machen, 
was allerdings auf Kosten von Ergiebigkeit, Brillanz 
und Untergrundhaftung ging. Aus diesem Grund 
beschloss Gianni selbst Farben herzustellen, die, 
auch wenn in Serie hergestellt, einerseits die Qualität 
der handwerklichen Rezepturen respektierten, 
andererseits aber intensive Farbtöne und vor allem 
Stabilität garantierten.

Das Projekt zum Bau der Farbenfabrik wurde 
zeitgleich mit der Wahl des Standorts und den ersten 
Experimenten entwickelt, die nach gründlichen 
Forschungen über Mineralpigmente und trocknende 
Öle im historischen Gebäude der ehemaligen 
Blondel-Mühle in Barona am Stadtrand von Mailand 
durchgeführt wurden. Bereits im Jahre 1924 stellten 
die Gebrüder Maimeri einige Musterfarben 
auf der Exhibition of Modern Art Industries vor und 
wurden dort aufgrund der innovativen Produktion 
mit der Goldmedaille und dem Titel Grand Prize 
ausgezeichnet. Im darauffolgenden Jahr wiederholte 
sich der Erfolg auf der ersten Internationalen 
Mustermesse in Rom. In diesem Rahmen erhielten 
sie das Ehrendiplom mit Goldmedaille und eine 
große Ehrentafel. Später, am 27. Januar 1925, wurde 
mit Beitrag von Giovanni Ticozzi und dem Baron 
Silvio a Prato die F.lli Maimeri S.A. gegründet. Die 
Produktion wuchs dank einer innovativen Nutzung 
aufkommender Werbestrategien in den ersten Jahren 
sehr schnell. Das Markenzeichen der Gebrüder 
Maimeri mit dem bekannten Tetraeder und den 
Initialen CSM (Colori Stabili Maimeri), das von Gianni 
selbst entworfen wurde, etablierte sich auf dem 
nationalen Markt. 1929 wurde es infolge der schweren 
Finanzkrise, die die Weltwirtschaft erschütterte, 
erforderlich, das alte Unternehmen zu liquidieren, 
um die gemeinsam mit Sante Faccini gegründete 
F.lli Maimeri & C. ins Leben zu rufen. Gianni Maimeri, 
der von dem industriellen Konzept überzeugt war, 
verkaufte vierzig der besten von ihm geschaffenen 
Gemälde, um die Vertragsschulden zu tilgen und die 
Farbenfabrik nicht aufgeben zu müssen. 
Die in den Archiven der Maimeri-Stiftung aufbewahrte 

Gianni et Carlo Maimeri, 1899
Gianni und Carlo Maimeri, 1899

Liste de prix Maimeri, 1931
Preisliste Maimeri, 1931

Gianni Maimeri, Interno dello stabilimento alla Barona, 1929(?), Technique mixte sur toile
Gianni Maimeri, Interno dello stabilimento alla Barona, 1929(?), Mischtechnik auf Leinwand

de bajo coste a las viejas fórmulas, basadas 
en la mezcla de aceite y pigmento, con vistas 
a obtener un producto más económico 
y aparentemente más homogéneo, en detrimento 
de la intensidad, del brillo y de la adherencia 
al soporte. Por ese motivo, Gianni decidió producir 
por cuenta propia colores que, incluso fabricados 
en serie, respetasen por un lado la calidad 
de las fórmulas artesanas, y garantizasen al mismo 
tiempo un tono intenso y, sobre todo, la estabilidad.

Así fue tomando forma el proyecto para construir 
la fábrica de colores, que se completó 
con la elección del sitio y con las primeras 
producciones experimentales, derivadas 
de las detalladas investigaciones que se realizaron 
sobre los pigmentos minerales y sobre los aceites 
secantes, en el histórico establecimiento del antiguo 
Molino Blondel, en la zona de Barona, a las afueras 
de Milán. Ya en 1924, con un muestrario de colores 
que se presentó en la Exhibition of Modern Art 
Industries, F.lli Maimeri fue premiada con la medalla 
de oro y reconocida con el Grand Prize en razón 
de su innovadora producción. Un éxito confirmado 
al año siguiente, en la Primera Feria de Muestras 
Internacional de Roma, donde obtuvo el diploma 
de Miembro de honor con medalla de oro y Gran 
Placa de honor. Seguidamente, el 27 de enero 
de 1925 se fundó la F.lli Maimeri S.A., con la 
aportación de Giovanni Ticozzi y del barón Silvio 
a Prato. La producción, gracias a un innovador 
uso de las nacientes estrategias publicitarias, 
en los primeros años crecerá rápidamente, 
imponiendo en el mercado nacional la marca 
de Fratelli Maimeri, el famoso tetraedro 
con las iniciales CSM (Colori Stabili Maimeri), 
diseñado por el propio Gianni. En 1929, como 
consecuencia de la grave crisis financiera que afectó 
a la economía mundial, fue necesario liquidar 
la vieja sociedad para dar vida a F.lli Maimeri & 
C., constituida con Sante Faccini. Gianni Maimeri, 
convencido del proyecto industrial, cedió cuarenta 
de sus mejores cuadros para saldar la deuda 
contraída y no renunciar a la fábrica de colores. 
La correspondencia conservada en el archivo 

económico e aparentemente mais 
homogéneo, prejudicando no entanto 
o rendimento, brilho e aderência ao suporte. 
Por esta razão, Gianni decidiu produzir 
as suas próprias cores que, embora realizadas 
em série, respeitassem por um lado a qualidade 
das fórmulas artesanais e, por outro, 
garantissem cores intensas e, acima 
de tudo, estáveis.

O projeto de construção da fábrica de tintas 
foi então aperfeiçoado ao mesmo tempo 
que se escolhia o local e se realizavam 
as primeiras produções experimentais que, 
após aprofundadas pesquisas sobre pigmentos 
minerais e óleos secantes, se efetuaram 
na histórica fábrica do ex-Moinho Blondel, 
em Barona, nos arredores de Milão. Já em 1924, 
os irmãos Maimeri apresentam algumas amostras 
de cores na Exhibition of Modern Art Industries, 
onde foram premiados com a medalha de ouro 
e com o Grande Prémio pela sua produção 
inovadora. No ano seguinte, o sucesso repetiu-se 
na Primeira Feira Internacional de Amostras 
de Roma, onde receberam o diploma de Membro 
de Honra com medalha de ouro e a Grande Placa 
de Honra. Mais tarde, a 27 de janeiro de 1925, 
com o contributo de Giovanni Ticozzi e do Barão 
Silvio a Prato, foi fundada a F.lli Maimeri S.A.. 
Graças a um uso inovador de estratégias 
publicitárias emergentes, a produção cresce 
muito rapidamente nos primeiros anos, 
estabelecendo no mercado italiano a marca 
da Fratelli Maimeri, o famoso tetraedro 
com as iniciais CSM (Colori Stabili Maimeri), 
inventado pelo próprio Gianni. 
Em 1929, como resultado da grave crise 
financeira que abalou a economia mundial, 
foi necessário liquidar a antiga empresa para 
dar vida à F.lli Maimeri & C., fundada em conjunto 
com Sante Faccini. Gianni Maimeri, convicto 
do projeto industrial, vendeu quarenta das suas 
melhores pinturas para pagar a dívida contraída 
e não precisar de desistir da fábrica de tintas. 
A correspondência guardada nos arquivos 

Gianni e Carlo Maimeri, 1899
Gianni and Carlo Maimeri, 1899

Lista de precios Maimeri, 1931
Lista de preços Maimeri, 1931

Gianni Maimeri, Interno dello stabilimento alla Barona, 1929(?), técnicas mixtas sobre lienzo
Gianni Maimeri, Interno dello stabilimento alla Barona, 1929(?), Mídia mista sobre tela



come Pompeo Mariani, Vincenzo Irolli, 
Carlo Coppedè, Leonardo Bazzaro, Arturo Tosi 
e Antonio Mancini per citare i più noti. 

Subito dopo gli anni della grande crisi, 
complice anche il regime protezionista, 
l’industria chimica italiana fu messa 
nelle condizioni di crescere e anche la nuova 
società Maimeri beneficiò del contesto favorevole. 
In breve, la F.lli Maimeri giungerà a distribuire 
in tutta Italia cinque differenti serie di colori, 
a olio, a tempera e acquerello, oltre a pigmenti 
in polvere per artisti, una serie di circa venticinque 
prodotti ausiliari (vernici, oli, essenze, medi 
e diluenti), cassette con colori assortiti 
e numerosi altri accessori legati al mondo 
della pittura. Nel 1936 la ditta dovette lasciare 
l’ormai insufficiente Mulino Blondel per stabilirsi 
in via Ettore Ponti, lungo la roggia Carlesca. 
Neppure allo scoppio della Seconda Guerra 
Mondiale l’attività si arrestò, anzi, 
la mancanza di forti concorrenti permise 
addirittura di migliorare le vendite e ampliare 
la propria quota di mercato. Dopo la guerra, 
l’ultima grande invenzione di Gianni Maimeri 
fu la formulazione della Tempera grassa 
Maimeri, una ricostruzione della tempera 
all’uovo degli Antichi Maestri. 

Il 25 novembre del 1951 il pittore-imprenditore 
lombardo morirà, lasciando la fabbrica al giovane 
figlio Leone a cui si affiancò Mario Agostoni, 
valido chimico e prezioso aiuto. 

Tra gli anni Sessanta e Settanta, grazie al rinnovato 
impegno di Leone, nacquero nuove linee 
dedicate alle tecniche artistiche che si consolidavano 
in quel periodo, tra cui i colori acrilici. 
La crescita della domanda, i nuovi ritmi produttivi, 
l’aumento dei prodotti imposero la ricerca 
di spazi più ampi. Su un terreno, in località 
Bettolino nel comune di Mediglia, sorse, 
nel 1969, il nuovo stabilimento. 

of whom included Pompeo Mariani, Vincenzo Irolli, 
Carlo Coppedè, Leonardo Bazzaro, Arturo Tosi 
and Antonio Mancini. 

Immediately after the years of the major crisis, 
in which the protectionist regime was also 
complicit, the Italian chemical industry rediscovered 
the conditions for growth and the new Maimeri 
company benefited from the favourable context. 
In a nutshell, Fratelli Maimeri managed to distribute, 
across the whole of Italy, five different series 
of oils, tempera and watercolours, as well as powder 
pigments for artists, a series of around twenty-five 
auxiliary products (varnishes, oils, essences, 
media and thinners), cases with assorted colours 
and numerous other accessories linked to the world 
of painting. In 1936, the company was forced 
to abandon the no-longer sufficient Mulino Blondel 
and establish a facility in Via Ettore Ponti, 
next to the Carlesca millrace. Not even the outbreak 
of World War II was enough to stop production; 
in fact, the lack of serious competition actually 
led to an improvement in sales and an increase 
in market share. After the war, Gianni Maimeri’s 
last major invention was the formulation of Tempera 
grassa Maimeri, a reconstruction of the egg-yolk 
tempera used by the ancient masters, 
yet now created with synthetic ingredients. 

On 25 November 1951, the great painter/
entrepreneur died, leaving the factory 
to his young son, Leone, assisted by Mario Agostoni, 
an experienced chemist and vital source of support. 

During the sixties and seventies, through 
the renewed commitment of Leone, new lines were 
launched, dedicated to the artistic techniques which 
became established during that period, including 
acrylic colours. The growth in demand, the new 
production rhythms and the increase in products 
made it necessary to seek larger premises. The new 
plant was constructed in 1969, on a plot of land, 
in Bettolino, in the municipality of Mediglia. 

F.lli Maimeri & C. dopo il bombardamento, 1945
F.lli Maimeri & C. after the bombing, 1945

Serie A, prima etichetta disegnata da Gianni Maimeri, 1923
Serie A, first label designed by Gianni Maimeri, 1923

Anna, moglie e musa di Gianni Maimeri, 1910
Anna, wife and muse of Gianni Maimeri, 1910

Gianni Maimeri dipinge a Ischia, 1949 
Gianni Maimeri painting at Ischia, 1949

Mariani, Vincenzo Irolli, Carlo Coppedè, Leonardo 
Bazzaro, Arturo Tosi et Antonio Mancini, 
pour ne citer que les plus réputés.

 
Immédiatement après la grande crise, à la faveur 
également du régime protectionniste, l'industrie 
chimique italienne est dans une position favorable et 
la nouvelle entreprise Maimeri 
bénéficie de ce contexte. La société F.lli Maimeri 
distribuera dans toute l'Italie cinq séries différentes 
de couleurs à l'huile, à détrempe et à l'aquarelle, 
en plus de pigments en poudre pour des artistes, 
une série d'environ vingt-cinq produits auxiliaires 
(vernis, huiles, essences, médiums et diluants), 
des mallettes avec des couleurs assorties 
et de nombreux autres accessoires liés au monde 
de la peinture. En 1936, la société doit quitter 
les locaux du Moulin Blondel, devenus trop exigus, 
et s'installe via Ettore Ponti, le long du canal Carlesca. 
L'activité ne s'arrête pas, même lorsqu'éclate 
la Seconde Guerre mondiale. L'absence 
d'une concurrence forte permet même 
d'améliorer les ventes et d'acquérir de nouvelles 
parts de marché. Après la guerre, la dernière 
grande invention de Gianni Maimeri 
est la formulation de la TEMPERA GRASSE 
MAIMERI, qui revisite la tempera à l'œuf des 
maîtres anciens avec des ingrédients synthétiques. 

Le 25 novembre 1951, le peintre et entrepreneur 
lombard meurt, laissant la fabrique à son jeune 
fils Leone, aidé par Mario Agostoni, un chimiste 
d'une grande qualité. 

Dans les années soixante et soixante-dix, 
l'engagement constant de Leone donne naissance 
à de nouvelles lignes dédiées aux techniques 
artistiques parmi lesquelles les couleurs acryliques. 
La demande croissante, 
les nouveaux rythmes de production, l'augmentation 
du nombre de produits imposent la recherche 
de locaux plus spacieux. C'est ainsi qu'en 1969, 
le nouveau site de production voit le jour à Bettolino, 

Korrespondenz zeugt von der Wertschätzung vieler 
italienischer Künstler, wie Pompeo Mariani, Vincenzo 
Irolli, Carlo Coppedè, Leonardo Bazzaro, Arturo Tosi 
und Antonio Mancini, um nur die bekanntesten 
zu nennen. 

Unmittelbar nach den Jahren der großen Krise 
wurde die italienische Chemieindustrie, auch dank 
des protektionistischen Regimes, in die Lage versetzt, 
erneut zu wachsen. Auch das neue Unternehmen 
Maimeri profitierte von den günstigen Bedingungen. 
In Kürze vertrieb F.lli Maimeri in ganz Italien fünf 
unterschiedliche Produktreihen an Öl-, Tempera- 
und Aquarellfarben, sowie Pigmentpulver für Künstler, 
eine Reihe von etwa fünfundzwanzig Hilfsprodukte, 
(Firnisse, Öle, Essenzen, Malmittel und Verdünner), 
Malkästen und zahlreiche Zubehörartikel für die Welt 
der Malerei. 1936 musste das Unternehmen den zu 
klein gewordenen Firmensitz der Blondel-Mühle 
verlassen und in die Via Ettore Ponti am Carlesca-
Kanal umziehen. Nicht einmal bei Ausbruch des 
Zweiten Weltkriegs wurde die Produktion eingestellt. 
Ganz im Gegenteil, das Fehlen einer starken 
Konkurrenz ermöglichte es sogar, 
den Absatz zu steigern und die eigenen Marktanteile 
weiter auszubauen. Nach dem Krieg war die letzte 
große Erfindung von Gianni Maimeri die Rezeptur 
von TEMPERA GRASSA MAIMERI, einer Rekonstruktion 
der Eitempera der alten Meister, die mit synthetischen 
Stoffen hergestellt wurde.

Am 25. November 1951 starb der lombardische Maler-
Unternehmer und vererbte die Fabrik seinem jungen 
Sohn Leone, dem sich der anerkannte Chemiker 
Mario Agostoni als wertvolle Stütze anschloss. 

In den sechziger und siebziger Jahren entstanden 
dank des frischen Enthusiasmus von Leone neue 
Produktlinien für die künstlerischen Techniken, 
die sich in dieser Zeit etablierten, wie zum Beispiel 
das Malen mit Acrylfarben. Die wachsende Nachfrage, 
die neuen Produktionsrhythmen und die Zunahme 
der Produktpalette machten die Suche nach neuen 

F.lli Maimeri & C. après l'attentat, 1945
F.lli Maimeri & C. nach der Bombardierung, 1945

Serie A, première étiquette conçue par Gianni Maimeri, 1923
Serie A, erstes Label von Gianni Maimeri, 1923

Anna, épouse et égérie de Gianni Maimeri, 1910
Anna, Ehefrau und Muse von Gianni Maimeri, 1910

Gianni Maimeri peignant à Ischia, 1949 
Gianni Maimeri Malerei in Ischia, 1949

de la Fundación Maimeri da testimonio del aprecio 
de muchos artistas italianos, compañeros 
de Gianni, como Pompeo Mariani, Vincenzo Irolli, 
Carlo Coppedè, Leonardo Bazzaro, Arturo Tosi 
y Antonio Mancini, por citar a los más conocidos. 

Inmediatamente después de los años de la gran crisis, 
con la colaboración del régimen proteccionista, 
la industria química italiana encontró condiciones 
favorables para el crecimiento, de las que también 
se benefició la nueva sociedad Maimeri. En poco 
tiempo, F.lli Maimeri llegaría a distribuir en toda 
Italia cinco series distintas de colores al óleo, 
témpera y acuarela, además de pigmentos 
en polvo para artistas, una serie de unos veinticinco 
productos auxiliares (barnices, aceites, esencias, 
medios y diluyentes), cajas con colores surtidos 
y numerosos accesorios relacionados con el mundo 
de la pintura. En 1936 la empresa tuvo que dejar 
el Mulino Blondel, que se había quedado pequeño, 
para establecerse en via Ettore Ponti, paralela 
a la roggia (acequia) Carlesca. La actividad 
no se interrumpió ni siquiera al estallar la Segunda 
Guerra Mundial; es más: la falta de competidores 
fuertes permitió incluso mejorar las ventas y ampliar 
la cuota de mercado. Después de la guerra, la última 
gran invención de Gianni Maimeri fue la formulación 
de la TÉMPERA GRASA MAIMERI, una reconstrucción 
de la témpera al huevo de los Antiguos Maestros, 
realizada con ingredientes sintéticos. 

El 25 de noviembre de 1951 muere 
el pintor-empresario lombardo, dejando la fábrica 
a su joven hijo Leone, asociado con Mario Agostoni, 
químico experto y una valiosa ayuda. 

Entre los años sesenta y setenta, gracias 
a la renovada dedicación de Leone, nacieron 
nuevas líneas dedicadas a las técnicas artísticas 
que se consolidaban en aquel período, entre ellas 
los colores acrílicos. El crecimiento de la demanda, 
los nuevos ritmos de producción, el aumento de los 
productos, impusieron la búsqueda de espacios 

do Fundação Maimeri atesta a apreciação 
de muitos artistas italianos, amigos de Gianni, 
como Pompeo Mariani, Vincenzo Irolli, Carlo 
Coppedè, Leonardo Bazzaro, Arturo Tosi 
e Antonio Mancini, para citar apenas os mais 
conhecidos. 

Imediatamente após os anos da grande crise, 
graças também ao regime protecionista, 
a indústria química italiana pôde crescer de novo 
e a nova empresa Maimeri também beneficiou 
das condições favoráveis. Em pouco tempo, 
a F.lli Maimeri passou a distribuir em toda a Itália 
cinco séries diferentes de tintas de óleo, têmpera 
e aguarela, além de pigmentos em pó para artistas, 
uma série de cerca de vinte e cinco materiais 
auxiliares (vernizes, óleos, essências, meios 
e diluentes), caixas com cores diferentes e vários 
outros acessórios ligados ao mundo da pintura. 
Em 1936, a empresa teve de deixar a sede 
do Moinho Blondel, já demasiado pequena, 
para se estabelecer na Via Ettore Ponti, no canal 
de Carlesca. Nem mesmo com o início da Segunda 
Guerra Mundial a produção foi interrompida; 
pelo contrário, a falta de forte concorrência 
permitiu aumentar as vendas e expandir ainda 
mais suas próprias quotas de mercado. 
Após a guerra, a última grande invenção 
de Gianni Maimeri foi a fórmula da TEMPERA 
GRASSA MAIMERI, uma reconstrução da têmpera 
de ovo antiga dos Velhos Mestres, realizada 
com ingredientes sintéticos. 

A 25 de novembro de 1951, o pintor-empresário 
lombardo morre, deixando a fábrica ao seu jovem 
filho Leone, a quem se juntou o aclamado químico 
Mario Agostoni como uma valiosa ajuda. 

Nos anos 60 e 70, graças ao renovado entusiasmo 
de Leone, surgiram novas linhas de produtos 
dedicadas às técnicas artísticas que se 
consolidaram durante esse período, como 
a pintura com tintas acrílicas. A crescente demanda, 

F.lii Maimeri & C. después del bombardeo, 1945
F.lli Maimeri & C. depois do bombardeio, 1945

Serie A, primera etiqueta diseñada por Gianni Maimeri, 1923
Serie A, primeiro rótulo desenhado por Gianni Maimeri, 1923

Anna, esposa y musa di Gianni Maimeri, 1910
Anna, esposa e musa of Gianni Maimeri, 1910

Gianni Maimeri dipinge a Ischia, 1949 
Gianni Maimeri painting at Ischia, 1949







11

Gli anni Ottanta videro l’ingresso in azienda 
di Amatore Marchesi, destinato a divenire 
il formulatore coinvolto in molti successi tecnici, 
ancora oggi responsabile del laboratorio 
e della produzione. Contemporaneamente 
il marchio originale apparve inadeguato 
al gusto dell’epoca e Leone decise di affrontare
un delicato restyling. 

A partire dagli anni Novanta, a fianco di Leone 
cominciò a lavorare Gianni Maimeri, nipote 
del fondatore e attuale amministratore delegato. 
In quel periodo, Gianni Maimeri si impegnò 
nella diffusione del marchio Maimeri a livello 
internazionale, affrontando una sfida ambiziosa 
che trovava ragione d’essere nella consapevolezza 
dei tanti fattori vincenti a disposizione: la qualità 
del prodotto, l’esperienza aziendale, la tradizione 
familiare, e non ultimo il valore del made in Italy. 
Fu così che nel 1993 il successo commerciale 
impose la trasformazione della ragione sociale 
in Società per azioni.
Nel 1997, Gianni Maimeri costituì la Fondazione 
Maimeri, per diffondere la figura del nonno come 
artista e imprenditore ma anche come trattatista, 
scrittore e giornalista. L’attività della Fondazione, 
fin dalla sua nascita, si concentrò nella promozione 
culturale in tutte le sue declinazioni, dedicandosi 
alla promozione di giovani artisti e alla ricerca 
sul colore in ambito scientifico e storico. 

Per meglio affrontare gli scenari internazionali 
che si sono aperti, nel marzo 2014 Gianni 
ha guidato Maimeri S.p.A. in una joint venture 
con F.i.l.a. (Fabbrica Italiana Lapis ed Affini), 
che ha prodotto l’attuale configurazione 
di Industria Maimeri. L’obbiettivo della partnership 
è di creare un gruppo leader mondiale nel settore 
dei prodotti dedicati alla creatività artistica, 
con un progetto in grado di soddisfare le esigenze 
di tutti gli artisti, degli amatori, dei professionisti, 
a partire da 0 fino a 100 anni.

The eighties saw the arrival of Amatore 
Marchesi, who would go on to play a key part 
in the formulation of a whole range of technical 
breakthroughs and still manages the laboratory 
and production. At the same time, it became clear 
that the original brand was no longer suitable 
for the tastes of the time and Leone decided 
to address the delicate issue of restyling. 

It was during the nineties that Gianni Maimeri, 
grandson of the founder and current CEO, 
began to work alongside Leone. 
During this period, Gianni Maimeri focused 
on disseminating the Maimeri brand internationally, 
taking on an ambitious challenge armed 
with several keys to success: product quality, 
business experiences, family tradition and last, 
but by no means least, the value of Italian-made 
manufacturing. 
As a result, commercial success led to the company’s 
transformation into a joint-stock company in 1993. 
In 1997, Gianni Maimeri established 
the Fondazione Maimeri, to spread the fame 
of his grandfather, not only as an artist 
and entrepreneur, but also as a commentator, 
writer and journalist. Right from the start, 
the foundation has focused on cultural promotion 
in all its forms, dedicating itself to the promotion 
of young artists and scientific and historical 
research into colours. 

In order to tackle the new international 
scenarios, Gianni launched a joint venture 
in March 2014 between Maimeri S.p.A. 
and F.i.l.a. (Fabbrica Italiana Lapis ed Affini), 
which led to the current configuration 
of Industria Maimeri. 
The objective of the partnership is to create 
a world leader in the sector of products 
dedicated to artistic creativity, with a project able 
to satisfy the needs of all artists, both amateurs 
and professionals, from 0 to 100 years old.

Leone e Gianni Maimeri, 2011
Leone and Gianni Maimeri, 2011

Industria Maimeri Spa, reparto confezionamento, 2014 
Industria Maimeri Spa, packing department, 2014

Industria Maimeri Spa, reparto produttivo, 2014 
Industria Maimeri Spa, production department, 2014

Industria Maimeri Spa, laboratorio ricerca e sviluppo, 2014 
Industria Maimeri Spa, research and development laboratory, 2014

sur la commune de Mediglia. Les années quatre-
vingt voient arriver dans l'entreprise d'Amatore 
Marchesi, formulateur appelé à prendre part à de 
nombreux succès techniques, aujourd'hui encore 
responsable du laboratoire et de la production. 
Parallèlement, la marque d'origine apparaît 
inadaptée pour les goûts de l'époque, et Leone 
décide de mettre en œuvre un délicat relookage.

À partir des années quatre-vingt-dix, Gianni Maimeri, 
petit-fils du fondateur de l'entreprise et actuel 
administrateur délégué, vient épauler Leone. 
À l'époque, Gianni Maimeri travaille à la diffusion 
de la marque Maimeri au niveau international. 
Un défi ambitieux qui trouve sa raison d'être dans la 
conscience des nombreux facteurs gagnants 
à disposition : la qualité du produit, l'expérience 
de l'entreprise, la tradition familiale et, bien sûr, 
la valeur du savoir-faire italien. C'est ainsi qu'en 1993, 
la réussite commerciale impose de transformer 
la raison sociale de l'entreprise, qui devient 
une société par actions. En 1997, Gianni Maimeri 
crée la Fondation Maimeri, pour diffuser l'image 
de son grand-père, à la fois artiste, entrepreneur, 
auteur de traités, écrivain et journaliste. Dès sa 
création, les activités de la fondation se concentrent 
sur la promotion culturelle sous toutes ses formes, 
à travers la promotion de jeunes artistes 
et la recherche sur la couleur avec une orientation 
scientifique et historique.

Pour mieux affronter les nouveaux défis 
internationaux, en mars 2014 Gianni amène Maimeri 
S.p.A. à créer une entreprise commune avec F.i.l.a. 
(Fabbrica Italiana Lapis ed Affini), dont est issue 
la configuration actuelle d'Industria Maimeri. 
L'objectif de ce partenariat est de faire du groupe 
un leader mondial dans le secteur des produits 
dédiés à la production artistique, avec un projet 
susceptible de satisfaire les exigences de tous 
les artistes, des amateurs et des professionnels 
de 0 à 100 ans.

Räumlichkeiten erforderlich. Auf einem Gelände 
im Stadtteil Bettolino in der Gemeinde Mediglia 
entstand so im Jahr 1969 die neue Fabrik. 
In den achtziger Jahren kam Amatore Marchesi 
ins Unternehmen und war bald als Formelentwickler 
an vielen technischen Erfolgen beteiligt. Noch 
heute ist er für das Labor und die Produktion 
verantwortlich. Gleichzeitig schien das ursprüngliche 
Markenzeichen nicht mehr dem Geschmack der Zeit 
angemessen. Leone beschloss deshalb, die delikate 
Neugestaltung in Angriff zu nehmen.

Ab Anfang der neunziger Jahre begann auch Gianni 
Maimeri, Enkel des Gründers und derzeitiger 
Geschäftsführer, neben Leone mitzuarbeiten. Zu 
dieser Zeit kümmerte sich Gianni Maimeri um die 
Verbreitung der Marke Maimeri auf internationaler 
Ebene. Damit stellte er sich einer ambitionierten 
Herausforderung, die Anlass dazu gab, sich 
der vielen gewinnbringenden Faktoren bewusst zu 
werden: Produktqualität, Unternehmenserfahrung, 
Familientradition und nicht zuletzt der Wert des 
„Made in Italy“. Der wirtschaftliche Erfolg machte 
1993 schließlich die Änderung der Geschäftsform 
in eine Aktiengesellschaft erforderlich. 1997 gründete 
Gianni Maimeri die Maimeri-Stiftung, um die Figur des 
Großvaters als Künstler und Unternehmer, aber auch 
als Essayist, Schriftsteller und Journalist bekannt 
zu machen. Die Tätigkeit der Stiftung konzentrierte 
sich seit ihrer Gründung auf die Würdigung der Kultur 
in all ihren Formen und widmete sich der Förderung 
junger Künstler, sowie der Erforschung der Farbe 
im wissenschaftlichen und historischen Kontext.

Um die sich ergebenden, internationalen 
Möglichkeiten besser wahrnehmen zu können, 
hat Gianni 2014 das Unternehmen Maimeri 
S.p.A. in ein Joint Venture mit F.i.l.a. (Fabbrica 
Italiana Lapis ed Affini) geführt, das die heutige 
Aufstellung von Industria Maimeri zur Folge hatte. 
Das Ziel dieser Partnerschaft ist die Schaffung 
eines weltweit führenden Konzerns im Bereich 
der Künstlerprodukte, mit einem Projekt, das den 
Bedürfnissen aller Künstler, Amateure 
und Fachleute von 0 bis 100 Jahren gerecht wird. 

Leone et Gianni Maimeri, 2011
Leone und Gianni Maimeri, 2011

Industria Maimeri Spa, département d'emballage, 2014 
Industria Maimeri Spa, Verpackungsabteilung, 2014

Industria Maimeri Spa, département de production, 2014 
Industria Maimeri Spa, Produktionsabteilung, 2014

Industria Maimeri Spa, laboratoire de recherche et développement, 2014 
Industria Maimeri Spa, Forschungs- und Entwicklungslabor, 2014

más amplios. El nuevo establecimiento se construyó 
en 1969 en un solar del término municipal  de 
Bettolino, en el ayuntamiento de Mediglia.  Los años 
ochenta vieron la entrada de Amatore Marchesi en la 
empresa, destinado a convertirse  en el formulador 
protagonista de numerosos éxitos técnicos, todavía 
hoy responsable del laboratorio y de la producción. 
En esa misma época, la marca original empezó a 
resultar inadecuada para  los gustos de la época, y 
Leone decidió afrontar la delicada remodelación. 

A partir de los años noventa, junto a Leone  comenzó 
a trabajar Gianni Maimeri, nieto  del fundador y 
actual administrador delegado.  En aquel período, 
Gianni Maimeri se centró en la difusión de la 
marca Maimeri a nivel internacional, afrontando 
un desafío ambicioso  que encontraba su razón de 
ser en el convencimiento de contar con numerosas 
bazas ganadoras: la calidad del producto, la 
experiencia de empresa, la tradición familiar y, 
no menos importante, el valor del Made in Italy. 
Fue así como, en 1993,  el éxito comercial impuso 
la transformación de la razón social en sociedad 
anónima. 
En 1997, Gianni Maimeri constituyó la Fundación 
Maimeri para difundir la figura de su abuelo 
como artista y empresario, pero también como 
comentarista, escritor y periodista. La actividad de 
la fundación, desde su nacimiento, se concentró 
en la promoción cultural en todas sus expresiones, 
dedicándose a la promoción de jóvenes artistas 
y a la investigación del color en ámbito científico 
e histórico. 

Par dar mejor respuesta a los actuales escenarios 
internacionales, en marzo de 2014, Gianni condujo 
a Maimeri S.p.A a una joint venture con F.i.l.a. 
(Fábrica Italiana de Lápices y Afines), que dio lugar  
a la actual configuración de Industria Maimeri.  El 
objetivo de esta colaboración es crear un grupo líder 
mundial en el sector de los productos dedicados 
a la creatividad artística, con un proyecto capaz 
de satisfacer las exigencias de todos los artistas, 
aficionados y profesionales, de 0 a 100 años.

os novos ritmos de produção e o aumento da gama 
de produtos fizeram com que fosse necessário 
procurar novas instalações. A nova fábrica foi 
construída em 1969 num terreno em Bettolino, 
município de Mediglia. Na década de 80, 
Amatore Marchesi juntou-se à empresa e tornou-
se no formulador envolvido em vários sucessos 
técnicos. É ainda hoje o responsável pelo laboratório 
e produção. Ao mesmo tempo, a marca original 
parecia agora pouco adequada ao gosto da época 
e Leone decidiu realizar um delicado restyling. 

A partir do início dos anos 90, Gianni Maimeri, 
neto do fundador e atual diretor geral, começou 
a trabalhar ao lado de Leone. Nessa época, 
Gianni Maimeri empenhou-se na difusão da marca 
Maimeri a nível internacional, enfrentando 
um desafio ambicioso que encontrava fundamento 
na consciência dos muitos fatores vencedores 
à disposição: qualidade do produto, experiência 
da empresa, tradição familiar e, por último mas 
não menos importante, o valor do "Made in Italy". 
Foi assim que, em 1993, o sucesso comercial exigiu 
a mudança da denominação social para uma 
sociedade anónima. Em 1997, Gianni Maimeri 
fundou a Fundação Maimeri para promover a figura 
do seu avô como artista e empresário, mas também 
como ensaísta, escritor e jornalista. 
Desde a sua criação, as atividades da fundação 
concentraram-se na valorização da cultura 
em todas as suas declinações, com foco 
na promoção de jovens artistas e na exploração
da cor num contexto científico e histórico.

Para aproveitar melhor as oportunidades 
internacionais resultantes, em março de 2014 
Gianni orientou a Maimeri S.p.A. numa joint 
venture com a F.i.l.a. (Fabbrica Italiana Lapis 
ed Affini), que resultou na configuração atual 
da Industria Maimeri. O objetivo desta parceria 
é criar um grupo líder mundial no setor dos produtos 
dedicados à criatividade artística, com um projeto 
que satisfaça as exigências de todos os artistas, 
amadores e profissionais, dos 0 aos 100 anos.

Leone e Gianni Maimeri, 2011
Leone and Gianni Maimeri, 2011
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The best is yet to come
Max Papeschi
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Tutte le cartelle colore Maimeri sono realizzate con i colori originali, 
applicate su carta Canson più idonea alla tecnica.

All Maimeri colour charts are made through the application of the true 
colours on the Canson paper more suitable to the technique.

CARTELLE COLORE REALIZZATE CON COLORI ORIGINALI
HAND MADE COLOUR CHARTS

Maimeri Acrilico

Classico Brera Acrylic

Polycolor

Idea Ceramica

Idea Medium

MaimeriBlu
Tutti i colori della gamma sono applicati a mano in sfumatura, 
partendo dal colore piano sino alla massima velatura. 
Ogni applicazione è realizzata su tracce di matita in maniera da evidenziare 
la trasparenza di ogni tinta.

Maimeri Gouache

Inside features all 83 colours and 5 mediums in the range, 
ap plied in 4 different ways. Outside shows some of the possible pure
blends of the 83 colour s in the range. All blends are obtained 
by mixing the colours in identical quantities. 
First application: 100% Maimeri Puro colour. 
Second application: 50% Maimeri Puro colour +50% Colourless Medium.
Third application: 10% Maimeri Puro colour +90% Glazing Medium. 
Fourth application: 50% Maimeri Puro colour +50% Titanium White.

Maimeri Puro
All’interno sono applicati gli 83 colori della gamma e i 5 medi 
in 4 versioni. All’esterno sono applicate alcune delle possibili 
miscele pure delle 83 tinte della gamma. 
Tutte le miscele sono ottenute mescolando le tinte in parti identiche. 
Prima applicazione: 100% colore Maimeri Puro. 
Seconda applicazione: 50% colore Maimeri Puro +50% Medio incolore.
Terza applicazione: 10% colore Maimeri Puro +90% Medio per velature.
Quarta applicazione: 50% colore Maimeri Puro +50% Bianco di titanio.

Artisti

M9250144

M92500036

M92750020

M925030V1 M9250220

M9250127

M9250160

M9250032

M9250112V1

M9250015V1

Tous les nuanciers Maimeri sont réalisés avec des couleurs originales 
appliquées sur le papier Canson® le plus approprié à la technique.

Alle Maimeri-Farbkarten werden mit den Originalfarben auf für 
die jeweilige Technik geeignetem Canson-Papier hergestellt.

NUANCIERS RÉALISÉS AVEC DES COULEURS ORIGINALES
MIT ORIGINALFARBEN HERGESTELLTE FARBKARTEN

Maimeri Acrilico

Classico Brera Acrylic

Polycolor

Idea Ceramica

Idea Medium

MaimeriBlu
Toutes les couleurs de la gamme sont appliquées à la main en dégradé, 
en partant de la couleur pleine au glacis le plus léger. 
Chaque application est réalisée sur des traits de crayon de manière 
à mettre en exergue la transparence de chaque teinte.

Maimeri Gouache

Innen wurden die 83 Farben der Produktreihe und die 5 Malmittel in 4 Versionen 
verwendet. Außen wurden einige der möglichen, reinen Mischungen der 83 
Farbtöne verwendet. Alle Mischungen entstanden durch 
die Mischung der Farben zu gleichen Anteilen. 
Erste Anwendung: 100% Farbe Maimeri Puro. 
Zweite Anwendung: 50% Farbe Maimeri Puro + 50% farbloses Malmittel.
Dritte Anwendung: 50% Farbe Maimeri Puro + 50% Malmittel für Glasierungen. 
Vierte Anwendung: 50% Farbe Maimeri Puro + 50% Titanweiß.

Maimeri Puro
Au recto, figurent les 83 couleurs de la gamme et les 5 médiums 
dans 4 versions. Au verso, sont présentés certains mélanges purs possibles 
des 83 teintes de la gamme. 
Tous les mélanges sont obtenus en associant les teintes en parts identiques.
Première application: 100% couleur Maimeri Puro. 
Deuxième application: 50% couleur Maimeri Puro + 50% médium incolore.
Troisième application: 10% couleur Maimeri Puro + 90% médium incolore.
Quatrième application: 50% couleur Maimeri Puro + 50% Blanc de titane.

Artisti

M9250144

M92500036

M92750020

M925030V1 M9250220

M9250127

M9250160

M9250032

M9250112V1

M9250015V1

Todas las carpetas de color Maimeri han sido realizadas con colores originales, 
aplicados sobre el papel Canson más idóneo para la técnica.

Todas as tabelas de cores da Maimeri são realizadas com as cores originais, 
aplicadas sobre o papel Canson mais adequado à técnica.

NUESTROS CANALES SOCIALES REALIZADAS CON COLORES ORIGINALES
TABELAS DE CORES REALIZADAS COM CORES ORIGINAIS

Maimeri Acrilico

Classico Brera Acrylic

Polycolor

Idea Ceramica

Idea Medium

MaimeriBlu
Todos los colores de la gama se aplican a mano en difuminado, 
desde el color base hasta la máxima veladura. 
Cada aplicación se realiza sobre trazos de lápiz, para así resaltar 
la transparencia de cada tinta.

Maimeri Gouache

No interior são aplicadas as 83 cores da gama e 5 intermédias 
em 4 versões. Por fora são aplicadas algumas das possíveis 
misturas puras das 83 cores da gama. Todas as misturas são obtidas 
misturando as cores em partes idênticas. 
Primeira aplicação: 100% cor Maimeri Puro. 
Segunda aplicação: 50% cor Maimeri Puro + 50% Intermédio incolor.
Terceira aplicação: 10% cor Maimeri Puro + 90% Intermédio para veladuras. 
Quarta aplicação: 50% cor Maimeri Puro + 50% Branco de titânio.

Maimeri Puro
En el interior se aplican los 83 colores de la gama y los 5 medios 
en 4 versiones. En el exterior se aplican algunas de las posibles 
mezclas puras de las 83 tintas de la gama. 
Todas las mezclas se han obtenido mezclando las tintas en partes idénticas.
Primera aplicación: 100% color Maimeri Puro.
Segunda aplicación: 50% color Maimeri Puro + 50% Medio incoloro.
Tercera aplicación: 10% color Maimeri Puro + 90% Medio para veladuras.
Cuarta aplicación: 50% color Maimeri Puro + 50% Blanco de titanio.

Artisti

M9250144

M92500036

M92750020

M925030V1 M9250220

M9250127

M9250160

M9250032

M9250112V1

M9250015V1
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All Maimeri colour charts are made through the application of the true 
colours on the Canson paper more suitable to the technique.

Polycolor

Idea Ceramica Idea Stoffa Idea Vetro

Idea Medium Idea Spray

All the colors of the range are applied by hand in shades, starting from 
the full color to the maximum washes transparency or glazing. 
Each application is made on pencil sketchings in order to highlight 
the transparency of each color.

MaimeriBlu
Tutti i colori della gamma sono applicati a mano in sfumatura, 
partendo dal colore piano sino alla massima velatura. 
Ogni applicazione è realizzata su tracce di matita in maniera da evidenziare 
la trasparenza di ogni tinta.

Maimeri Gouache Tempera Fine Restauro

Inside features all 83 colours and 5 mediums in the range, 
ap plied in 4 different ways. Outside shows some of the possible pure
blends of the 83 colour s in the range. All blends are obtained 
by mixing the colours in identical quantities. 
First application: 100% Maimeri Puro colour. 
Second application: 50% Maimeri Puro colour +50% Colourless Medium.
Third application: 10% Maimeri Puro colour +90% Glazing Medium. 
Fourth application: 50% Maimeri Puro colour +50% Titanium White.

M9250144 M9250140M9250156

M9250127

M9250160 M92501241 M9250147

M9250032 M9250133

M9250112V1

Alle Maimeri-Farbkarten werden mit den Originalfarben auf für 
die jeweilige Technik geeignetem Canson-Papier hergestellt.

Polycolor

Idea Ceramica Idea Stoffa Idea Vetro

Idea Medium Idea Spray

MaimeriBlu
Toutes les couleurs de la gamme sont appliquées à la main en dégradé, 
en partant de la couleur pleine au glacis le plus léger. 
Chaque application est réalisée sur des traits de crayon de manière 
à mettre en exergue la transparence de chaque teinte.

Maimeri Gouache Tempera Fine Restauro

Innen wurden die 83 Farben der Produktreihe und die 5 Malmittel in 4 Versionen 
verwendet. Außen wurden einige der möglichen, reinen Mischungen der 83 
Farbtöne verwendet. Alle Mischungen entstanden durch 
die Mischung der Farben zu gleichen Anteilen. 
Erste Anwendung: 100% Farbe Maimeri Puro. 
Zweite Anwendung: 50% Farbe Maimeri Puro + 50% farbloses Malmittel.
Dritte Anwendung: 50% Farbe Maimeri Puro + 50% Malmittel für Glasierungen. 
Vierte Anwendung: 50% Farbe Maimeri Puro + 50% Titanweiß.

M9250144 M9250140M9250156

M9250127

M9250160 M92501241 M9250147

M9250032 M9250133

M9250112V1

Alle Farben des Sortiments wurden von Hand in Abstufungen aufgetragen, 
ausgehend von der einfachen Farbe bis zur maximalen Lasur. 
Jede Anwendung erfolgt über Bleistiftstriche, um die Transparenz jedes 
Farbtons hervorzuheben.

Todas as tabelas de cores da Maimeri são realizadas com as cores originais, 
aplicadas sobre o papel Canson mais adequado à técnica.

Polycolor

Idea Ceramica Idea Stoffa Idea Vetro

Idea Medium Idea Spray

MaimeriBlu
Todos los colores de la gama se aplican a mano en difuminado, 
desde el color base hasta la máxima veladura. 
Cada aplicación se realiza sobre trazos de lápiz, para así resaltar 
la transparencia de cada tinta.

Maimeri Gouache Tempera Fine Restauro

No interior são aplicadas as 83 cores da gama e 5 intermédias 
em 4 versões. Por fora são aplicadas algumas das possíveis 
misturas puras das 83 cores da gama. Todas as misturas são obtidas 
misturando as cores em partes idênticas. 
Primeira aplicação: 100% cor Maimeri Puro. 
Segunda aplicação: 50% cor Maimeri Puro + 50% Intermédio incolor.
Terceira aplicação: 10% cor Maimeri Puro + 90% Intermédio para veladuras. 
Quarta aplicação: 50% cor Maimeri Puro + 50% Branco de titânio.

M9250144 M9250140M9250156

M9250127

M9250160 M92501241 M9250147

M9250032 M9250133

M9250112V1

Todas as cores da gama são aplicadas à mão na variação da tonalidade, 
começando a partir da cor base até à veladura máxima. 
Todas as aplicações são feitas sobre traços de lápis, a fim de destacar 
a transparência de cada tonalidade cromática.



Da sempre Maimeri ha rispetto 
per la salvaguardia dell’ambiente 
e la sicurezza delle persone che lavorano 
in azienda e di tutti i consumatori 
del prodotto Maimeri.
Nel 1974 la società è stata tra le prime 
in Italia a costruire un impianto 
di depurazione, come prescritto 
dalla nuova legge. Nel 2003 è entrato 
in funzione il nuovo depuratore 
per il trattamento chimico fisico 
delle acque reflue in linea con la tabella 
C delle leggi sullo scarico delle acque 
industriali.
Per scelta l’azienda esclude tutti 
i componenti ritenuti dannosi 
alla salute nella produzione del colore.
La produzione di colori e vernici comporta 
comunque l’utilizzo di sostanze solventi 
che richiedono, secondo il regolamento 
CE n° 1272/2008 sui preparati, 
un’etichettatura che riporti frasi e simboli 
che guidino l’utilizzatore a un uso sicuro 
del prodotto.
I prodotti Maimeri non presentano rischi 
di alcuna natura se impiegati in modo 
appropriato. 
Tuttavia, come normalmente accade 
per altre sostanze chimiche, 
si raccomanda di osservare elementari 
norme di igiene generale sia durante 
che dopo il loro uso. 
In caso di inosservanza delle avvertenze 
previste per l’uso di questi prodotti 
si declina ogni responsabilità relativa 
ad eventuali incidenti.  

Il regolamento CLP (classificazione, 
etichettatura e imballaggio) (CE) 
1272/2008 adegua la precedente 
normativa UE al GHS (Sistema mondiale 
armonizzato di classificazione 
ed etichettatura delle sostanze chimiche), 
un sistema delle Nazioni Unite volto 
a individuare le sostanze chimiche 
pericolose e a informare gli utenti 
dei relativi pericoli.
Il GHS (Sistema mondiale armonizzato 
di classificazione ed etichettatura 
delle sostanze chimiche) è stato adottato 
da molti paesi in tutto il mondo ed è ora 
utilizzato anche come base per le norme 
internazionali e nazionali in materia 
di trasporto di merci pericolose.
Nel 2009 il regolamento CLP dell’Unione 
Europea relativo alla classificazione, 
all’etichettatura e all’imballaggio 
delle sostanze e delle miscele chimiche ha 
introdotto dei nuovi pittogrammi 
di pericolo. I nuovi pittogrammi a forma 
di rombo indicano la natura dei pericoli 
associati all’uso di una sostanza o miscela 
pericolosa. 
Sulle etichette i pittogrammi sono 
accompagnati da avvertenze, 
indicazioni di pericolo e consigli 
di prudenza, oltre che da informazioni 
sul prodotto e sul fornitore.
I prodotti presenti su questo catalogo 
soggetti alla normativa GHS-CLP,
potrebbero subire delle variazioni
nel tempo, relative ai pittogrammi, 
avvertenze, indicazioni di pericolo 
e consigli di prudenza. 
 

Maimeri has always been respectful 
of environmental protection,  
workplace safety for its employees 
and consumer health and safety. 
In 1974 the company 
was one of the first in Italy 
to build a purification plant, 
as prescribed by the then-new law.
In 2003 a new purifier went 
into operation, chemically 
and physically treating wastewater 
in line with Table C of the laws 
on industrial waters disposal.
Maimeri neither produces nor markets 
toxic products. 
Its corporate philosophy excludes, from 
the production of colour, all components 
considered hazardous to health.
However, making colours 
and varnishes entails a use of solvents 
that, according to European Community 
regulation CE n°1272/2008, 
requires labeling preparations 
with phrases and symbols guiding 
users to safe product use.
Maimeri products present no risks 
of any kind when used appropriately. 
However, as for other substances, 
elementary rules of health 
and hygiene are recommended 
during and after their use. 
Should the precautions 
for use of these products 
not be observed, Maimeri declines 
any responsibility 
for possible accidents.  

The CLP (classification, labelling 
and packaging) Regulation (CE) 
1272/2008 aligns previous 
EU legislation with the GHS 
(Globally Harmonised System 
of Classification and Labelling 
of Chemicals), a United Nations system 
to identify hazardous chemicals 
and to inform users about 
these hazards.
It also has links to the REACH legislation.
GHS has been adopted by many 
countries around the world 
and is now also used as the basis 
for international and national 
transport regulations for dangerous 
goods.
The European Union’s 2009 
classification, labelling and packaging 
(CLP) regulation introduced 
new warning pictograms. 
The diamond-shaped pictograms 
indicate the nature of the hazard(s) 
associated with the use of a hazardous 
substance or mixture. 
On labels, the pictograms 
are accompanied by signal words, 
hazard statements, 
and precautionary statements, 
as well as product and supplier 
information.
The products in this catalogue 
subject to the GHS-CLP 
regulation could be changes 
as far as pictograms, 
signal words, hazard statements, 
and precautionary statements. 
 

GHS01

• Esplosivi.
• Sostanze e miscele autoreattive.
• Perossidi organici che possono causare 

esplosioni se esposti al calore.

GHS02

• Gas, aerosol, liquidi e solidi 
infiammabili.

• Sostanze e miscele autoriscaldanti.
• Liquidi e solidi piroforici 

che potrebbero infiammarsi 
a contatto con l’aria.

• Sostanze e miscele che a contatto 
con l’acqua emanano gas infiammabili.

• Sostanze e miscele autoreattive 
o perossidi organici che possono 
provocare un incendio se esposti 

 al calore.

GHS03

Questo pittogramma sull’etichetta, 
indica che si ha a che fare con gas, solidi 
e liquidi comburenti che possono 
provocare o rendere più pericoloso 
un incendio o un’esplosione.

GHS04

I prodotti chimici accompagnati 
da questo pittogramma sono:
• Gas sotto pressione (compressi, 

liquefatti, disciolti) che potrebbero 
esplodere se esposti al calore.

• Gas refrigerati che potrebbero 
 causare ustioni o lesioni criogeniche.
• Anche gas che sono normalmente sicuri 

possono diventare pericolosi quando 
sono sottoposti a pressurizzazione.

GHS05

Ogni volta che si usa una sostanza 
chimica con questo pittogramma, 
bisogna fare attenzione perché la sostanza 
è corrosiva e può causare gravi ustioni 
alla pelle e danni agli occhi.
Il simbolo può indicare anche 
un’azione corrosiva sui metalli.

GHS06

In questo caso si ha a che fare 
con una sostanza chimica 
che ha una tossicità acuta a contatto 

GHS01

This pictogram refers 
to explosives, self-reactive 
substances and organic 
peroxides that may cause 
explosion when heated.

GHS02

This one warns against 
flammable gases, aerosols,
liquids and solids:
• Self-heating substances 
 and mixtures.
• Pyrophoric liquids and solids, 

that may catch fire when 
 in contact with air.
• Substances and mixtures which, 

in contact with water, 
 emit flammable gases.
• Self-reactive substances 
 or organic peroxides that may 
 cause fire when heated.

GHS03

This pictogram on the label 
it means you are dealing 
with oxidising gases, solids 
and liquids, which can cause 
or intensify fire and explosion.

GHS04

Chemicals with this pictogram mean:
• Gas under pressure, 
 may explode when heated.
• Refrigerated gas, may cause 
 cryogenic burns or injuries.
• Dissolved gases.

GHS05

Whenever you use 
a chemical with this pictogram 
on it, be aware that it is corrosive 
and can cause severe skin burns 
and eye damage. 
It is also corrosive to metals.

GHS06

Know that you are handling 
a chemical that is acutely 
toxic in contact with skin, 
if inhaled or ingested, 
which may even be fatal.

con la pelle, se inalata o ingerita, 
e che può anche essere letale.

GHS07

Questo pittogramma indica una sostanza 
con una o più delle seguenti proprietà:
• È nociva.
• Causa sensibilizzazione cutanea 

e irritazioni a pelle e occhi.
• Irrita le vie respiratorie.
• Ha effetti narcotici, provoca 
 sonnolenza o vertigini.
• È pericolosa per l’ozono.

GHS08

Una sostanza o miscela con questo 
pittogramma può indicare 
uno o più dei seguenti effetti:
•  È cancerogena.
•  Nuoce alla fertilità e al feto.
•  Causa mutazioni.
•  È un sensibilizzante delle vie respiratorie 

e può causare allergia, asma o difficoltà 
respiratorie se inalato.

•  È tossica per determinati organi.
•  Comporta pericoli da aspirazione: 

può essere dannosa o anche letale 
se ingerita o introdotta all’interno 
delle vie respiratorie.

GHS09

Questo pittogramma segnala 
una sostanza pericolosa per l’ambiente 
e tossica per gli organismi acquatici.

NON DISPERDERE NELL’AMBIENTE
Questo simbolo indica 
al consumatore 
che il contenitore 
del prodotto non deve essere 

disperso nell’ambiente ma smaltito 
in appositi contenitori per la sicurezza 
delle condizioni ambientali.

AMBIENTE E SICUREZZA 
ENVIRONMENT AND SAFETY
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con la pelle, se inalata o ingerita, 
e che può anche essere letale.

GHS07

Questo pittogramma indica una sostanza 
con una o più delle seguenti proprietà:
• È nociva.
• Causa sensibilizzazione cutanea 

e irritazioni a pelle e occhi.
• Irrita le vie respiratorie.
• Ha effetti narcotici, provoca 
 sonnolenza o vertigini.
• È pericolosa per l’ozono.

GHS08

Una sostanza o miscela con questo 
pittogramma può indicare 
uno o più dei seguenti effetti:
•  È cancerogena.
•  Nuoce alla fertilità e al feto.
•  Causa mutazioni.
•  È un sensibilizzante delle vie respiratorie 

e può causare allergia, asma o difficoltà 
respiratorie se inalato.

•  È tossica per determinati organi.
•  Comporta pericoli da aspirazione: 

può essere dannosa o anche letale 
se ingerita o introdotta all’interno 
delle vie respiratorie.

GHS09

Questo pittogramma segnala 
una sostanza pericolosa per l’ambiente 
e tossica per gli organismi acquatici.

NON DISPERDERE NELL’AMBIENTE
Questo simbolo indica 
al consumatore 
che il contenitore 
del prodotto non deve essere 

disperso nell’ambiente ma smaltito 
in appositi contenitori per la sicurezza 
delle condizioni ambientali.

GHS07

This pictogram means 
one or more of the following:
• Acutely toxic 
 (harmful).
• Causes skin sensitisation, 

skin and eye irritation.
• Respiratory irritant.
• Narcotic, causes drowsiness 

or dizziness.
• Hazardous to the ozone layer.

GHS08

A substance or mixture 
with this pictogram 
has one or more
of the following effects:
•  Is carcinogenic.
• Affects fertility 
 and the unborn child.
• Causes mutations.
• Is a respiratory sensitiser, 
 may cause allergy, 
 asthma or breathing 
 difficulties when inhaled.
• Is toxic to specific organs.
• Aspiration hazards, 
 may be fatal or harmful 
 if swallowed 
 or if it enters airways.

GHS09

This pictogram warns that a substance  
is hazardous to the environment 
and causes aquatic toxicity.

DO NOT DUMP
This symbol tells the 
consumer that the 
product’s container must 
not be indiscriminately 

thrown away but disposed of in special 
environmental-safety receptacles.

TAPPO DI SICUREZZA 
PER BAMBINI

Il tappo di sicurezza serve 
a inibire ai bambini l’apertura 
dei prodotti pericolosi 
in maniera che non possano 

ingerire accidentalmente il prodotto.
Maimeri confeziona con tappo di sicurezza 
tutti i prodotti che lo richiedono.

LA NORMATIVA USA
Negli Stati uniti i colori e i tutti materiali 
per Belle Arti devono essere classificati 
ed etichettati secondo lo standard 
ASTM D – 4236 all’etichettatura statunitense 
LHAMA (Labeling of Hazardous Art Materials 
Act). Tutti i colori e tutti i prodotti ausiliari 
Maimeri sono stati formulati secondo 
le più recenti normative USA 
di prevenzione dei rischi per la salute
e sono stati sottoposti alle analisi 
tossicologiche del Duke University Medical 
Center per ottenere l’approvazione 
della etichettatura per il mercato USA.

NEW AP SEAL 
(PRODOTTO APPROVATO)

Marchio AP Approvated
Product: Il simbolo AP 
si trova su prodotti contenenti 
sostanze in quantità non 

sufficiente da risultare tossici o pericolosi 
per la salute umana o tali da causare 
problemi di salute gravi o cronici.

NEW CL SEAL 
(ETICHETTA CAUTELATIVA)

Il simbolo CL si trova 
su prodotti per artisti destinati 
all’uso da parte di persone 
adulte,  certificati e 

adeguatamente etichettati per informare 
su ogni rischio per la salute conosciuto, 
ed è accompagnato da informazioni 
sulla sicurezza e sull’uso appropriato 
di tali materiali.

TRIANGOLO TATTILE
Il triangolo in rilievo 
è una norma di sicurezza 
che permette ai non vedenti 
di accorgersi se stanno usando 

un prodotto pericoloso. 
Maimeri usa il triangolo tattile sui prodotti 
che lo richiedono.

SAFETY CAP FOR CHILDREN
The safety cap prevents children 
from opening dangerous 
products 
and accidentally swallowing 

them. Maimeri puts safety caps on all the 
products requiring them.

U.S. LABELING
In the United States, colors and all fine arts 
materials have to be classified and labeled 
according to ASTM standard D – 4236
for LHAMA (Labeling of Hazardous Art 
Materials Act) labeling. All Maimeri 
colors and auxiliary products have been 
formulated according to the latest U.S. 
standards for health-risk prevention 
and underwent toxicological testingt 
the Duke University Medical Center 
to get labeling approval for the U.S. market.

AP APPROVATED
Product seal: The AP seal 
is found on products 
that contain no materials 
in sufficient quantities 

to be toxic or injurious to humans or to cause 
acute or chronic health problems. 
The AP Seal currently can appear in four 
versions: two older style with and without 
the word “Non-Toxic” within the seal, 
the new version of the seal, and the new seal 
(AP + PC) that also show sconformance 
to quality standards (which is replacing 
the old CP Seals).

NEW CL SEAL 
(CAUTIONARY LABEL )

The CL Seal is found 
on art materials for adults
that are certified 
to be properly labeled 

for any known health risks 
and is accompanied by information 
on the safe and proper use 
of such materials.

TOUCH TRIANGLE
The raised triangle is a safety 
device that enables 
the visually challenged 
to be aware that they are using 

a hazardous product.
Maimeri uses the touch triangle 
on products requiring it.



DIMENSIONI REALI TUBI IN ALLUMINIO E POLIETILENE
REAL SIZES OF TUBE ALUMINUM AND POLYETHYLENE

Tutti i colori Maimeri sono prodotti 
in Italia, nello stabilimento 
di Bettolino di Mediglia (MI).
Il contenuto delle confezioni, 
le formulazioni dei colori 
e gli accessori presentati in questo 
catalogo possono eccezionalmente 
essere modificati senza preavviso. 
In nessun caso si prenderà 
in considerazione un reclamo relativo 
a un presunto danno arrecato 
a causa di un materiale difettoso, 
la nostra responsabilità si limita 
alla sua sostituzione se il difetto 
è oggettivamente provato. 

IL CODICE ARTICOLO
Per facilitare il riconoscimento 
degli articoli presentati nel catalogo, 
tutti i colori, le vernici e gli accessori 
sono stati catalogati con un codice, 
formato da M (MAIMERI) + sette cifre, 
studiato appositamente perché risulti 
facilmente memorizzabile.
Negli assortimenti di colori e vernici:
•  le prime due cifre indicano la serie 
 di appartenenza;
• la terza e la quarta cifra indicano 
 il formato del contenitore;
•  le ultime tre cifre indicano il colore 
 o la vernice.
Esempi:

M5834614:
M  Maimeri
58 Prodotti  
  ausiliari 
34 500 ml
614 Gesso

M0102402:
M  Maimeri 
01 Artisti
02 20 ml
402 Blu di Prussia 
  (Uguale in tutte 
  le gamme)

Negli assortimenti di confezioni 
e di accessori:
•  le prime due cifre indicano la serie 
 di appartenenza;
•  la terza e la quarta cifra indicano 
 il sottogruppo di appartenenza; 
•  le ultime tre cifre differenziano   
 ciascun articolo.
Esempi:

M0399074:
M  Maimeri 
03 Classico
99 Cassetta 
  legno
073 Cassetta  
  Cavalletto

M0398100:
M  Maimeri 
03 Classico
98 Scatola 
  cartone
100 Blister

TABELLA DI IDENTIFICAZIONE 
DEI FORMATI
02  20 ml
06  60 ml tubetto
08  1,5 ml
09  12 ml
12  40 ml
14  60 ml flacone
16  75 ml
17  100 ml
20  140 ml
21  80 ml

24  200 ml
26  250 ml
28  300 ml
30  350 ml
32  400 ml
34  500 ml
35  750 ml
40  1000 ml
44  2500 ml
48  5000 ml

TABELLA DI IDENTIFICAZIONE 
DEI PRODOTTI
00 Maimeri Puro
01 Artisti
03 Classico, Terre Grezze d’Italia
08 Brera Acrylic

All Maimeri colours are produced 
in Italy in our plant in Bettolino 
di Mediglia (MI).
Package content, colour formulas 
and the accessories contained 
in this catalogue are subject 
to change without prior notice.
No consideration will be taken 
of any complaint concerning 
presumed damages allegedly 
caused by a defective material 
because our responsibility 
is limited solely to replacing 
it shouldthe defect be objectively 
proven. 

THE ITEM CODE
To facilitate the identification 
of the items in this catalogue, 
all colours, varnishes 
and accessories have been assigned 
a M (MAIMERI) + 7-digit code 
specifically devised to make it easy to 
remember.
In selections of colours and varnishes:
•  the first 2 digits mark the series
 to which they belong;
• the third and fourth digits define
 the size of the packaging;
•  that last 3 digits identify the colour
 or the varnish.
Examples:

M5834614:
M  Maimeri
58 Auxiliary  
  products 
34 500 ml
614 Gesso

M0102402:
M  Maimeri 
01 Artisti
02 20 ml
402 Prussian Blue 
  (The same in 
  all ranges)

In assortments of packages 
and of accessories:
•  the first 2 digits mark the series 
 to which they belong;
•  the third and fourth digits
 define the type of set; 
•  the last 3 digits identify 
 the single item.
Examples:

M0399074:
M  Maimeri 
03 Classico
99 Wood 
  case
073 Easel  
  box

M0398100:
M  Maimeri 
03 Classico
98 Cardboard 
  box
100 Blister

SIZE IDENTIFICATION TABLE
02  20 ml
06  60 ml tube
08  1,5 ml
09  12 ml
12  40 ml
14  60 ml bottle
16  75 ml
17  100 ml
20  140 ml
21  80 ml

24  200 ml
26  250 ml
28  300 ml
30  350 ml
32  400 ml
34  500 ml
35  750 ml
40  1000 ml
44  2500 ml
48  5000 ml

PRODUCTS IDENTIFICATION TABLE
00 Maimeri Puro
01 Artisti
03 Classico, Terre Grezze d’Italia
08 Brera Acrylic
09 Maimeri Acrilico
11 Polycolor Reflect
12 Polycolor

09 Maimeri Acrilico
11 Polycolor Reflect
12 Polycolor
16 MaimeriBlu
20 Maimeri Gouache
25 Tempera Fine
33 Restauro
39 Idea Patina
40 Idea Metallici
47 Idea Ceramica
50 Idea Stoffa
53 Idea Vetro, Vetro a rilievo
54 Idea Glitter
58 Prodotti ausiliari
59 Polycolor Body, Idea Medium, prodotti 
ausiliari per doratura, prodotti ausiliari 
per decoupage, Medium Maimeri Acrilico
61 Rainbow
62 Pastelli e carboncini
63 Polycolor Film, Idea Spray, Idea Oro 
76 Accessori
79 Cavalletti Maimeri

IL CODICE A BARRE
Da circa venti anni la nostra società 
utilizza 2 codici a barre su tutti gli articoli 
venduti. Uno identifica il pezzo singolo, 
serve quindi al rivenditore per la vendita 
al dettaglio. Il secondo identifica l’unità 
di vendita, facilita quindi il controllo 
di entrate e uscite dal magazzino 
del rivenditore e l’uscita dal magazzino 
Maimeri.

LE CARTELLE COLORI
I colori delle cartelle stampate su questo 
catalogo sono quelli originali applicati 
manualmente sui supporti più idonei 
a ciascuna tecnica, scansiti con scanner 
sofisticati e riprodotti mediante stampa 
in quadricromia. 
Tramite la sovrapposizione dei retini 
di giallo, magenta, cyan e nero, 
si ottengono tutte le tinte.
I limiti tecnici di questo tipo di stampa 
non permettono la perfetta riproduzione 
cromatica dei nostri colori. Per questo 
motivo la nostra società produce delle 
cartelle realizzate tramite l’applicazione 
di colore reale su supporto ideale allo 
stesso colore. In questa maniera è 
garantita la fedeltà della tinta. Le cartelle 
colori realizzate con colori originali sono 
disponibili nei migliori negozi di articoli 
per Belle Arti. 
Le cartelle colore, per la maggior parte, 
sono composte da una pastiglia divisa
in due parti, la prima parte è realizzata 
con il colore puro, la seconda 
con lo stesso colore tagliato al 50% 
con Bianco di titanio in modo 
da evidenziare il sottotono.

IL GRUPPO DI PREZZO
Insieme al codice colore è indicato 
il gruppo di appartenenza, 
una suddivisione effettuata all’interno 
di alcune pregiate gamme in cui, 
per la produzione dei colori, 
sono impiegati pigmenti molto costosi 
ed altri meno costosi. 
Le tinte che compongono queste gamme 
sono quindi suddivise in gruppi di prezzo 
in base al pigmento utilizzato.
Esempio: gr. 4 = gruppo di prezzo nr. 4
(vedi listino prezzi Maimeri)

16 MaimeriBlu
20 Maimeri Gouache
25 Tempera Fine
33 Restauro
39 Idea Patina
40 Idea Metallici
47 Idea Ceramica
50 Idea Stoffa
53 Idea Vetro, Vetro a rilievo
54 Idea Glitter
58 Prodotti ausiliari
59 Polycolor Body, Idea Medium 
Gilding auxiliary products,
auxiliary products for découpage, 
Maimeri Acrilico Medium
61 Rainbow
62 Pastels and Charcoals
63 Polycolor Film, Idea Spray, Idea Oro 
76 Accessories
79 Maimeri Easels

BARCODE
For the past twenty years our company 
has been using 2 bar codes in handling 
of all the articles sold.
One identifies the individual item 
and thus serves the vendor in retail sales.
The second identifies the sales unit, 
facilitating inflow and outflow 
from the vendor’s depot and outflow 
from the Maimeri warehouse.

THE COLOUR CHARTS
In regard to the colour charts 
contained in the catalogue, 
a clarification must be made: 
the colours in the tables 
are the original ones manually applied 
to the supports best suited to each 
technique, photographed and reproduced 
through 4-colour printing.
Therefore all tints are obtained 
by superimposing yellow, magenta, 
cyan and black tints.
The technical limits of this type 
of printing do not permit the perfect 
chromatic reproduction of our colours, 
and this is why our company provides 
the charts, made by applying real colour 
to a support ideal for that colour. 
This guarantees tint fidelity. 
The colour charts created with original 
colours are available at the finest 
art supplies shops. 
The colour charts are mostly composed of 
a colored pastille divided into two parts: 
the first consists of the pure colour, 
the second of the same colour cut 50% 
with Titanium White in order 
to show the tint’s undertone.

PRICE GROUP
Given with the colour code 
is the group it belongs to, 
a subdivision found within certain 
premium- product ranges 
for which colours are made 
using very costly and other less 
costly pigments.
The tints appearing in these 
ranges are therefore subdivided 
into price groups on the basis
of the pigment used.
Example:
Gr. 4 = price group 4
(see the Maimeri price list)

INFORMAZIONI TECNICHE 
TECHNICAL INFORMATION
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DIMENSIONI REALI TUBI IN ALLUMINIO E POLIETILENE
REAL SIZES OF TUBE ALUMINUM AND POLYETHYLENE

1  Tubo in alluminio 12 ml
 h.  78 mm - ø 19 mm
2  Tubo in alluminio 15 ml
 h.  80 mm - ø 19 mm
3 Tubo in alluminio 20 ml
 h. 100 mm - ø 19mm
4  Tubo in alluminio 40 ml
 h. 114 mm - ø 25 mm
5  Tubo in alluminio 60 ml
 h. 125 mm - ø 30 mm

1 Aluminium tube 12 ml
 h.  78 mm - ø 19 mm 
2 Aluminium tube 15 ml
 h.  80 mm - ø 19 mm
3 Aluminium tube 20 ml
 h. 100 mm - ø 19 mm
4 Aluminium tube 40 ml
 h. 114 mm - ø 25 mm
5 Aluminium tube 60 ml
 h. 125 mm - ø 30 mm

6  Tubo in alluminio 80 ml
 h. 160 mm - ø 30 mm
7 Tubo in alluminio 200 ml
 h. 205 mm - ø 40 mm
8  Tubo in polietilene 75 ml
 h. 145 mm - ø 35 mm
9 Tubo in polietilene 200 ml
 h. 185 mm - ø 50 mm

6 Aluminium tube 80 ml
 h.  160 mm - ø 30 mm
7 Aluminium tube 200 ml
 h.  205 mm - ø 40 mm
8 Polyethylene tube 75 ml
 h. 145 mm - ø 35 mm
9 Polyethylene tube 200 ml
 h. 185 mm - ø 50 mm

8

9

7

6

5

1 2

3

4



La composizione è l’elenco 
dei pigmenti utilizzati 
per la composizione della tinta. 
A questo proposito desideriamo 
precisare che la nostra società 
per una questione di scelta qualitativa, 
ha deciso di produrre, per quanto 
possibile, la maggior parte dei colori 
utilizzando un unico pigmento.
La tinta prodotta con un pigmento 
specifico acquista, rispetto alle tinte 
derivate, pulizia nel tono a vantaggio 
del risultato finale dell’opera.
Le tinte derivate, ossia composte 
da più pigmenti, risultano 
più sporche, inoltre, quando 
tra i pigmenti che la compongono uno 
ha un grado basso di resistenza alla 
luce ciò influisce negativamente sulla 
resistenza alla luce 
del colore ottenuto.

Il Colour Index è un codice 
internazionalmente riconosciuto, 
assegnato ai coloranti e ai pigmenti. 
Il nome indica la categoria e la tinta 
generica, mentre il numero definisce la 
composizione chimica.
Esempio: 
PR108 77202
P  Pigment (Pigmento)
R  Red (Rosso)
108 Identifica la posizione 
   in una lista di pigmenti
 rossi
77202  Identifica la composizione
 chimica del pigmento

L’esplicita dichiarazione del Colour 
Index è garanzia di qualità e genuinità 
del prodotto e tutela il consumatore 
dalla discontinuità di produzione 
e dalle imitazioni.

Colour composition 
is the list of pigments 
used to compose the tint. 
And here we would like 
to clarify that, for quality 
reasons, as far as possible 
our company has chosen 
to make most of its colours 
using a single pigment.
Compared to derivative tints, 
a tint made with a specific 
pigment is cleaner in tone, 
benefiting final results. 
Derivative tints, composed 
of several pigments, 
are muddier looking 
and when one of the pigments 
comprising them is less resistant 
to light this has a negative 
influence on the light-resistance 
of the colour obtained.

NOME
NAME

NOME
PIGMENTO

PIGMENT
NAME

ORGANICO
ORGANIC

INORGANICO
INORGANIC

NUMERO
NUMBER

Pigmenti Bianchi 
White Pigments

PW4 Ossido di zinco Zinc Oxide X 77947
PW6 Biossido di titanio Titanium Dioxide X 77891
PW7 Solfuro di zinco Zinc Sulphide X 77975
PW20 Mica + Biossido di titanio Mica + Titanium Dioxide X 77019

Pigmenti Gialli 
Yellow Pigments

PY1 Giallo Hansa G Hansa Yellow G X 11680
PY3 Giallo Hansa 10 G Hansa Yellow 10 G X 11710
PY17 Giallo Benzidina Benzidine Yellow X 21105
PY35 Solfuro di cadmio Cadmium Sulphide X 77117
PY40 Cobaltonitrite di potassio Potassium Cobaltinitrite X 77357
PY42+PR101 Ossido di ferro sintetico Synthetic Iron Oxide X 77492-77491
PY43 Ossido di ferro naturale Natural Iron Oxide X 77492
PY53 Ossido di antimonio-nichel titanio Antimony-Nickel-Titanium Oxides X 77788
PY65 Arilamide Arylamide X 11740
PY83 Giallo Diarilide Diarylide Yellow X 21108
PY97 Giallo Arilide Arylide Yellow X 11767
PY129 Azomethine Copper Complex Azomethine Copper Complex X 48042
PY139 Isoindolinone Isoindoline X 56298
PY150 Giallo di Nickel Azo Nickel Azo Yellow X 12764
PY155 Benzimidazolone Benzimidazolone X 200310
PY175 Benzimidazolone Benzimidazolone X 11784
PY183 Monoazoico Monoazoico X 18792
PY184 Bismuto Vanadato Bismuth Vanadate X 771740
PY227 Ossido di zinco stagno di zolfo di niobio Niubium Sulfur Tin Zinc Oxide X

Pigmenti Arancio  
Orange Pigments

PO20 Solfoseleniuro di Cadmio Cadmium Sulphoselenide X 77199
PO36 Benzimidazolone Benzimidazolone X 11780
PO43 Antrachinone Anthraquinone X 71105
PO62 Benzimidazolone Benzimidazolone X 11775
PO64 Benzimidazolone Benzimidazolone X 12760
PO71 Pirrolo Pyrrole X 581200

Pigmenti Rossi 
Red Pigments

PR4 Monoazoico Monoazoico X 12085
PR9 Naftolo AS Naphthol AS X 12460
PR12 Naftolo AS Naphthol AS X 12385
PR57:1 Pirrolo-pirrolo Pyrrole-pyrrole X 15850:1
PR83 Antrachinone Anthraquinone X 58000:1
PR88 Tioindigoide Thioindigoid X 73312
PR101 Ossido di ferro sintetico Synthetic Iron Oxide X 77491
PR102 Ossido di ferro Iron Oxide X 77499
PR108 Solfoseleniuro di Cadmio Cadmium Sulphoselenide X 77202

COMPOSIZIONE E RELATIVI COLOUR INDEX 
COLOUR COMPOSITION AND COLOUR INDEX

Pigmenti Rossi 
Continuazione

Red Pigments
Continuation

PR112 Naftolo AS Naphthol AS X 12370
PR122 Quinacridone Quinacridone X 73915
PR146 Naftolo AS Naphthol AS X 12485
PR149 Perilene Perylene X 71137
PR168 Antrachinone Anthraquinone X 59300
PR170 Naftolo AS Naphthol AS X 12475
PR176 Benzimidazolone Benzimidazolone X 12515
PR177 Antrachinone Anthraquinone X 65300
PR179 Perilene Perylene X 71130
PR187 Monoazoico Monoazoico X 12486
PR188 Naftolo AS Naphthol AS X 12467
PR202 Quinacridone Quinacridone X 73907
PR206 Quinacridone Quinacridone X 73900-73920
PR207 Quinacridone Quinacridone X 73900+73906
PR209 Quinacridone Quinacridone X 73905
PR233 Chrome Tin Pink Chrome Tin Pink X 77301
PR254 Pirrolo-pirrolo Pyrrole-pyrrole X 56110
PR255 Pirrolo Pyrrole X 561050

Pigmenti Marroni
Brown Pigments

PBr7 Terra naturale Natural Earth X 77492
PBr7 Terra naturale di origine calcinata Calcined Original Natural Earth X 77492
PBr24 Cromato di Antimonio e Titanio Chrome Antimony Titanate X 77310
PBr25 Benzimidazolone Benzimidazolone X

Pigmenti Viola
Violet Pigments

PV14 Fosfato di cobalto Cobalt Phosphate X 77360
PV15 Sodio polisolfuro-silicato di alluminio Sodium Polysulphide-Aluminosilicate X 77007
PV16 Pirofosfato di ammonio e manganese Manganese Ammonium Pyrophosphate X 77742
PV19 Quinacridone Quinacridona X 73900
PV23 Diossazina Dioxazine X 51319
PV55 Quinacridone Quinacridona X

Pigmenti Blu
Blue Pigments

PB15:1 Ftalocianina Alfa Phthalocyanine Alpha X 74160
PB15:3 Ftalocianina Beta Phthalocyanine Beta X 74160
PB15:4 Ftalocianina Beta Phthalocyanine Beta 74160
PB16 Ftalocianina Phthalocyanine X 74100
PB27 Ferrocianuro-ferrico Ferric Ferrocyanide X 77510-77520
PB28 Alluminato di cobalto Cobalt-Aluminium Oxides X 77346
PB29 Sodio polisolfuro-silicato alluminio Sodium Polysulphide-Aluminosilicate X 77007
PB35 Stannato di Cobalto Cobalt Stannate X 77368
PB36 Ossidi di cobalto alluminio e cromo Cobalt Aluminium-Chromium Oxides X 77343
PB60 Antrachinone Anthraquinone X 69800
PB74 Silicato Cobalto di Zinco Cobalt Zinc Silicate Blue X 77366
NB1 Indaco Naturale Indaco Naturale X 75780
Vat Blue1 Synthetic Indigo Synthetic Indigo X 73000

Pigmenti Verdi
Green Pigments

PG7 Ftalocianina clorurata Chlorinated Phthalocyanine X 74260
PG8 Ferro nitroso beta naftolo Ferrous Nitrous Beta Naphthol X 10006
PG10 Monoazoico Monoazo X 12775
PG17 Ossido di cromo Chromium Oxide X 77288
PG18 Ossido di cromo idrato Hydrated Chromíum Oxide X 77289
PG19 Ossidi di zinco e cobalto Cobalt-Zinc Oxides X 77335
PG23 Terra naturale Natural Earth X 77009
PG26 Spinello di Cobalto e Cromo Cobalt Chromite X 77344
PG36 Ftalocianina bromurata Brominated Phthalocyanine X 74265
PG50 Ossidi di cobalto e titanio Cobalt-Titanium Oxides X 77377

Pigmenti Neri
Black Pigments

PBk1 Nero di anilina Aniline Black X 50440
NBk6 Gilsonite Gilsonite X
PBk7 Nero di carbonio Carbon Black X 77266
PBk9 Nero d’ossa Bone Black X 77267
PBk11 Ossido di ferro sintetico Synthetic Iron Oxide X 77499
PBk26 Manganese Ferrite Manganese Ferrite X 77494

Pigmenti Metallici
Metal Pigments

PMetal1 Polvere di alluminio Aluminium Powder X 77000
PMetal2 Polvere di bronzo Bronze Powder X 77400

Pigmenti a Solvente
Solvent Pigments

SR8 Colorante Organico Colorante Organico X 12715
SO54 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X
SB70 Ftalocianina metallo complessa Phthalocyanine Metal Complex X 77400
SY79 1:1 complesso di cromo 1:1 Complex Of Chromium X
SR118 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X 15675
SR119 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X
SR122 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X 12716
SR207 1:1 complesso di cromo 1:1 Complex Of Chromium X 617001

The Colour Index 
is an internationally recognized 
code assigned to colourants 
and pigments. The name indicates the 
category and generic tint, while the 
number defines chemical composition.
Example: 
PR108 77202
P  Pigment
R  Red
108  Identifies position 108 
 in a list of red pigments
77202 Identifies the chemical
 composition 
 of the pigment

The explicit declaration of the Colour 
Index is a guarantee of product 
quality and genuineness and protects 
the consumer from production 
discontinuity and imitations.
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NOME
NAME

NOME
PIGMENTO

PIGMENT
NAME

ORGANICO
ORGANIC

INORGANICO
INORGANIC

NUMERO
NUMBER

Pigmenti Bianchi 
White Pigments

PW4 Ossido di zinco Zinc Oxide X 77947
PW6 Biossido di titanio Titanium Dioxide X 77891
PW7 Solfuro di zinco Zinc Sulphide X 77975
PW20 Mica + Biossido di titanio Mica + Titanium Dioxide X 77019

Pigmenti Gialli 
Yellow Pigments

PY1 Giallo Hansa G Hansa Yellow G X 11680
PY3 Giallo Hansa 10 G Hansa Yellow 10 G X 11710
PY17 Giallo Benzidina Benzidine Yellow X 21105
PY35 Solfuro di cadmio Cadmium Sulphide X 77117
PY40 Cobaltonitrite di potassio Potassium Cobaltinitrite X 77357
PY42+PR101 Ossido di ferro sintetico Synthetic Iron Oxide X 77492-77491
PY43 Ossido di ferro naturale Natural Iron Oxide X 77492
PY53 Ossido di antimonio-nichel titanio Antimony-Nickel-Titanium Oxides X 77788
PY65 Arilamide Arylamide X 11740
PY83 Giallo Diarilide Diarylide Yellow X 21108
PY97 Giallo Arilide Arylide Yellow X 11767
PY129 Azomethine Copper Complex Azomethine Copper Complex X 48042
PY139 Isoindolinone Isoindoline X 56298
PY150 Giallo di Nickel Azo Nickel Azo Yellow X 12764
PY155 Benzimidazolone Benzimidazolone X 200310
PY175 Benzimidazolone Benzimidazolone X 11784
PY183 Monoazoico Monoazoico X 18792
PY184 Bismuto Vanadato Bismuth Vanadate X 771740
PY227 Ossido di zinco stagno di zolfo di niobio Niubium Sulfur Tin Zinc Oxide X

Pigmenti Arancio  
Orange Pigments

PO20 Solfoseleniuro di Cadmio Cadmium Sulphoselenide X 77199
PO36 Benzimidazolone Benzimidazolone X 11780
PO43 Antrachinone Anthraquinone X 71105
PO62 Benzimidazolone Benzimidazolone X 11775
PO64 Benzimidazolone Benzimidazolone X 12760
PO71 Pirrolo Pyrrole X 581200

Pigmenti Rossi 
Red Pigments

PR4 Monoazoico Monoazoico X 12085
PR9 Naftolo AS Naphthol AS X 12460
PR12 Naftolo AS Naphthol AS X 12385
PR57:1 Pirrolo-pirrolo Pyrrole-pyrrole X 15850:1
PR83 Antrachinone Anthraquinone X 58000:1
PR88 Tioindigoide Thioindigoid X 73312
PR101 Ossido di ferro sintetico Synthetic Iron Oxide X 77491
PR102 Ossido di ferro Iron Oxide X 77499
PR108 Solfoseleniuro di Cadmio Cadmium Sulphoselenide X 77202

Pigmenti Rossi 
Continuazione

Red Pigments
Continuation

PR112 Naftolo AS Naphthol AS X 12370
PR122 Quinacridone Quinacridone X 73915
PR146 Naftolo AS Naphthol AS X 12485
PR149 Perilene Perylene X 71137
PR168 Antrachinone Anthraquinone X 59300
PR170 Naftolo AS Naphthol AS X 12475
PR176 Benzimidazolone Benzimidazolone X 12515
PR177 Antrachinone Anthraquinone X 65300
PR179 Perilene Perylene X 71130
PR187 Monoazoico Monoazoico X 12486
PR188 Naftolo AS Naphthol AS X 12467
PR202 Quinacridone Quinacridone X 73907
PR206 Quinacridone Quinacridone X 73900-73920
PR207 Quinacridone Quinacridone X 73900+73906
PR209 Quinacridone Quinacridone X 73905
PR233 Chrome Tin Pink Chrome Tin Pink X 77301
PR254 Pirrolo-pirrolo Pyrrole-pyrrole X 56110
PR255 Pirrolo Pyrrole X 561050

Pigmenti Marroni
Brown Pigments

PBr7 Terra naturale Natural Earth X 77492
PBr7 Terra naturale di origine calcinata Calcined Original Natural Earth X 77492
PBr24 Cromato di Antimonio e Titanio Chrome Antimony Titanate X 77310
PBr25 Benzimidazolone Benzimidazolone X

Pigmenti Viola
Violet Pigments

PV14 Fosfato di cobalto Cobalt Phosphate X 77360
PV15 Sodio polisolfuro-silicato di alluminio Sodium Polysulphide-Aluminosilicate X 77007
PV16 Pirofosfato di ammonio e manganese Manganese Ammonium Pyrophosphate X 77742
PV19 Quinacridone Quinacridona X 73900
PV23 Diossazina Dioxazine X 51319
PV55 Quinacridone Quinacridona X

Pigmenti Blu
Blue Pigments

PB15:1 Ftalocianina Alfa Phthalocyanine Alpha X 74160
PB15:3 Ftalocianina Beta Phthalocyanine Beta X 74160
PB15:4 Ftalocianina Beta Phthalocyanine Beta 74160
PB16 Ftalocianina Phthalocyanine X 74100
PB27 Ferrocianuro-ferrico Ferric Ferrocyanide X 77510-77520
PB28 Alluminato di cobalto Cobalt-Aluminium Oxides X 77346
PB29 Sodio polisolfuro-silicato alluminio Sodium Polysulphide-Aluminosilicate X 77007
PB35 Stannato di Cobalto Cobalt Stannate X 77368
PB36 Ossidi di cobalto alluminio e cromo Cobalt Aluminium-Chromium Oxides X 77343
PB60 Antrachinone Anthraquinone X 69800
PB74 Silicato Cobalto di Zinco Cobalt Zinc Silicate Blue X 77366
NB1 Indaco Naturale Indaco Naturale X 75780
Vat Blue1 Synthetic Indigo Synthetic Indigo X 73000

Pigmenti Verdi
Green Pigments

PG7 Ftalocianina clorurata Chlorinated Phthalocyanine X 74260
PG8 Ferro nitroso beta naftolo Ferrous Nitrous Beta Naphthol X 10006
PG10 Monoazoico Monoazo X 12775
PG17 Ossido di cromo Chromium Oxide X 77288
PG18 Ossido di cromo idrato Hydrated Chromíum Oxide X 77289
PG19 Ossidi di zinco e cobalto Cobalt-Zinc Oxides X 77335
PG23 Terra naturale Natural Earth X 77009
PG26 Spinello di Cobalto e Cromo Cobalt Chromite X 77344
PG36 Ftalocianina bromurata Brominated Phthalocyanine X 74265
PG50 Ossidi di cobalto e titanio Cobalt-Titanium Oxides X 77377

Pigmenti Neri
Black Pigments

PBk1 Nero di anilina Aniline Black X 50440
NBk6 Gilsonite Gilsonite X
PBk7 Nero di carbonio Carbon Black X 77266
PBk9 Nero d’ossa Bone Black X 77267
PBk11 Ossido di ferro sintetico Synthetic Iron Oxide X 77499
PBk26 Manganese Ferrite Manganese Ferrite X 77494

Pigmenti Metallici
Metal Pigments

PMetal1 Polvere di alluminio Aluminium Powder X 77000
PMetal2 Polvere di bronzo Bronze Powder X 77400

Pigmenti a Solvente
Solvent Pigments

SR8 Colorante Organico Colorante Organico X 12715
SO54 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X
SB70 Ftalocianina metallo complessa Phthalocyanine Metal Complex X 77400
SY79 1:1 complesso di cromo 1:1 Complex Of Chromium X
SR118 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X 15675
SR119 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X
SR122 1:2 complesso di cromo 1:2 Complex Of Chromium X 12716
SR207 1:1 complesso di cromo 1:1 Complex Of Chromium X 617001





Belle Arti
Fine Arts

BELLE ARTI è una dizione in uso dalla fine del XVIII secolo. 
Al tempo si credeva che i bisogni di prima necessità 
producessero le arti meccaniche e i bisogni della mente 
le arti scientifiche. 
Ai bisogni del sentimento e della comunicazione 
corrispondevano le arti liberali. 
Alle basi di questa divisione delle attività umane stavano 
le Belle Arti, ovvero le arti del disegno, che, oltre ad avere 
rapporto con le discipline precedenti, erano considerate: 
«linguaggi che non han da parlare unicamente agli artisti, 
ma debbono parlare a tutti, spiegarsi chiaramente, 
ragionare bene, piacere e toccare…».

FINE ARTS is a term in use since the end of the XVIII 
century. At the time it was thought that primary needs 
produced the mechanical arts and mental needs the 
scientific. 
Emotional needs and the need to communicate 
generated the liberal arts. 
At the basis of this division of human endeavour were the 
Fine Arts, the pictorial ones that, in addition to relating 
to the previous disciplines, were considered: «languages 
that do not speak solely to artists but must speak to all, 
explain themselves clearly, reason well, please and 
arouse feelings…».
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Beaux-arts
Bildende Kunst

BEAUX-ARTS est une expression utilisée depuis la fin du 
XVIII siècle.  À l'époque on était convaincu que les besoins 
de première nécessité produisaient les arts mécaniques 
et les besoins de l'esprit les arts scientifiques. 
Aux besoins des sentiments et de la communication 
faisaient échos les arts libéraux. À la base de cette 
distinction des activités humaines se situaient les 
Beaux-arts, autrement dit les arts du dessin, qui, en 
plus d'avoir un rapport avec les disciplines précédentes, 
étaient considérées : «des langages qui ne parlent pas 
uniquement aux artistes, mais doivent parler à tous, 
s'expliquer clairement, réfléchir, plaire et sensibiliser…».

BILDENDE KUNST ist ein Begriff, der seit dem Ende 
des 18. Jahrhunderts Verwendung findet. Zu jener 
Zeit glaubte man, dass aus Grundbedürfnissen die 
mechanischen Künste und aus geistigen Bedürfnisse die 
wissenschaftlichen Künste hervorgingen. 
Den Bedürfnissen des Gefühls und der Kommunikation 
entsprachen die liberalen Künste. Ausgangspunkt 
dieser Unterteilung menschlicher Tätigkeiten waren die 
bildenden Künste, also die Kunst des Zeichnens, die 
neben ihrer Beziehung zu den vorgenannten Disziplinen 
auch galten als: «Sprachen, die nicht nur Künstler 
ansprechen sollen, sondern alle. Sie sollen sich klar 
ausdrücken, gut verständlich sein, gefallen und sich 
anfassen lassen...».
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Bellas artes
Belas artes

BELLAS ARTES es un término que se usa desde finales 
del siglo XVIII. 
En aquella época se creía que las necesidades primarias 
producían las artes mecánicas, y las necesidades de la 
mente, las artes científicas. 
Las artes liberales correspondían a las necesidades del 
sentimiento y de la comunicación. 
En la base de esta división de las actividades humanas 
estaban las Bellas artes, es decir, las artes del dibujo que, 
además de relacionarse con las anteriores disciplinas, 
eran consideradas: «lenguajes que no tienen que hablar 
únicamente a los artistas, sino que deben hablar a 
todos, explicarse claramente, razonar bien, gustar y 
conmover...».

BELAS ARTES é uma elocução em uso a partir do final do 
século XVIII. 
Na época, acreditava-se que as necessidades básicas 
produzissem as artes mecânicas e as necessidades da 
mente as artes científicas. 
Às necessidades do sentimento e da comunicação 
correspondiam as artes liberais. 
Na base desta divisão das atividades humanas 
encontravam-se as Belas Artes, ou artes do desenho, 
que, para além de terem afinidade com as disciplinas 
precedentes, eram consideradas: "linguagens que não 
têm só de falar aos artistas, mas devem falar a todos, 
explicar-se claramente, raciocinar bem, gostar e tocar…"

2018





Maimeri
Puro

"Il disegno è il prodotto del pensiero, 
della poesia, dello spirito."

"Drawing is the product of thought, 
of poetry, of the spirit."

Maimeri Puro rappresenta la ricerca del colore perfetto. 
Nasce dal concetto stesso di purezza, portata al suo 
estremo. La purezza al massimo livello. L’essenza di un 
pigmento lavorato con cura, da cui nascono migliaia 
di tinte. Puro come il tetraedro, la forma perfetta del 
marchio Colori Stabili Maimeri, disegnato nel 1923 da 
Gianni Maimeri che, come artista e come produttore, 
cercò l’essenziale nel colore “olio più pigmento e basta”. 
L’idea era nella lavorazione e nella formulazione di un 
rapporto perfetto tra gli ingredienti della pittura a olio. 
Un rapporto sufficiente a sé stesso. 
Quella intuizione era chiarezza, semplicità, sintesi; un 
immenso lavoro di ricerca infinita per ottenere il colore 
perfetto, nella sua compiuta formulazione, senza additivi.

Maimeri Puro is the embodiment of our research to create 
the perfect colour. Conceived from the very concept of 
purity, taken to its logical conclusion. Purity in its ultimate 
expression. The essence of a painstakingly processed 
pigment that can bring forth thousands of tints.
As pure as the tetrahedron, the perfect shape of the Colori 
Stabili Maimeri logo, designed by founder Gianni Maimeri 
in 1923. An artist and manufacturer, Gianni Maimeri sought 
the essential in colour "Oil and pigment, nothing else". 
The idea was to achieve the perfect relationship between 
the ingredients of oil paint.  A self-sufficient relationship. 
That intuition was clarity, simplicity, and synthesis; it was 
also hard work and endless research to formulate the 
perfect colour, without additives.

Colori a olio superiori
Superior Oil Colours

Gianni Maimeri, Tabarin, 1914, olio su tela / oil on canvas
Gianni Maimeri, I Diari, 16 dicembre / december 1912

"Le dessin est le produit de la pensée, 
de la poésie, de l’esprit."

"Die Zeichnung ist das Ergebnis des Gedankens, 
der Poesie und des Geistes."

Maimeri Puro représente la recherche de la couleur parfaite. 
Elle est le fruit du concept même de pureté, d’une extrême 
pureté. La pureté à son plus haut niveau. L’essence d’un 
pigment réalisé avec soin, à l’origine de milliers de teintes. 
D’une pureté semblable au tétraèdre, la forme parfaite de 
la marque Colori Stabili Maimeri, créée par le fondateur en 
1923. Gianni Maimeri, en tant qu’artiste et fabricant, chercha 
l’essentiel dans la couleur «  huile plus pigment et rien de 
plus  ». L’idée résidait dans la réalisation et la formulation 
d’un rapport parfait entre les ingrédients de la peinture à 
l’huile. Un rapport se suffisant à lui-même. Cette intuition 
était claire, simple, synthétique mais représentait un travail 
immense et une recherche permanente afin d’obtenir la 
couleur parfaite ainsi que sa formule complète, sans additifs.

Maimeri Puro verkörpert die Suche nach der perfekten Farbe. 
Sie entsteht aus einem voll ausgereizten Reinheitskonzept 
heraus. Reinheit auf höchstem Niveau. Essenz eines 
sorgfältig verarbeiteten Pigments, aus dem Tausende von 
Farbtönen entstehen. Rein wie das Tetraeder, die perfekte 
Form der Marke Colori Stabili Maimeri, vom Gründer 
persönlich im Jahr 1923 entworfen. Gianni Maimeri suchte 
als Künstler und Hersteller nach dem Wesentlichen in der 
Farbe, „Öl mit Pigment und sonst nichts“. Sein Ziel war 
ein bei der Verarbeitung und Zubereitung der Ölfarben 
entstehendes perfektes Verhältnis deren Inhaltsstoffe. 
Ein sich selbst genügendes Verhältnis. Diese Intuition war 
Klarheit, Einfachheit, Synthese; jedoch auch immense Arbeit 
und unendliche Forschung, um die perfekte Farbe in ihrer 
vollständigen Formulierung ohne Zusatzstoffe zu erhalten.

Couleurs à l’huile supérieures
Hochwertige Ölfarben

Gianni Maimeri, Tabarin, 1914, huile sur toile / Öl auf Leinwand
Gianni Maimeri, I Diari, 16 décembre / Dezember 1912

"El dibujo es el producto del pensamiento, 
de la poesía, del espíritu."

"Desenhar é o produto do pensamento, 
da poesia, do espírito."

Maimeri Puro representa la búsqueda del color perfecto. 
Nace del concepto mismo de pureza, llevada hasta el 
extremo. La pureza al máximo nivel. La esencia de un 
pigmento elaborado con esmero, del que nacen miles de 
tintas. Puro como el tetraedro, la forma perfecta de la marca 
Colori Stabili Maimeri, diseñado por su fundador en 1923. 
Gianni Maimeri, como artista y fabricante, buscó lo esencial 
en el color: “aceite más pigmento y basta”. La idea se centraba 
en la elaboración y formulación de una relación perfecta 
entre los ingredientes de la pintura al óleo. Una relación 
que se bastase a sí misma. Aquella intuición era claridad, 
simplicidad, síntesis; un inmenso trabajo de investigación 
infinita para obtener el color perfecto, en su formulación más 
lograda, sin aditivos.

Maimeri Puro representa a busca da cor perfeita. Nasce do 
próprio conceito de pureza, levada ao seu extremo. A pureza 
ao nível máximo. A essência de um pigmento trabalhado 
com cuidado, do qual nascem milhares de tintas. Puro 
como um tetraedro, a forma perfeita da marca Colori Stabili 
Maimeri, desenhada pelo fundador em 1923. Gianni Maimeri, 
como artista e produtor, procurou o essencial na cor "óleo 
mais pigmento e chega". A ideia estava no trabalho e na 
instauração de uma relação perfeita entre os ingredientes 
da pintura a óleo. Uma relação autossuficiente. Esta intuição 
era clareza, simplicidade, síntese; um trabalho imenso de 
pesquisa infinita para obter a cor perfeita, na sua fórmula 
completa, sem aditivos.

Colores al óleo superiores
Tintas a óleo superiores

Gianni Maimeri, Tabarin, 1914, óleo sobre lienzo / óleo sobre tela
Gianni Maimeri, I Diari, 16 diciembre / dezembro 1912



▶ 83 colori in equilibrio perfetto, 
formulati con unico pigmento 
per mantenere purezza e stabilità 
nel tempo. Concepiti per raggiungere 
cromatismi di ineguagliabile intensità 
e passaggi tonali impeccabili. 

▶ Massimo grado di purezza e qualità 
dei pigmenti, organici, inorganici 
e naturali perfettamente bilanciati. 
- 10 pigmenti di cadmio, 4 gialli, 
 6 tra aranci e rossi. Eccezionalmente 

coprenti, di straordinaria intensità 
 di tono, elevato potere colorante 
 e un sottotono caldo.
- 13 pigmenti di cobalto, 1 turchese, 
 3 verdi, 6 blu, 2 viola e 1 giallo 

(aureolina). Coprenti e semi-coprenti 
di notevole intensità di tono

  ed eccellente potere colorante. 
Particolarmente intensi e luminosi. 

- 12 tra terre e ocre naturali estratte 
 da cave italiane con macinazione 

calibrata. Trasparenti, luminose, 
 dal sottotono caldo e definito. 

▶ Massimo grado di purezza e qualità 
degli oli semisiccativi. Tutti i colori, 
anche le tinte scure, sono formulati 
con olio di cartamo e olio di papavero. 

▶ Massimo grado di resistenza alla luce 
in ogni colore. 

▶ Massima concentrazione di pigmento 
in ogni colore. Pigmenti organici 15-20%, 
pigmenti inorganici 70-80%, pigmenti 
naturali 45-50%. 
La massima concentrazione 
utilizzabile in un colore a olio. 

▶ Tempi di essiccazione variabili 
in base delle caratteristiche 
del pigmento. Solo 3 su 83 hanno 
essiccazione lunga.

▶ Massima cura nella lavorazione. 
Ogni colore della gamma è lavorato 
in maniera adeguata alle caratteristiche 
del pigmento di cui è composto. 
La differenza nella lavorazione 
è impostata per il raggiungimento 
di una granulometria media in gamma 
inferiore a 5 micron.

Tutti i colori 12 = 40 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

All colours 12 = 40 ml 

aluminium tube

Sales unit 1 piece

Bianchi 21 = 80 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

Whites 21 = 80 ml 

aluminium tube

Sales unit 1 piece

Colori a olio superiori
Superior Oil Colours

▶ 83 colours in perfect equilibrium, 
each formulated with a single pigment 
to retain purity and stability over time. 
Created to obtain a colour palette 
of unparalleled depth and impeccable 
tonal shades. 

▶ The highest degree of pigment purity 
and quality; organic, inorganic and 
natural pigments in perfect equilibrium. 
- 10 cadmium pigments, 4 yellows 

and a total of 6 oranges and reds. 
Exceptionally opaque, with 

 an extraordinary intensity of tone, 
highly lightfast, with high tinting 
strength and a warm undertone.

- 13 cobalts, 1 turquoise, 3 greens, 
 6 blues, 2 violets and 1 (Aureolin) 

yellow. Opaque and semi-opaque 
with remarkable depth of tone and 
excellent tinting strength. Particularly 
intense, with excellent brilliancy. 

- 12 natural earths and ochres from 
Italian quarries, ground to precisely 
the required fineness. Transparent, 
with excellent clarity and warm, 
defined undertones. 

▶ Maximum degree of purity and quality 
of semi-drying oils. All the colours, 
including the dark tints, are formulated 
with safflower oil and poppy oil. 

▶ Maximum lightfastness of the entire 
colour palette. 

▶ Maximum concentration of pigment 
in each colour. Organic pigments 
15-20%, inorganic pigments 70-80%, 
and natural pigments 45-50%. 
The concentration obtained is the 
maximum possible for an oil colour. 

▶ Drying times vary according to the 
specific characteristics of each pigment.
3 on 83 colours have long drying time.
 
▶ Utmost precision of workmanship. 
Each colour in the range is processed 
according to the individual 
characteristics of the pigment. 
The different processing schedules 
are adopted to achieve an average 
particle size under 5 microns.

▶ 83 couleurs dans un équilibre parfait, 
formulées avec un seul pigment pour 
conserver pureté et stabilité dans 
le temps. Conçues pour atteindre 
des chromatismes à l’intensité inégalable 
et des passages de tons impeccables.
 
▶ Degré maximal de pureté et de qualité 
des pigments organiques, inorganiques 
et naturels, parfaitement équilibrés. 
 - 10 pigments de cadmium, 4 jaunes, 

6 parmi les oranges et les rouges. 
Couvrance exceptionnelle, intensité 
de ton extraordinaire, pouvoir colorant 
élevé et une demi-teinte chaude.

- 13 pigments de cobalt, 1 turquoise, 
3 verts, 6 bleus, 2 violets et 1 jaune 
(auréoline). Couvrants et semi  
couvrants, à l’intensité de ton 
exceptionnelle et à l’excellent pouvoir 
colorant. Particulièrement intenses        
et lumineux. 

- 12 parmi des couleurs terre et des ocres 
naturels extraits de carrières italiennes 
avec un broyage calibré. Transparents, 
lumineux, avec une demi-teinte chaude 
et définie.

 
▶ Degré maximal de pureté et de qualité 
des huiles semi-siccatives. 
Toutes les couleurs, y compris les teintes 
foncées, sont formulées à base d’huile 
de carthame et d’huile d’œillette. 

▶ Degré maximal de résistance 
à la lumière pour chaque couleur.  

▶ Concentration maximale de pigment 
pour chaque couleur. 
Pigments organiques 15-20%, 
pigments inorganiques 70-80%, 
pigments naturels 45-50%. 
La concentration maximale 
pour une couleur à l’huile.  

▶ Temps de séchage variables en raison 
des caractéristiques spécifiques 
de chaque pigment. 

▶ Soin maximal apporté à la fabrication. 
Chaque couleur de la gamme est réalisée 
de manière appropriée en fonction 
des caractéristiques du pigment 
dont elle est composée. La différence 
de réalisation est structurée pour obtenir 
une granulométrie moyenne de la gamme 
égale à 5-10 microns.

Toutes les couleurs 12 = 40 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente 1 pièce
Alle Farben 12 = 40 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Blancs 21 = 80 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente 1 pièce
Weisse 21 = 80 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Couleurs à l’huile supérieures
Hochwertige Ölfarben

▶ 83 perfekt abgestimmte Farben, 
mit einem einzigen Pigment formuliert, 
um über die Zeit die Reinheit und Stabilität 
aufrechtzuerhalten. Entwickelt zum Erzielen 
von Farbtönen unvergleichlicher Intensität 
und einwandfreien Übergängen.
 
▶ Höchster Reinheitsgrad und höchste 
Qualität der perfekt ausgewogenen 
organischen, anorganischen 
und natürlichen Pigmente. 
- 10 Kadmiumpigmente, 4 Gelbtöne,           
 6 zwischen Orange und Rot angesiedelte 

Farbtöne. Außergewöhnlich deckend, 
 mit einer besonderen Farbintensität, 

hoher Farbstärke und einem warmen 
Unterton.

- 13 Kobaltpigmente, 1 Türkiston,                  
3 Grüntöne, 6 Blautöne, 2 Violetttöne 
und 1 Gelbton (Aureolina). Deckend 
und halbtransparent mit beachtlicher 
Farbintensität und ausgezeichneter 
Farbstärke. Besonders intensiv                
und leuchtend. 

- 12 Erd- und Ockerfarben aus italienischen 
Steinbrüchen mit kalibrierter Mahlung. 
Transparent, leuchtend, mit einem 
warmen und definierten Unterton. 

▶ Höchster Reinheitsgrad und höchste 
Qualität der halbtrocknenden Öle. 
Alle Farben, einschließlich der dunklen 
Farbtöne, werden mit Distelöl und Mohnöl 
hergestellt.  

▶ Höchste Lichtbeständigkeit 
bei allen Farben. 

▶ Höchste Pigmentkonzentration 
bei allen Farben. Organische Pigmente 
15-20%, anorganische Pigmente 70-80%, 
natürliche Pigmente 45-50%. Die maximal 
verwendbare Konzentration für eine 
Ölfarbe.  

▶ Unterschiedliche Trockenzeiten 
in Abhängigkeit von den spezifischen 
Eigenschaften jedes Pigments.  

▶ Größte Sorgfalt bei der Verarbeitung. 
Jede Farbe der Produktreihe wird 
entsprechend der Eigenschaften 
der Pigmente, aus denen sie besteht, 
verarbeitet. Die unterschiedlichen 
Verarbeitungstechniken sind erforderlich, 
um eine durchschnittliche Partikelgröße 
im Bereich von 5-10 Mikron zu erzielen.

▶ 83 colores en perfecto equilibrio, 
formulados con pigmento único 
para mantener la pureza y la estabilidad 
a largo plazo. Concebidos para obtener 
cromatismos de inigualable intensidad 
y cambios de tonalidad impecables.
 
▶ Máximo grado de pureza y calidad 
de los pigmentos, orgánicos, inorgánicos 
y naturales perfectamente equilibrados.
 - 10 pigmentos de cadmio, 4 amarillos, 

6 entre naranjas y rojos. Excepcional 
cobertura, extraordinaria intensidad 

 de tono, elevado poder colorante 
 y un subtono cálido.
- 13 pigmentos de cobalto, 1 turquesa, 
 3 verdes, 6 azules, 2 violetas 
 y 1 amarillo (aureolina). Cubrientes 
 y semi-cubrientes de notable    

intensidad de tono y excelente         
poder colorante. Particularmente 
intensos y luminosos. 

- 12 entre tierras y ocres naturales 
extraídos de canteras italianas 

 con triturado calibrado. 
 Transparentes, luminosos, 
 de subtono cálido y definido.
 
▶ Máximo grado de pureza y calidad 
de los óleos semisecantes. 
Todos los colores, incluidas las tintas 
oscuras, están formulados con aceite 
de cártamo y aceite de amapola. 

▶ Máximo grado de resistencia a la luz 
en cada color. 

▶ Máxima concentración de pigmento 
en cada color. Pigmentos orgánicos 
15-20%, pigmentos inorgánicos 70-80%, 
pigmentos naturales 45-50%. 
La máxima concentración que 
se puede utilizar en un color al óleo.  

▶ Tiempos de secado variables 
en razón de las características 
específicas de cada pigmento. 

▶ Máximo esmero en la elaboración. 
Cada color de la gama se elabora 
de forma adecuada a las características 
del pigmento del cual está compuesto.
La diferencia en la elaboración se calcula 
para alcanzar una granulometría media 
en la gama entre 5 y 10 micras.

Todos los colores 12 = 40 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Todas as cores 12 = 40 ml 
bisnagas em alumínio
Unidade de vendas 1 unidade

Blancos 21 = 80 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Brancos 21 = 80 ml 
bisnagas em alumínio
Unidade de vendas 1 unidade

Colores al óleo superiores
Tintas a óleo superiores

▶ 83 cores num equilíbrio perfeito, 
formuladas com um único pigmento 
para manter pureza e estabilidade ao 
longo do tempo. Concebidas para alcançar 
cromatismos de inigualável intensidade 
e transições de tom suaves.
 
▶ Máximo grau de pureza e qualidade 
dos pigmentos, orgânicos, inorgânicos 
e naturais, perfeitamente equilibrados. 
- 10 pigmentos de cádmio, 4 amarelos, 
 6 entre laranjas e vermelhos. 
 De excecional cobertura e extraordinária 

intensidade de tom, elevado poder 
colorante e um subtom quente.

- 13 pigmentos de cobalto, 1 turquesa, 
3 verdes, 6 azuis, 2 violeta e 1 amarelo 
(aureolina). Opacos e semiopacos 

 de grande intensidade de tom e excelente 
poder colorante. Particularmente intensos 
e luminosos. 

- 12 entre terras e ocres naturais extraídos 
de pedreiras italianas 

 com moagem calibrada. 
 Transparentes, luminosos, 
 com um subtom quente e definido. 

▶ Máximo grau de pureza e qualidade 
dos óleos semi-secantes. 
Todas as cores, incluindo as tintas escuras, 
são formuladas com óleo de cártamo 
e óleo de sementes de papoila. 

▶ Máximo grau de resistência à luz 
em todas as cores. 

▶ Máxima concentração de pigmento 
em todas as cores. Pigmentos orgânicos 
15-20%, pigmentos inorgânicos 
70-80%, pigmentos naturais 45-50%. 
A concentração máxima utilizável 
para uma cor de óleo.  

▶ Tempos de secagem variáveis 
dependendo das propriedades específicas 
de cada pigmento. 

▶ Máximo cuidado no processamento. 
Cada cor da gama de produtos 
é processada de acordo 
com as propriedades do pigmento 
que a compõe. 
A diferença no processamento é definida 
pelo alcance de uma granulometria na faixa 
dos 5-10 mícrones.





MAIMERI PUROMAIMERI PURO

M00  = Couleurs à l'huile supérieures, 
gamme complète, 

 83 couleurs à 6 groupes de prix 

M00  = Hochwertige Ölfarben, 
komplette Farbserie, 

 83 Farben in 6 Preisgruppen

ASTM D4303

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

Degré de couvrance 
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi-couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Temps de séchage
Trocknungszeit

long (> 5 jours) | Lang (> 5 Tage)

moyen (> 5 jours) | Mittel (< 5 Tage)

court (> 2 jours) | Kurz (< 2 Tage)

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 12 = 40 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente 1 pièce
Alle Farben 12 = 40 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Blancs 21 = 80 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente 1 pièce
Weiß 21 = 80 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

014 Blanc de zinc couvrant
★ ★ ★ Deck-Zinkweiss
■ PW7

  gr. 2 ■□□

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW6

  gr. 1 ■ ■ □

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW4

  gr. 1 ■□□

053 Orange d’Avignon
★ ★ ★ Avignon Orange
⬕ PR206

  gr. 3 ■□□

054 Orange de cadmium
★ ★ ★ Kadmiumorange
■ PO20

  gr. 4 ■□□

060 Orange de Mars
★ ★ ★ Marsorange
■ PY42

  gr. 2 ■ ■ □

081 Jaune de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumgelb hell
■ PY35

  gr. 4 ■□□

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 4 ■□□

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35

  gr. 4 ■□□

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 4 ■□□

096 Jaune de cobalt
★ ★ ★ Kobaltgelb
⬕ PY40

  gr. 5 ■□□

098 Jaune indien
★ ★ ★ Indischgelb
□ PY65

  gr. 1 ■□□

099 Jaune de Naples moyen
★ ★ ★ Neapelgelb mittel
■ PBR24

  gr. 1 ■ ■ □

103 Jaune de Mars transparent
★ ★ ★ Transparent Marsgelb
□ PY42

  gr. 2 ■□□

104 Jaune de Naples
★ ★ ★ Neapelgelb
■ PY53

  gr. 2 ■ ■ □

109 Jaune de nickel titane
★ ★ ★ Nickeltitangelb
■ PY53

  gr. 3 ■□□

112 Jaune permanent citron
★ ★ ★ Permanentgelb zitron
⬕ PY175

  gr. 2 ■□□

116 Jaune primaire
★ ★ ★ Primärgelb
⬕ PY97

  gr. 2 ■ ■ □

121 Jaune vanadium
★ ★ ★ Vanadio Gelb
■ PY184

  gr. 6 ■□□

122 Jaune transparent
★ ★ ★ Transparentgelb
□ PY155

  gr. 1 ■□□

125 Laque orange
★ ★ ★ Orangelack
□ PO43

  gr. 3 ■□□

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

132 Ocre jaune claire
★ ★ ★ Lichter Ocker hell
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

162 Terre de Sienne nat. claire
★ ★ ★ Siena natur hell
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

167 Carmin permanent
★ ★ ★ Permanentkarmin
□ PR177

  gr. 3 ■□□

175 Laque de garance claire
★ ★ ★ Alizarin Krapplack hell
□ PR207

  gr. 2 ■□□

178 Laque garance foncé
★ ★ ★ Krapplack dunkel
□ PR179

  gr. 2 ■□□

182 Laque rose
★ ★ ★ Rosalack
□ PV19

  gr. 3 ■□□

183 Laque Magenta
★ ★ ★ Magentalack
□ PR202

  gr. 3 ■□□

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
■ PY43

  gr. 1 ■ ■ □

195 Outremer rouge
★ ★ ★ Ultramarinrot
⬕ PV15

  gr. 3 ■ ■ □

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 5 ■□□

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 4 ■□□

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 4 ■□□

230 Rouge de cadmium pourpre
★ ★ ★ Kadmiumrot Purpur
■ PR108

  gr. 4 ■ ■ □

MAIMERI PURO

M00  = Colores al óleo superiores, 
 gama completa, 
 83 colores en 6 grupos de precio

M00  = Tintas a óleo superiores, 
 série completa, 
 83 cores subdivididas 
 em 6 grupos de preços

014 Blanco de zinc cubriente
★ ★ ★ Branco de zinco opaco
■ PW7

  gr. 2 ■□□

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW6

  gr. 1 ■ ■ □

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
⬕ PW4

  gr. 1 ■□□

053 Naranja de Avignon
★ ★ ★ Laranja Avignon
⬕ PR206

  gr. 3 ■□□

054 Naranja de cadmio
★ ★ ★ Laranja cádmio 
■ PO20

  gr. 4 ■□□

060 Naranja de Marte
★ ★ ★ Laranja de Marte
■ PY42

  gr. 2 ■ ■ □

081 Amarillo de cadmio claro
★ ★ ★ Amarelo cádmio claro
■ PY35

  gr. 4 ■□□

082 Amarillo de cadmio limón
★ ★ ★ Amarelo cádmio limão
■ PY35

  gr. 4 ■□□

083 Amarillo de cadmio medio
★ ★ ★ Amarelo cádmio médio
■ PY35

  gr. 4 ■□□

084 Amarillo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Amarelo cádmio escuro
■ PY35

  gr. 4 ■□□

096 Amarillo de cobalto
★ ★ ★ Amarelo cobalto (Aureolina)
⬕ PY40

  gr. 5 ■□□

098 Amarillo indio
★ ★ ★ Amarelo índio
□ PY65

  gr. 1 ■□□

099 Amarillo de Nápoles medio
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles médio
■ PBR24

  gr. 1 ■ ■ □

103 Amarillo de Marte transp.
★ ★ ★ Amarelo de Marte transp.
□ PY42

  gr. 2 ■□□

104 Amarillo de Nápoles
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles
■ PY53

  gr. 2 ■ ■ □

109 Amarillo de níquel titanio
★ ★ ★ Amarelo de níquel titânio
■ PY53

  gr. 3 ■□□

112 Amarillo permanente limón
★ ★ ★ Amarelo permanente limão
⬕ PY175

  gr. 2 ■□□

116 Amarillo primario
★ ★ ★ Amarelo primário
⬕ PY97

  gr. 2 ■ ■ □

121 Amarillo vanadio
★ ★ ★ Amarelo vanadio
■ PY184

  gr. 6 ■□□

122 Amarillo transparente
★ ★ ★ Amarelo transparente
□ PY155

  gr. 1 ■□□

125 Laca naranja
★ ★ ★ Laca laranja
□ PO43

  gr. 3 ■□□

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

132 Ocre amarillo claro
★ ★ ★ Ocre amarelo claro
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

162 Tierra de Siena natural clara
★ ★ ★ Terra de Siena natural clara
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

167 Carmín permanente
★ ★ ★ Carmim permanente
□ PR177

  gr. 3 ■□□

175 Laca de granza clara
★ ★ ★ Laca granza clara
□ PR207

  gr. 2 ■□□

178 Laca granza oscura
★ ★ ★ Laca granza escura
□ PR179

  gr. 2 ■□□

182 Laca rosa
★ ★ ★ Laca rosa
□ PV19

  gr. 3 ■□□

183 Laca Magenta
★ ★ ★ Laca magenta
□ PR202

  gr. 3 ■□□

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
■ PY43

  gr. 1 ■ ■ □

195 Ultramar rojo
★ ★ ★ Ultramarinho vermelho
⬕ PV15

  gr. 3 ■ ■ □

224 Rojo de cadmio naranja
★ ★ ★ Vermelho cádmio laranja
■ PR108

  gr. 5 ■□□

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 4 ■□□

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108

  gr. 4 ■□□

230 Rojo de cadmio púrpura
★ ★ ★ Vermelho cádmio púrpura
■ PR108

  gr. 4 ■ ■ □

ASTM D4303

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

Capacidad cubriente
Grau de cobertura

opaco | opaca

semiopaco | semiopaco

transparente | transparente

Tiempo de secado
Tempo de secagem

largo (> 5 días) | longo (> 5 dias)

medio (< 5 días) | médio (< 5 dias)

bajo (< 2 días) | curto (< 2 dias)

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 12 = 40 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Todas as cores 12 = 40 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Blancos 21 = 80 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Brancos 21 = 80 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 12 = 40 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 1 pezzo
All colours  12 = 40 ml 
aluminium tube
Sales unit 1 piece

Bianchi 21 = 80 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 1 pezzo
Whites 21 = 80 ml 
aluminium tube
Sales unit 1 piece

ASTM D4303

Tempo di essicazione
Drying time

lungo (> 5 giorni) | long (> 5 days)

medio (< 5 giorni) | medium (< 5 days)

breve (< 2 giorni) | short (< 2 days)

Grado di coprenza
Opacity degree

M00  = Colori a olio superiori, 
 gamma completa, 
 83 colori a 6 gruppi di prezzo 

M00  = Superior Oil Colours, 
 complete range, 
 83 colours in 6 price groups

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

014 Bianco di zinco coprente
★ ★ ★ Opaque Zinc White
■ PW7

  gr. 2 ■□□

018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW6

  gr. 1 ■ ■ □

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
⬕ PW4

  gr. 1 ■□□

053 Arancio di Avignone
★ ★ ★ Avignon Orange
⬕ PR206

  gr. 3 ■□□

054 Arancio di cadmio
★ ★ ★ Cadmium Orange
■ PO20

  gr. 4 ■□□

060 Arancio di Marte
★ ★ ★ Mars Orange
■ PY42

  gr. 2 ■ ■ □

081 Giallo di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Light
■ PY35

  gr. 4 ■□□

082 Giallo di cadmio limone
★ ★ ★ Cadmium Yellow Lemon
■ PY35

  gr. 4 ■□□

083 Giallo di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Medium
■ PY35

  gr. 4 ■□□

084 Giallo di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Deep
■ PY35

  gr. 4 ■□□

096 Giallo di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Yellow
⬕ PY40

  gr. 5 ■□□

098 Giallo indiano
★ ★ ★ Indian Yellow
□ PY65

  gr. 1 ■□□

099 Giallo di Napoli medio
★ ★ ★ Naples Yellow Medium
■ PBR24

  gr. 1 ■ ■ □

103 Giallo di Marte trasparente
★ ★ ★ Transparent Mars Yellow
□ PY42

  gr. 2 ■□□

104 Giallo di Napoli
★ ★ ★ Naples Yellow
■ PY53

  gr. 2 ■ ■ □

109 Giallo di nickel titanio
★ ★ ★ Nickel Titanate Yellow
■ PY53

  gr. 3 ■□□

112 Giallo permanente limone
★ ★ ★ Permanent Yellow Lemon
⬕ PY175

  gr. 2 ■□□

116 Giallo primario
★ ★ ★ Primary Yellow
⬕ PY97

  gr. 2 ■ ■ □

121 Giallo vanadio
★ ★ ★ Yellow Vanadium
■ PY184

  gr. 6 ■□□

122 Giallo trasparente
★ ★ ★ Transparent Yellow
□ PY155

  gr. 1 ■□□

125 Lacca arancio
★ ★ ★ Orange Lake
□ PO43

  gr. 3 ■□□

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
2 PY43

  gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

132 Ocra gialla chiara
★ ★ ★ Yellow Ochre Light
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

162 Terra di Siena naturale chiara
★ ★ ★ Raw Sienna Light
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

167 Carminio permanente
★ ★ ★ Permanent Carmine
□ PR177

  gr. 3 ■□□

175 Lacca di garanza chiara
★ ★ ★ Madder (Alizarin) Light
□ PR207

  gr. 2 ■□□

178 Lacca di garanza scura
★ ★ ★ Madder (Alizarin) Deep
□ PR179

  gr. 2 ■□□

182 Lacca rosa
★ ★ ★ Rose Lake
□ PV19

  gr. 3 ■□□

183 Lacca Magenta
★ ★ ★ Magenta Lake
□ PR202

  gr. 3 ■□□

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
■ PY43

  gr. 1 ■ ■ □

195 Oltremare rosso
★ ★ ★ Ultramarine Red
⬕ PV15

  gr. 3 ■ ■ □

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 5 ■□□

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 4 ■□□

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 4 ■□□

230 Rosso di cadmio porpora
★ ★ ★ Cadmium Red Purple
■ PR108

  gr. 4 ■ ■ □

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent
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121 Jaune vanadium
★ ★ ★ Vanadio Gelb
■ PY184

  gr. 6 ■□□

122 Jaune transparent
★ ★ ★ Transparentgelb
□ PY155

  gr. 1 ■□□

125 Laque orange
★ ★ ★ Orangelack
□ PO43

  gr. 3 ■□□

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

132 Ocre jaune claire
★ ★ ★ Lichter Ocker hell
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

162 Terre de Sienne nat. claire
★ ★ ★ Siena natur hell
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

167 Carmin permanent
★ ★ ★ Permanentkarmin
□ PR177

  gr. 3 ■□□

175 Laque de garance claire
★ ★ ★ Alizarin Krapplack hell
□ PR207

  gr. 2 ■□□

178 Laque garance foncé
★ ★ ★ Krapplack dunkel
□ PR179

  gr. 2 ■□□

182 Laque rose
★ ★ ★ Rosalack
□ PV19

  gr. 3 ■□□

183 Laque Magenta
★ ★ ★ Magentalack
□ PR202

  gr. 3 ■□□

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
■ PY43

  gr. 1 ■ ■ □

195 Outremer rouge
★ ★ ★ Ultramarinrot
⬕ PV15

  gr. 3 ■ ■ □

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 5 ■□□

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 4 ■□□

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 4 ■□□

230 Rouge de cadmium pourpre
★ ★ ★ Kadmiumrot Purpur
■ PR108

  gr. 4 ■ ■ □

232 Rouge de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumrot dunkel
■ PR108

  gr. 5 ■□□

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
□ PV19

  gr. 2 ■□□

261 Rouge Tiziano
★ ★ ★ Tiziano Rot
□ PR209

  gr. 3 ■□□

262 Rouge de Venise
★ ★ ★ Venetianischrot
■ PR101

  gr. 2 ■□□

263 Rouge santal
★ ★ ★ Sandelrot
⬕ PR254

  gr. 2 ■□□

276 Terre de Pouzzoles
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
■ PBR7

  gr. 1 ■ ■ □

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

281 Vermillon
★ ★ ★ Zinnober
□ PR188

  gr. 2 ■□□

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1 ■□□

297 Terre verte ancienne
★ ★ ★ Antike Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1 ■ ■ □

317 Vert de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltgrün dunkel
■ PG50

  gr. 5 ■ ■ ■

318 Vert de cobalt bleu
★ ★ ★ Kobaltgrün bläulich
■ PB36

  gr. 4 ■□□

322 Vert cuprique (phtalo) clair
★ ★ ★ Kupferngrün (Phthalo) hell
□ PG36

  gr. 2 ■□□

324 Vert cuprique (phtalo) foncé
★ ★ ★ Kupferngrün (Phthalo) dunkel
□ PG7

  gr. 2 ■ ■ □

328 Vert de cobalt
★ ★ ★ Cobaltgrün
■ PG26

  gr. 4 ■□□

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 3 ■ ■ □

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 4 ■□□

350 Vert turquoise
★ ★ ★ Türkisgrün
□ PB16

  gr. 3 ■ ■ □

359 Bleu de Berlin
★ ★ ★ Berlinerblau
⬕ PB15:1

  gr. 1 ■ ■ □

368 Bleu céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 5 ■ ■ □

373 Bleu de cobalt clair
★ ★ ★ Kobaltblau hell
⬕ PB36

  gr. 4 ■□□

374 Bleu de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltblau dunkel
⬕ PB74

  gr. 5 ■□□

377 Bleu de Faïence
★ ★ ★ Fayenceblau
⬕ PB60

  gr. 2 ■□□

381 Bleu de cobalt verdâtre
★ ★ ★ Kobaltblau grünlich
■ PB36

  gr. 4 ■□□

391 Bleu outremer clair
★ ★ ★ Ultramarin hell
⬕ PB29

  gr. 1 ■□□

392 Bleu outremer foncé
★ ★ ★ Ultramarin dunkel
⬕ PB29

  gr. 1 ■□□

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
□ PB15:3

  gr. 2 ■□□

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
⬕ PB27

  gr. 1 ■□□

412 Turquoise de cobalt
★ ★ ★ Kobalttürkis
■ PB36

  gr. 4 ■□□

417 Bleu ciel céruleum
★ ★ ★ Coelinhimmelblau
⬕ PB35

  gr. 6 ■□□

431 Turquoise phtalocyanine
★ ★ ★ Phthalocyanintürkis
□ PB15:4

  gr. 2 ■□□

436 Laque violette
★ ★ ★ Violettlack
⬕ PV23

  gr. 2 ■□□

440 Outremer Violet
★ ★ ★ Ultramarinviolett
⬕ PV15

  gr. 2 ■ ■ □

451 Violet de cobalt clair
★ ★ ★ Kobaltviolett hell
□ PV14

  gr. 6 ■ ■ □

452 Violet de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltviolett dunkel
⬕ PV14

  gr. 6 ■ ■ □

459 Violet de Mars
★ ★ ★ Marsviolett
■ PR101

  gr. 2 ■□□

460 Violet minéral
★ ★ ★ Mineralviolett
⬕ PV16

  gr. 3 ■ ■ □

466 Violet de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonviolett
□ PR122

  gr. 2 ■ ■ □

470 Bitume
★ ★ ★ Asphalt
□ Nat.BK6

  gr. 1 ■ ■ □

476 Brun de Mars
★ ★ ★ Marsbraun
■ PR101

  gr. 2 ■□□

477 Brun de Mars transparent
★ ★ ★ Transparent Marsbraun
□ PR101

  gr. 2 ■□□

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
⬕ PBR7

  gr. 1 ■ ■ □

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBR7

  gr. 1 ■□□

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PBR7

  gr. 1 ■□□

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBK9

  gr. 1 ■ ■ ■

537 Noir de carbone
★ ★ ★ Karbonschwarz
■ PBK7

  gr. 1 ■ ■ ■

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBK11

  gr. 2 ■ ■ □

121 Amarillo vanadio
★ ★ ★ Amarelo vanadio
■ PY184

  gr. 6 ■□□

122 Amarillo transparente
★ ★ ★ Amarelo transparente
□ PY155

  gr. 1 ■□□

125 Laca naranja
★ ★ ★ Laca laranja
□ PO43

  gr. 3 ■□□

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

132 Ocre amarillo claro
★ ★ ★ Ocre amarelo claro
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

162 Tierra de Siena natural clara
★ ★ ★ Terra de Siena natural clara
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

167 Carmín permanente
★ ★ ★ Carmim permanente
□ PR177

  gr. 3 ■□□

175 Laca de granza clara
★ ★ ★ Laca granza clara
□ PR207

  gr. 2 ■□□

178 Laca granza oscura
★ ★ ★ Laca granza escura
□ PR179

  gr. 2 ■□□

182 Laca rosa
★ ★ ★ Laca rosa
□ PV19

  gr. 3 ■□□

183 Laca Magenta
★ ★ ★ Laca magenta
□ PR202

  gr. 3 ■□□

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
■ PY43

  gr. 1 ■ ■ □

195 Ultramar rojo
★ ★ ★ Ultramarinho vermelho
⬕ PV15

  gr. 3 ■ ■ □

224 Rojo de cadmio naranja
★ ★ ★ Vermelho cádmio laranja
■ PR108

  gr. 5 ■□□

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 4 ■□□

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108

  gr. 4 ■□□

230 Rojo de cadmio púrpura
★ ★ ★ Vermelho cádmio púrpura
■ PR108

  gr. 4 ■ ■ □

232 Rojo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Vermelho cádmio escuro
■ PR108

  gr. 5 ■□□

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - Magenta
□ PV19

  gr. 2 ■□□

261 Rojo Tiziano
★ ★ ★ Vermelho Tiziano
□ PR209

  gr. 3 ■□□

262 Rojo de Venecia
★ ★ ★ Vermelho Veneza
■ PR101

  gr. 2 ■□□

263 Rojo sandalo
★ ★ ★ Vermelho sândalo
⬕ PR254

  gr. 2 ■□□

276 Tierra de Pozzuoli
★ ★ ★ Terra de Pozzuoli
■ PBR7

  gr. 1 ■ ■ □

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

281 Bermellón
★ ★ ★ Vermelhão
□ PR188

  gr. 2 ■□□

296 Tierra verde
★ ★ ★ Terra verde
□ PG23

  gr. 1 ■□□

297 Tierra verde antigua
★ ★ ★ Terra verde antiga 
□ PG23

  gr. 1 ■ ■ □

317 Verde de cobalto oscuro
★ ★ ★ Verde cobalto escuro
■ PG50

  gr. 5 ■ ■ ■

318 Verde de cobalto azulado
★ ★ ★ Verde cobalto azulado
■ PB36

  gr. 4 ■□□

322 Verde cúprico (ftalo) claro
★ ★ ★ Verde cubro (ftalo) claro
□ PG36

  gr. 2 ■□□

324 Verde cúprico (ftalo) oscuro
★ ★ ★ Verde cubro (ftalo) escuro
□ PG7

  gr. 2 ■ ■ □

328 Verde de cobalto
★ ★ ★ Verde de cobalto
■ PG26

  gr. 4 ■□□

336 Oxido verde de cromo
★ ★ ★ Verde óxido cromado
■ PG17

  gr. 3 ■ ■ □

348 Verde esmeralda
★ ★ ★ Verde esmeralda
□ PG18

  gr. 4 ■□□

350 Verde turquesa
★ ★ ★ Verde turquesa
□ PB16

  gr. 3 ■ ■ □

359 Azul de Berlin
★ ★ ★ Azul Berlim
⬕ PB15:1

  gr. 1 ■ ■ □

368 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
⬕ PB36

  gr. 5 ■ ■ □

373 Azul de cobalto claro
★ ★ ★ Azul cobalto claro
⬕ PB36

  gr. 4 ■□□

374 Azul de cobalto oscuro
★ ★ ★ Azul cobalto escuro
⬕ PB74

  gr. 5 ■□□

377 Azul de Faenza
★ ★ ★ Azul de Faenza
⬕ PB60

  gr. 2 ■□□

381 Azul de cobalto verdoso
★ ★ ★ Azul cobalto verdoso
■ PB36

  gr. 4 ■□□

391 Ultramar claro
★ ★ ★ Ultramarinho claro
⬕ PB29

  gr. 1 ■□□

392 Ultramar oscuro
★ ★ ★ Ultramarinho escuro
⬕ PB29

  gr. 1 ■□□

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
□ PB15:3

  gr. 2 ■□□

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
⬕ PB27

  gr. 1 ■□□

412 Turquesa de cobalto
★ ★ ★ Turquesa cobalto
■ PB36

  gr. 4 ■□□

417 Azul celeste ceruleo
★ ★ ★ Azul celeste cerúleo
⬕ PB35

  gr. 6 ■□□

431 Turquesa ftalocianina
★ ★ ★ Turquesa ftalocianina
□ PB15:4

  gr. 2 ■□□

436 Laca violeta
★ ★ ★ Laca violeta
⬕ PV23

  gr. 2 ■□□

440 Violeta ultramar
★ ★ ★ Violeta ultramar
⬕ PV15

  gr. 2 ■ ■ □

451 Violeta de cobalto claro
★ ★ ★ Violeta cobalto claro
□ PV14

  gr. 6 ■ ■ □

452 Violeta de cobalto oscuro
★ ★ ★ Violeta de cobalto escuro
⬕ PV14

  gr. 6 ■ ■ □

459 Violeta de Marte
★ ★ ★ Violeta Marte
■ PR101

  gr. 2 ■□□

460 Violeta mineral
★ ★ ★ Violeta mineral
⬕ PV16

  gr. 3 ■ ■ □

466 Violeta quinacridona
★ ★ ★ Violeta quinacridone
□ PR122

  gr. 2 ■ ■ □

470 Betún
★ ★ ★ Betume
□ Nat.BK6

  gr. 1 ■ ■ □

476 Pardo de Marte
★ ★ ★ Castanho Marte
■ PR101

  gr. 2 ■□□

477 Pardo de Marte transparente
★ ★ ★ Castanho Marte transparente
□ PR101

  gr. 2 ■□□

490 Tierra de Cassel
★ ★ ★ Terra de Cassel
⬕ PBR7

  gr. 1 ■ ■ □

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
⬕ PBR7

  gr. 1 ■□□

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
⬕ PBR7

  gr. 1 ■□□

535 Negro de marfil
★ ★ ★ Preo marfim
■ PBK9

  gr. 1 ■ ■ ■

537 Negro de carbono
★ ★ ★ Preto carvão
■ PBK7

  gr. 1 ■ ■ ■

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBK11

  gr. 2 ■ ■ □

121 Giallo vanadio
★ ★ ★ Yellow Vanadium
■ PY184

  gr. 6 ■□□

122 Giallo trasparente
★ ★ ★ Transparent Yellow
□ PY155

  gr. 1 ■□□

125 Lacca arancio
★ ★ ★ Orange Lake
□ PO43

  gr. 3 ■□□

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
2 PY43

  gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

132 Ocra gialla chiara
★ ★ ★ Yellow Ochre Light
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43

  gr. 1 ■□□

162 Terra di Siena naturale chiara
★ ★ ★ Raw Sienna Light
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

167 Carminio permanente
★ ★ ★ Permanent Carmine
□ PR177

  gr. 3 ■□□

175 Lacca di garanza chiara
★ ★ ★ Madder (Alizarin) Light
□ PR207

  gr. 2 ■□□

178 Lacca di garanza scura
★ ★ ★ Madder (Alizarin) Deep
□ PR179

  gr. 2 ■□□

182 Lacca rosa
★ ★ ★ Rose Lake
□ PV19

  gr. 3 ■□□

183 Lacca Magenta
★ ★ ★ Magenta Lake
□ PR202

  gr. 3 ■□□

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
■ PY43

  gr. 1 ■ ■ □

195 Oltremare rosso
★ ★ ★ Ultramarine Red
⬕ PV15

  gr. 3 ■ ■ □

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 5 ■□□

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 4 ■□□

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 4 ■□□

230 Rosso di cadmio porpora
★ ★ ★ Cadmium Red Purple
■ PR108

  gr. 4 ■ ■ □

232 Rosso di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Red Deep
■ PR108

  gr. 5 ■□□

256 Rosso primario-Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
□ PV19

  gr. 2 ■□□

261 Rosso Tiziano
★ ★ ★ Tiziano Red
□ PR209

  gr. 3 ■□□

262 Rosso di Venezia
★ ★ ★ Venetian Red
■ PR101

  gr. 2 ■□□

263 Rosso sandalo
★ ★ ★ Sandal Red
⬕ PR254

  gr. 2 ■□□

276 Terra di Pozzuoli
★ ★ ★ Pozzuoli Earth
■ PBR7

  gr. 1 ■ ■ □

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
□ PBR7

  gr. 1 ■□□

281 Vermiglio
★ ★ ★ Vermilion
□ PR188

  gr. 2 ■□□

296 Terra verde
★ ★ ★ Green Earth
□ PG23

  gr. 1 ■□□

297 Terra verde antica
★ ★ ★ Antique Green Earth
□ PG23

  gr. 1 ■ ■ □

317 Verde di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Green Deep
■ PG50

  gr. 5 ■ ■ ■

318 Verde di cobalto bluastro
★ ★ ★ Cobalt Green Blueish
■ PB36

  gr. 4 ■□□

322 Verde cupro (ftalo) chiaro
★ ★ ★ Cupric Green (Phthalo) Light
□ PG36

  gr. 2 ■□□

324 Verde cupro (ftalo) scuro
★ ★ ★ Cupric Green (Phthalo) Deep
□ PG7

  gr. 2 ■ ■ □

328 Verde di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Green
■ PG26

  gr. 4 ■□□

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

  gr. 3 ■ ■ □

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
□ PG18

  gr. 4 ■□□

350 Verde turchese
★ ★ ★ Turquoise Green
□ PB16

  gr. 3 ■ ■ □

359 Blu di Berlino
★ ★ ★ Berlin Blue
⬕ PB15:1

  gr. 1 ■ ■ □

368 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
⬕ PB36

  gr. 5 ■ ■ □

373 Blu di cobalto chiaro
★ ★ ★ Cobalt Blue Light
⬕ PB36

  gr. 4 ■□□

374 Blu di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Blue Deep
⬕ PB74

  gr. 5 ■□□

377 Blu di Faenza
★ ★ ★ Faience Blue
⬕ PB60

  gr. 2 ■□□

381 Blu di cobalto verdastro
★ ★ ★ Cobalt Blue Greenish
■ PB36

  gr. 4 ■□□

391 Blu oltremare chiaro
★ ★ ★ Ultramarine Light
⬕ PB29

  gr. 1 ■□□

392 Blu oltremare scuro
★ ★ ★ Ultramarine Deep
⬕ PB29

  gr. 1 ■□□

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
□ PB15:3

  gr. 2 ■□□

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
⬕ PB27

  gr. 1 ■□□

412 Turchese di cobalto
★ ★ ★ Turquoise Cobalt
■ PB36

  gr. 4 ■□□

417 Celeste ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Sky Blue
⬕ PB35

  gr. 6 ■□□

431 Turchese ftalocianina
★ ★ ★ Phthalocyanine Turquoise
□ PB15:4

  gr. 2 ■□□

436 Lacca viola
★ ★ ★ Violet Lake
⬕ PV23

  gr. 2 ■□□

440 Oltremare violetto
★ ★ ★ Ultramarine Violet
⬕ PV15

  gr. 2 ■ ■ □

451 Violetto di cobalto chiaro
★ ★ ★ Cobalt Violet Light
□ PV14

  gr. 6 ■ ■ □

452 Violetto di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Violet Deep
⬕ PV14

  gr. 6 ■ ■ □

459 Violetto di Marte
★ ★ ★ Mars Violet
■ PR101

  gr. 2 ■□□

460 Violetto minerale
★ ★ ★ Mineral Violet
⬕ PV16

  gr. 3 ■ ■ □

466 Violetto quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Violet
□ PR122

  gr. 2 ■ ■ □

470 Bitume
★ ★ ★ Bitumen
□ Nat.BK6

  gr. 1 ■ ■ □

476 Bruno di Marte
★ ★ ★ Mars Brown
■ PR101

  gr. 2 ■□□

477 Bruno di Marte trasparente
★ ★ ★ Transparent Mars Brown
□ PR101

  gr. 2 ■□□

490 Terra di Cassel
★ ★ ★ Cassel Earth
⬕ PBR7

  gr. 1 ■ ■ □

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
⬕ PBR7

  gr. 1 ■□□

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PBR7

  gr. 1 ■□□

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBK9

  gr. 1 ■ ■ ■

537 Nero di carbonio
★ ★ ★ Carbon Black
■ PBK7

  gr. 1 ■ ■ ■

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBK11

  gr. 2 ■ ■ □



Medi
Mediums

M5816625

MEDIO 
ESSICCANTE LM 
DRYING MEDIUM LM

75 ml • Medio leggermente tixotropico, composto          
da resine alchidiche, accelera l’essiccazione      
dei colori.

• Non altera i toni delle tinte e mantiene                    
la pellicola pittorica brillante ed elastica.

• Slightly thixotropic Medium, composed                 
of alkyd resin, reduces drying times                           
of the colours without affecting the tints                
and maintains the colour film brillant                     
and elastic.

M5812700

MEDIO INCOLORE 
CLEAR OIL

40 ml • Medio incolore per deconcentrare i colori               
in fase di lavorazione sulla tavolozza,           
enfatizza il sottotono delle tinte senza intervenire 
nella pulizia e la luminosità della tinta.

• A colourless Medium to thin the colours          
when mixing on the palette and to emphasize   
the undertone of the tints without affecting      
their cleaness or brilliancy.

M5812703

MEDIO INCOLORE 
GREZZO 
COARSE CLEAR OIL

40 ml • Medio incolore grezzo per deconcentrare                 
i colori e aumentare la granulometria               
della pasta pittorica, enfatizza il sottotono      
delle tinte senza intervenire nella pulizia                  
e la luminosità della tinta.

• A colourless Coarse Medium to thin the colours 
when mixing on the palette and to increase       
the particle size of the paint. This medium        
also emphasizes the undertone of the tints 
without affecting their cleaness or brilliancy.

M5816704

MEDIO PER VELATURE 
GLAZING MEDIUM

75 ml • Fluido denso, composto da resina alchidica,    
non ingiallente e siccativo in minima parte         
per diminuire il tempo di essiccazione dei colori. 
Dona brillantezza, trasparenza ed elasticità 
eccezionali.

• Dense fluid composed of non-yellowing alkyd 
resin, mildly siccative to reduce the drying 
time of the colour. Imparts exceptional sheen, 
transparency and elasticity.

Oli
Oils

M5816706

OLIO DI CARTAMO 
SAFFLOWER OIL

75 ml • Cristallino, trasparente e stabile alla luce.              
In fase di lavorazione sulla tavolozza, fluidifica     
la pasta pittorica rendendola elastica. Aumenta 
la brillantezza delle tinte senza alterarne il tono.

• Crystal clear, transparent and lightfast.              
Used to thin and confer elasticity to the colours 
when mixing on the palette. Increases the sheen 
of the tints without affecting the tone.

Prodotti ausiliari Maimeri Puro
Maimeri Puro Auxiliary Products

Vintage Luxury Box
walnutwood palette
46 Assorted 40ml tubes
Titanium White 80ml tube
Zinc White 80ml tube
Puro Clear oil 40ml
Puro Coarse clear oil 40ml
Puro Drying medium LM250ml
Puro Gloss picture varnish 250ml
Puro Glazing medium 250ml
Puro Safflower oil 250ml
2 charcoals boxes
8 synthetic brushes with gold laquered handle
metal bowl
metal double bowl
universal canvas carrier
3 knife spatulas
3 trowel knives
red microfibre cloth for cleaning brushes
Maimeri Puro hand made colour chart
Treatise of Painting written 
by Gianni Maimeri

Bauletto vintage Extralusso
tavolozza in noce
46 tubi assortiti 40ml
Bianco di titanio 80ml
Bianco di zinco 80ml
Puro medio incolore 40ml
Puro medio incolore grezzo 40ml
Puro medio essiccante LM 250ml
Vernice finale brillante 250ml
Puro medio per velature 250ml
Puro olio di cartamo 250ml
2 astucci di carboncino
8 pennelli sintetici manico laccato oro
scodellino singolo in metallo
scodellino doppio in metallo
tenaglia tenditela universale
3 spatole a coltello
3 spatole a cazzuola
panno microfibra rosso
cartella colori Maimeri Puro realizzata 
a mano con colori originali
Trattato della pittura scritto da Gianni Maimeri

M0099103

Médiums
Medium

M5816625

MÉDIUM 
SICCATIF LM 
TROCKNUNGS 
MEDIUM LM

75 ml • Légèrement thixotropique, composé                      
de résine alkyde, accélère le temps                           
de séchage des couleurs. 

• Ne modifie pas les teintes et maintient                 
les couleurs brillantes et élastiques.

• Leicht thixotropisches Malmittel, aus Alkydharz, 
beschleunigt die Trocknungszeit der Farben 
ohne den Farbton selber zu beeinflussen. 

• Behält den brillanten und elastischen Farbfilm 
bei.

M5812700

MÉDIUM INCOLORE 
FARBLOSER MEDIUM

40 ml • Un médium incolore pour éclaircir                         
les couleurs lors du mélange sur la palette            
et pour souligner la nuance des teintes             
sans affecter leur netteté ou leur luminosité.

• Ein farbloses Malmittel um die Farben                   
zu verdünnen und den Unterton hervorzuheben 
ohne die Reinheit oder Klarheit zu beeinflussen.

M5812703

MÉDIUM INCOLORE 
GROSSIER 
RAUER FARBLOSER 
MEDIUM

40 ml • Une huile incolore pour éclaircir les couleurs    
lors du mélange sur la palette et augmenter          
la taille des particules de la peinture. Ce médium 
accentue également la nuance des teintes      
sans affecter leur netteté ou leur clarté.

• Ein farbloses, grobes Malmittel um die Farben 
zu verdünnen und die Partikelgröße der Farbe 
zu erhöhen. Dieses Malmittel hebt ebenfalls                  
den Unterton hervor ohne die Reinheit oder 
Klarheit zu beeinflussen. 

M5816704

MÉDIUM
POUR GLACIS 
GLASIERUNG MEDIUM

75 ml • Fluide dense composé de résine alkyde             
non jaunissante, légèrement siccative pour 
réduire le temps de séchage de la couleur.  
Donne une brillance, une transparence                    
et un éclat exceptionnel.

• Lasurmalmittel, ein dickflüssiges, nichtgilbendes 
Alkydharz, leicht sikkativiert um die 
Trocknungszeit der Farben zu beschleunigen. 
Verleiht außergewöhnlichen Glanz, sowie 
Transparenz und Elastizität.

Huiles
Öle

M5816706

HUILE 
DE CARTHAME 
SAFLORÖL

75 ml • Claire comme du cristal, transparente                        
et résistante à la lumière. Utilisée pour éclaircir 
et donner de l’éclat aux couleurs lors du mélange 
sur la palette. Augmente la brillance des teintes 
sans affecter le ton.

• Kristallklar, transparent und lichtecht.         
   Zum Verdünnen von Farben.                                  
   Verleiht Elastizität und erhöht den Glanz                
   der Farben ohne den Farbton selber zu 
   beeinflussen.

Produits auxiliaires pour Maimeri Puro
Hilfsprodukte für Maimeri Puro

Besonders luxuriöser Vintage-Koffer
Farbmischpalette aus Nussbaumholz
46 sortierte Tuben à 40ml
Titanweiß 80ml
Zinkweiß 80ml
Reines farbloses Medium 40ml
Reines raues farbloses Medium 40ml
Reines trocknendes Medium LM 250ml
Abschließender Glanzlack 250ml
Reines Medium für Glasierungen 250ml
Reines Distelöl 250ml
2 Zeichenkohle-Behälter
8 Kunsthaarpinsel mit goldlackiertem Stiel
Einzelner Metallbecher
Doppelter Metallbecher
Universal Leinwandspannzange
3 Messerspatel
3 Spachtelspatel
Rotes Mikrofasertuch
Maimeri Puro Farbkarte, von Hand mit Originalfarben 
hergestellt
Abhandlung über Malerei von Gianni Maimeri

Coffret Vintage de luxe
Palette en noyer
46 tubes assortis 40ml
Blanc de titane 80ml
Blanc de zinc 80ml
Médium pur incolore 40ml
Médium pur incolore brut 40ml
Médium pur siccatif LM 250ml
Vernis final brillant 250ml
Médium pur pour glacis 250ml
Huile pure de carthame 250ml
2 pochettes de fusains
8 feutres synthétiques manche laqué or 
Coupelle individuelle en métal
Coupelle double en métal
3 spatules couteau
3 truelles
Chiffon microfibre rouge
Nuancier Maimeri Puro réalisé
à la main avec des couleurs originales
Traité de la peinture écrit 
par Gianni Maimeri

M0099103

Medios 
Meios

M5816625

MEDIO 
SECANTE LM 
MEIO SECANTE LM

75 ml • Medio ligeramente tixotrópico, compuesto          
de una resina alquídica, incrementa el tiempo   
de secado del color.

• No altera el tono del color y mantiene                     
la pelicula pictórica brillante y elástica.

• Meio ligeiramente tixotrópico, composto            
por uma resina alquídica que aumenta                     
o tempo de secagem sem afectar as tintas, 
mantendo o brilho e a elasticidade.

M5812700

MEDIO INCOLORO 
MEIO INCOLOR

40 ml • Medio incolore para fluidificar los colores  
cuando se mezclan sobre la paleta,                           
y acentuar el matiz del color sin afectar                 
su luminosidad y pureza.

• Meio incolor para diluir as tintas quando              
se misturam sobre uma paleta, acentuando        
as matizes sem afectar a luminosidade                     
e a pureza.

M5812703

MEDIO INCOLORO 
GRUESO 
MEIO INCOLOR 
GROSSO

40 ml • Medio incoloro grueso para fluidificar el color 
y aumentar la granulometría de la pasta                      
pictórica, acentuando el matiz del color              
sin afectar su luminosidad y pureza.

• Meio incolor grosso para diluir as tintas                              
quando se misturam sobre uma paleta                                                                     
e aumentar a granulometria.                                      
Este Meio acentua as matizes sem afectar               
a luminosidade e a pureza.

M5816704

MEDIO PARA 
VELADURA
MEIO PARA VELATURA

75 ml • Medio para veladura, fluido y denso,     
compuesto de resina alquidica que no amarillea 
y no influye en el tiempo de secado del color. 
Aporta brillo,transparencia y elasticidad.

• Meio para velatura, fluido e denso,           
composto por resina alquídica que não 
amarelece e não influencia o tempo de secagem. 
Confere brilho, transparencia e elasticidade.

Aceites
Óleos

M5816706

ACEITE DE CÁRTAMO 
ÓLEO DE CÁRTAMO

75 ml • Cristalino,transparente y estable a la luz.      
Aporta elasticidad y fluidez a los colores     
cuando se mezclan sobre la paleta.

• Aumenta el brillo del color sin alterar el tono.

• Cristalino, transparente e estável à luz.        
Confere elasticidade e fluidez às cores quando  
se misturam sobre uma paleta. 

• Aumenta o brilho da cor sem alterar o tom.

Productos auxiliares Maimeri Puro
Produtos auxiliares Maimeri Puro

Maleta vintage Extralusso
mala em nogueira
46 tubos sortidas de 40ml
Branco de titânio 80ml
Branco de zinco 80ml
Puro meio incolor 40ml
Puro meio incolor bruto 40ml
Puro meio dessecante LM 250ml
Verniz acabamento brilhante 250ml
Puro meio para veladuras 250ml
Puro óleo de cártamo 250ml
2 estojos de carvão
8 pincéis sintéticos cabo lacado ouro
godé simples em metal
godé duplo em metal
tenaz para esticar a tela universal 
3 espátulas formato faca
3 espátulas formato colher de pedreiro
pano de microfibra vermelho
tabela de cores Maimeri Pure realizada 
à mão com cores originais
Tratado da pintura escrito por Gianni Maimeri

Cofre-estuche vintage Extralujo
paleta de nogal
46 tubos surtidos 40ml
Blanco de titanio 80ml
Blanco de zinc 80ml
Medio incoloro puro 40ml
Medio incoloro puro rústico 40ml
Medio secante puro 250ml
Barniz de acabado brillante 250ml
Medio puro para veladuras 250ml
Aceite puro de cártamo 250ml
2 estuches de carboncillos
8 pinceles sintéticos con mango lacado en oro
aceitera de un pocillo en metal
aceitera de doble pocillo en metal
tenaza universal para tensar el lienzo
3 espátulas cuchillo
3 espátulas paleta
paño de microfibra rojo
carta de colores Maimeri Puro realizada 
a mano con colores originales
Tratado de la pintura escrito por Gianni Maimeri

M0099103
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M0099102

M0099104

Bauletto in legno laccato blu opaco
Targa in ottone inciso, cerniere in ottone, 
tonde a scomparsa, divisori in legno laccato 
tavolozza laccata oro, 34x28cm interni 
10 tubetti assortiti 40ml, Bianco di titanio 80ml 
Medio per velature 75ml, Olio di cartamo 75ml
4 pennelli sintetici manico laccato oro

Wooden Box with mat blue lacquer
Engraved brass plate, brass hinges, 
rounded corners, lacquered wood dividers, 
gold laquered wood palette, interior 34x28cm
10 assorted tubes 40ml, Titanium White 80ml
Glazing medium 75ml, Safflower oil 75ml
4 synthetic brushes with gold laquered handle

Intro set
scatola in cartone 
5 tubetti da 20ml

Intro Set
cardboard box 
5 tubes 20ml

M0098050

Box in solid Italian walnut wood
Assembled with straight joints, 
varnished in 3 layers with a transparent matt 
finish, decorative components in leather
hinges in pure rounded brass, nuts and bolts 
in stained steel
walnutwood palette
36 assorted tubes 40ml
Titanium White 80ml, Zinc White 80ml
Puro Clear oil 40ml
Puro Coarse clear oil 40ml
Puro Drying medium LM 250ml
Puro Glazing Medium 250ml
Puro Safflower oil 250ml
Puro Gloss picture varnish 250ml
charcoal box
8 synthetic brushes with gold laquered handle
metal double bowl
2 knife spatulas, 2 palette knives
Maimeri Puro hand made colour chart

Bauletto in massello di noce italiano
Assemblato con incastri con tenoni a dente diritto,
verniciato a 3 cigli con finitura trasparente opaca,
elementi decorativi in cuoio, cerniere in puro ottone 
tornito, minuteria in acciaio trattato
tavolozza in noce
36 tubetti assortiti 40ml
Bianco di titanio 80ml, Bianco di zinco 80ml
Puro medio incolore 40ml
Puro medio incolore grezzo 40ml
Puro medio essiccante LM 250ml
Puro medio per velature 250ml
Puro olio di cartamo 250ml
vernice finale brillante 250ml
astuccio di carboncino
8 pennelli sintetici manico laccato oro
scodellino doppio in metallo
2 spatole a coltello, 2 spatole a cazzuola
cartella colori Maimeri Puro realizzata 
con colori originali

M0099102

M0099104

Coffret en bois laqué bleu mat
Plaque en laiton gravé, charnières en laiton
rondes escamotables, séparateurs en bois laqué 
palette laquée or, 34x28 cm (intérieur)
10 tubes assortis 20ml, Blanc de titane 80ml 
Medium pour glacis 75ml, Huile de carthame 75ml
4 feutres synthétiques manche laqué or

Mattblau lackierter Holzkoffer
Graviertes Messingschild, versenkte 
Messingscharniere, Trennwände aus lackiertem Holz, 
Farbmischpalette goldlackiert, Innenabmessungen 
34x28 cm 
10 sortierte Tuben à 20ml, Titanweiß 80ml, 
Medium für Glasierungen 75ml, Distelöl 75ml
4 Kunsthaarpinsel mit goldlackiertem Stiel

Set débutant
boîte en carton 
5 tubes de 15ml

Intro Set
Kartonschachtel, 
5 Tuben à 15ml

M0098050

Koffer aus italienischem Nussbaum-Massivholz
Gerade verzahnt, dreifach lackiert 
mit transparent-mattem Finish, Dekorelemente aus 
Leder, Scharniere aus reinem gedrehtem 
Messing, Beschläge aus behandeltem Stahl
Farbmischpalette aus Nussbaumholz
36 sortierte Tuben à 40ml
Titanweiß 80 ml, Zinkweiß 80ml
Reines farbloses Medium 40ml
Reines raues farbloses Medium 40ml
Reines raues farbloses Medium 250ml
Reines Medium für Glasierungen 250ml
Reines Distelöl 250ml
Abschließender Glanzlack 250ml
Zeichenkohle-Behälter
8 Kunsthaarpinsel mit goldlackiertem Stiel
Doppelter Metallbecher
2 Messerspatel, 2 Spachtelspatel
Maimeri Puro Farbkarte, 
mit Originalfarben hergestellt

Coffrett en noyer italien massif
Equipé de charnières droites. Finiture en 3 couches
de vernis mat transparent. Elements de décoration en 
cuir. Charnières en laiton arrondi. Écrous et boulons 
en acier décapé. 
Palette en noyer
36 tubes assortis 40 ml
Blanc de titanium 80 ml Blanc de zinc 80 ml
Puro médium incolore 40 ml
Puro médium incolore grossier 40 ml
Puro médium siccatif LM 250 ml
Puro médium pour glacis 250 ml
Puro huile de carthame 250 ml
vernis final brillant 250 ml
1 étui de fusain
8 feutres synthétiques manche laqué or 
godet double metallique 
2 spatules couteau 2 truelles
1 palette en noyer italien
1 nuancier Maimeri Puro
avec des couleurs originales

M0099102

M0099104

Estuche de madera lacada en azul mate
Placa de latón grabado, bisagras de latón 
redondas ocultas, separadores de madera lacada, 
paleta lacada en oro, 34x28 cm internos 
10 tubitos surtidos 20ml, Blanco de titanio 80ml 
Medio para veladuras 75ml, Aceite de cártamo 75ml
4 pinceles sintéticos con mango lacado en oro

Maleta em madeira envernizada azul opaco
Placa em bronze gravada, dobradiças em bronze, 
redondas e retráteis, divisórias em madeira lacada, 
paleta lacada ouro, 34x28 cm no interior 
10 bisnagas sortidas de 20ml, Branco de titânio 80ml, 
Intermédio para veladuras 75ml, Óleo de cártamo 75ml
4 pincéis sintéticos cabo lacado ouro

Intro set
caja de cartón 
5 tubos de 15ml

Conjunto Intro
caixa de cartão, 
5 tubos de 15ml

M0098050

Mala em nogueira italiana maciça
Montada com linguetas, espigões e um trinco recto, 
acabamento com 3 mãos de  verniz transparente 
mate, elementos decorativos em couro, dobradiças 
em bronze puro torneado, componentes de pequena 
dimensão em aço tratado.
Palete em nogueira
36 tubos sortidos de 40ml
Branco de titânio 80ml, Branco de zinco 80ml, 
Puro meio incolor 40ml
Puro meio incolor bruto 40ml
Puro meio dessecante LM  250ml
Puro meio incolor para veladuras 250ml
Puro óleo de cártamo 250ml
Verniz de acabamento brilhante 250ml
estojo com carvão
8 pincéis sintéticos cabo lacado ouro
godé duplo em metal
2 espátulas formato faca, 2 espátulas formato
colher de pedreiro
tabela de cores Maimeri Pure realizada
com cores originais

Cofre-estuche en madera maciza de nogal italiano
Ensamblado con articulaciones rectas de diente recto,
3 ciclos de barnizado con acabado transparente mate,
elementos decorativos en cuero, bisagras de latón 
puro torneado, tornillería y piezas en acero tratado
paleta de nogal
36 tubos surtidos de 40ml
Blanco de titanio 80ml, Blanco de zinc 80ml
Medio incoloro puro 40ml
Medio incoloro puro rústico 40ml
Medio secante puro 250ml
Medio puro para veladuras 250ml
Aceite puro de cártamo 250ml
Barniz de acabado brillante 250ml
estuche de carboncillos
8 pinceles sintéticos con mango lacado en oro
aceitera de doble pocillo en metal
2 espátulas cuchillo, 2 espátulas paleta
carpeta de colores Maimeri Puro realizada 
con colores originales
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Bauletto in legno laccato blu opaco
Targa in ottone inciso, cerniere in ottone, 
tonde a scomparsa, divisori in legno laccato 
tavolozza laccata oro, 34x28cm interni 
10 tubetti assortiti 40ml, Bianco di titanio 80ml 
Medio per velature 75ml, Olio di cartamo 75ml
4 pennelli sintetici manico laccato oro

Wooden Box with mat blue lacquer
Engraved brass plate, brass hinges, 
rounded corners, lacquered wood dividers, 
gold laquered wood palette, interior 34x28cm
10 assorted tubes 40ml, Titanium White 80ml
Glazing medium 75ml, Safflower oil 75ml
4 synthetic brushes with gold laquered handle

Coffret en bois laqué bleu mat
Plaque en laiton gravé, charnières en laiton
rondes escamotables, séparateurs en bois laqué 
palette laquée or, 34x28 cm (intérieur)
10 tubes assortis 20ml, Blanc de titane 80ml 
Medium pour glacis 75ml, Huile de carthame 75ml
4 feutres synthétiques manche laqué or

Mattblau lackierter Holzkoffer
Graviertes Messingschild, versenkte 
Messingscharniere, Trennwände aus lackiertem Holz, 
Farbmischpalette goldlackiert, Innenabmessungen 
34x28 cm 
10 sortierte Tuben à 20ml, Titanweiß 80ml, 
Medium für Glasierungen 75ml, Distelöl 75ml
4 Kunsthaarpinsel mit goldlackiertem Stiel

Estuche de madera lacada en azul mate
Placa de latón grabado, bisagras de latón 
redondas ocultas, separadores de madera lacada, 
paleta lacada en oro, 34x28 cm internos 
10 tubitos surtidos 20ml, Blanco de titanio 80ml 
Medio para veladuras 75ml, Aceite de cártamo 75ml
4 pinceles sintéticos con mango lacado en oro

Maleta em madeira envernizada azul opaco
Placa em bronze gravada, dobradiças em bronze, 
redondas e retráteis, divisórias em madeira lacada, 
paleta lacada ouro, 34x28 cm no interior 
10 bisnagas sortidas de 20ml, Branco de titânio 80ml, 
Intermédio para veladuras 75ml, Óleo de cártamo 75ml
4 pincéis sintéticos cabo lacado ouro





Artisti

Dal latino traditio derivato da tràdere cioè consegnare, 
trasmettere. La formula originale trasmessa oralmente 
dal padre al figlio, così come originariamente concepita.
Riporta nel tempo fedelmente quegli elementi richiesti 
dalla tradizione pittorica del secolo passato, di grandi 
Maestri uniti nella ricerca di una qualità del gesto e di una 
qualità dei mezzi. 
Tonalità storiche, mescolanze irraggiungibili, che hanno 
radici nella pittura italiana che il mondo intero apprezza 
ed esalta. Come una forza che agisce in funzione di 
principi trascendenti e scorre lungo le generazioni. 
Dal 2009 la serie Artisti indossa l’etichetta della serie A 
disegnata nel 1923 da Gianni Maimeri.

From the Latin traditio, derived from tradere, to consign or 
transmit. The original formula handed down orally from 
father to son, as originally conceived.
Taking faithfully through time the elements required 
by the painting traditions of the past century, by great 
masters united in seeking quality painting and quality 
instruments. 
Historical tonalities, peerless mixtures with roots in the 
Italian painting that the whole world admires and extols. 
Like a force acting on the basis of transcendent principles, 
generation after generation. 
Since 2009, the Artisti series has borne the A series label 
that Gianni Maimeri designed in 1923.

Colori a olio tradizionali
Traditional Oil Colours

"Esiste un legame grande 
tra la tecnica e il soggetto."

"There’s a strong link 
between technique and subject."

Gianni Maimeri, Donna al Tabarin
1914(?), olio su tela / oil on canvas

Gianni Maimeri, I Diari
29 dicembre / december 1905

Du latin traditio, dérivé de tràdere, c'est-à-dire remettre, 
transmettre. La formule originale transmise oralement de 
père en fils, telle qu'elle a été conçue à l'origine.
Elle reproduit fidèlement les éléments imposés par la 
tradition picturale des grands maîtres du siècle passé, 
associant la recherche de la qualité du geste et celle de la 
qualité de matières.
Des tons historiques, des mélanges uniques qui trouvent 
leurs racines dans la peinture italienne, appréciée et 
encensée dans le monde entier, comme une force qui agit 
en fonction de principes transcendants et s'étende sur des 
générations. 
Depuis 2009, la série Artisti porte l'étiquette de la série A, 
conçue en 1923 par Gianni Maimeri.

Aus dem Lateinischen traditio, das auf tràdere zurückgeht, 
was so viel wie überliefern, übertragen heißt. Die 
Originalformel wurde vom Vater mündlich an den Sohn 
weitergegeben, so wie sie ursprünglich entwickelt wurde.
Sie vermittelt über die Zeit getreu jene Elemente, die in der 
Malereitradition des vergangenen Jahrhunderts von großen 
Meistern auf der gemeinsamen Suche nach einer Qualität 
der Gesten und Werkmittel gefordert wurden. 
Historische Farbtöne und unerreichbare Mischungen, 
deren Wurzeln in der auf der ganzen Welt geschätzten und 
gepriesenen italienischen Malerei liegen. Wie eine Kraft, die 
auf der Grundlage transzendenter Prinzipien agiert und dem 
Fluss der Generationen folgt. 
Seit 2009 trägt die Serie Artisti das im Jahr 1923 von Gianni 
Maimeri gezeichnete Etikett der Serie A.

"Il existe un lien important 
entre la technique et le sujet."

"Zwischen Technik und Sujet 
besteht eine enge Verbindung."

Couleurs à l’huile traditionnelles
Traditionelle Ölfarben

Gianni Maimeri, Donna al Tabarin
1914(?), huile sur toile / Öl auf Leinwand

Gianni Maimeri, I Diari
29 décembre / Dezember 1905

Del latín traditio derivado de tràdere: entregar, transmitir. La 
fórmula original inicialmente concebida transmitida tal cual, 
de viva voz, de padre a hijo.
Retoma fielmente los elementos exigidos por la tradición 
pictórica de los grandes maestros del siglo pasado, unidos 
en la búsqueda de la calidad en el gesto y en los medios. 
Tonalidades históricas, mezclas inalcanzables que tienen 
raíces en la pintura italiana apreciada y exaltada por el 
mundo entero. Como una fuerza que actúa en función 
de principios trascendentes y se propaga generación tras 
generación. 
Desde 2009, la serie Artisti lleva la etiqueta de la serie A 
diseñada en 1923 por Gianni Maimeri.

Do latim traditio derivado de tràdere ou seja, entregar, 
transmitir. A fórmula original foi transmitida oralmente de 
pai para filho, tal como originalmente desenvolvida.
Transmite com fidelidade ao longo dos anos os elementos 
da tradição da pintura do século passado, exigidos pelos 
grandes mestres unidos na busca por uma qualidade dos 
gestos e das ferramentas. 
Tonalidades históricas e misturas inalcançáveis, enraizadas 
na pintura italiana, apreciada e exaltada em todo o 
mundo. Como uma força que age em função de princípios 
transcendentes e que segue o fluxo das gerações. 
Desde 2009, a série Artisti apresenta a etiqueta da série A, 
desenhada em 1923 por Gianni Maimeri.

Colores al óleo tradicionales
Tintas a óleo tradicionais

"Existe un vínculo fuerte entre 
la técnica y el objeto."

"Existe uma ligação forte entre 
técnica e o objecto."

Gianni Maimeri, Donna al Tabarin
1914(?), óleo sobre lienzo / óleo sobre tela

Gianni Maimeri, I Diari
29 diciembre / dezembro 1905



▶ 102 colori ripartiti in maniera
equilibrata tra bianchi, gialli, rossi, 
verdi, blu e bruni. 
La gamma non include i colori 
primari, nata nel 1923, composta 
tuttora con le medesime tinte, 
escluso quelle dichiarate tossiche. 
- 5 bianchi di differente tono tra i quali 

il Superbianco rapido e una ottima 
imitazione del Bianco d’argento         
(la formula originale contiene 
piombo).

- 17 tinte provenienti da terre naturali 
macinati finemente per esaltare   
la trasparenza caratteristica   
dei pigmenti naturali.

- 3 Gialli di cromo riprodotti 
 fedelmente senza la sostanza tossica.
- 10 Lacche, giungono dalla tradizione 

pittorica italiana del ‘500. 
 Le lacche sono molto vivaci, 
 brillanti e trasparenti, perfette 
 nella tradizionale tecnica 
 delle velature. Giallo indiano, 
 Giallo trasparente, Lacca di ferro, 
 Stil de grain giallo, Rosso di Saturno, 

tinte ormai introvabili.

▶ Tutti i pigmenti, ad eccezione 
dei bianchi, sono dispersi in purissimo 
olio di lino, olio siccativo della tradizione 
pittorica italiana. I bianchi sono dispersi 
in olio di cartamo per garantire 
stabilità nel tempo.

▶ Nessun colore con scarsa 
resistenza alla luce.

▶ Nessuna sostanza ritenuta nociva.

▶ Tempi di essiccazione variabili 
a seconda della natura del singolo 
pigmento.

▶ Concentrazione media in gamma
pigmenti organici 8-10%, pigmenti
inorganici 50-60%, pigmenti naturali
30-40%.

▶ Granulometria media in gamma 
5-10 micron.

▶ 102 colours, in a balanced 
assortment of whites, yellows, reds, 
greens, blues, violets and browns. 
The range does not include primary 
colours. Created in 1923, 
and composed of the same tints 
ever since, excluding those 
declared toxic. 
- 5 differently toned whites including 
 an excellent imitation of Silver White 

(the original formula contained lead, 
a toxic substance) and a rapid-drying 
Super White.

- 17 natural earth shades, 
 finely ground to enhance 
 the transparency typical 
 of natural pigments.
- 3 Chrome Yellows faithfully 

reproduced free from toxic 
substances.

- 10 lakes from the traditions 
 of 16th century Italian painting. 
 Lakes are very vibrant, 
 bright and transparent - perfect 
 for the traditional glazing technique. 
 Indian Yellow, Transparent Yellow, 
 Iron Lake, Stil de Grain Yellow, 
 Saturn Red, tints now 
 impossible to find.

▶ All pigments, except whites, 
are dispersed in pure linseed oil, 
a drying oil used in traditional Italian 
painting. The whites are dispersed 
in safflower oil to ensure lasting 
stability.

▶ No colour has low light-resistance.

▶ No harmful substances.

▶ Drying times vary according 
to the nature of the specific pigment. 

▶ Average concentration range: 
organic pigments 8-10%, 
inorganic pigments 50-60% 
and natural pigments 30-40%.

▶ Average grain size 
of 5-10 microns.

Tutti i colori 02 = 20 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 02 = 20 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Bianchi 24 = 200 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

White 24 = 200 ml 

aluminium tube

Sales unit 1 piece

Bianchi 34 = 500 ml 

lattina in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

White 34 = 500 ml

aluminium can

Sales unit 1 piece

Colori a olio tradizionali
Traditional Oil Colours

▶ 102 couleurs réparties de manière 
équilibrée parmi les blancs, 
les jaunes, les rouges, les verts, 
les bleus et les bruns.Créée en 1923, 
elle est encore aujourd'hui composée 
des mêmes teintes, à l'exception de 
celles reconnues toxiques. La gamme ne 
comprend pas les couleurs primaires.   
- 5 blancs dans des tons différents,   

parmi lesquels le Super blanc rapide 
et une excellente imitation du 
Blanc d'argent (la formule d'origine       
contient du plomb).

- 17 teintes issues de terres naturelles 
finement broyées pour faire ressortir     
la transparence caractéristique             
des pigments naturels.

- 3 Jaunes de chrome reproduits 
fidèlement, sans substance toxique.

- 10 Laques, toutes issuues de la tradition 
picturale italienne du XVIe siècle. Les 
laques sont très colorées, brillantes 
et transparentes, parfaites pour la 
technique traditionnelle du glacis. 
Jaune indien, Jaune transparent, 
Laque de fer, Stil de grain jaune, Rouge 
de Saturne, des teintes désormais 
introuvables.

▶ Tous les pigments, à l'exception            
des blancs, sont mélangés à une huile     
de lin extrêmement pure, une huile 
siccative de la tradition picturale italienne. 
Les blancs sont mélangés à de l'huile       
de carthame pour garantir la stabilité  
dans le temps.

▶ Toutes les couleurs sont parfaitement 
résistantes à la lumière.

▶ Pas de substance nocive pour l'être 
humain.

▶ Temps de séchage variables en fonction 
de la nature de chaque pigment.

▶ Concentration moyenne en pigments 
organiques 8-10%, pigments inorganiques 
50-60%, pigments naturels 30-40%.

▶ Granulométrie moyenne de la gamme 
égale à 5-10 microns.

▶ 102 gleichmäßig in Weißtöne,    
Gelbtöne, Rottöne, Grüntöne, Blautöne 
und Brauntöne unterteilte Farben. 
Das Sortiment enthält keine Primärfarben 
und setzt sich seit 1923 immer noch        
aus denselben Farben zusammen,           
mit Ausnahme jener, die giftige 
Substanzen enthalten. 
- 5 unterschiedliche Weißtöne, darunter 

das schnelle Superweiß und eine 
hervorragende Imitation des Silberweiß 
(die Originalformel enthält Blei).

- 17 aus natürlichen Erden gewonnene 
Farben, die fein gemahlen wurden, 

 um die charakteristische Transparenz 
der natürlichen Pigmente 
hervorzuheben.

- 3 originalgetreu reproduzierte Gelbtöne 
ohne giftige Substanzen.

- 10 Lackfarben kommen aus der 
traditionellen italienischen Malerei 
des 16. Jahrhunderts. Die Lackfarben 
sind sehr lebendig, brillant und 
transparent, perfekt für traditionelle 
Verlaufstechniken. Indisch-Gelb, 
transparentes Gelb, Eisenlack, 
Schüttgelb, Saturnrot, mittlerweile     
fast unauffindbare Farbtöne.

▶ Alle Pigmente, mit Ausnahme der 
weißen, sind in reinstem Leinöl gelöst, 
einem trocknenden Öl der italienischen 
Malereitradition. Die weißen Pigmente 
sind in Distelöl gelöst, um auch langfristig 
ihre Stabilität sicherzustellen.

▶ Keine Farben mit geringer 
Lichtbeständigkeit.

▶ Keine für Menschen als giftig geltenden 
Inhaltsstoffe.

▶ Die Trocknungszeiten variieren je nach 
Art der einzelnen Pigmente. 

▶ Durchschnittliche Konzentration 
für organische Pigmente 8-10%, 
für anorganische Pigmente 50-60% 
und für natürliche Pigmente 30-40%.

▶ Mittlere Körnung des Sortiments 5-10 
Mikrometer.

Couleurs à l’huile traditionnelles
Traditionelle Ölfarben

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Blancs 24 = 200 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Weisse 24 = 200 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Blancs 34 = 500 ml 
Canette en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Weisse 34 = 500 ml
Aluminiumdose
Verkaufseinheit 1 Stück

▶ 102 colores repartidos de forma 
equilibrada entre blancos, amarillos, 
rojos, verdes, azules y pardos. 
La gama, que no incluye los colores 
primarios, nació en 1923 y está compuesta 
todavía por las mismas tintas, 
con excepción de las declaradas tóxicas. 
- 5 blancos de distintos tonos, entre    

ellos el Superblanco rápido y una 
excelente imitación del Blanco plata    
(la fórmula original contenía plomo).

- 17 tintas procedentes de tierras 
naturales finamente trituradas para 
exaltar la transparencia característica   
de los pigmentos naturales.

- 3 Amarillos de cromo reproducidos 
fielmente sin la sustancia tóxica.

- 10 Lacas que vienen de la tradición 
pictórica italiana del siglo XVI. 

 Las lacas son muy brillantes, 
transparentes, llenas de vida, 

 perfectas para la tradicional técnica 
 de las veladuras. Amarillo indio, 

Amarillo transparente, Laca de hierro, 
Stil de grain amarillo, Rojo de Saturno, 
tintas actualmente imposibles 

 de encontrar.

▶ Todos los pigmentos, con excepción    
de los blancos, en dispersión de aceite    
de linaza purísimo, el aceite secante 
de la tradición pictórica italiana. 
Los blancos en dispersión de aceite 
de cártamo para garantizar estabilidad 
a largo plazo.

▶ Ningún color poco resistente a la luz.

▶ Sin sustancias consideradas nocivas 
para el ser humano.

▶ Tiempos de secado variables 
en función de la naturaleza de cada 
pigmento.

▶ Concentración media de pigmentos 
orgánicos en la gama: 8-10%; 
pigmentos inorgánicos 50-60%,   
pigmentos naturales 30-40%. 

▶ Granulometría media de la gama      
entre 5 y 10 micras.

▶ 102 cores divididas de forma 
equilibrada entre tons de branco, 
amarelo, vermelho, verde, azul e castanho. 
A gama, nascida em 1923, não contém 
cores primárias e ainda é composta 
pelas mesmas cores iniciais, à exceção 
das que foram declaradas excepção. 
- 5 tons diferentes de branco, 
 incluindo o Super Branco rápido 
 e uma excelente imitação de Branco 

de Prata (a fórmula original contém 
chumbo).

- 17 tintas provenientes de terras 
 naturais, finamente trituradas 
 para exaltar a transparência 

característica dos pigmentos naturais. 
- 3 amarelos de crómio reproduzidos 

fielmente sem a substância tóxica.
- 10 lacas provenientes da pintura 

tradicional italiana do século XVI. 
 As cores das lacas são bastante 
 vivazes, brilhantes e transparentes, 

perfeitas para a tradicional técnica 
 da velatura. Amarelo indiano, 
 Amarelo transparente, Laca de ferro, 
 Stil de grain amarelo, Vermelho 
 de Saturno, tintas impossíveis 
 de encontrar atualmente.

▶ Todos os pigmentos, à exceção 
dos brancos, são dissolvidos no óleo 
de linhaça mais puro, um óleo sicativo     
da tradição pictórica italiana. 
Os brancos são dissolvidos em óleo 
de cártamo para garantir a sua 
estabilidade ao longo do tempo.

▶ Sem cores com pouca resistência à luz.

▶ Sem substâncias consideradas nocivas 
para os seres humanos.

▶ Tempos de secagem variáveis 
dependendo da natureza de cada 
pigmento. 

▶ Concentração média para pigmentos 
orgânicos 8-10%, pigmentos inorgânicos 
50-60% e pigmentos naturais 30-40%.

▶ Granulometria média na gama 5-10 
mícrones.

Colores al óleo tradicionales
Tintas a óleo tradicionais

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Blancos 24 = 200 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Brancos 24 = 200 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Blancos 34 = 500 ml 
lata de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Brancos 34 = 500 ml
lata pequena em alumínio
Unidade de venda 1 unidade





ARTISTI

M01  = Colori a olio tradizionali, 
 gamma completa, 
 102 colori a 8 gruppi di prezzo 

M01  = Traditional Oil Colours, 
 complete range, 
 102 colours in 8 price groups

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 06 = 60 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 06 = 60 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Bianchi 24 = 200 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 1 pezzo
White 24 = 200 ml
aluminium tube
Sales unit 1 piece

Bianchi 34 = 500 ml 
lattina in alluminio
Unità di vendita 1 pezzo
White 34 = 500 ml 
aluminium can
Sales unit 1 piece

018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW4 - PW6

  gr. 1

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
⬕ PW4

  gr. 1

024 Superbianco
★ ★ ★ Super White
■ PW6

  gr. 1

026 Superbianco rapido
★ ★ ★ Super Rapid White
■ PW4 - PW6

  gr. 1

058 Arancio Indanthrene
★ ★ ★ Indanthrene Orange
□ PO43

  gr. 6

060 Arancio di Marte
★ ★ ★ Mars Orange
■ PR101

  gr. 4

075 Giallo brillante chiaro
★ ★ ★ Brilliant Yellow Light
■ PY97 - PW6

  gr. 5

076 Giallo brillante scuro
★ ★ ★ Brilliant Yellow Deep
■ PY97 - PW6 - PO43

  gr. 5

080 Giallo di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Orange
■ PO20

  gr. 7

081 Giallo di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Light
■ PY35 - PY35

  gr. 7

082 Giallo di cadmio limone
★ ★ ★ Cadmium Yellow Lemon
■ PY35

  gr. 7

083 Giallo di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Medium
■ PY35 - PY35

  gr. 7

084 Giallo di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Deep
■ PY35

  gr. 7

091 Giallo di cromo
★ ★ chiaro imitazione

⬕ Chrome Yellow Light (Hue)
  gr. 4 PY1 - PW6

092 Giallo di cromo
★ ★ limone imitazione

⬕ Chrome Yellow Lemon (Hue)
  gr. 4 PY3 - PW6

094 Giallo di cromo
★ ★ scuro imitazione

⬕ Chrome Yellow Deep (Hue)
  gr. 4 PY83 - PO36 - PW6

098 Giallo indiano
★ ★ Indian Yellow
⬕ PY83 - PY17 - PO43

  gr. 4

102 Giallo di Marte
★ ★ ★ Mars Yellow
■ PY42

  gr. 5

105 Giallo di Napoli chiaro
★ ★ ★ Naples Yellow Light
■ PY97 - PY42

  gr. 4

106 Giallo di Napoli rossastro
★ ★ ★ Naples Yellow Reddish
■ PO36 - PW6

  gr. 5

107 Giallo di Napoli scuro
★ ★ ★ Naples Yellow Deep
■ PY97 - PW6

  gr. 5

109 Giallo di nichel titanio
★ ★ ★ Nickel Titanate Yellow
■ PY53

  gr. 5

112 Giallo permanente limone
★ ★ Permanent Yellow Lemon
⬕ PY3

  gr. 4

122 Giallo trasparente
★ ★ Transparent Yellow
□ PY17

  gr. 4

124 Gomma gutta imitazione
★ ★ Gamboge (Hue)
□ PY83 - PBr7 - PY17

  gr. 5

126 Lacca di ferro
★ ★ ★ (terra di Bergamo)

□ Raw Bergamo
  gr. 4 PY43 - PBk9 - PBr7

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY43

  gr. 1

132 Ocra gialla chiara
★ ★ ★ Yellow Ochre Light
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

133 Ocra gialla pallida
★ ★ ★ Yellow Ochre Pale
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43

  gr. 1

159 Stil de grain giallo
★ ★ Yellow Stil de Grain
⬕ PB29 - PY1 - PBk7

  gr. 4

162 Terra di Siena naturale chiara
★ ★ ★ Raw Sienna Light
□ PBr7

  gr. 1

163 Terra di Siena naturale scura
★ ★ ★ Raw Sienna Deep
□ PG17 - PBr7

  gr. 1

167 Carminio permanente
★ ★ Permanent Carmine
□ PR83

  gr. 6

175 Lacca di garanza chiara
★ ★ Madder (Alizarin) Light
⬕ PR83 - PR122 - PO43

  gr. 6

012 Bianco d'argento
★ ★ ★ imitazione

⬕ Flake White (Hue)
  gr. 1 PW4- PW6

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

ASTM D4303

M01  = Couleurs à l’huile traditionnelles, 
 gamme complète, 
 102 couleurs, 8 groupes de prix 

M01  = Traditionelle Ölfarben, 
 komplette Farbserie, 
 102 Farben in 8 Preisgruppen

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Blancs 24 = 200 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Weiß 24 = 200 ml
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Blancs 34 = 500 ml 
Canette en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Weiß 34 = 500 ml 
Aluminiumdose
Verkaufseinheit 1 Stück

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW4 - PW6

  gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW4

  gr. 1

024 Blanc super
★ ★ ★ Super Weiss
■ PW6

  gr. 1

026 Blanc super rapide
★ ★ ★ Super Weiss rapid
■ PW4 - PW6

  gr. 1

058 Orange d’Indanthrène
★ ★ ★ Indanthrenorange
□ PO43

  gr. 6

060 Orange de Mars
★ ★ ★ Marsorange
■ PR101

  gr. 4

075 Jaune brillant clair
★ ★ ★ Brillantgelb hell
■ PY97 - PW6

  gr. 5

076 Jaune brillant foncé
★ ★ ★ Brillantgelb dunkel
■ PY97 - PW6 - PO43

  gr. 5

080 Jaune de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumgelb, orange
■ PO20

  gr. 7

081 Jaune de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumgelb hell
■ PY35 - PY35

  gr. 7

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 7

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35 - PY35

  gr. 7

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 7

091 Jaune de chrome clair
★ ★ imitation

⬕ Chromgelb hell imitation
  gr. 4 PY1 - PW6

092 Jaune de chrome citron
★ ★ imitation

⬕ Chromgelb zitron imitation
  gr. 4 PY3 - PW6

094 Jaune de chrome foncé 
★ ★ imitation

⬕ Chromgelb dunkel imitation
  gr. 4 PY83 - PO36 - PW6

098 Jaune indien
★ ★ Indischgelb
⬕ PY83 - PY17 - PO43

  gr. 4

102 Jaune de Mars
★ ★ ★ Marsgelb
■ PY42

  gr. 5

105 Jaune de Naples clair
★ ★ ★ Neapelgelb hell
■ PY97 - PY42

  gr. 4

106 Jaune de Naples rougeâtre
★ ★ ★ Neapelgelb rötlich
■ avermelhado

  gr. 5 PO36 - PW6

107 Jaune de Naples foncé
★ ★ ★ Neapelgelb dunkel
■ PY97 - PW6

  gr. 5

109 Jaune de nickel titane
★ ★ ★ Nickeltitangelb
■ PY53

  gr. 5

112 Jaune permanent citron
★ ★ Permanentgelb zitron
⬕ PY3

  gr. 4

122 Jaune transparent
★ ★ Transparentgelb
□ PY17

  gr. 4

124 Gomme gutte imitation
★ ★ Gummigut imitation
□ PY83 - PBr7 - PY17

  gr. 5

126 Terre de Bergamo
★ ★ ★ Bergamo Erde
□ PY43 - PBk9 - PBr7

  gr. 4

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY43

  gr. 1

132 Ocre jaune claire
★ ★ ★ Lichter Ocker hell
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

133 Ocre jaune pâle
★ ★ ★ Hellgelber Ocker
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43

  gr. 1

159 Stil de grain jaune
★ ★ Stil de grain gelb
⬕ PB29 - PY1 - PBk7

  gr. 4

162 Terre de Sienne nat. claire
★ ★ ★ Siena natur hell
□ PBr7

  gr. 1

163 Terre de Sienne nat. foncé
★ ★ ★ Siena natur dunkel
□ PG17 - PBr7

  gr. 1

167 Carmin permanent
★ ★ Permanentkarmin
□ PR83

  gr. 6

175 Laque de garance claire
★ ★ Alizarin Krapplack hell
⬕ PR83 - PR122 - PO43

  gr. 6

012 Blanc d’argent
★ ★ ★ imitation

⬕ Kremserweiss imitation
  gr. 1 PW4- PW6

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

ASTM D4303

M01  = Colores al óleo tradicionales, 
 gama completa, 
 102 colores en 8 grupos de precio 

M01  = Tintas a óleo tradicionais, 
 série completa, 
 102 cores subdivididas 
 em 8 grupos de preços

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Blancos 24 = 200 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Brancos 24 = 200 ml
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Blancos 34 = 500 ml 
lata de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Brancos 34 = 500 ml 
lata pequena em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW4 - PW6

  gr. 1

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
⬕ PW4

  gr. 1

024 Superblanco
★ ★ ★ Super branco
■ PW6

  gr. 1

026 Superblanco rápido
★ ★ ★ Super branco rápido
■ PW4 - PW6

  gr. 1

058 Naranja Indanthrene
★ ★ ★ Laranja Indanthrene
□ PO43

  gr. 6

060 Naranja de Marte
★ ★ ★ Laranja de Marte
■ PR101

  gr. 4

075 Amarillo brillante claro
★ ★ ★ Amarelo brilhante claro
■ PY97 - PW6

  gr. 5

076 Amarillo brillante oscuro
★ ★ ★ Amarelo brilhante escuro
■ PY97 - PW6 - PO43

  gr. 5

080 Amarillo de cadmio naranja
★ ★ ★ Amarelo cádmio laranja
■ PO20

  gr. 7

081 Amarillo de cadmio claro
★ ★ ★ Amarelo cádmio claro
■ PY35 - PY35

  gr. 7

082 Amarillo de cadmio limón
★ ★ ★ Amarelo cádmio limão
■ PY35

  gr. 7

083 Amarillo de cadmio medio
★ ★ ★ Amarelo cádmio médio
■ PY35 - PY35

  gr. 7

084 Amarillo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Amarelo cádmio escuro
■ PY35

  gr. 7

091 Amarillo de cromo
★ ★ claro imitación

⬕ Amarelo crómio claro imit.
  gr. 4 PY1 - PW6

092 Amarillo de cromo
★ ★ limón imitación

⬕ Amarelo crómio limão imit.
  gr. 4 PY3 - PW6

094 Amarillo de cromo
★ ★ oscuro imitación

⬕ Amarelo crómio escuro imit.
  gr. 4 PY83 - PO36 - PW6

098 Amarillo indio
★ ★ Amarelo índio
⬕ PY83 - PY17 - PO43

  gr. 4

102 Amarillo de Marte
★ ★ ★ Amarelo de Marte
■ PY42

  gr. 5

105 Amarillo de Nápoles claro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles claro
■ PY97 - PY42

  gr. 4

106 Amarillo de Nápoles rojizo
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles
■ avermelhado

  gr. 5 PO36 - PW6

107 Amarillo de Nápoles oscuro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles escuro
■ PY97 - PW6

  gr. 5

109 Amarillo de níquel titanio
★ ★ ★ Amarelo de níquel titânio
■ PY53

  gr. 5

112 Amarillo permanente limón
★ ★ Amarelo permanente limão
⬕ PY3

  gr. 4

122 Amarillo transparente
★ ★ Amarelo transparente
□ PY17

  gr. 4

124 Goma guta imitación
★ ★ Borracha de guta imitação
□ PY83 - PBr7 - PY17

  gr. 5

126 Tierra de Bérgamo
★ ★ ★ Verniz de ferro
□ (Terra de Bergamo)

  gr. 4 PY43 - PBk9 - PBr7

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
⬕ PY43

  gr. 1

132 Ocre amarillo claro
★ ★ ★ Ocre amarelo claro
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

133 Ocre amarillo pálido
★ ★ ★ Ocre amarelo pálido
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PY43

  gr. 1

159 Stil de grain amarillo
★ ★ Stil de grain amarelo
⬕ PB29 - PY1 - PBk7

  gr. 4

162 Tierra de Siena nat. clara
★ ★ ★ Terra de Siena nat. clara
□ PBr7

  gr. 1

163 Tierra de Siena nat. oscura
★ ★ ★ Terra de Siena nat. escura
□ PG17 - PBr7

  gr. 1

167 Carmín permanente
★ ★ Carmim permanente
□ PR83

  gr. 6

175 Laca de granza clara
★ ★ Laca granza clara
⬕ PR83 - PR122 - PO43

  gr. 6

012 Blanco de plata
★ ★ ★ imitación

⬕ Branco prata imitação
  gr. 1 PW4- PW6

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

opaco | opaca

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

ASTM D4303
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102 Giallo di Marte
★ ★ ★ Mars Yellow
■ PY42

  gr. 5

105 Giallo di Napoli chiaro
★ ★ ★ Naples Yellow Light
■ PY97 - PY42

  gr. 4

106 Giallo di Napoli rossastro
★ ★ ★ Naples Yellow Reddish
■ PO36 - PW6

  gr. 5

107 Giallo di Napoli scuro
★ ★ ★ Naples Yellow Deep
■ PY97 - PW6

  gr. 5

109 Giallo di nichel titanio
★ ★ ★ Nickel Titanate Yellow
■ PY53

  gr. 5

112 Giallo permanente limone
★ ★ Permanent Yellow Lemon
⬕ PY3

  gr. 4

122 Giallo trasparente
★ ★ Transparent Yellow
□ PY17

  gr. 4

124 Gomma gutta imitazione
★ ★ Gamboge (Hue)
□ PY83 - PBr7 - PY17

  gr. 5

126 Lacca di ferro
★ ★ ★ (terra di Bergamo)

□ Raw Bergamo
  gr. 4 PY43 - PBk9 - PBr7

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY43

  gr. 1

132 Ocra gialla chiara
★ ★ ★ Yellow Ochre Light
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

133 Ocra gialla pallida
★ ★ ★ Yellow Ochre Pale
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43

  gr. 1

159 Stil de grain giallo
★ ★ Yellow Stil de Grain
⬕ PB29 - PY1 - PBk7

  gr. 4

162 Terra di Siena naturale chiara
★ ★ ★ Raw Sienna Light
□ PBr7

  gr. 1

163 Terra di Siena naturale scura
★ ★ ★ Raw Sienna Deep
□ PG17 - PBr7

  gr. 1

167 Carminio permanente
★ ★ Permanent Carmine
□ PR83

  gr. 6

175 Lacca di garanza chiara
★ ★ Madder (Alizarin) Light
⬕ PR83 - PR122 - PO43

  gr. 6

176 Lacca di garanza rosa
★ ★ Rose (Alizarin) Madder
□ PR122 - PY17

  gr. 6

177 Lacca di garanza rosa antica
★ ★ Antique Rose
⬕ (Alizarin) Madder

  gr. 6 PY83 - PR122

178 Lacca garanza
★ ★ permanente scura

⬕ Permanent Madder Deep
  gr. 6 PR83 - PV19 - PV23

179 Lacca geranio
★ ★ ★ Geranium Lake
⬕ PV19 - PR122

  gr. 5

181 Lacca granata
★ ★ ★ Garnet Lake
⬕ PV19 - PV23

  gr. 5

183 Lacca Magenta
★ ★ ★ Magenta Lake
⬕ PR122 - PV23

  gr. 5

184 Lacca Solferino
★ ★ ★ Solferino Lake
⬕ PR122 - PV23

  gr. 5

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
⬕ PY43 - PR101

  gr. 1

195 Oltremare rosso
★ ★ ★ Ultramarine Red
⬕ PV15

  gr. 4

212 Rosa quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Rose
⬕ PV19

  gr. 6

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 8

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 8

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 8

230 Rosso di cadmio porpora
★ ★ ★ Cadmium Red Purple
■ PR108

  gr. 8

232 Rosso di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Red Deep
■ PR108

  gr. 8

244 Rosso inglese
★ ★ ★ English Red
■ PB29 - PR101

  gr. 1

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 4

258 Rosso quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Red
⬕ PV19

  gr. 6

260 Rosso di Saturno
★ ★ ★ imitazione

⬕ Red Lead (Hue)
  gr. 4 PV19 - PO43

262 Rosso di Venezia
★ ★ ★ Venetian Red
■ PR101 - PY42 - PBr7 - PG17

  gr. 2

276 Terra di Pozzuoli
★ ★ ★ Pozzuoli Earth
⬕ PBr7 - PR101

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
⬕ PBr7

  gr. 1

286 Cinabro verde chiaro
★ ★ Cinnabar Green Light
⬕ PY1 - PB15:3

  gr. 4

287 Cinabro verde giallastro
★ ★ Cinnabar Green Yellowish
⬕ PB29 - PY1

  gr. 4

288 Cinabro verde scuro
★ ★ Cinnabar Green Deep
⬕ PB29 - PY3 - PY1

  gr. 4

290 Lacca verde
★ ★ Green Lake
⬕ PY1 - PY83 - PG7

  gr. 5

294 Oltremare verde
★ ★ ★ Ultramarine Green
⬕ PB29 - PG7

  gr. 4

296 Terra verde
★ ★ ★ Green Earth
□ PG7 - PG23

  gr. 1

297 Terra verde antica
★ ★ ★ Antique Green Earth
□ PBr7 - PG7 - PG23

  gr. 1

307 Verde di cadmio
★ ★ ★ Cadmium Green
■ PY35 - PG7 - PB15:3

  gr. 7

317 Verde di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Green Deep
■ PG50

  gr. 7

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

  gr. 5

339 Verde permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Green Light
⬕ PY35 - PY35 - PG7

  gr. 6

340 Verde permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Green Deep
⬕ PB29 - PY35 - PG7

  gr. 5

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
□ PG18

  gr. 6

356 Verde smeraldo (P.Veronese)
★ ★ Emerald Green
⬕ PW6 - PG7 - PB15:3 - PY3

  gr. 4

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
⬕ PR83 - PY83 - PG7 - PO43

  gr. 4

368 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
⬕ PB36

  gr. 7

373 Blu di cobalto chiaro
★ ★ ★ Cobalt Blue Light
⬕ PB28

  gr. 7

374 Blu di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Blue Deep
⬕ PB28 - PB28

  gr. 7

378 Blu ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue
⬕ PB15:3

  gr. 4

380 Blu Indanthrene
★ ★ ★ Indanthrene Blue
⬕ PB60

  gr. 5

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
⬕ PB29

  gr. 4

392 Blu oltremare scuro
★ ★ ★ Ultramarine Deep
⬕ PB29

  gr. 4

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
⬕ PB27

  gr. 4

410 Blu verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue Green
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 4

436 Lacca viola
★ ★ Violet Lake
⬕ PR83 - PV23

  gr. 5

440 Oltremare violetto
★ ★ ★ Ultramarine Violet
⬕ PV15

  gr. 4

451 Violetto di cobalto chiaro
★ ★ ★ Cobalt Violet Pale
□ PV14

  gr. 8

452 Violetto di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Violet Deep
⬕ PV14

  gr. 8

454 Violetto Indanthrene
★ ★ ★ Indanthrene Violet
⬕ PV19 - PR122 - PV23

  gr. 5

458 Violetto di manganese
★ ★ ★ Manganese Violet
⬕ PV16

  gr. 6

459 Violetto di Marte
★ ★ ★ Mars Violet
■ PR101

  gr. 4

466 Violetto quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Violet
⬕ PR122

  gr. 6

102 Jaune de Mars
★ ★ ★ Marsgelb
■ PY42

  gr. 5

105 Jaune de Naples clair
★ ★ ★ Neapelgelb hell
■ PY97 - PY42

  gr. 4

106 Jaune de Naples rougeâtre
★ ★ ★ Neapelgelb rötlich
■ avermelhado

  gr. 5 PO36 - PW6

107 Jaune de Naples foncé
★ ★ ★ Neapelgelb dunkel
■ PY97 - PW6

  gr. 5

109 Jaune de nickel titane
★ ★ ★ Nickeltitangelb
■ PY53

  gr. 5

112 Jaune permanent citron
★ ★ Permanentgelb zitron
⬕ PY3

  gr. 4

122 Jaune transparent
★ ★ Transparentgelb
□ PY17

  gr. 4

124 Gomme gutte imitation
★ ★ Gummigut imitation
□ PY83 - PBr7 - PY17

  gr. 5

126 Terre de Bergamo
★ ★ ★ Bergamo Erde
□ PY43 - PBk9 - PBr7

  gr. 4

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY43

  gr. 1

132 Ocre jaune claire
★ ★ ★ Lichter Ocker hell
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

133 Ocre jaune pâle
★ ★ ★ Hellgelber Ocker
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43

  gr. 1

159 Stil de grain jaune
★ ★ Stil de grain gelb
⬕ PB29 - PY1 - PBk7

  gr. 4

162 Terre de Sienne nat. claire
★ ★ ★ Siena natur hell
□ PBr7

  gr. 1

163 Terre de Sienne nat. foncé
★ ★ ★ Siena natur dunkel
□ PG17 - PBr7

  gr. 1

167 Carmin permanent
★ ★ Permanentkarmin
□ PR83

  gr. 6

175 Laque de garance claire
★ ★ Alizarin Krapplack hell
⬕ PR83 - PR122 - PO43

  gr. 6

176 Laque de garance rose
★ ★ Krapplack Rosa
□ PR122 - PY17

  gr. 6

177 Laque de garance rose antique
★ ★ Krapplack Rosa antik
⬕ PY83 - PR122

  gr. 6

178 Laque garance
★ ★ permanente foncé

⬕ Permanentkrapplack dunkel
  gr. 6 PR83 - PV19 - PV23

179 Laque géranium
★ ★ ★ Geraniumlack
⬕ PV19 - PR122

  gr. 5

181 Laque grenat
★ ★ ★ Granatlack
⬕ PV19 - PV23

  gr. 5

183 Laque Magenta
★ ★ ★ Magentalack
⬕ PR122 - PV23

  gr. 5

184 Laque Solferino
★ ★ ★ Solferinolack
⬕ PR122 - PV23

  gr. 5

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
⬕ PY43 - PR101

  gr. 1

195 Outremer rouge
★ ★ ★ Ultramarinrot
⬕ PV15

  gr. 4

212 Rose de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrosa
⬕ PV19

  gr. 6

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 8

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 8

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 8

230 Rouge de cadmium pourpre
★ ★ ★ Kadmiumrot Purpur
■ PR108

  gr. 8

232 Rouge de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumrot dunkel
■ PR108

  gr. 8

244 Rouge anglais
★ ★ ★ Englischrot
■ PB29 - PR101

  gr. 1

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 4

258 Rouge de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrot
⬕ PV19

  gr. 6

260 Rouge de Saturne
★ ★ ★ imitation

⬕ Saturnrot imitation
  gr. 4 PV19 - PO43

262 Rouge de Venise
★ ★ ★ Venetianischrot
■ PR101 - PY42 - PBr7 - PG17

  gr. 2

276 Terre de Pouzzoles
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
⬕ PBr7 - PR101

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

286 Cinabre vert clair
★ ★ Zinnobergrün hell
⬕ PY1 - PB15:3

  gr. 4

287 Cinabre vert jaunâtre
★ ★ Zinnobergrün gelblich
⬕ PB29 - PY1

  gr. 4

288 Cinabre vert foncé
★ ★ Zinnobergrün dunkel
⬕ PB29 - PY3 - PY1

  gr. 4

290 Laque verte
★ ★ Grünlack
⬕ PY1 - PY83 - PG7

  gr. 5

294 Outremer vert
★ ★ ★ Ultramaringrün
⬕ PB29 - PG7

  gr. 4

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG7 - PG23

  gr. 1

297 Terre verte ancienne
★ ★ ★ Antike Grüne Erde
□ PBr7 - PG7 - PG23

  gr. 1

307 Vert de cadmium
★ ★ ★ Kadmiumgrün
■ PY35 - PG7 - PB15:3

  gr. 7

317 Vert de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltgrün dunkel
■ PG50

  gr. 7

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 5

339 Vert permanent clair
★ ★ ★ Permanentgrün hell
⬕ PY35 - PY35 - PG7

  gr. 6

340 Vert permanent foncé
★ ★ ★ Permanentgrün dunkel
⬕ PB29 - PY35 - PG7

  gr. 5

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 6

356 Vert émeraude (P.Véronèse)
★ ★ Smaradgrün (P.Veronese)
⬕ PW6 - PG7 - PB15:3 - PY3

  gr. 4

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
⬕ PR83 - PY83 - PG7 - PO43

  gr. 4

368 Bleu céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 7

373 Bleu de cobalt clair
★ ★ ★ Kobaltblau hell
⬕ PB28

  gr. 7

374 Bleu de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltblau dunkel
⬕ PB28 - PB28

  gr. 7

378 Bleu phtalo
★ ★ ★ Phthaloblau
⬕ PB15:3

  gr. 4

380 Bleu d’Indanthrène
★ ★ ★ Indanthrenblau
⬕ PB60

  gr. 5

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 4

392 Bleu outremer foncé
★ ★ ★ Ultramarin dunkel
⬕ PB29

  gr. 4

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
⬕ PB27

  gr. 4

410 Bleu vert phtalo
★ ★ ★ Phthaloblaugrün
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 4

436 Laque violette
★ ★ Violettlack
⬕ PR83 - PV23

  gr. 5

440 Outremer Violet
★ ★ ★ Ultramarinviolett
⬕ PV15

  gr. 4

451 Violet de cobalt clair
★ ★ ★ Kobaltviolett hell
□ PV14

  gr. 8

452 Violet de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltviolett dunkel
⬕ PV14

  gr. 8

454 Violet d’Indanthrène
★ ★ ★ Indanthrenviolett
⬕ PV19 - PR122 - PV23

  gr. 5

458 Violet de manganèse
★ ★ ★ Manganviolett
⬕ PV16

  gr. 6

459 Violet de Mars
★ ★ ★ Marsviolett
■ PR101

  gr. 4

466 Violet de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonviolett
⬕ PR122

  gr. 6

102 Amarillo de Marte
★ ★ ★ Amarelo de Marte
■ PY42

  gr. 5

105 Amarillo de Nápoles claro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles claro
■ PY97 - PY42

  gr. 4

106 Amarillo de Nápoles rojizo
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles
■ avermelhado

  gr. 5 PO36 - PW6

107 Amarillo de Nápoles oscuro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles escuro
■ PY97 - PW6

  gr. 5

109 Amarillo de níquel titanio
★ ★ ★ Amarelo de níquel titânio
■ PY53

  gr. 5

112 Amarillo permanente limón
★ ★ Amarelo permanente limão
⬕ PY3

  gr. 4

122 Amarillo transparente
★ ★ Amarelo transparente
□ PY17

  gr. 4

124 Goma guta imitación
★ ★ Borracha de guta imitação
□ PY83 - PBr7 - PY17

  gr. 5

126 Tierra de Bérgamo
★ ★ ★ Verniz de ferro
□ (Terra de Bergamo)

  gr. 4 PY43 - PBk9 - PBr7

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
⬕ PY43

  gr. 1

132 Ocre amarillo claro
★ ★ ★ Ocre amarelo claro
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

133 Ocre amarillo pálido
★ ★ ★ Ocre amarelo pálido
⬕ PY43 - PY42

  gr. 1

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PY43

  gr. 1

159 Stil de grain amarillo
★ ★ Stil de grain amarelo
⬕ PB29 - PY1 - PBk7

  gr. 4

162 Tierra de Siena nat. clara
★ ★ ★ Terra de Siena nat. clara
□ PBr7

  gr. 1

163 Tierra de Siena nat. oscura
★ ★ ★ Terra de Siena nat. escura
□ PG17 - PBr7

  gr. 1

167 Carmín permanente
★ ★ Carmim permanente
□ PR83

  gr. 6

175 Laca de granza clara
★ ★ Laca granza clara
⬕ PR83 - PR122 - PO43

  gr. 6

176 Laca de granza rosa
★ ★ Laca granza rosa
□ PR122 - PY17

  gr. 6

177 Laca de granza rosa antigua
★ ★ Laca granza antiga
⬕ PY83 - PR122

  gr. 6

178 Laca granza
★ ★ permanente oscura

⬕ Laca granza perm. escura
  gr. 6 PR83 - PV19 - PV23

179 Laca geranio
★ ★ ★ Laca gerânio
⬕ PV19 - PR122

  gr. 5

181 Laca granada
★ ★ ★ Laca granada
⬕ PV19 - PV23

  gr. 5

183 Laca Magenta
★ ★ ★ Laca magenta
⬕ PR122 - PV23

  gr. 5

184 Laca Solferino
★ ★ ★ Laca Solferino
⬕ PR122 - PV23

  gr. 5

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
⬕ PY43 - PR101

  gr. 1

195 Ultramar rojo
★ ★ ★ Ultramarinho vermelho
⬕ PV15

  gr. 4

212 Rosa quinacridona
★ ★ ★ Rosa quinacridona
⬕ PV19

  gr. 6

224 Rojo de cadmio naranja
★ ★ ★ Vermelho cádmio laranja
■ PR108

  gr. 8

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 8

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108

  gr. 8

230 Rojo de cadmio púrpura
★ ★ ★ Vermelho cádmio púpura
■ PR108

  gr. 8

232 Rojo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Vermelho cádmio escuro
■ PR108

  gr. 8

244 Rojo inglés
★ ★ ★ Vermelho inglês
■ PB29 - PR101

  gr. 1

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 4

258 Rojo quinacridona
★ ★ ★ Vermelho quinacridone
⬕ PV19

  gr. 6

260 Rojo de Saturno
★ ★ ★ imitación

⬕ Vermelho Saturno imit.
  gr. 4 PV19 - PO43

262 Rojo de Venecia
★ ★ ★ Vermelho Veneza
■ PR101 - PY42 - PBr7 - PG17

  gr. 2

276 Tierra de Pozzuoli
★ ★ ★ Terra de Pozzuoli
⬕ PBr7 - PR101

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
⬕ PBr7

  gr. 1

286 Cinabrio verde claro
★ ★ Cinabrio verde claro
⬕ PY1 - PB15:3

  gr. 4

287 Cinabrio verde amarillento
★ ★ Cinábrio verde amarelado
⬕ PB29 - PY1

  gr. 4

288 Cinabrio verde oscuro
★ ★ Cinábrio verde escuro
⬕ PB29 - PY3 - PY1

  gr. 4

290 Laca verde
★ ★ Laca verde
⬕ PY1 - PY83 - PG7

  gr. 5

294 Ultramar verde
★ ★ ★ Ultramar verde
⬕ PB29 - PG7

  gr. 4

296 Tierra verde
★ ★ ★ Terra verde
□ PG7 - PG23

  gr. 1

297 Tierra verde antigua
★ ★ ★ Terra verde antiga 
□ PBr7 - PG7 - PG23

  gr. 1

307 Verde de cadmio
★ ★ ★ Verde cádmio
■ PY35 - PG7 - PB15:3

  gr. 7

317 Verde de cobalto oscuro
★ ★ ★ Verde cobalto escuro
■ PG50

  gr. 7

336 Oxido verde de cromo
★ ★ ★ Verde óxido cromado
■ PG17

  gr. 5

339 Verde permanente claro
★ ★ ★ Verde permanente claro
⬕ PY35 - PY35 - PG7

  gr. 6

340 Verde permanente oscuro
★ ★ ★ Verde permanente escuro
⬕ PB29 - PY35 - PG7

  gr. 5

348 Verde esmeralda
★ ★ ★ Verde esmeralda
□ PG18

  gr. 6

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ Verde esmeralda (P.Veronese)
⬕ PW6 - PG7 - PB15:3 - PY3

  gr. 4

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
⬕ PR83 - PY83 - PG7 - PO43

  gr. 4

368 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
⬕ PB36

  gr. 7

373 Azul de cobalto claro
★ ★ ★ Azul cobalto claro
⬕ PB28

  gr. 7

374 Azul de cobalto oscuro
★ ★ ★ Azul cobalto escuro
⬕ PB28 - PB28

  gr. 7

378 Azul ftalo
★ ★ ★ Azul ftalo
⬕ PB15:3

  gr. 4

380 Azul Indanthrene
★ ★ ★ Azul Indanthrene
⬕ PB60

  gr. 5

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
⬕ PB29

  gr. 4

392 Ultramar oscuro
★ ★ ★ Ultramarinho escuro
⬕ PB29

  gr. 4

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
⬕ PB27

  gr. 4

410 Azul verde ftalo
★ ★ ★ Azul verde ftalo
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 4

436 Laca violeta
★ ★ Laca violeta
⬕ PR83 - PV23

  gr. 5

440 Violeta ultramar
★ ★ ★ Violeta ultramar
⬕ PV15

  gr. 4

451 Violeta de cobalto claro
★ ★ ★ Violeta cobalto claro
□ PV14

  gr. 8

452 Violeta de cobalto oscuro
★ ★ ★ Violeta de cobalto escuro
⬕ PV14

  gr. 8

454 Violeta Indanthrene
★ ★ ★ Violeta Indanthrene
⬕ PV19 - PR122 - PV23

  gr. 5

458 Violeta de manganeso
★ ★ ★ Violeta de manganês
⬕ PV16

  gr. 6

459 Violeta de Marte
★ ★ ★ Violeta Marte
■ PR101

  gr. 4

466 Violeta quinacridona
★ ★ ★ Violeta quinacridone
⬕ PR122

  gr. 6



Vintage luxury box
Entirely handmade by an Italian craftsman.
The box is in wood covered by padding and lined
with printed sky material. The handle and the edge 
of the corners are in leather. Valuable nuts and bolts
in antique style brass. On request it can be personalized 
with an engraved brass plaque. Limited edition.
Walnutwood palette
36 Assorted 20ml tubes, 18 Assorted 60 ml tubes
Flake White imitation 200ml
Odourless Thinner 250ml, Dammar Varnish 250ml, 
Rectified Turpentine Essence 250ml
Linseed Oil 250ml, Gloss Picture Varnish 250ml
2 Charcoal boxes, 1 Metal bowl, 1 Metal double bowl
3 Knife spatulas, 3 Trowel knives, 
8 Synthetic brushes, Cloth for brush cleaning
Universal Canvas Carrier, Artisti hand made colour 
chart, Treatise of painting written by Gianni Maimeri

Bauletto vintage extralusso
Realizzato a mano da artigiano italiano. Anima in 
legno ricoperta da imbottitura e rivestita da tessuto 
stampato. Maniglia e bordi in pelle. Minuteria 
di pregio in ottone anticato. Personalizzabile 
su richiesta con targa in ottone inciso. Edizione limitata.
tavolozza in noce nazionale  
36 tubetti assortiti 20ml, 18 tubetti assortiti 60ml
Bianco d’argento imitazione 200ml
Diluente inodore 250ml, Vernice Damar 250ml, 
Essenza di trementina rettificata 250ml, 
Olio di lino 250ml, Vernice finale brillante 250ml
2 astucci fusaggine, scodellino singolo in metallo
scodellino doppio in metallo, tenaglia tenditela
3 spatole a coltello, 3 spatole a cazzuola
8 pennelli sintetici, panno per pulizia pennelli
cartella colori Artisti realizzata con colori originali
Trattato della pittura scritto da Gianni Maimeri

M0199103

Cassetta cavalletto
Modello tradizionale in massello di faggio oliato
con vano doppio per i colori, 
logo Maimeri impresso a fuoco sul poggiatela 
borsa in Nylon blu e tracolla, maniglia in pelle 
tavolozza e divisori in faggio, 40x27cm interni
15 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml 
astuccio di carboncino, 3 pennelli sintetici 
scodellino doppio in metallo spatola a coltello

Easel box
Traditional model in oiled solid beechwood
with double compartment for colours 
Maimeri logo imprinted on the canvas holder 
blue Nylon bag and shoulder strap, leather handle
palette and dividers in beechwood, interior 40x27cm, 
15 assorted 20ml tubes, Titanium white 60ml, 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml, charcoal box
3 synthetic brushes, double metal bowl
palette knife

M0199093

470 Bitume
★ ★ ★ Bitumen
□ NAT.Bk6

  gr. 1

474 Bruno di garanza
★ ★ Brown Madder (Alizarin)
⬕ PR146 - PY83 - PG7

  gr. 6

476 Bruno di Marte
★ ★ ★ Mars Brown
■ PR101 - PBk11

  gr. 4

482 Bruno trasparente
★ ★ ★ Transparent Brown
⬕ PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
⬕ PBk9 - PBk7 - PBr7

  gr. 1

488 Stil de grain bruno
★ ★ Brown Stil de Grain
⬕ PR83 - PY83 - PG7

  gr. 4

490 Terra di Cassel
★ ★ ★ Cassel Earth
■ PBk9 - PBk7 - PBr7 - PR146

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk9

  gr. 1

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBk11

  gr. 4

555 Nero di vite
★ ★ ★ Vine black
■ PB29 - PBk9

  gr. 1

Luxuriöser Vintage-Koffer
In Italien von Hand gefertigt. Holzkern mit Polsterung 
und bedrucktem Stoffbezug. Handgriff und Kanten aus 
Leder. Hochwertige Beschläge aus Antik-Messing. Auf 
Wunsch personalisierbar mit graviertem Messingschild. 
Limitierte Ausgabe.
Farbmischpalette aus nationalem Nussbaumholz
36 sortierte Tuben à 20ml, 18 sortierte Tuben à 60ml
Silberweiß-Imitat 200 ml
Geruchloser Verdünner 250ml, Dammarfirnis 250ml
Rektifizierte Terpentinessenz 250ml 
Leinöl 250 ml, Schlussfirnis 250ml
2 Zeichenkohle-Behälter, einzelner Metallbecher
Doppelter Metallbecher, Maltuchspannzange
3 Malmesser, 3 Palettmesser
8 Synthetikpinsel, Pinsel-Reinigungslappen
Artisti Farbkarte, mit Originalfarben hergestellt
Abhandlung über Malerei von Gianni Maimeri

Coffre vintage extra-luxueux
Réalisé à la main par un artisan italien. Âme en bois 
recouverte par un capitonnage et revêtue d'un tissu 
imprimé. Poignées et bords en cuir. Pièces métalliques 
fines en laiton style antique. Personnalisable sur demande 
avec plaque en laiton gravée. Édition limitée.
Palette en noyer italien.
36 tubes assortis 20ml, 18 tubes assortis 60ml,  
blanc d'argent 200ml, diluant inodore 250ml, vernis 
Damar 250ml, essence de térébenthine rectifiée 250ml,  
huile de lin 250ml, vernis final brillant 250ml,   
2 pochettes de fusains, coupelle individuelle en métal, 
coupelle double en métal, pinces à tendre les toiles,  
3 spatules couteau, 3 truelles,  
8 pinceaux synthétiques, chiffon pour le nettoyage 
des pinceaux, 1 nuancier Artisti peint à la maiin avec 
les couleurs originales, 1 traité sur la peinture écrit par 
Gianni Maimeri

M0199103

Caisse chevalet
Modèle traditionnel en bois de hêtre huilé avec 
compartiment double pour les tubes de peinture, 
logo Maimeri apposé sur l'appui-toile, sac en Nylon 
bleu et sac à bandoulière, poignée en cuir 
palette et séparateurs en hêtre, 40x27cm (intérieur)
15 tubes assortis 20 ml, Blanc de titane 60 ml Huile 
de dilution 75 ml, Huile de lin 75 ml 
pochette de fusains, 3 pinceaux synthétiques coupelle 
double spatule couteau

Staffeleikoffer
Traditionelles Modell aus geöltem, massiven 
Buchenholz mit zweitem Fach für die Farben, 
eingebranntes Maimeri-Logo auf dem 
Keilrahmenhalter, Blaue Nylontasche mit 
Schulterriemen, Leder-Tragegriff 
Farbmischpalette und Trennwände aus Buchenholz, 
Innenabmessungen 40x27 cm
15 sortierte Tuben à 20 ml, Titanweiß 60 ml
Ölverdünner 75 ml, Leinöl 75 ml 
Zeichenkohle-Behälter, 3 Synthetikpinsel, doppelter 
Metallbecher, Malmesser

M0199093

470 Bitume
★ ★ ★ Asphalt
□ NAT.Bk6

  gr. 1

474 Laque de garance brune
★ ★ Krapplackbraun
⬕ PR146 - PY83 - PG7

  gr. 6

476 Brun de Mars
★ ★ ★ Marsbraun
■ PR101 - PBk11

  gr. 4

482 Brun transparent
★ ★ ★ Transparentbraun
⬕ PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBk9 - PBk7 - PBr7

  gr. 1

488 Stil de grain brun
★ ★ Stil de grain braun
⬕ PR83 - PY83 - PG7

  gr. 4

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
■ PBk9 - PBk7 - PBr7 - PR146

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBk11

  gr. 4

555 Noir de vigne
★ ★ ★ Rebenschwarz
■ PB29 - PBk9

  gr. 1

Caixa vintage extra luxuosa
Fabricada à mão por um artesão italiano. Alma 
em madeira almofadada e forrada com tecido 
estampado.  Pega e extremidades em pele. 
Componentes  de pequenas dimensões de alta 
qualidade em bronze envelhecido. Personalizável 
a pedido, com placa de bronze gravada. 
Edição limitada. Paleta em nogueira italiana.  
36 tubos sortidas de 20ml, 18 tubos sortidos 
de 60ml; Branco prata imitação 200ml
Diluente inodoro 250ml, Verniz Damar 250ml 
Essência de terebintina rectificada 250ml, 
Óleo de linhaça 250ml, Verniz de acabamento 
brilhante 250ml; 2 estojos com barras de grafite, 
godé simples em metal, godé duplo em metal, 
tenaz para esticar a tela; 3 espátulas formato faca, 
3 espátulas formato colher de pedreiro; 8 pincéis 
sintéticos, pano para limpeza dos pincéis
tabela de cores Artisti realizada com cores originais
Tratado da pintura escrito por Gianni Maimeri

Caja vintage en madera de nogal
Realizado a mano por un artesano italiano. 
Alma de madera recubierta con acolchado y forrada 
de tejido estampado. Asa y bordes de piel. Piezas 
y tornillería fina en latón envejecido. Personalizable si 
se solicita con placa de latón grabado. Edición limitada.
Paleta en nogal italiano.  
36 tubos surtidos 20ml, 18 tubos surtidos 60ml
Blanco de plata imitación 200ml
Diluyente inodoro 250ml, Barniz Damar 250ml
Esencia de trementina rectificada 250ml 
Aceite de linaza 250ml, Barniz de acabado brillante 250ml
2 estuches de carboncillos de evónimo, cazoleta simple 
de metal
cazoleta doble de metal, tenaza para tensar el lienzo
3 espátulas cuchillo, 3 espátulas paleta
8 pinceles sintéticos, paño para la limpieza de los pinceles
carpeta de colores Artisti realizada con colores 
originales
Tratado de la pintura escrito por Gianni Maimeri

M0199103

Caja caballete
Modelo tradicional en madera de haya maciza aceitada 
con doble hueco para los colores, logo Maimeri 
grabado a fuego en el soporte del lienzo, 
bolsa de Nylon azul y bandolera, asa de piel paleta 
y separadores en madera de haya, 40x27 cm internos
15 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 
75ml 
estuche de carboncillo, 3 pinceles sintéticos, aceitera 
de metal de doble pocillo, espátula cuchillo

Caixa cavalete
Modelo tradicional em faia maciça oleada com 
compartimento duplo para as tintas, logótipo da 
Maimeri por marcação para as tintas a quente na 
superfície  de apoio, remover palavra "aposto" saco em 
nylon azul e alça, pega em pele, paleta e divisórias em 
faia, 40x27 cm no interior 15 tubos sortidas 
de 20 ml, Branco de titânio 60ml, Óleo diluente 75ml, 
Óleo de linhaça 75ml  estojo com carvão, 3 pincéis 
sintéticos, godé duplo em metal com carvão, 
espátula formato faca

M0199093

470 Betún
★ ★ ★ Betume
□ NAT.Bk6

  gr. 1

474 Pardo de granza
★ ★ Castanho de granza
⬕ PR146 - PY83 - PG7

  gr. 6

476 Pardo de Marte
★ ★ ★ Castanho Marte
■ PR101 - PBk11

  gr. 4

482 Pardo transparente
★ ★ ★ Castanho transparente
⬕ PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Pardo Van Dyck
★ ★ ★ Castanho Van Dyck
⬕ PBk9 - PBk7 - PBr7

  gr. 1

488 Stil de grano pardo
★ ★ Stil de grain castanho
⬕ PR83 - PY83 - PG7

  gr. 4

490 Tierra de Cassel
★ ★ ★ Terra de Cassel
■ PBk9 - PBk7 - PBr7 - PR146

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

535 Negro de marfil
★ ★ ★ Preo marfim
■ PBk9

  gr. 1

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBk11

  gr. 4

555 Negro de viña
★ ★ ★ Preto vinha
■ PB29 - PBk9

  gr. 1
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Cassetta cavalletto
Modello tradizionale in massello di faggio oliato
con vano doppio per i colori, 
logo Maimeri impresso a fuoco sul poggiatela 
borsa in Nylon blu e tracolla, maniglia in pelle 
tavolozza e divisori in faggio, 40x27cm interni
15 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml 
astuccio di carboncino, 3 pennelli sintetici 
scodellino doppio in metallo spatola a coltello

Easel box
Traditional model in oiled solid beechwood
with double compartment for colours 
Maimeri logo imprinted on the canvas holder 
blue Nylon bag and shoulder strap, leather handle
palette and dividers in beechwood, interior 40x27cm, 
15 assorted 20ml tubes, Titanium white 60ml, 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml, charcoal box
3 synthetic brushes, double metal bowl
palette knife

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk9

  gr. 1

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBk11

  gr. 4

555 Nero di vite
★ ★ ★ Vine black
■ PB29 - PBk9

  gr. 1

Caisse chevalet
Modèle traditionnel en bois de hêtre huilé avec 
compartiment double pour les tubes de peinture, 
logo Maimeri apposé sur l'appui-toile, sac en Nylon 
bleu et sac à bandoulière, poignée en cuir 
palette et séparateurs en hêtre, 40x27cm (intérieur)
15 tubes assortis 20 ml, Blanc de titane 60 ml Huile 
de dilution 75 ml, Huile de lin 75 ml 
pochette de fusains, 3 pinceaux synthétiques coupelle 
double spatule couteau

Staffeleikoffer
Traditionelles Modell aus geöltem, massiven 
Buchenholz mit zweitem Fach für die Farben, 
eingebranntes Maimeri-Logo auf dem 
Keilrahmenhalter, Blaue Nylontasche mit 
Schulterriemen, Leder-Tragegriff 
Farbmischpalette und Trennwände aus Buchenholz, 
Innenabmessungen 40x27 cm
15 sortierte Tuben à 20 ml, Titanweiß 60 ml
Ölverdünner 75 ml, Leinöl 75 ml 
Zeichenkohle-Behälter, 3 Synthetikpinsel, doppelter 
Metallbecher, Malmesser

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBk11

  gr. 4

555 Noir de vigne
★ ★ ★ Rebenschwarz
■ PB29 - PBk9

  gr. 1

Caja caballete
Modelo tradicional en madera de haya maciza aceitada 
con doble hueco para los colores, logo Maimeri 
grabado a fuego en el soporte del lienzo, 
bolsa de Nylon azul y bandolera, asa de piel paleta 
y separadores en madera de haya, 40x27 cm internos
15 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 
75ml 
estuche de carboncillo, 3 pinceles sintéticos, aceitera 
de metal de doble pocillo, espátula cuchillo

Caixa cavalete
Modelo tradicional em faia maciça oleada com 
compartimento duplo para as tintas, logótipo da 
Maimeri por marcação para as tintas a quente na 
superfície  de apoio, remover palavra "aposto" saco em 
nylon azul e alça, pega em pele, paleta e divisórias em 
faia, 40x27 cm no interior 15 tubos sortidas 
de 20 ml, Branco de titânio 60ml, Óleo diluente 75ml, 
Óleo de linhaça 75ml  estojo com carvão, 3 pincéis 
sintéticos, godé duplo em metal com carvão, 
espátula formato faca

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

535 Negro de marfil
★ ★ ★ Preo marfim
■ PBk9

  gr. 1

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBk11

  gr. 4

555 Negro de viña
★ ★ ★ Preto vinha
■ PB29 - PBk9

  gr. 1



M0199102

Cassetta cavalletto
In massello di faggio oliato, con cassetto laterale
tavolozza e divisori in legno, 25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml 
astuccio di carboncino, 3 pennelli sintetici 
scodellino in metallo, spatola a coltello

Easel Box
In solid Italian beechwood, with side drawer 
palette and dividers in wood, interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes, Titanium White 60ml 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml, charcoal box 
3 synthetic brushes, metal bowl, palette knife

M0199073

Cassetta studio in faggio
Maniglia in pelle, tavolozza e divisori in legno, 
25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml, 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml, 
astuccio di carboncino, 2 pennelli sintetici 
scodellino doppio in metallo, spatola a coltello

Studio Beechwood Box
Leather handle, palette and wood dividers, 
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes, Titanium white 60ml 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml 
charcoal box, 2 synthetic brushes
double metal bowl, palette knife

M0199074

Box in solid italian walnut wood
Assembled with straight joints, 
varnished in 3 layers with a transparent matt finish, 
decorative components in leather
hinges in pure rounded brass 
nuts and bolts in stained steel
Walnutwooden palette
30 assorted 20ml tubes
12 assorted 60ml tubes
Flake white imit. 200ml
Superwhite 200ml
Odourless thinner 250ml 
Rectified turpendtine essence 250ml
Linseed oil 250ml
Gloss picture varnish 250ml 
charcoal boxes
2 knife spatulas
2 palette knives
8 synthetic brushes 
Artisti hand made colour chart

Bauletto in massello di noce italiano
Assemblato con incastri con tenoni a dente diritto,
verniciato a 3 cigli con finitura trasparente opaca,
elementi decorativi in cuoio, cerniere in puro ottone 
tornito, minuteria in acciaio trattato 
Tavolozza in noce italiano
30 tubetti assortiti 20ml 
12 tubetti assortiti 60ml 
1 tubetto di Bianco d’argento imitazione 200ml 
1 tubetto di superbianco 200ml
1 flacone di diluente inodore 250ml
Essenza di trementina rettificata 250ml
1 flacone di olio di lino 250ml
1 flacone di vernice finale brillante 250ml
1 confezione di carboncino
1 scodellino doppio in metallo
8 pennelli sintetici manico oro
2 spatole a coltello
2 spatole a cazzuola
Cartella colori Artisti realizzata con colori originali

M0199102

Caisse chevalet
En bois de hêtre huilé, avec tiroir latéral,  
palette et séparateurs en bois 
25x35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml, blanc de titane 60 ml,  
huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,  
pochette de fusains, 3 pinceaux synthétiques,  
coupelle en métal, spatule couteau

Staffeleikoffer
Aus geöltem, massivem Buchenholz, mit Seitenfach
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz, 
Innenabmessungen 25x35 cm; 13 sortierte Tuben à 
20ml, Titanweiß 60ml; Ölverdünner 75ml, Leinöl 75ml 
Zeichenkohle-Behälter, 3 Synthetikpinsel 
Metallbecher, Malmesser

M0199073

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir, palette et séparateurs en bois
25 x 35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml, blanc de titane 60 ml,  
huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,  
pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques,  
coupelle double en métal, spatule couteau

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder, Farbmischpalette und 
Trennwände aus Holz, Innenabmessungen 25x35 cm
13 sortierte Tuben à 20 ml, Titanweiß 60 ml, 
Ölverdünner 75 ml, Leinöl 75 ml, 
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel 
doppelter Metallbecher, Malmesser

M0199074

Koffer aus massivem, italienischem Nussbaumholz
Gerade verzahnt, dreifach lackiert mit transparentem 
Matt-Finish, Dekoelemente aus Leder, 
Scharniere aus reinem, gedrehtem Messing, 
Beschläge aus behandeltem Stahl 
Farbmischpalette aus italienischem Nussbaumholz
30 sortierte Tuben à 20 ml 
12 sortierte Tuben à 60ml 
1 Tube Silberweiß-Imitat 200 ml 
1 Tube Superweiß 200 ml
1 Flasche geruchloser Verdünner 250 ml
Rektifizierte Terpentinessenz 250 ml
1 Flasche Leinöl 250 ml
1 Flasche Schlussfirnis 250 ml
1 Konfektion Zeichenkohle
1 doppelter Metallbecher
8 Synthetikpinsel mit goldenem Stiel
2 Malmesser
2 Palettmesser
Artisti Farbkarte, 
mit Originalfarben hergestellt

Coffret en bois de noyer italien 
Assemblé par scellements de tenons à queue droite,
peint sur 3 couches avec finition transparente opaque,
éléments décoratifs en cuir, charnières en pur laiton 
tourné, quincaillerie en acier traité.
Palette en noyer italien
30 tubes assortis 20 ml
12 tubes assortis 60 ml
1 tube blanc d'argent imitation 200 ml
1 tube de superblanc 200 ml
1 flacon de diluant inodore 250 ml
Essence de térébenthine rectifiée 250 ml
1 flacon d'huile de lin 250 ml
1 flacon de peinture finale brillante 250 ml
1 boîte de fusains
1 coupelle double en métal
8 pinceaux synthétiques manche or
2 spatules couteau
2 truelles
Nuancier Artisti peint à la main 
avec des couleurs originales

M0199102

Caja caballete
En madera maciza de haya aceitada, con cajón lateral
paleta y separadores de madera, 25x35 cm internos
13 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml Fra-
squito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml 
estuche de carboncillos, 3 pinceles sintéticos 
aceitera de metal, espátula cuchillo

Caixa cavalete
Em madeira de faia maciça oleada, com gaveta lateral, 
paleta e divisórias em madeira, 25x35 cm no interior
13 tubos sortidos de 20 ml, Branco de titânio 60ml, 
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml 
estojo com carvão, 3 pincéis sintéticos 
godé em metal, espátula formato faca

M0199073

Caja de estudio en haya
Asa de piel, paleta y separadores de madera, 
25x35 cm internos
13 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml, 
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos 
aceitera de metal de doble pocillo, espátula cuchillo

Caixa estúdio em faia
Pega em pele, paleta e divisórias em madeira, 
25x35 cm no interior
13 tubos sortidos de 20 ml, Branco de titânio 60ml, 
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml, 
estojo com carvão, 2 pincéis sintéticos 
godé duplo em metal, espátula formato faca

M0199074

Mala em nogueira italiana maciça
Montada com linguetas, espigões e um trinco recto, 
acabamento com 3 mãos de verniz transparente 
mate, elementos decorativos em couro, dobradiças 
em bronze puro torneado, componentes de pequena 
dimensão em aço tratado.
Palete em nogueira
30 tubos sortidos 20ml
12 tubos sortidos 60ml
1 tubo Branco prata imitação 200ml 
1 tubo de Super Branco 200ml 
1 frasco de diluente inodoro de 250ml
Essência de terebintina retificada 250ml
1 frasco de óleo de linhaça de 250ml
1 frasco de verniz de acabamento brilhante de 250ml
1 estojo com carvão
1 godé duplo em metal
8 pincéis sintéticos cabo ouro
2 espátulas formato faca
2 espátulas formato colher de pedreiro
Tabela de cores Artisti realizada com cores originais

Cofre-estuche en madera de nogal italiano 
Ensamblado con articulaciones rectas,
3 ciclos de barnizado con acabado transparente mate,
elementos decorativos en cuero, bisagras de latón 
puro torneado, tornillería y piezas en acero tratado 
paleta en nogal italiano
30 tubos surtidos de 20ml 
12 tubos surtidos de 60ml 
1 tubo de blanco de plata imitación 200ml 
1 tubo de superblanco 200ml
1 frasco de diluyente inodoro 250ml
Esencia de trementina rectificada 250ml
1 frasco de aceite de linaza 250ml
1 frasco de barniz de acabado brillante 250ml
1 estuche de carboncillos
1 aceitera de doble pocillo en metal
8 pinceles sintéticos con mango oro
2 espátulas cuchillo
2 espátulas paleta
Carta de colores
Artisti realizada con colores originales
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Cassetta cavalletto
In massello di faggio oliato, con cassetto laterale
tavolozza e divisori in legno, 25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml 
astuccio di carboncino, 3 pennelli sintetici 
scodellino in metallo, spatola a coltello

Easel Box
In solid Italian beechwood, with side drawer 
palette and dividers in wood, interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes, Titanium White 60ml 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml, charcoal box 
3 synthetic brushes, metal bowl, palette knife

Cassetta studio in faggio
Maniglia in pelle, tavolozza e divisori in legno, 
25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml, 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml, 
astuccio di carboncino, 2 pennelli sintetici 
scodellino doppio in metallo, spatola a coltello

Studio Beechwood Box
Leather handle, palette and wood dividers, 
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes, Titanium white 60ml 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml 
charcoal box, 2 synthetic brushes
double metal bowl, palette knife

Caisse chevalet
En bois de hêtre huilé, avec tiroir latéral,  
palette et séparateurs en bois 
25x35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml, blanc de titane 60 ml,  
huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,  
pochette de fusains, 3 pinceaux synthétiques,  
coupelle en métal, spatule couteau

Staffeleikoffer
Aus geöltem, massivem Buchenholz, mit Seitenfach
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz, 
Innenabmessungen 25x35 cm; 13 sortierte Tuben à 
20ml, Titanweiß 60ml; Ölverdünner 75ml, Leinöl 75ml 
Zeichenkohle-Behälter, 3 Synthetikpinsel 
Metallbecher, Malmesser

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir, palette et séparateurs en bois
25 x 35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml, blanc de titane 60 ml,  
huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,  
pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques,  
coupelle double en métal, spatule couteau

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder, Farbmischpalette und 
Trennwände aus Holz, Innenabmessungen 25x35 cm
13 sortierte Tuben à 20 ml, Titanweiß 60 ml, 
Ölverdünner 75 ml, Leinöl 75 ml, 
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel 
doppelter Metallbecher, Malmesser

Caja caballete
En madera maciza de haya aceitada, con cajón lateral
paleta y separadores de madera, 25x35 cm internos
13 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml Fra-
squito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml 
estuche de carboncillos, 3 pinceles sintéticos 
aceitera de metal, espátula cuchillo

Caixa cavalete
Em madeira de faia maciça oleada, com gaveta lateral, 
paleta e divisórias em madeira, 25x35 cm no interior
13 tubos sortidos de 20 ml, Branco de titânio 60ml, 
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml 
estojo com carvão, 3 pincéis sintéticos 
godé em metal, espátula formato faca

Caja de estudio en haya
Asa de piel, paleta y separadores de madera, 
25x35 cm internos
13 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml, 
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos 
aceitera de metal de doble pocillo, espátula cuchillo

Caixa estúdio em faia
Pega em pele, paleta e divisórias em madeira, 
25x35 cm no interior
13 tubos sortidos de 20 ml, Branco de titânio 60ml, 
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml, 
estojo com carvão, 2 pincéis sintéticos 
godé duplo em metal, espátula formato faca





Classico

Vantaggio come competenza distintiva. O capacità 
distintiva. Classico è un colore a olio extrafine con la 
capacità di creare profitto, utilità e beneficio, Un colore 
vantaggioso perché offre performance superiori rispetto 
al suo prezzo, il migliore rapporto qualità/prezzo 
disponibile sul mercato. Un investimento opportuno, 
adatto, soddisfacente. Appagante per la sproporzione 
tra fattori qualitativi e richiesta economica. Un prodotto 
che rende in termini economici e qualitativi. Un colore 
concreto, quotidiano, extrafine.

Advantage as a distinctive skill. Or distinctive ability. 
Classico is a extrafine oil colour, able to generate profits, 
usefulness and benefits. A convenient colour with 
performance superior to its price. The best quality/price 
ratio on the market. A fine, convenient and satisfying 
investment. Rewarding for the disproportion between 
qualitative factors and economic outlay. A product that 
will not let you down, in terms of either price or quality. 
Concrete, every-day, extra-fine. 

Colori a olio superfini
Superfine Oil Colours

"Il pittore deve fare come il poeta e il musicista: 
parlare; la parola che evoca un mondo."

"The painter must do as the poet or the musician does: 
speak; the word that calls up a world."

Gianni Maimeri, Concerto per pianoforte
1915, olio su compensato / oil on plywood

Gianni Maimeri, I Diari
29 dicembre / december 1905

Son atout majeur: la compétitivité, le meilleur rapport 
qualité/prix sur le marché. Classico présente une gamme de 
couleurs attractive qui offre des performances supérieures à 
un prix avantageux. Investir dans Classico s’avérera être un 
investissement judicieux. Des couleurs super fines, avec un 
nuancier bien pensé, destinées à une pratique quotidienne!

Vorteil als unverwechselbare Kompetenz. Oder 
Unterscheidungsfähigkeit. Classico ist eine extrafeine 
Ölfarbe mit der Fähigkeit, Gewinn, Nutzen und Vorteil zu 
schaffen. Eine vorteilhafte Farbe, deren Performance den 
Preis in den Schatten stellt und die das beste auf dem Markt 
erhältliche Preis-Leistungs-Verhältnis bietet. Eine sinnvolle, 
geeignete und befriedigende Investition. Lohnend aufgrund 
des gesunden Missverhältnisses von Qualitätsfaktoren und 
Kostenanspruch. Ein Produkt, bei dem sowohl der Preis 
als auch die Qualität stimmen. Eine konkrete, tägliche und 
extrafeine Farbe.  

Couleurs à l’huile superfines
Superfeine Ölfarben

"Le peintre doit faire comme le poète et le musicien: 
parler une langue qui évoque tout un monde."

"Der Maler muss wie der Dichter und der Musiker eine 
Sprache sprechen, die eine Welt erschließt."

Gianni Maimeri, Concerto per pianoforte
1915, huile sur contreplaqué / Öl auf Sperrholz

Gianni Maimeri, I Diari
29 décembre / Dezember 1905

Ventaja como competencia distintiva. O capacidad distintiva. 
Clásico es un color al óleo extrafino, con la capacidad de crear 
ganancia, utilidad y beneficio, Un color ventajoso porque 
ofrece rendimientos superiores a su precio, la mejor relación 
calidad/precio disponible en el mercado. Una inversión 
oportuna, adecuada, satisfactoria. Complaciente por la 
desproporción entre factores cualitativos y desembolso 
económico. Un producto rentable, en términos económicos 
y cualitativos. Un color concreto, cotidiano, extrafino.

Vantagem como concorrência distintiva. Ou capacidade 
distintiva. Classico é uma tinta a óleo extra fina com a 
capacidade de criar lucro, utilidade e benefício. Uma cor 
vantajosa porque ganância um desempenho superior 
em relação ao seu preço, a melhor relação qualidade/
preço disponível no mercado. Um investimento oportuno, 
adequado e satisfatório. Cativante pela desproporção entre 
fatores qualitativos e investimento económico. Um produto 
factores óptimo rendimento quer em termos económicos 
como qualitativos. Uma cor concreta, quotidiana, extrafina.

Colores al óleo superfinos
Tintas a óleo superfinas

"El pintor ha de hacer como el poeta o el musico : 
hablar; la palabra que evoca un mundo."

"O pintor tem de fazer como o poeta ou o músico 
fazem: falar, a palavra que evoca um mundo."

Gianni Maimeri, Concerto per pianoforte
1915, Óleo sobre contrachapado / óleo sobre madeira compensada

Gianni Maimeri, I Diari
29 diciembre / dezembro 1905



▶ 77 colori. Un connubio perfetto 
tra pigmenti moderni e pigmenti 
della tradizione pittorica italiana 
(terre naturali), non pericolosi e stabili. 
- 3 colori metallici.
- autentici pigmenti di cadmio 
 in concentrazione tra il 20 e il 25%.

▶ Colori prodotti in totale assenza 
di cere o sofisticazioni nella 
formulazione. I colori sono brillanti 
e luminosi. Ideali per qualsiasi tipo 
di applicazione: a spessore o a velatura. 

▶ Consistenza burrosa, veloce 
nell’applicazione. Docile sotto la setola
del pennello, il segno si allunga 
grazie alla fine macinazione, 
i colori si miscelano dando luogo 
a toni limpidi e puliti.

▶ Tutti i colori della gamma sono 
dispersi in purissimo olio di lino 
che permette una rapida essiccazione. 
I bianchi sono dispersi in olio di cartamo 
per garantire stabilità nel tempo.

▶ 70 colori su 77 hanno il massimo 
grado di stabilità alla luce. 

▶ Formulati per ottenere un equilibrio 
perfetto tra i tempi di essiccazione. 

▶ Granulometria media 5-10 micron.

▶ 77 colours. A perfect mix of modern 
pigments and those from Italian painting 
tradition (natural earth colours), 
safe and stable. 
- 3 metallic colours.
- authentic cadmium pigments 
 in concentration between 20 and 25%.

▶ Colours produced without the use 
of any waxes or adulterations in their 
formulation. 
Bright and clear colours. 
Ideal for any type of application: 
in thick layer or glaze. 

▶ Buttery consistency, quick application. 
Soft under the bristles of the brush, 
the fine milling lead to longer brush 
strokes, colours can be mixed to give 
clear and clean tones.

▶ All the colours in the range are 
dispersed in the purest linseed oil, 
enabling fast drying. 
The whites are dispersed in safflower oil 
to ensure lasting stability.

▶ 70 colours out of 77 have the highest 
degree of light-fastness. 

▶ Formulated to achieve a perfect 
balance of the drying times.

▶ Average grain size of 5-10 microns.

Tutti i colori 02 = 20 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 02 = 20 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 24 = 200 ml 

tubetto maxi in alluminio 

con foro extralarge

Unità di vendita 1 pezzo

All colours 24 = 200 ml 

maxi aluminium tube

with extralarge hole

Sales unit 1 piece

Gamma ristretta 5 colori 

contrassegnati 

34 = 500 ml 

lattina in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

Reduced range 5 colours 

marked by  

34 = 500 ml 

aluminium can

Sales unit 1 piece

Colori a olio superfini
Superfine Oil Colours

▶ A base di terre naturali prodotte 
con lavorazione tradizionale.

▶ L’impasto è corposo, l’aspetto grezzo 
e opaco, il tono naturale e la pennellata 
spessa e materica.

▶ Concentrazione media:
 dal 60% al 75%.

▶ La granulometria è elevata.
Media in gamma da 50 a 100 micron.

▶ Based on naturals earths produced 
with traditional processing.

▶ The mixture is rich, the appearance 
raw and opaque, the tone natural 
and the brushstroke is thick 
and has a materic effect.

▶ Average concentration: 60%-75%.

▶  The grain size is high. Average grain 
size in a range of 50 to 100 microns.

Colori a olio grezzi
Coarsely ground oil colours

Tutti i colori 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

▶ 77 couleurs. Le mariage parfait 
de pigments modernes et de la tradition 
picturale italienne (terres naturelles), 
Couleurs stables et non dangereuses.
- 3 couleurs métallique,
- D'authentiques pigments 
 de cadmium dans des concentrations 

comprises entre 20 et 25%.

▶ Des couleurs entièrement exemptes 
de cires, dénuées de complexités dans 
leur formulation. Les couleurs sont 
brillantes et lumineuses. Parfaites 
pour tout type d'application, que ce soit 
en épaisseur ou en glacis.

▶ Consistance beurrée, d'application 
rapide. Docile sous la soie du pinceau, 
la couleur s'allonge grâce au broyage fin, 
les couleurs se mélangent et créent 
des tons limpides et propres.

▶ Toutes les couleurs de la gamme 
sont mélangées à une huile de lin 
extrêmement pure qui permet un séchage 
rapide. Les blancs sont mélangés 
dans de l'huile de carthame 
pour garantir la stabilité dans le temps.

▶ 70 couleurs sur 77 ont un niveau 
maximal de stabilité à la lumière.  

▶ Formulées pour obtenir des temps de 
séchage parfaitement équilibrés.

▶ Granulométrie moyenne de la gamme 
égale à 5-10 microns.

▶ 77 Farben. Eine perfekte Mischung 
aus modernen Pigmenten und Pigmenten 
der italienischen Malertradition (natürliche 
Erdfarben), ungefährlich und stabil.
- 3 langfristig stabile Metallic-Farben.
- Authentische Kadmiumpigmente 
 in Konzentrationen zwischen 20% und 25%.

▶ Farben, die ohne jegliche Wachse oder 
Raffinessen formuliert sind. Die Farben 
sind lebendig und leuchtend. Ideal für jede 
Art von Anwendung: deckend oder 
lasierend. 

▶ Buttrige Konsistenz, schnell 
in der Anwendung. Gefügig unter 
dem Pinselhaar. Der Strich verlängert 
sich dank der feinen Mahlung, die Farben 
lassen sich mischen und bringen klare, 
saubere Farbtöne hervor.

▶ Alle Farben dieses Sortiments sind 
in reinstem Leinöl gelöst, das eine schnelle 
Trocknung ermöglicht. Die weißen 
Pigmente sind in Safloröl gelöst, um auch 
langfristig ihre Stabilität sicherzustellen.

▶ 70 von 77 Farben haben den höchsten 
Grad an Lichtbeständigkeit.

▶ Formuliert, um ein perfektes 
Gleichgewicht zwischen den 
Trocknungszeiten der Farben zu erreichen.

▶ Mittlere Körnung des Sortiments 5-10 
Mikrometer.

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Toutes les couleurs 24 = 200 ml 
Tube maxi en aluminium 
avec trou extra large
Unité de vente : 1 pièce
Alle Farben 24 = 200 ml 
Maxi-Aluminiumtube 
mit extra großer Öffnung
Verkaufseinheit 1 Stück

Gamme restreinte : 5 couleurs
identifiées par 
34 = 500 ml 
Canette en aluminium
Unité de vente 1 pièce
Eigeschränkter Farbbereich 5
Farben mit   gekennzeichnet 
34 = 500 ml 
Aluminiumdose
Verkaufseinheit 1 Stück

Couleurs à l’huile super fines
Superfeine Ölfarben

▶ À base de terres naturelles issues 
d'une production traditionnelle.

▶ La pâte est épaisse, l'aspect brut 
esty mat, le ton est naturel, le coup de 
pinceau épais est chargé de matière.

▶ Concentration moyenne dans la gamme 
de 60 à 75%.

▶ La granulométrie est élevée. 
Moyenne dans la gamme 
de 50 à 100 microns.

▶ Basierend auf Naturerde traditionelle 
Produktion.

▶ Die Masse ist pastos, rau und matt.  
Der Farbton ist natürlich, der Pinselstrich 
pastos und voll.

▶ Die mittlere Konzentration des 
Sortiments liegt zwischen 60% und 75%.

▶ Die Körnung ist hoch. Sie liegt für das 
Sortiment im Bereich zwischen 50 und 100 
Mikrometer.

Couleurs à l’huile brutes
Grobgemahlene Ölfarben

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

▶ 77 colores. Una perfecta combinación 
de pigmentos modernos y pigmentos 
de la tradición pictórica italiana (tierras 
naturales), estables y no peligrosos. 
- 3 colores metálicos.
- auténticos pigmentos de cadmio con 

una concentración entre el 20 y el 25%.

▶ Colores producidos con total 
ausencia de ceras o adulteraciones 
en la formulación. Colores brillantes 
y luminosos. Ideales para cualquier tipo 
de aplicación: espesor o veladura. 

▶ Consistencia mantecosa, aplicación 
rápida. Dócil bajo el pincel, el signo 
se alarga gracias al fino triturado, 
los colores se mezclan dando lugar 
a tonos nítidos y limpios.

▶ Todos los colores de la gama están 
dispersos en aceite de linaza purísimo, 
que permite un rápido secado. Los 
blancos se dispersan en aceite de cártamo 
para garantizar estabilidad a largo plazo.

▶ 70 colores de 77 tienen el máximo grado 
de estabilidad a la luz. 

▶ Formulados para obtener un equilibrio 
perfecto entre los tiempos de secado 
de los colores.

▶ Granulometría media 5-10 micras.

▶ Grupo de precio único, incluidos 
los 3 colores metálicos.

▶ 77 cores. A mistura perfeita de pigmentos 
modernos e pigmentos da tradição 
da pintura italiana (terras naturais), 
não perigosos e estáveis.
-  3 cores metálicas.
-  pigmentos de cádmio autênticos 
 em concentrações entre 20 e 25%.

▶ Tintas produzidas com fórmula 
totalmente sem ceras ou refinamentos. 
As tintas são vivas e luminosas. 
Ideais para qualquer tipo de aplicação: 
para cobertura ou velatura. 

▶ Consistência tipo manteiga, rápida 
de usar. Dócil sob as cerdas do pincel, 
a linha estende-se graças à moagem fina, 
as cores misturam-se e produzem tons 
claros e límpidos.

▶ Todas as cores desta gama são 
dissolvidas em óleo de linhaça puro, 
o que permite uma rápida secagem. 
Os brancos são dissolvidos em óleo 
de cártamo para garantir a sua 
estabilidade ao longo do tempo.

▶ 70 cores em 77 possuem o mais alto grau 
de estabilidade à luz. 

▶ Fórmulas para alcançar um equilíbrio 
perfeito entre os tempos de secagem 
das cores.

▶ Granulometria média 5-10 mícrones.

▶ Grupo de preço único, incluindo 
as 3 cores metálicas.

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
Tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Todos los colores 24 = 200 ml 
tubo maxi de aluminio 
con apertura extragrande
Unidad de venta 1 tubo
Todas as cores 24 = 200 ml 
Tubos de tamanho grande em 
alumínio com orifício tamanho XL
Unidade de venda 1 unidade

Gama reduzida 5 colores 
com o símbolo 
34 = 500 ml 
lata de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Gama reducida 5 tintas 
con el símbol  
34 = 500 ml 
lata pequena em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Colores al óleo superfinos
Tintas a óleo superfinas

▶ A base de tierras naturales producidas 
con elaboración tradicional.

▶ Pasta con cuerpo, de aspecto rústico 
y opaco, tono natural y pincelada espesa 
y matérica.

▶ Concentración media en la gama 
entre el 60% y el 75%

▶ Granulometría alta. Media en la gama: 
de 50 a 100 micras.

▶ À base de terras naturais produzidas 
de acordo com um processo tradicional.

▶ Tem um aspecto denso, em bruto 
e opaco, o tom é natural, a pincelada 
larga e espessa.

▶ A concentração média em gama 
está entre 60% e 75%.

▶ A granulometria é elevada. Está na faixa 
entre 50 e 100 mícrones para a gama.

Colores al óleo rústicos
Tintas a óleo brutas

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
bisnagas em alumínio
Sales unit 3 pieces





CLASSICO 018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW4 - PW6

  gr. 1

019 Bianco di titanzinco
★ ★ ★ Titan-zinc White
■ PW4 - PW6

  gr. 2

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
⬕ PW4 - PW6

  gr. 2

026 Superbianco rapido
★ ★ ★ Super Rapid White
■ PW4 - PW6

  gr. 2

075 Giallo brillante chiaro
★ ★ ★ Brilliant Yellow Light
■ PY175 - PW6

  gr. 2

076 Giallo brillante scuro
★ ★ ★ Brilliant Yellow Deep
■ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 2

080 Giallo di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Orange
■ PY35

  gr. 3

081 Giallo di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Light
■ PY35

  gr. 3

082 Giallo di cadmio limone
★ ★ ★ Cadmium Yellow Lemon
■ PY35

  gr. 3

084 Giallo di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Deep
■ PY35

  gr. 3

098 Giallo indiano
★ ★ ★ Indian Yellow
⬕ PY97 - PO43

  gr. 1

105 Giallo di Napoli chiaro
★ ★ ★ Naples Yellow Light
■ PY97 - PW6 - PY42 - PY139

  gr. 3

106 Giallo di Napoli rossastro
★ ★ ★ Naples Yellow Reddish
■ PO43 - PW6 - PY139

  gr. 2

107 Giallo di Napoli scuro
★ ★ ★ Naples Yellow Deep
■ PY97 - PW6 - PY42 - PY139

  gr. 2

110 Giallo permanente arancio
★ ★ ★ Permanent Yellow Orange
⬕ PO62 - PO43

  gr. 2

111 Giallo permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Yellow Light
⬕ PY97 - PW6

  gr. 2

112 Giallo permanente limone
★ ★ ★ Permanent Yellow Lemon
⬕ PY175

  gr. 2

114 Giallo permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Yellow Deep
⬕ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 1

116 Giallo primario
★ ★ ★ Primary Yellow
⬕ PY97 - PY175

  gr. 2

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY42 - PY43

  gr. 1

132 Ocra gialla chiara
★ ★ ★ Yellow Ochre Light
⬕ PY97 - PY42 - PY43 - PW6

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PR101 - PW6 - PY42 - PY43

  gr. 1

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
□ PBr7

  gr. 1

167 Carminio permanente
★ ★ ★ Permanent Carmine
□ PR206 - PV19

  gr. 2

178 Lacca garanza
★ ★ ★ permanente scura

⬕ Permanent Madder Deep
  gr. 2 PR206 - PV19 - PV23

214 Rosa quinacridone chiaro
★ ★ ★ Quinacridone Rose Light
■ PW6 - PR122

  gr. 2

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 3

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 3

232 Rosso di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Red Deep
■ PR108

  gr. 3

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 1

249 Rosso permanente arancio
★ ★ ★ Permanent Red Orange
□ PO43

  gr. 2

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Red Light
⬕ PO36 - PR254

  gr. 2

253 Rosso permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Red Deep
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
□ PR122

  gr. 2

258 Rosso quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Red
⬕ PR209

  gr. 3

262 Rosso di Venezia
★ ★ ★ Venetian Red
■ PR101 - PY42 - PBr7

  gr. 1

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml 
tubetto in alluminio a prezzo unico
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml 
aluminium tube at a sole price
Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 06 = 60 ml 
tubetto in alluminio a prezzo unico
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 06 = 60 ml 
aluminium tube at a sole price
Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 24 = 200 ml 
tubetto maxi in alluminio con foro extralarge
a 2 gruppi di prezzo
Unità di vendita 1 pezzo
All colours 24 = 200 ml 
maxi aluminium tube with extralarge hole
in 2 sale price
Sales unit 1 piece

Gamma ristretta 5 colori contrassegnati 
34 = 500 ml lattina in alluminio
a prezzo unico
Unità di vendita 1 pezzo
Reduced range 5 colours marked by                               
34 = 500 ml aluminium can
at a sole price
Sales unit 1 piece

M03  = Colori a olio extrafini, 
 gamma completa, 
 77 colori a 2 gruppi di prezzo 

M03  = Extrafine Oil Colours, 
 complete range, 
 77 colours in 2 price groups

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 06 = 60 ml tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 06 = 60 ml aluminium tube
Sales unit 3 pieces

TERRE GREZZE
D'ITALIA

M03  = Colori a olio grezzi, 
 gamma completa, 
 11 colori a prezzo unico 

M03  = Coarsely ground Oil Colours, 
 complete range, 
 11 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

ASTM D4303

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW4 - PW6

  gr. 1

019 Blanc titan-zinc
★ ★ ★ Titanzinckweiss
■ PW4 - PW6

  gr. 2

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW4 - PW6

  gr. 2

026 Blanc super rapide
★ ★ ★ Super Weiss rapid
■ PW4 - PW6

  gr. 2

075 Jaune brillant clair
★ ★ ★ Brillantgelb hell
■ PY175 - PW6

  gr. 2

076 Jaune brillant foncé
★ ★ ★ Brillantgelb dunkel
■ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 2

080 Jaune de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumgelb, orange
■ PY35

  gr. 3

081 Jaune de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumgelb hell
■ PY35

  gr. 3

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 3

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 3

098 Jaune indien
★ ★ ★ Indischgelb
⬕ PY97 - PO43

  gr. 1

105 Jaune de Naples clair
★ ★ ★ Neapelgelb hell
■ PY97 - PW6 - PY42 - PY139

  gr. 3

106 Jaune de Naples rougeâtre
★ ★ ★ Neapelgelb rötlich
■ PO43 - PW6 - PY139

  gr. 2

107 Jaune de Naples foncé
★ ★ ★ Neapelgelb dunkel
■ PY97 - PW6 - PY42 - PY139

  gr. 2

110 Jaune permanent orange
★ ★ ★ Permanentgelb, orange
⬕ PO62 - PO43

  gr. 2

111 Jaune permanent clair
★ ★ ★ Permanentgelb hell
⬕ PY97 - PW6

  gr. 2

112 Jaune permanent citron
★ ★ ★ Permanentgelb zitron
⬕ PY175

  gr. 2

114 Jaune permanent foncé
★ ★ ★ Permanentgelb dunkel
⬕ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 1

116 Jaune primaire
★ ★ ★ Primärgelb
⬕ PY97 - PY175

  gr. 2

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY42 - PY43

  gr. 1

132 Ocre jaune claire
★ ★ ★ Lichter Ocker hell
⬕ PY97 - PY42 - PY43 - PW6

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PR101 - PW6 - PY42 - PY43

  gr. 1

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
□ PBr7

  gr. 1

167 Carmin permanent
★ ★ ★ Permanentkarmin
□ PR206 - PV19

  gr. 2

178 Laque garance 
★ ★ ★ permanente foncé

⬕ Permanentkrapplack dunkel
  gr. 2 PR206 - PV19 - PV23

214 Rose de quinacridone clair
★ ★ ★ Quinacridonrosa hell
■ PW6 - PR122

  gr. 2

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 3

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 3

232 Rouge de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumrot dunkel
■ PR108

  gr. 3

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 1

249 Rouge permanent orange
★ ★ ★ Permanentrot orange
□ PO43

  gr. 2

251 Rouge permanent clair
★ ★ ★ Permanentrot hell
⬕ PO36 - PR254

  gr. 2

253 Rouge permanent foncé
★ ★ ★ Permanentrot dunkel
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
□ PR122

  gr. 2

258 Rouge de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrot
⬕ PR209

  gr. 3

262 Rouge de Venise
★ ★ ★ Venetianischrot
■ PR101 - PY42 - PBr7

  gr. 1

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium à prix unique
Unité de vente 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube einheitlicher Preis
Verkaufseinheit 3 Stück

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium à prix unique
Unité de vente 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube einheitlicher Preis
Verkaufseinheit 3 Stück

Toutes les couleurs 24 = 200 ml 
Tube maxi en aluminium avec trou extra large
à 2 groupes de prix
Unité de vente 1 pièce
Alle Farben 24 = 200 ml 
Maxi-Aluminiumtube mit extra großer Öffnung
in 2 Preisgruppen
Verkaufseinheit 1 Stück

Gamme restreinte 5 couleurs identifiées par 
34 = 500 ml canette en aluminium
à prix unique
Unité de vente 1 pièce
Eigeschränkter Farbbereich 5 Farben mit      
gekennzeichnet                         
34 = 500 ml Aluminiumdose
einheitlicher Preis. Verkaufseinheit 1 Stück

M03  = Couleurs à l’huile extrafines, 
 gamme complète, 
 77 couleurs, 2 groupes de prix 

M03  = Extrafeine Ölfarben, 
 komplette Farbserie, 
 77 Farben in 2 Preisgruppen

Formats disponibles
Verfügbare Formate

Toutes les couleurs 06 = 60 ml tube en 
aluminium. Unité de vente 3 pièces
All colours 06 = 60 ml aluminium tube
Verkaufseinheit 3 Stücke

TERRE GREZZE
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M03  = Couleurs à l’huile brutes, 
 gamme complète, 
 11 couleurs à prix unique 

M03  = Grob gemahlene Ölfarben, 
 komplette Farbenserie, 
 11 Farben, einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

ASTM D4303

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW4 - PW6

  gr. 1

019 Blanco de titanio-zinc
★ ★ ★ Branco titânio-zinco
■ PW4 - PW6

  gr. 2

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
⬕ PW4 - PW6

  gr. 2

026 Superblanco rápido
★ ★ ★ Super branco rápido
■ PW4 - PW6

  gr. 2

075 Amarillo brillante claro
★ ★ ★ Amarelo brilhante claro
■ PY175 - PW6

  gr. 2

076 Amarillo brillante oscuro
★ ★ ★ Amarelo brilhante escuro
■ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 2

080 Amarillo de cadmio naranja
★ ★ ★ Amarelo cádmio laranja
■ PY35

  gr. 3

081 Amarillo de cadmio claro
★ ★ ★ Amarelo cádmio claro
■ PY35

  gr. 3

082 Amarillo de cadmio limón
★ ★ ★ Amarelo cádmio limão
■ PY35

  gr. 3

084 Amarillo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Amarelo cádmio escuro
■ PY35

  gr. 3

098 Amarillo indio
★ ★ ★ Amarelo índio
⬕ PY97 - PO43

  gr. 1

105 Amarillo de Nápoles claro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles claro
■ PY97 - PW6 - PY42 - PY139

  gr. 3

106 Amarillo de Nápoles rojizo
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles
■ avermelhado

  gr. 2 PO43 - PW6 - PY139

107 Amarillo de Nápoles oscuro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles escuro
■ PY97 - PW6 - PY42 - PY139

  gr. 2

110 Amarillo perm. naranja
★ ★ ★ Amarelo perm laranja
⬕ PO62 - PO43

  gr. 2

111 Amarillo permanente claro
★ ★ ★ Amarelo permanente claro
⬕ PY97 - PW6

  gr. 2

112 Amarillo permanente limón
★ ★ ★ Amarelo permanente limão
⬕ PY175

  gr. 2

114 Amarillo permanente oscuro
★ ★ ★ Amarelo permanente escuro
⬕ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 1

116 Amarillo primario
★ ★ ★ Amarelo primário
⬕ PY97 - PY175

  gr. 2

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
⬕ PY42 - PY43

  gr. 1

132 Ocre amarillo claro
★ ★ ★ Ocre amarelo claro
⬕ PY97 - PY42 - PY43 - PW6

  gr. 1

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PR101 - PW6 - PY42 - PY43

  gr. 1

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
□ PBr7

  gr. 1

167 Carmín permanente
★ ★ ★ Carmim permanente
□ PR206 - PV19

  gr. 2

178 Laca granza
★ ★ ★ permanente oscura

⬕ Laca granza perm. escura
  gr. 2 PR206 - PV19 - PV23

214 Rosa quinacridona claro
★ ★ ★ Rosa quinacridona claro
■ PW6 - PR122

  gr. 2

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 3

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108

  gr. 3

232 Rojo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Vermelho cádmio escuro
■ PR108

  gr. 3

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 1

249 Rojo permanente naranja
★ ★ ★ Vermelho permanente
□ laranja

  gr. 2 PO43

251 Rojo permanente claro
★ ★ ★ Vermelho permanente
⬕ claro

  gr. 2 PO36 - PR254

253 Rojo permanente oscuro
★ ★ ★ Vermelho permanente
⬕ escuro

  gr. 2 PR254 - PV19

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - Magenta
□ PR122

  gr. 2

258 Rojo quinacridona
★ ★ ★ Vermelho quinacridone
⬕ PR209

  gr. 3

262 Rojo de Venecia
★ ★ ★ Vermelho Veneza
■ PR101 - PY42 - PBr7

  gr. 1

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio a precio único
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
tubos em alumínio preço único
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio a precio único
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
tubos em alumínio preço único
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 24 = 200 ml 
tubo maxi de aluminio con apertura 
extragrande
en 2 grupos de precio
Unidad de venta 1 tubo
Todas as cores 24 = 200 ml 
tubo de tamanho grande em alumínio com 
orifício tamanho XL em 2 grupos 
de preços. Unidade de venda 1 unidade

Gama reducida 5 colores
marcados con el simbolo 
34 = 500 ml lata de aluminio
a precio único. Unidad de venta 1 tubo
Gama reduzida 5 colores com o símbolo                               
34 = 500 ml lata pequena em alumínio
preço único
Unidade de venda 1 unidade

M03  = Colores al óleo extrafinos, 
 gama completa, 
 77 colores en 2 grupos de precio 

M03  = Tintas a óleo extrafinas, série 
completa, 77 cores subdivididas 
em 2 grupos de preços

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 06 = 60 ml tubo 
de aluminio. Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml tubos em 
alumínio. Unidade de vendas 3 unidades

TERRE GREZZE
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M03  = Colores al óleo rústicos, 
 gama completa, 
 11 colores a precio único 

M03  = Tintas a óleo brutas, 
 série completa, 
 11 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

opaco | opaco

semicubriente | semiopaca

transparente | transparente

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

ASTM D4303



TERRE GREZZE 
D'ITALIA

COLORI METALLICI 
METALLIC COLOURS

51

003 Argento
★ ★ ★ Silver
□ PW20

  gr. 2

116 Giallo primario
★ ★ ★ Primary Yellow
⬕ PY97 - PY175

  gr. 2

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY42 - PY43

  gr. 1

132 Ocra gialla chiara
★ ★ ★ Yellow Ochre Light
⬕ PY97 - PY42 - PY43 - PW6

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PR101 - PW6 - PY42 - PY43

  gr. 1

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
□ PW20

  gr. 2

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
⬕ PW20

  gr. 2

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
□ PBr7

  gr. 1

167 Carminio permanente
★ ★ ★ Permanent Carmine
□ PR206 - PV19

  gr. 2

178 Lacca garanza
★ ★ ★ permanente scura

⬕ Permanent Madder Deep
  gr. 2 PR206 - PV19 - PV23

214 Rosa quinacridone chiaro
★ ★ ★ Quinacridone Rose Light
■ PW6 - PR122

  gr. 2

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 3

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 3

232 Rosso di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Red Deep
■ PR108

  gr. 3

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 1

249 Rosso permanente arancio
★ ★ ★ Permanent Red Orange
□ PO43

  gr. 2

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Red Light
⬕ PO36 - PR254

  gr. 2

253 Rosso permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Red Deep
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
□ PR122

  gr. 2

258 Rosso quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Red
⬕ PR209

  gr. 3

262 Rosso di Venezia
★ ★ ★ Venetian Red
■ PR101 - PY42 - PBr7

  gr. 1

276 Terra di Pozzuoli
★ ★ ★ Pozzuoli Earth
⬕ PR101 - PG17 - PBr7

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
⬕ PBr7

  gr. 1

284 Vermiglione chiaro
★ ★ ★ imitazione

⬕ Vermilion Light (Hue)
  gr. 2 PO36 - PR254

285 Vermiglione scuro
★ ★ ★ imitazione

⬕ Vermilion Deep (Hue)
  gr. 2 PR254 - PV19

286 Cinabro verde chiaro
★ ★ Cinnabar Green Light
⬕ PY1 - PB15:3

  gr. 1

287 Cinabro verde giallastro
★ ★ Cinnabar Green Yellowish
⬕ PB29 - PY1

  gr. 1

288 Cinabro verde scuro
★ ★ Cinnabar Green Deep
⬕ PY1 - PO36 - PB15:1

  gr. 1

290 Lacca verde
★ ★ ★ Green Lake
⬕ PY97 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

296 Terra verde
★ ★ ★ Green Earth
□ PG7 - PG23

  gr. 1

307 Verde di cadmio
★ ★ ★ Cadmium Green
■ PY35 - PG7

  gr. 3

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Green
□ PG7

  gr. 2

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

  gr. 2

339 Verde permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Green Light
⬕ PY175 - PW6 - PG7

  gr. 2

340 Verde permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Green Deep
⬕ PY175 - PG7 - PB15:1

  gr. 1

356 Verde smeraldo
★ ★ ★ Emerald Green
⬕ PY175 - PW6 - PB15:3

  gr. 3

358 Verde vescica
★ ★ ★ Sap Green
⬕ PG7 - PY42 - PR101

  gr. 2

368 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
⬕ PB36 - PB15:1

  gr. 3

370 Blu di cobalto
★ ★ ★ chiaro imitazione

⬕ Cobalt Blue Light (Hue)
  gr. 1 PB29 - PW6 - PB15:1

371 Blu di cobalto
★ ★ ★ scuro imitazione

⬕ Cobalt Blue Deep (Hue)
  gr. 2 PB29 - PW6 - PB15:1

391 Blu oltremare chiaro
★ ★ ★ Ultramarine Light
⬕ PB29

  gr. 1

392 Blu oltremare scuro
★ ★ ★ Ultramarine Deep
⬕ PB29

  gr. 1

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
□ PB16 - PB15:3

  gr. 2

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
⬕ PB27

  gr. 1

405 Blu Reale chiaro
★ ★ ★ King's Blue Light
⬕ PB36 - PW6

  gr. 3

408 Blu turchese
★ ★ ★ Turquoise Blue
■ PW6 - PG7 - PB16

  gr. 2

410 Blu verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue Green
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 2

414 Celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■ PW6 - PB15:3

  gr. 2

448 Violetto di cobalto
★ ★ ★ imitazione

⬕ Cobalt Violet (Hue)
  gr. 2 PV19 - PV23

463 Violetto permanente
★ ★ ★ bluastro

⬕ Permanent Violet Blueish
  gr. 2 PV23

465 Violetto permanente
★ ★ ★ rossastro

⬕ Permanent Violet Reddish
  gr. 2 PV19 - PV23

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
⬕ PBk9 - PBk7 - PBr7

  gr. 1

488 Stil de grain bruno
★ ★ Brown Stil de Grain
⬕ PR57:1 - PY83 - PG7

  gr. 1

490 Terra di Cassel
★ ★ ★ Cassel Earth
■ PBk9 - PBr7 - PBr7

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

514 Grigio di Payne
★ ★ ★ Payne's Grey
⬕ PB29 - PBk9

  gr. 1

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk9 - PBk7

  gr. 1

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBk11

  gr. 1

030 Terra bianca di Carrara
★ ★ ★ White Earth from Carrara
□ PW18

  

031 Terra arancio di Ercolano
★ ★ ★ Orange Earth from 

Herculanum■
  PY43

033 Terra gialla di Roma
★ ★ ★ Yellow Earth from Rome
■ PY43

  

034 Terra gialla di Verona
★ ★ ★ Yellow Earth from Verona
■ PY43

  

035 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
■ PBr7

  

036 Terra rossa di Venezia
★ ★ ★ Venetian Red Earth
■ PR101

  

037 Terra rossa di Sardegna
★ ★ ★ Sardinian Red Earth
■ PBr7

  

038 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PBr7

  

039 Terra verde di Verona
★ ★ ★ Green Earth from Verona
■ PG23

  

040 Terra verde antica di Verona
★ ★ ★ Antique Green Earth 

from Verona⬕
  PG23

041 Terra bruna di Firenze
★ ★ ★ Brown Earth from Florence
■ PBr7

  

003 Argent
★ ★ ★ Silber
□ PW20

  gr. 2

116 Jaune primaire
★ ★ ★ Primärgelb
⬕ PY97 - PY175

  gr. 2

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY42 - PY43

  gr. 1

132 Ocre jaune claire
★ ★ ★ Lichter Ocker hell
⬕ PY97 - PY42 - PY43 - PW6

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PR101 - PW6 - PY42 - PY43

  gr. 1

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
□ PW20

  gr. 2

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
⬕ PW20

  gr. 2

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
□ PBr7

  gr. 1

167 Carmin permanent
★ ★ ★ Permanentkarmin
□ PR206 - PV19

  gr. 2

178 Laque garance 
★ ★ ★ permanente foncé

⬕ Permanentkrapplack dunkel
  gr. 2 PR206 - PV19 - PV23

214 Rose de quinacridone clair
★ ★ ★ Quinacridonrosa hell
■ PW6 - PR122

  gr. 2

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 3

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 3

232 Rouge de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumrot dunkel
■ PR108

  gr. 3

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 1

249 Rouge permanent orange
★ ★ ★ Permanentrot orange
□ PO43

  gr. 2

251 Rouge permanent clair
★ ★ ★ Permanentrot hell
⬕ PO36 - PR254

  gr. 2

253 Rouge permanent foncé
★ ★ ★ Permanentrot dunkel
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
□ PR122

  gr. 2

258 Rouge de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrot
⬕ PR209

  gr. 3

262 Rouge de Venise
★ ★ ★ Venetianischrot
■ PR101 - PY42 - PBr7

  gr. 1

276 Terre de Pouzzoles
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
⬕ PR101 - PG17 - PBr7

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
⬕ PBr7

  gr. 1

284 Vermillon clair
★ ★ ★ imitation

⬕ Zinnoberrot hell imitation
  gr. 2 PO36 - PR254

285 Vermillon foncé
★ ★ ★ imitation

⬕ Zinnoberrot dunkel imitation
  gr. 2 PR254 - PV19

286 Cinabre vert clair
★ ★ Zinnobergrün hell
⬕ PY1 - PB15:3

  gr. 1

287 Cinabre vert jaunâtre
★ ★ Zinnobergrün gelblich
⬕ PB29 - PY1

  gr. 1

288 Cinabre vert foncé
★ ★ Zinnobergrün dunkel
⬕ PY1 - PO36 - PB15:1

  gr. 1

290 Laque verte
★ ★ ★ Grünlack
⬕ PY97 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG7 - PG23

  gr. 1

307 Vert de cadmium
★ ★ ★ Kadmiumgrün
■ PY35 - PG7

  gr. 3

321 Vert phtalo
★ ★ ★ Phthalogrün
□ PG7

  gr. 2

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 2

339 Vert permanent clair
★ ★ ★ Permanentgrün hell
⬕ PY175 - PW6 - PG7

  gr. 2

340 Vert permanent foncé
★ ★ ★ Permanentgrün dunkel
⬕ PY175 - PG7 - PB15:1

  gr. 1

356 Vert émeraude (P.Véronèse)
★ ★ ★ Smaradgrün (P.Veronese)
⬕ PY175 - PW6 - PB15:3

  gr. 3

358 Vert de vessie
★ ★ ★ Saftgrün
⬕ PG7 - PY42 - PR101

  gr. 2

368 Bleu céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36 - PB15:1

  gr. 3

370 Bleu de cobalt clair
★ ★ ★ imitation

⬕ Kobaltblau hell imitation
  gr. 1 PB29 - PW6 - PB15:1

371 Bleu de cobalt foncé
★ ★ ★ imitation

⬕ Kobaltblau dunkel imitation
  gr. 2 PB29 - PW6 - PB15:1

391 Bleu outremer clair
★ ★ ★ Ultramarin hell
⬕ PB29

  gr. 1

392 Bleu outremer foncé
★ ★ ★ Ultramarin dunkel
⬕ PB29

  gr. 1

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
□ PB16 - PB15:3

  gr. 2

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
⬕ PB27

  gr. 1

405 Bleu Royal clair
★ ★ ★ Königsblau hell
⬕ PB36 - PW6

  gr. 3

408 Bleu turquoise
★ ★ ★ Türkisblau
■ PW6 - PG7 - PB16

  gr. 2

410 Bleu vert phtalo
★ ★ ★ Phthaloblaugrün
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 2

414 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■ PW6 - PB15:3

  gr. 2

448 Violet de cobalt
★ ★ ★ imitation

⬕ Kobaltviolett imitation
  gr. 2 PV19 - PV23

463 Violet bleu permanent
★ ★ ★ Permanentviolett bläulich
⬕ PV23

  gr. 2

465 Violet rougeâtre permanent
★ ★ ★ Permanentviolett rötlich
⬕ PV19 - PV23

  gr. 2

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBk9 - PBk7 - PBr7

  gr. 1

488 Stil de grain brun
★ ★ Stil de grain braun
⬕ PR57:1 - PY83 - PG7

  gr. 1

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
■ PBk9 - PBr7 - PBr7

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Paynesgrau
⬕ PB29 - PBk9

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9 - PBk7

  gr. 1

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBk11

  gr. 1

030 Terre blanche de Carrara
★ ★ ★ Weisse Erde aus Carrara
□ PW18

  

031 Terre orange d’Herculanum
★ ★ ★ Orange Erde aus Herculanum
■ PY43

  

033 Terre jaune de Rome
★ ★ ★ Gelbe Erde aus Rom
■ PY43

  

034 Terre jaune de Vérone
★ ★ ★ Gelbe Erde aus Verona
■ PY43

  

035 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur Erde
■ PBr7

  

036 Terre rouge de Venise
★ ★ ★ Rote Erde aus Venezia
■ PR101

  

037 Terre rouge de Sardaigne
★ ★ ★ Rote Erde aus Sardegna
■ PBr7

  

038 Terre de Sienne brulée
★ ★ ★ Siena Erdegebrannt
■ PBr7

  

039 Terre verte de Vérone
★ ★ ★ Grüne Erde aus Verona
■ PG23

  

040 Terre verte antique
★ ★ ★ de Vérone

⬕ AntikeGrüne Erde aus Verona
  PG23

041 Terre brune de Florence
★ ★ ★ Braune Erde aus Florenz
■ PBr7

  

003 Plata
★ ★ ★ Prata
□ PW20

  gr. 2

116 Amarillo primario
★ ★ ★ Amarelo primário
⬕ PY97 - PY175

  gr. 2

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
⬕ PY42 - PY43

  gr. 1

132 Ocre amarillo claro
★ ★ ★ Ocre amarelo claro
⬕ PY97 - PY42 - PY43 - PW6

  gr. 1

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PR101 - PW6 - PY42 - PY43

  gr. 1

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
□ PW20

  gr. 2

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
⬕ PW20

  gr. 2

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
□ PBr7

  gr. 1

167 Carmín permanente
★ ★ ★ Carmim permanente
□ PR206 - PV19

  gr. 2

178 Laca granza
★ ★ ★ permanente oscura

⬕ Laca granza perm. escura
  gr. 2 PR206 - PV19 - PV23

214 Rosa quinacridona claro
★ ★ ★ Rosa quinacridona claro
■ PW6 - PR122

  gr. 2

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 3

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108

  gr. 3

232 Rojo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Vermelho cádmio escuro
■ PR108

  gr. 3

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 1

249 Rojo permanente naranja
★ ★ ★ Vermelho permanente
□ laranja

  gr. 2 PO43

251 Rojo permanente claro
★ ★ ★ Vermelho permanente
⬕ claro

  gr. 2 PO36 - PR254

253 Rojo permanente oscuro
★ ★ ★ Vermelho permanente
⬕ escuro

  gr. 2 PR254 - PV19

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - Magenta
□ PR122

  gr. 2

258 Rojo quinacridona
★ ★ ★ Vermelho quinacridone
⬕ PR209

  gr. 3

262 Rojo de Venecia
★ ★ ★ Vermelho Veneza
■ PR101 - PY42 - PBr7

  gr. 1

276 Tierra de Pozzuoli
★ ★ ★ Terra de Pozzuoli
⬕ PR101 - PG17 - PBr7

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
⬕ PBr7

  gr. 1

284 Bermellón claro
★ ★ ★ imitación

⬕ Vermelho claro imitação
  gr. 2 PO36 - PR254

285 Bermellón oscuro
★ ★ ★ imitación

⬕ Vermelho escuro imitação
  gr. 2 PR254 - PV19

286 Cinabrio verde claro
★ ★ Cinabrio verde claro
⬕ PY1 - PB15:3

  gr. 1

287 Cinabrio verde amarillento
★ ★ Cinábrio verde amarelado
⬕ PB29 - PY1

  gr. 1

288 Cinabrio verde oscuro
★ ★ Cinábrio verde escuro
⬕ PY1 - PO36 - PB15:1

  gr. 1

290 Laca verde
★ ★ ★ Laca verde
⬕ PY97 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

296 Tierra verde
★ ★ ★ Terra verde
□ PG7 - PG23

  gr. 1

307 Verde de cadmio
★ ★ ★ Verde cádmio
■ PY35 - PG7

  gr. 3

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Verde ftalo
□ PG7

  gr. 2

336 Oxido verde de cromo
★ ★ ★ Verde óxido cromado
■ PG17

  gr. 2

339 Verde permanente claro
★ ★ ★ Verde permanente claro
⬕ PY175 - PW6 - PG7

  gr. 2

340 Verde permanente oscuro
★ ★ ★ Verde permanente escuro
⬕ PY175 - PG7 - PB15:1

  gr. 1

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ ★ Verde esmeralda (P. Veronese)
⬕ PY175 - PW6 - PB15:3

  gr. 3

358 Verde vejiga
★ ★ ★ Verde seiva
⬕ PG7 - PY42 - PR101

  gr. 2

368 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
⬕ PB36 - PB15:1

  gr. 3

370 Azul de cobalto 
★ ★ ★ claro imitación

⬕ Azul cobalto claro imitação
  gr. 1 PB29 - PW6 - PB15:1

371 Azul de cobalto oscuro
★ ★ ★ imitación

⬕ Azul cobalto escuro imit.
  gr. 2 PB29 - PW6 - PB15:1

391 Ultramar claro
★ ★ ★ Ultramarinho claro
⬕ PB29

  gr. 1

392 Ultramar oscuro
★ ★ ★ Ultramar oscuro
⬕ PB29

  gr. 1

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
□ PB16 - PB15:3

  gr. 2

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
⬕ PB27

  gr. 1

405 Azul Real claro
★ ★ ★ Azul real claro
⬕ PB36 - PW6

  gr. 3

408 Azul turquesa
★ ★ ★ Azul turquesa
■ PW6 - PG7 - PB16

  gr. 2

410 Azul verde ftalo
★ ★ ★ Azul verde ftalo
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 2

414 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■ PW6 - PB15:3

  gr. 2

448 Violeta de cobalto
★ ★ ★ imitación

⬕ Violeta cobalto imitação
  gr. 2 PV19 - PV23

463 Violeta azulado
★ ★ ★ permanente

⬕ Violeta azulado permanente
  gr. 2 PV23

465 Violeta rojizo permanente
★ ★ ★ Violeta avermelhado
⬕ permanente

  gr. 2 PV19 - PV23

484 Pardo Van Dyck
★ ★ ★ Castanho Van Dyck
⬕ PBk9 - PBk7 - PBr7

  gr. 1

488 Stil de grano pardo
★ ★ Stil de grain castanho
⬕ PR57:1 - PY83 - PG7

  gr. 1

490 Tierra de Cassel
★ ★ ★ Terra de Cassel
■ PBk9 - PBr7 - PBr7

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
⬕ PG17 - PBr7

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Cinzento Payne
⬕ PB29 - PBk9

  gr. 1

535 Negro de marfil
★ ★ ★ Preo marfim
■ PBk9 - PBk7

  gr. 1

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBk11

  gr. 1

030 Tierra blanca de Carrara
★ ★ ★ Terra branca de Carara
□ PW18

  

031 Tierra naranja de Ercolano
★ ★ ★ Terra laranja de Ercolano
■ PY43

  

033 Tierra amarilla de Roma
★ ★ ★ Terra amarela de Roma
■ PY43

  

034 Tierra amarilla de Verona
★ ★ ★ Terra amarela de Verona
■ PY43

  

035 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra natural de Sienna
■ PBr7

  

036 Tierra roja de Venezia
★ ★ ★ Terra vermelha de Veneza
■ PR101

  

037 Tierra roja de Cerdeña
★ ★ ★ Terra vermelha da Sardenha
■ PBr7

  

038 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada 
■ PBr7

  

039 Tierra verde de Verona
★ ★ ★ Terra verde de Verona
■ PG23

  

040 Tierra verde antigua
★ ★ ★ de Verona

⬕ Terra verde antiga de Verona
  PG23

041 Tierra parda de Florencia
★ ★ ★ Terra castanha de Florença
■ PBr7

  



Easel Box
Traditional model 
in oiled solid beechwood
with double compartment for colours 
Maimeri logo 
imprinted on the canvas holder 
blue Nylon bag and shoulder strap 
leather handle
palette and dividers in beechwood
interior 40x27cm
15 assorted 20ml tubes
1 Titanium white 60ml
Oily thinner 75ml
Linseed oil 75ml 
charcoal box 
3 synthetic brushes 
double metal bowl 
palette knife

Cassetta cavalletto
Modello tradizionale 
in massello di faggio oliato
con vano doppio per i colori
logo Maimeri impresso 
a fuoco sul poggiatela 
borsa in Nylon blu e tracolla 
maniglia in pelle 
tavolozza e divisori in faggio 
40x27cm interni
15 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Olietto diluente 75ml
Olio di lino 75ml
astuccio di carboncino
3 pennelli sintetici
scodellino doppio in metallo 
spatola a coltello

M0399093

Cassetta Studio in faggio
Maniglia in pelle, tavolozza e divisori in legno
25x35cm interni
10 tubetti assortiti 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml 
astuccio carboncino, 2 pennelli sintetici
scodellino doppio in metallo, spatola a coltello

Studio Beechwood Box
Leather handle, palette and dividers in wood  
interior 25x35cm
10 assorted 60ml tubes 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml
charcoal box, 2 synthetic brushes
double metal box, palette knife

M0399075

Cassetta Studio in faggio
Maniglia in pelle, tavolozza e divisori in legno 
25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml
astuccio di carboncino, 2 pennelli sintetici 
scodellino doppio in metallo, spatola a coltello 

Studio Beechwood Box
Leather handle, palette and dividers in wood
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes, Titanium white 60ml
Oily thinner 75ml, 1 Linseed oil 75ml 
charcoal box, 2 synthetic brushes
double metal bowl, palette knife

M0399074

Staffeleikoffer
Traditionelles Modell aus geöltem 
Buchen-Massivholz mit zweitem Fach für die Farben
eingebranntes Maimeri-Logo auf dem Keilrahmenhalterr 
blaue Nylontasche mit Schulterriemen 
Handgriff aus Leder 
Farbmischpalette und Trennwände 
aus Buchenholz 
Innenabmessungen 40x27 cm
15 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Ölverdünner 75ml
Leinöl 75ml
Zeichenkohle-Behälter
3 Synthetikpinsel
Doppelter Metallbecher 
Malmesser

Caisse chevalet 
Modèle traditionnel en bois de hêtre huilé avec double 
compartiment pour les tubes de peinture
Logo Maimeri apposé
Sac à bandoulière en Nylon bleu 
Poignée en cuir
Palette et séparateurs en hêtre
40x27 cm (intérieur)
15 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Huile de dilution 75 ml
Huile de lin 75 ml
Pochette de fusains
3 pinceaux synthétiques
Coupelle double en métal
Spatule couteau

M0399093

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir, palette et séparateurs en bois
25x35 cm (intérieur)
10 tubes assortis 60 ml,
Huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,
pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder, Farbmischpalette und Trennwän-
de aus Holz 
Innenabmessungen 25x35 cm
10 sortierte Tuben à 60ml 
Ölverdünner 75ml, Leinöl 75ml 
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel
doppelter Metallbecher, Malmesser

M0399075

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir, palette et séparateurs en bois,  
25x35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml, Blanc de titane 60 ml, 
huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,
pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques,
coupelle double en métal, spatule couteau

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder, Farbmischpalette und Trennwände 
aus Holz
Innenabmessungen 25x35 cm
13 sortierte Tuben à 20ml, Titanweiß 60ml 
Ölverdünner 75ml, Leinöl 75ml
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel 
doppelter Metallbecher, Malmesser

M0399074

Caixa cavalete
Modelo tradicional 
em madeira de faia maciça oleada
com compartimento duplo para as tintas
logótipo Maimeri 
por marcação a quente na superfície de apoio 
saco de nylon azul e alça 
pega em pele 
paleta e divisórias em faia 
40x27 cm internas
15 tubos sortidos de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Óleo diluente 75ml 
Óleo de linhaça 75ml
estojo com carvão
3 pincéis sintéticos
godé duplo em metal 
espátula formato faca 

Caja caballete
Modelo tradicional 
en madera de haya maciza aceitada
con doble hueco para los colores
logo Maimeri grabado 
a fuego sobre el soporte del lienzo 
bolsa de Nylon azul y bandolera 
asa de piel 
paleta y separadores en madera de haya 
40x27 cm internos
15 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Frasquito de aceite diluyente 75ml
Aceite de lino 75ml
estuche de carboncillos
3 pinceles sintéticos
aceitera de doble pocillo en metal 
espátula cuchillo

M0399093

Caja Estudio en haya
Asa de piel, paleta y separadores de madera
25x35 cm internos
10 tubos surtidos de 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml 
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos
aceitera de metal de doble pocillo, espátula cuchillo

Caixa Estúdio em faia
Pega em pele, paleta e divisórias em madeira
25x35 cm internas
10 tubos sortidos de 60ml  
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml 
estojo com carvão, 2 pincéis sintéticos
godé duplo em metal
espátula formato faca

M0399075

Caja Estudio en haya
Asa de piel, paleta y separadores de madera
25x35 cm internos
13 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos 
aceitera de metal de doble pocillo, espátula cuchillo 

Caixa Estúdio em faia
Pega em couro, paleta e divisórias em madeira 
25x35 cm internas
13 tubos sortidos de 20ml, Branco de titânio de 60ml  
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml
estojo com carvão, 2 pincéis sintéticos 
godé duplo em metal, espátula formato faca

M0399074
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Cassetta Studio in faggio
Maniglia in pelle, tavolozza e divisori in legno
25x35cm interni
10 tubetti assortiti 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml 
astuccio carboncino, 2 pennelli sintetici
scodellino doppio in metallo, spatola a coltello

Studio Beechwood Box
Leather handle, palette and dividers in wood  
interior 25x35cm
10 assorted 60ml tubes 
Oily thinner 75ml, Linseed oil 75ml
charcoal box, 2 synthetic brushes
double metal box, palette knife

Cassetta Studio in faggio
Maniglia in pelle, tavolozza e divisori in legno 
25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml, Bianco di titanio 60ml 
Olietto diluente 75ml, Olio di lino 75ml
astuccio di carboncino, 2 pennelli sintetici 
scodellino doppio in metallo, spatola a coltello 

Studio Beechwood Box
Leather handle, palette and dividers in wood
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes, Titanium white 60ml
Oily thinner 75ml, 1 Linseed oil 75ml 
charcoal box, 2 synthetic brushes
double metal bowl, palette knife

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir, palette et séparateurs en bois
25x35 cm (intérieur)
10 tubes assortis 60 ml,
Huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,
pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder, Farbmischpalette und Trennwän-
de aus Holz 
Innenabmessungen 25x35 cm
10 sortierte Tuben à 60ml 
Ölverdünner 75ml, Leinöl 75ml 
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel
doppelter Metallbecher, Malmesser

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir, palette et séparateurs en bois,  
25x35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml, Blanc de titane 60 ml, 
huile de dilution 75 ml, huile de lin 75 ml,
pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques,
coupelle double en métal, spatule couteau

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder, Farbmischpalette und Trennwände 
aus Holz
Innenabmessungen 25x35 cm
13 sortierte Tuben à 20ml, Titanweiß 60ml 
Ölverdünner 75ml, Leinöl 75ml
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel 
doppelter Metallbecher, Malmesser

Caja Estudio en haya
Asa de piel, paleta y separadores de madera
25x35 cm internos
10 tubos surtidos de 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml 
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos
aceitera de metal de doble pocillo, espátula cuchillo

Caixa Estúdio em faia
Pega em pele, paleta e divisórias em madeira
25x35 cm internas
10 tubos sortidos de 60ml  
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml 
estojo com carvão, 2 pincéis sintéticos
godé duplo em metal
espátula formato faca

Caja Estudio en haya
Asa de piel, paleta y separadores de madera
25x35 cm internos
13 tubos surtidos 20ml, Blanco de titanio 60ml 
Frasquito de aceite diluyente 75ml, Aceite de linaza 75ml
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos 
aceitera de metal de doble pocillo, espátula cuchillo 

Caixa Estúdio em faia
Pega em couro, paleta e divisórias em madeira 
25x35 cm internas
13 tubos sortidos de 20ml, Branco de titânio de 60ml  
Óleo diluente 75ml, Óleo de linhaça 75ml
estojo com carvão, 2 pincéis sintéticos 
godé duplo em metal, espátula formato faca



M0399073

M0399068

Cassetta in faggio
Maniglia in eco pelle, tavolozza e divisori in legno 
20x30cm interni
10 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Olio di lino 75ml 
1 pennello sintetico, scodellino in metallo

Beechwood Box
Eco leather handle, palette and wood dividers 
interior 20x30cm 
10 assorted 20ml tubes
Titanium white 60ml
Linseed oil 75ml
1 synthetic brush, metal bowl

M0398060

Painting set
Scatola in cartone, tavolozza in legno
12 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Olietto diluente 75ml
astuccio carboncino
1 pennello sintetico
scodellino di metallo

Painting Set
Cardboard box, wooden palette
12 assorted 20ml tubes 
Titanium white 60ml 
Oily thinner 75ml 
charcoal box 
1 synthetic brush, metal bowl

Easel Box
In solid Italian beechwood 
with side drawer 
palette and dividers in wood
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes
Titanium white 60ml
Oily thinner 75ml
Linseed oil 75ml
charcoal box
2 synthetic brushes
metal bowl
palette knife

Cassetta cavalletto
In massello di faggio oliato 
con cassetto laterale
tavolozza e divisori in legno 
25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Olietto diluente 75ml
Olio di lino 75ml
astuccio di carboncino 
2 pennelli sintetici
scodellino in metallo
spatola a coltello

M0399073

M0399068

Coffret en hêtre
Poignée en cuir écologique, palette et séparateurs en 
bois
20x30 cm (intérieur)
10 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Huile de lin 75 ml
1 pinceau synthétique, coupelle individuel en métal

Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Kunstleder, Farbmischpalette 
und Trennwände aus Holz
Innenabmessungen 20x30 cm
10 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Leinöl 75ml 
1 Synthetikpinsel, Metallbecher

M0398060

Set Peinture
Boîte en carton, palette en bois
12 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Huile de dilution 75 ml
Pochette de fusains
1 pinceau synthétique
Coupelle en métal

Malset
Kartonschachtel, Farbmischpalette aus Holz
12 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Ölverdünner 75ml
Zeichenkohle-Behälter
1 Synthetikpinsel
Metallbecher

Staffeleikoffer
Aus geöltem, massivem Buchenholz, 
mit Seitenfach
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz 
Innenabmessungen 25x35 cm
13 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Ölverdünner 75ml
Leinöl 75ml
Zeichenkohle-Behälter 
2 Synthetikpinsel
Metallbecher
Malmesser

Caisse chevalet
En bois de hêtre huilé
avec tiroir latéral
Palette et séparateurs en bois
25x35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Huile de dilution 75 ml
Huile de lin 75 ml
Pochette de fusains
2 pinceaux synthétiques
Coupelle en métal
Spatule couteau

M0399073

M0399068

Caja de haya
Asa de piel ecológica, paleta y separadores de madera 
20x30 cm internos
10 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Aceite de lino 75ml 
1 pincel sintético, aceitera de metal

Caixa em faia
Pega em pele ecológica, paleta e divisórias 
em madeira 
20x30 cm internas
10 tubos sortidos de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Óleo de linhaça 75ml 
1 pincel sintético, godé em metal 

M0398060

Set de pintura
Caja de cartón, paleta de madera
12 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Frasquito de aceite diluyente 75ml
estuche de carboncillos
1 pincel sintético
aceitera de metal

Conjunto de pintura
Caixa de papelão, paleta em madeira
12 tubos sortidos de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Óleo diluente 75ml 
estojo com carvão
1 pincel sintético
godé em metal

Caixa cavalete
Em madeira de faia maciça oleada 
com gaveta lateral
paleta de madeira e divisórias em madeira 
25x35 cm internas
13 tubos sortidos de 20ml
Branco de titânio 60ml 
Óleo diluente 75ml 
Óleo de linhaça 75ml
estojo com carvão 
2 pincéis sintéticos
godé em metal
espátula formato faca

Caja caballete
En madera de haya maciza aceitada 
con cajón lateral
paleta y separadores de madera 
25x35 cm internos
13 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Frasquito de aceite diluyente 75ml
Aceite de lino 75ml
estuche de carboncillos 
2 pinceles sintéticos
aceitera de metal
espátula cuchillo



55

Cassetta in faggio
Maniglia in eco pelle, tavolozza e divisori in legno 
20x30cm interni
10 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Olio di lino 75ml 
1 pennello sintetico, scodellino in metallo

Beechwood Box
Eco leather handle, palette and wood dividers 
interior 20x30cm 
10 assorted 20ml tubes
Titanium white 60ml
Linseed oil 75ml
1 synthetic brush, metal bowl

Painting set
Scatola in cartone, tavolozza in legno
12 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Olietto diluente 75ml
astuccio carboncino
1 pennello sintetico
scodellino di metallo

Painting Set
Cardboard box, wooden palette
12 assorted 20ml tubes 
Titanium white 60ml 
Oily thinner 75ml 
charcoal box 
1 synthetic brush, metal bowl

Coffret en hêtre
Poignée en cuir écologique, palette et séparateurs en 
bois
20x30 cm (intérieur)
10 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Huile de lin 75 ml
1 pinceau synthétique, coupelle individuel en métal

Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Kunstleder, Farbmischpalette 
und Trennwände aus Holz
Innenabmessungen 20x30 cm
10 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Leinöl 75ml 
1 Synthetikpinsel, Metallbecher

Set Peinture
Boîte en carton, palette en bois
12 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Huile de dilution 75 ml
Pochette de fusains
1 pinceau synthétique
Coupelle en métal

Malset
Kartonschachtel, Farbmischpalette aus Holz
12 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Ölverdünner 75ml
Zeichenkohle-Behälter
1 Synthetikpinsel
Metallbecher

Caja de haya
Asa de piel ecológica, paleta y separadores de madera 
20x30 cm internos
10 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Aceite de lino 75ml 
1 pincel sintético, aceitera de metal

Caixa em faia
Pega em pele ecológica, paleta e divisórias 
em madeira 
20x30 cm internas
10 tubos sortidos de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Óleo de linhaça 75ml 
1 pincel sintético, godé em metal 

Set de pintura
Caja de cartón, paleta de madera
12 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Frasquito de aceite diluyente 75ml
estuche de carboncillos
1 pincel sintético
aceitera de metal

Conjunto de pintura
Caixa de papelão, paleta em madeira
12 tubos sortidos de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Óleo diluente 75ml 
estojo com carvão
1 pincel sintético
godé em metal



Primary set
Scatola in cartone
5 tubetti 20ml 
(primari - bianco – nero)

Primary Set
Cardboard box
5 assorted 20ml tubes 
(Primary colours -
Whites – Black)

Intro set
Scatola in cartone
8 tubetti 20ml
Olietto diluente 75ml
1 pennello sintetico

Intro Set
Cardboard box
8 assorted 20ml tubes
Oily thinner 75ml
1 Synthetic brush

M0398049 M0398058

Primary set
scatola in cartone
5 tubetti 60ml 
(primari-bianco-nero)

Primary Set
Cardboard box
5 tubes 60ml
(Primary colours - 
White - Black)

Intro set
scatola in cartone
9 tubetti assortiti 60ml 

Intro Set
Cardboard box
9 assorted 60ml tubes

M0398052 M0398085

Scatola in plastica
12 tubetti assortiti 20ml

Plastic Box
12 assorted 20ml tubes

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml 

Cardboard Box
10 Assorted 20ml tubes

M0398055 M0398100

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 20 ml 
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 20ml 
(Primärfarben – Weiß – 
Schwarz)

Set débutant
Boîte en carton
8 tubes de 20 ml
1 huile de dilution 75 ml
1 pinceau synthétique

Einführungsset
Kartonschachtel
8 sortierte Tuben à 20ml
1 Ölverdünner 75ml
1 Synthetikpinsel

M0398049 M0398058

Set Primaires
boîte en carton
5 tubes de 60 ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben 
à 60ml 
(Primärfarben – 
Weiß – Schwarz)

Set débutant
boîte en carton
9 tubes assortis 60 ml

Einführungsset
Kartonschachtel
9 sortierte Tuben à 60ml

M0398052 M0398085

Boîte en plastique
12 tubes assortis 20 ml

Kunststoffschachtel
12 sortierte Tuben à 20ml

Boîte en carton
10 tubes assortis 20 ml 

Kartonschachtel
10 sortierte Tuben à 20ml

M0398055 M0398100

Set de colores 
primarios
Caja de cartón
5 tubos de 20ml 
(colores primarios - 
blanco - negro)

Conjunto cores 
primárias
Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos sortidos de 20ml 
(cores primárias -
branco - preto)

Intro set
Caja de cartón
8 tubos de 20 ml
Frasquito de aceite 
diluyente 75 ml
1 pincel sintético

Conjunto Intro
Caixa de cartão
8 tubos sortidos de 20ml
1 Óleo diluente 75ml 
1 pincel sintético

M0398049 M0398058

Set de colores primarios
caja de cartón
5 tubos de 60ml 
(primarios-blanco-negro)

Conjunto cores 
primárias 
Caixa de cartão
5 tubos sortidos de 60ml 
(primários, branco 
e preto)

Intro set
caja de cartón
9 tubos surtidos de 60ml 

Conjunto Intro
Caixa de cartão
9 tubos sortidos sortidas 
de 60ml 

M0398052 M0398085

Caja de plástico
12 tubos surtidos 
de 20ml

Caixa em plástico
12 tubos sortidos 
de 20ml

Caja de cartón
10 tubos surtidos 
de 20ml 

Caixa de cartão
10 tubos sortidos 
de 20ml  

M0398055 M0398100



Medium

Prodotti ausiliari per pittura a olio
Auxiliary Products for Oil Painting

"Eliminare dal quadro tutto ciò che non è necessario, 
cioè tutto ciò che non è sentito."

"Keep everything that is not necessary 
out of the painting, everything that is not f elt."

Di certo tra le più antiche tecniche di espressione, la pittura 
a olio compare nella storia dell’arte contemporaneamente 
a una serie di prodotti, per lo più olii siccativi, vernici e 
diluenti di origine vegetale o minerale. Anche se in forma 
ancora grezza e leggermente impura, questi materiali 
rappresentano i progenitori dei prodotti ausiliari per la 
pittura a olio. Ciò significa quindi che i prodotti ausiliari 
non sono qualcosa che si “aggiunge” alla tecnica, ma 
ne sono parte integrante. Potremmo affermare che, 
insieme ai colori, sono ciò che fa sì che la pittura a olio 
possa definirsi tale. Oggi con i progressi della tecnica e 
della chimica gli antichi prodotti cucinati nelle polverose 
botteghe di maestri pittori si sono tramutati in eccellenti 
materiali dalle straordinarie potenzialità. Inscindibili dalla 
tecnica, i prodotti ausiliari amplificano, modificano e 
completano le caratteristiche naturali del colore a olio.

Certainly one of the oldest artistic techniques, oil painting 
appeared in the history of art along with a whole series of 
products, mainly drying oils, varnishes and thinners with a 
vegetal or mineral origin. Although raw or slightly impure, 
these materials were the forerunners of auxiliary products 
for oil painting. And this means that auxiliary products 
are not something “added” to the oil technique but an 
integral part of it. We can say that, together with colours, 
they are what make oil painting what it is. Today, with 
technical and chemical progress, the ancient products 
cooked up in the dusty workshops of master painters 
have been transformed into excellent materials with 
extraordinary potential. Inseparable from the technique, 
auxiliary products amplify, modify and complete the 
natural characteristics of oil colours.

Gianni Maimeri, I Diari
31 ottobre / october 1905

Intro set
Scatola in cartone
8 tubetti 20ml
Olietto diluente 75ml
1 pennello sintetico

Intro Set
Cardboard box
8 assorted 20ml tubes
Oily thinner 75ml
1 Synthetic brush

M0398058

Intro set
scatola in cartone
9 tubetti assortiti 60ml 

Intro Set
Cardboard box
9 assorted 60ml tubes

M0398085

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml 

Cardboard Box
10 Assorted 20ml tubes

Produits auxiliaires pour peinture à l'huile
Hilfsmittel für die Ölmalerei

"Eliminer du tableau tout ce qui n’est pas nécessaire, 
c’est-à-dire tout ce qui n’est pas ressenti."

"In einem Bild muss alles weggelassen werden, 
was nicht notwendig, das heißt nicht erlebt ist."

Parmi les techniques d'expression les plus anciennes, la 
peinture à l'huile fait son apparition dans l'histoire de l'art en 
même temps que certains produits comme les huiles siccatives 
ou les vernis et diluants d'origine végétale ou minérale. Malgré 
leur forme encore brute et légèrement impure, ces matériaux 
représentent les précurseurs des produits auxiliaires pour la 
peinture à l'huile. Cela signifie donc que les produits auxiliaires 
ne sont pas simplement des éléments qui «s'ajoutent» à la 
technique, mais qui en font partie intégrante. Il serait même 
sensé de dire qu'avec les couleurs, il s'agit des composants 
qui font ce que la peinture à l'huile est. Actuellement, avec 
les progrès de la technique et de la chimie, les anciens 
produits concoctés dans les ateliers poussiéreux des maîtres 
peintres se sont transformés en produits de première qualité 
à l'extraordinaire potentiel. Indissociables de la technique, les 
produits auxiliaires amplifient, modifient et complètent les 
caractéristiques naturelles de la peinture à l'huile.

Die Ölmalerei zählt zweifellos zu den ältesten Ausdruckstechni-
ken und erscheint in der Kunstgeschichte gleichzeitig mit einer 
Reihe von anderen Produkten, vor allem Trockenölen, Firnissen 
und Verdünnungsmitteln pflanzlichen oder mineralischen Ur-
sprungs. Auch wenn sie noch in einer groben und leicht unrei-
nen Form vorliegen, stellen diese Materialien doch die Vorläufer 
der Hilfsmittel für die Ölmalerei dar. Das bedeutet, dass Hilfs-
mittel nicht ein die „Technik“ begleitender Faktor, sondern in-
tegraler Bestandteil derselben sind. Entsprechend können wir 
sagen, dass sie zusammen mit den Farben dafür sorgen, dass 
man die Ölmalerei als solche bezeichnen kann. Heute, mit dem 
Fortschritt von Technologie und Chemie, haben sich die anti-
ken Produkte, die einstmals in den staubigen Werkstätten der 
Meister hergestellt wurden, zu ausgezeichneten Materialien von 
außergewöhnlichem Potential weiterentwickelt. Die Hilfsmittel 
sind untrennbar mit der Technik verbunden und veredeln, modi-
fizieren und vervollständigen die natürlichen Eigenschaften der 
Ölfarbe.

Gianni Maimeri, I Diari
31 octobre / Oktober 1905

Set débutant
Boîte en carton
8 tubes de 20 ml
1 huile de dilution 75 ml
1 pinceau synthétique

Einführungsset
Kartonschachtel
8 sortierte Tuben à 20ml
1 Ölverdünner 75ml
1 Synthetikpinsel

M0398058

Set débutant
boîte en carton
9 tubes assortis 60 ml

Einführungsset
Kartonschachtel
9 sortierte Tuben à 60ml

M0398085

Boîte en carton
10 tubes assortis 20 ml 

Kartonschachtel
10 sortierte Tuben à 20ml

Productos auxiliares para pintura al óleo
Produtos auxiliares para pintura a óleo

"Eliminar del cuadro todo lo que no sea necesario,
todo aquello que no tenga sentido."

"Mantenha tudo o que não é necessário fora do qua-
dro, tudo que não faz sentido."

Ciertamente una de las técnicas de expresión más 
antiguas, la pintura al óleo aparece en la historia del arte 
simultáneamente con una serie de productos, en su 
mayor parte aceites secantes, barnices y diluyentes de 
origen vegetal o mineral. Si bien todavía en forma rústica y 
ligeramente impura, estos materiales son los antecesores de 
los productos auxiliares para la pintura al óleo. Esto significa 
que los productos auxiliares no son algo que se "añade" 
a la técnica, sino que son parte integrante de la misma. 
Podríamos afirmar que, junto con los colores, son lo que 
hace que la pintura al óleo pueda definirse como tal. Hoy, 
con los progresos de la técnica y de la química, los antiguos 
productos cocinados en los polvorientos obradores de 
los maestros pintores se han convertido en excelentes 
materiales de extraordinarias cualidades. Inseparables de 
la técnica, los productos auxiliares amplifican, modifican y 
completan las características naturales del color al óleo.

Certamente uma das mais antigas técnicas de expressão, 
a pintura a óleo surge na história da arte ao mesmo tempo 
que uma série de produtos, principalmente os óleos de 
secagem, tintas e diluentes de origem vegetal ou mineral. 
Embora ainda em forma grosseira e ligeiramente impura, 
estes materiais representam os progenitores dos produtos 
auxiliares para a pintura a óleo. Isto significa, portanto, que 
os auxiliares não são algo que se "adiciona" à técnica, mas 
são uma parte integrante da mesma. Poderíamos afirmar 
que, juntamente com as tintas, são o que faz com que a 
pintura a óleo possa definir-se como tal. Atualmente, com 
os progressos da tecnologia e da química, os produtos 
antigos preparados nas oficinas poeirentas de mestres 
pintores transformaram-se em excelentes materiais com 
potencialidades extraordinárias. Indissociáveis da técnica, 
os produtos auxiliares amplificam, modificam e completam  
as características naturais da cor a óleo
Gianni Maimeri, I Diari
31 octubre / outubro 1905

Intro set
Caja de cartón
8 tubos de 20 ml
Frasquito de aceite 
diluyente 75 ml
1 pincel sintético

Conjunto Intro
Caixa de cartão
8 tubos sortidos de 20ml
1 Óleo diluente 75ml 
1 pincel sintético

M0398058

Intro set
caja de cartón
9 tubos surtidos de 60ml 

Conjunto Intro
Caixa de cartão
9 tubos sortidos sortidas 
de 60ml 

M0398085

Caja de cartón
10 tubos surtidos 
de 20ml 

Caixa de cartão
10 tubos sortidos 
de 20ml  



Basi
Primers

M58..614
GESSO
Imprimitura
acrilica 
GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Biossido di titanio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti   

• Acrylic resin            
in water emulsion 

• Titanium dioxide 
• Fillers
• Stabilisers 

• Preparazione di fondo.
• Evitare applicazioni a spessore       

per possibili screpolature.
• Indicato come base                              

per colori a olio. 
• Essiccazione rapida.                             

30 minuti circa. 
• Attendere 24 ore prima                          

di iniziare a dipingere. 
• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione        

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• Quick drying, in about                                

30 minutes.
• Wait 24 hours before                         

painting over. 
• Basically, it isolates the painting      

from the surface, so ensuring                    
its better adherence 

   and resistance in time.
• Adheres to all surfaces.

M5834615
GESSO NERO
Imprimitura
acrilica
BLACK GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml • Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Nero di carbonio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti

• Acrylic resin            
in water emulsion

• Carbon black
• Fillers
• Stabilisers

• Preparazione di fondo,      
totalmente coprente.

• Evitare applicazioni a spessore      
per possibili screpolature.

• Indicato come base                              
per colori a olio. 

• Essiccazione rapida.                              
30 minuti circa.

• Attendere 24 ore prima                         
di iniziare a dipingere. 

• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione         

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Totally opaque primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• It dries in about                                            

30 minutes.
• Wait 24 hours before painting over.
• Basically, it isolates the painting        

from the surface, so ensuring                    
its better adherence and resistance         
in time.

• Adheres to all surfaces.

M58A34616
IMPRIMITURA
(specifica 
per colori a olio)  
PRIMER
(specific 
for oil colours)

500 ml • Resina alchidica 
tixotropica

• Ragia minerale
• Eccipienti
• Biossido di titanio

• Thixotropic       
alkyd resin 

• White spirit
• Excipients
• Titanium dioxide

• Preparazione di fondo poco 
assorbente a base di resine 
alchidiche. 

• Non necessita di diluizione. 
• Applicare più mani ad intervalli  

di 24 ore circa per una migliore 
uniformità di fondo. 

• Ideale per colori a olio, adatta      
per le altre tecniche pittoriche.

• Slight absorbent primer based                 
on alkyd resin. 

• It does not need thinning. 
• More coats are to be applied                     

in 24 hours time, for a smoother 
surface. 

• Ideal base for oil colours,                       
but suitable for other painting 
techniques as well.

Diluenti
Thinners

M58..600
DILUENTE 
INODORE 
ODOURLESS 
THINNER

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillato di petrolio 
raffinato esente     
da aromatici  

• Refined petroleum 
distillate,       
aromatic-free

• Liquido incolore quasi 
completamente inodore.

• Moderato potere solvente.
• Indicato per persone                

sensibili agli odori                              
dei tradizionali solventi.

• Usare in luoghi ben arieggiati.
• Si consiglia di non esagerare       

nella quantità utilizzata.

• Almost completely odourless                 
and colourless fluid. 

• It has a moderate solvent power. 
• Suitable for people sensitive                    

to the odour of normal solvents.
• Use in well-ventiled places.
• It is better not to exceed                               

in the use of this product.

M58..604
ESSENZA
DI PETROLIO 
PETROLEUM 
ESSENCE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillato di petrolio 
raffinato  

• Refined petroleum 
distillate

• Solvente leggero.
• Evaporazione rapida. 
• Buon potere solvente. 
• Adatto anche per la pulizia                   

di pennelli e tavolozze.

• Light thinner.
• Fast evaporation. 
• Good solvent power. 
• Ideal for cleaning brushes                                

and palettes.

Prodotti ausiliari per pittura a olio
Auxiliary Products for Oil Painting

M58..606
ESSENZA 
DI TREMENTINA 
RETTIFICATA
RECTIFIED 
TURPENTINE 
ESSENCE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Olio essenziale 
estratto da gemme 
di conifere  

• Essential oil 
extracted from 
conifer buds

• Solvente vegetale di antica 
tradizione.

• Evaporazione medio-lenta.
• Sensibile alla luce e all’aria.
• Tende a ingiallire.
• Adatto anche per la pulizia                 

di pennelli e tavolozze.

• Vegetable solvent of antique origins.
• Medium-slow evaporation.
• Sensitive to light and air.
• It tends to yellow.
• Suitable also for cleaning              

brushes and palettes.

M5826611
OIL CLEANER 
ECO
OIL CLEANER 
ECO

250 ml • Tensioattivo 
anionico

• Sale Sodico              
di un polielettrolita 
carbossilato

• Anionic surfactant
• Sodium salt                       

of a carboxylate 
polyelectrolyte

• Detergente di colore paglierino 
esente da ammoniaca.

• Inodore.
• Diluibile con acqua.
• Non è pericoloso per l’uomo               

e per l’ambiente.
• Deterge profondamente                 

tutti gli strumenti utilizzati          
nell’atto pittorico, quali pennelli, 
spatole, tavolozze, 

   scodellini.
• Adatto alla pulizia interna                  

del tubetto in plastica.
• Ottimo potere disperdente         

quindi ingloba perfettamente        
tutti i residui di olio e pigmento.

• Straw-coloured Ammonia-free 
cleanser.

• Odourless.
• It can be mixed and diluted                    

with water. 
• Non-hazardous for human health       

nor for the environment.
• It thoroughly cleans all the tools        

used in painting such as brushes, 
knives, palettes and mixing 

   bowls.
• Suitable for cleaning the insides            

of plastic tubes.
• It has excellent dispersion power, 

removing all traces 
   of oil and pigments.

M58..646
OLIETTO 
DILUENTE 
OILYN THINNER

75 ml = 16
250 ml = 26

• Ragia minerale
• Olio di lino

• White spirit
• Linseed oil

• Riduce la consistenza                       
dei colori a olio senza smagrire        
il colore.

• Alternativa ai solventi      
tradizionali.

• Tende a ingiallire.

• Medium to reduce the oil colours 
consistency, without loosing                   
their richness, as solvents do.

• Alternative to the traditional       
solvents.

• It tends to yellow.

M58..660
RAGIA MINERALE 
WHITE SPIRIT

75 ml = 16
250 ml = 26

• Distillato di 
petrolio raffinato         
Contenuto aromatico 
inferiore al 20%

• Refined petroleum 
distillate             
Aromatic content 
lower than 20%

• Diluente per colori a olio                     
e vernici. 

• Potere solvente buono
• Evaporazione medio lenta. 
• Adatto anche per la pulizia                 

di pennelli e tavolozze.

• Thinner for oil colours                            
and varnishes. 

• Good solvent power.
• Very slow evaporation. 
• Suitable also for cleaning                

brushes and palettes.

M58..662
TREMENTINA 
VENETA
VENETIAN 
TURPENTINE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Trementina     
veneta (91%)

• Ragia minerale  

• Venetian  
turpentine (91%)

• White spirit

• Soluzione ambrata 
  chiamata anche Essenza grassa.
• Si usa come veicolo                           

per i pigmenti in polvere                 
per ceramica a forno. 

• Indicata come medio                    
nella pittura a olio.

• Aumenta la lucentezza                          
e l’elasticità del film.

• Amber solution, also called                  
“Fatty essence”.

• It is used as medium
   for oven ceramic pigments. 
• Suitable as medium                                       

in oil painting.
• It increases the gloss                               

and flexibility of the painting.

Medi
Mediums

M5816602
ESSENZA 
DI LAVANDA 
LAVANDER
ESSENCE

75 ml • Essenza di lavanda 
rettificata  

• Rectified lavender 
essence

• Diluente di odore gradevole. 
• Essiccazione media .                         
• Indicata come medio                       

nella pittura a olio.

• Pleasantly scented thinner. 
• Medium drying time.
• It is also used as medium                         

in oil painting.

Bases
Grundierungen

M58..614
GESSO
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO
Acryl 
Grundierung

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique        
en émulsion 
aqueuse

• Dioxyde de titane 
• Excipients
• Stabilisants   

• Arcylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Titandioxid
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond.
• Éviter les applications épaisses qui 

peuvent provoquer des craquelures.
• Idéal comme base pour les couleurs 

à l’huile.
• Il sèche rapidement, en 30 minutes 

environ. 
• Il vaut mieux attendre 24 heures 

avant de commencer à peindre. 
• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une meilleure adhésion 

de la couleur et une plus longue 
conservation du tableau dans le temps. 

• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Vorbereitung der Unterlage.
• Dickauftragende Anwendungen 

vermeiden, da Risse entstehen können.
• Auch als Grundlage für Ölfarben 

geeignet.
• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde längere 

Beständigkeit.
• Haftet auf allen Oberflächen.

M5834615
GESSO NOIR
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO 
SCHWARZ
Acryl 
Grundierung

500 ml • Résine acrylique  
en émulsion 
aqueuse

• Noir de carbone 
• Excipients
• Stabilisants

• Arcylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Rußschwarz
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond totalement 
couvrante.

• Éviter les applications à l’épaisseur 
pour de possibles craquelures.

• Indiqué aussi comme base              
pour les couleurs à l’huile.

• Séchage rapide en 30 minutes environ.
• Attendre 24 heures avant                   

de commencer à peindre.
• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une plus grande adhésion de 

la couleur et améliore la conservation 
du tableau dans le temps.

• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Perfekt deckende Vorbereitung           
der Unterlage.

• Dickauftragende Anwendungen 
vermeiden, da Risse entstehen können.

• Auch als Grundlage für Ölfarben 
geeignet.

• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde längere 

Beständigkeit.
• Haftet auf allen Oberflächen

M5834616
ENDUIT 
A L’HUILE
(specifica 
per colori a olio)  
ÖL-
GRUNDIERMITTEL
(speziell für   
 Ölfarben)

500 ml • Résine alkyde 
tixotropique

• White Spirit
• Excipients
• Bioxyde de titane

• Thixotropisches 
Alkydharz

• Terpentinersatz
• Additive
• Titandioxid

• Préparation de fond peu 
absorbante, à base de résine 
alkyde. 

• Il n’est pas nécessaire de le diluer. 
• À utiliser en plusieurs couches          

à intervalles de 24 heures environ 
pour une meilleure uniformité        
de fond. 

• Idéal pour les couleurs à l’huile, 
approprié aussi pour d’autres 
techniques de peinture.

• Schwach saugende Grundierung       
auf der Grundlage von Alkydharzen.

• Muss nicht verdünnt werden.
• Für einen möglichst gleichförmigen 

Untergrund mehrmals im Abstand    
von ca. 24 Stunden auftragen.

• Ideal für Ölfarben, als auch 
 für andere Maltechniken.

Fluidifiants
Verdünner

M58..600
DILUANT 
INODORE 
VERDÜNNUNGS-
MITTEL 
GERUCHSFREI 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillat de pétrole 
raffiné sans 
aromatiques  

• Raffiniertes, 
geruchloses 
Petroleumdistillat

• Liquide incolore et presque 
totalement inodore. 

• Pouvoir solvant limité. 
• Indiqué pour les personnes 

sensibles aux odeurs                         
des solvants habituels. 

• Utiliser dans des milieux bien aérés.
• Ne pas exagérer les quantités 

utilisées.

• Farblose, fast völlig geruchlose 
Flüssigkeit.

• Mäßige Lösungskraft.
• Empfohlen bei Empfindlichkeit 

auf  den  Geruch herkömmlicher 
Lösungsmittel.

• In gut belüfteten Räumen verwenden.
• Sparsam verwenden.

M58..604
ESSENCE DE 
PÉTROLE 
PETROLEUM 
REIN

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillat de pétrole 
raffiné  

• Raffiniertes 
Petroleumdistillat

• Solvant léger. 
• Évaporation rapide.
• Bon pouvoir solvant.
• Idéal pour le nettoyage                   

des pinceaux et des palettes.

• Schwaches Lösungsmittel.
• Verdunstet rasch.
• Gute Lösungskraft.
• Auch zum Reinigen von Pinseln           

und Palette geeignet.

Produits auxiliaires pour peinture à l’huile
Hilfsmittel für die Ölmalerei

M58..606
ESSENCE DE 
TÉRÉBENTHINE 
RECTIFIÉE
BALSAMTER-
PENTIN

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Huile essentielle 
extraite des gemmes 
des conifères  

• Aus 
Nadelbaumknospen 
gewonnenes,  
flüchtiges Öl.

• Solvant végétal d’ancienne 
tradition.

• Évaporation lente-moyenne.
• Il est sensible à la lumière                 

et à l’air.
• Il jaunit dans le temps.
• Idéal pour le nettoyage                       

de pinceaux et des palettes.

• Pflanzliches Lösungsmittel                   
mit alter Tradition.

• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Licht- und luftempfindlich.
• Neigt zum Vergilben.
• Geeignet zum Reinigen von Pinseln 

und Palette.

M5826611
NETTOYANT 
HUILE ECO
OIL CLEANER 
ECO

250 ml • Tensioactif 
anionique

• Sel sodique                
de polyélectrolyte 
carboxylate

• Anionisches Tensid 
• Natriumsalz 

eines Carboxylat-
Polyelektrolyts

• Détergent jaune sans ammoniaque.
• Inodore.
• Il peut être dilué à l’eau.
• Il n’est dangereux ni pour l’homme 

ni pour l’environnement.
• Il nettoie en profondeur tous         

les instruments utilisés pendant            
la peinture, tels que les pinceaux,      
les couteaux, les palettes,                              
les godets.

• Il peut être utilisé pour le nettoyage 
interne du tube en plastique.

• Il possède un très fort pouvoir       
de dispersion et englobe 
parfaitement tous les résidus 
d’huile et de pigment.

• Strohfarbenes Reinigungsmittel      
ohne Ammoniak.

• Geruchlos.
• Wasserlöslich.
• Für Mensch und Umwelt unschädlich.
• Zur gründlichen Reinigung aller 

Malutensilien (Pinsel, Malmesser, 
Paletten, Schalen).

• Geeignet zur Reinigung der Innenseite 
der Plastiktube.

• Hervorragende Dispersionskraft, 
sodass alle Öl- und Pigmentreste 
entfernt werden.

M58..646
MÉDIUM À 
L’HUILE 
MALMITTEL

75 ml = 16
250 ml = 26

• White Spirit
• Huile de lin

• Terpentinersatz
• Leinöl

• Produit qui réduit la consistance 
des couleurs à l’huile qui,  
à la différence du solvant,  
n’atténue pas trop la couleur.

• Alternative aux solvants                    
en cas de dilution.

• Il a tendance à jaunir.

• Verringert die Konsistenz der Ölfarben, 
ohne Farbverlust

• Alternative zu Lösungsmitteln,         
wenn verdünnt werden soll.

• Neigt zum Vergilben.

M58..660
WHITE SPIRIT 
TERPENTINERSAT

75 ml = 16
250 ml = 26

• Distillat de pétrole 
raffiné

• Contenu aromatique 
inférieur à 20%

• Raffiniertes 
Petroleumdestillat

• Aromainhalt unter 20%

• Diluant pour les couleurs                     
à l’huile et les vernis.

• Bon pouvoir solvant. 
• Évaporation moyenne lente. 
• Idéal pour le nettoyage                   

des pinceaux et des palettes.

• Lösungsmittel für Ölfarben                  
und Firnisse.

• Gute Lösungskraft.
• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Auch zum Reinigen von Pinseln         

und Paletten.

M58..662
TÉRÉBENTHINE 
DE VENISE
VENEZIANISCHES 
TERPENTIN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Térébenthine            
de Venise (91%)

• White Spirit  

• Venezianisches 
Terpentin (91%)

• Terpentinersatz

• Solution ambrée appelée 
également Essence grasse.

• Elle véhicule les pigments                
en poudre sur la céramique au four. 

• Elle est utilisée comme médium 
dans la peinture à l’huile.

• Elle augmente le brillant                    
et l’élasticité du film.

• Bernsteinfarbene Lösung.
• Wird als Träger für Pulverpigmente        

für Ofenkeramik verwendet.
• Empfohlen als Malmittel                           

in der Ölmalerei.
• Steigert Glanz und Elastizität               

des Farbfilms.

Médium
Malmittel

M5816602
ESSENCE DE 
LAVANDE 
LAVENDELÖL

75 ml • Essence de lavande 
rectifiée 

• Rektifizierte 
Lavendelessenz

• Diluant parfumé. 
• Il sèche moins vite que l’essence      

de térébenthine. 
• Il est également utilisé comme 

médium dans la peinture à l’huile.

• Angenehm riechendes 
Verdünnungsmittel.

• Trocknet ziemlich rasch (langsamer    
als Balsamterpentin).

• Empfohlen als Malmittel in der Ölmalerei.

Aprestos
Primários

M58..614
GESSO
Imprimación 
Acrílica 
GESSO
Acrílico    
Primário

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Bióxido de titanio
• Excipientes
• Estabilizadores   

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Dióxido de titânio 
• Excipientes
• Estabilizadores 

• Preparación de fondo.
• Evitar las aplicaciones de espesor 

debido a posibles grietas.
• Indicado también como base para 

tintas al óleo.
• Seca rápidamente. En 

aproximadamente 30 minutos.
• Esperar 24 horas entes de empezar 

a pintar.
• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia del 

color y una mayor duración de la obra.
• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação do fundo.
• Evitar aplicações com espessura       

por possíveis fissuras.
• Indicado como primário para cores      

a óleo.  
• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar       

a pintar. 
• Garante maior aderência da cor              

e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

M5834615
GESSO NEGRO
Imprimación 
Acrílica
GESSO PRETO
Acrílico 
Primário

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Negro de carbón
• Excipientes
• Estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa

• Negro de carbono
• Preto
• Estabilizadores

• Preparación de fondo, totalmente 
cubriente.

• Evitar las aplicaciones de espesor 
debido a posibles grietas.

• Indicado también como base para 
colores al óleo.

• Seca rápidamente. En 30 minutos 
aproximadamente.

• Esperar 24 horas entes de empezar 
a pintar.

• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia 

del color y una mayor duración de 
la obra.

• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação de fundo, cobre                   
na totalidade.

• Evitar aplicações com espessura       
por possíveis fissuras.

• Indicado como primário para tintas      
a óleo.  

• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar        

a pintar.
• Isola a cor do suporte.
• Garante maior aderência da tinta             

e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

M58A34616
IMPRIMACIÓN
(specifica 
per colori a olio)  
PRIMÁRIO
(específico para 
tintas a óleo)

500 ml • Resina alquídica 
tixotrópica

• Aguarrás mineral
• Excipientes
• Bióxido de titanio

• Resina alquídica 
tixotrópica 

• Aguarrás mineral
• Excipientes
• Dióxido de titânio

• Preparación de fondo poco 
absorbente a base de resinas 
alquídicas.

• No es necesario diluir.
• Aplicar varias capas con intervalos 

de alrededor de 24 horas para una 
mejor uniformidad de fondo.

• Ideal para los colores al óleo, pero 
utilizable también para las otras 
técnicas pictóricas.

• Preparação de fundo pouco 
absorvente à base de resinas 
alquídicas.

• Não requer diluição. 
• Aplicar várias demãos em intervalos 

de cerca de 24 horas para uma melhor 
uniformidade. 

• Ideal para tintas a óleo, adequada   
para outras técnicas pictóricas.

Disolventes
Diluentes

M58..600
DISOLVENTE 
INODORO 
DILUENTE 
INODORO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Destilado 
de petróleo 
refinado exento 
de substancias 
aromáticas  

• Destilado 
de petróleo 
refinado isento 
de substâncias 
aromáticas

• Líquido incoloro casi 
completamente inodoro.

• Moderada capacidad disolvente.
• Indicado para personas sensibles  

al olor típico de los disolventes.
• Utilizar en ambientes bien 

ventilados.
• Se aconseja no exagerar                   

en la cantidad utilizada.

• Líquido incolor quase completamente 
inodoro. 

• Poder solvente moderado. 
• Indicado para pessoas sensíveis aos 

cheiros dos solventes tradicionais.
• Usar em locais bem arejados.
• Recomenda-se não exagerar                 

na quantidade utilizada.

M58..604
ESENCIA DE 
PETRÓLEO 
ESSÊNCIA DE 
PETRÓLEO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Destilado de 
petróleo  

• Destilado de 
petróleo refinado

• Disolvente ligero.
• Evapora rápidamente.
• Buena capacidad disolvente.
• Adecuado también para limpiar 

pinceles y paletas.

• Solvente ligeiro.
• Evaporação rápida. 
• Bom poder solvente. 
• Também adequada para a limpeza de 

pincéis e paletas.

Productos auxiliares para pintura al óleo
Produtos auxiliares para pintura a óleo

M58..606
ESENCIA DE 
TREMENTINA 
RECTIFICADA
ESSÊNCIA DE 
TEREBINTINA 
RECTIFICADA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Aceite esencial 
extraído de brotes 
de coníferas  

• Óleo essencial 
extraído a partir de 
gemas (rebentos) 
de coníferas

• Disolvente vegetal de antigua 
tradición.

• Evaporación medio-lenta.
• Sensible a la luz y al aire.
• Tiende a amarillearse.
• Adecuado también para limpiar 

pinceles y paletas.

• Solvente vegetal de tradição antiga.
• Evaporação média-lenta.
• Sensível à luz e ao ar.
• Tende a amarelar.
• Também adequada para a limpeza         

de pincéis e paletas.

M5826611
OIL CLEANER 
ECO
OIL CLEANER 
ECO

250 ml • Tensoactivo 
aniónico

• Sal Sódica de un 
polielectrolito 
carboxilado

• Tensioativo 
aniónico

• Sal de sódio de 
um polieletrólito 
carboxilato

• Detergente de colore pajizo  
exento de amoniaco.

• Inodoro.
• Diluible con agua.
• No es peligroso para                         

el ser humano ni para el medio 
ambiente.

• Limpia a fondo todas las 
herramientas utilizadas para 
realizar las obras, como pinceles, 
espátulas, paletas, salserillas.

• Apto para limpiar el interior         
del tubito de plástico.

• Excelente capacidad 
dispersante por lo que incorpora 
perfectamente todos los residuos 
de óleo y pigmento.

• Detergente de cor amarelo palha 
isento de amoníaco.

• Inodoro.
• Diluível com água. 
• Não é perigoso para os seres 

humanos nem para o ambiente.
• Limpa profundamente todas as 

ferramentas utilizadas na pintura, 
como pincéis, espátulas, paletas, 
godés.

• Adequado para a limpeza interna      
da bisnaga em plástico.

• Ótimo poder de dispersão, logo, 
engloba perfeitamente todos               
os resíduos de óleo e pigmento.

M58..646
DILUYENTE 
ÓLEO 
ÓLEO DILUENTE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Aguarrás mineral
• Aceite de linaza

• Aguarrás mineral
• Óleo de linhaça

• Reduce la consistencia de los 
colores al óleo sin suavizar el color.

• En caso de dilución es una 
alternativa con respecto a los 
disolventes.

• Tiende a amarillearse.

• Reduz a consistência das tintas a óleo 
sem perder a cor.

• Alternativa aos solventes tradicionais.
• Tende a amarelar.

M58..660
AGUARRÁS 
MINERAL 
AGUARRÁS 
MINERAL

75 ml = 16
250 ml = 26

• Destilado de 
petróleo refinado         
Contenido aromático 
inferior al 20%

• Destilado de 
petróleo refinado 
Teor de substâncias 
aromáticas inferior 
a 20%

• Diluyente para colores al óleo           
y barnices.

• Buen poder disolvente.
• Evaporación medio lenta.
• Adecuado también para limpiar 

pinceles y paletas.

• Diluente para tintas a óleo e vernizes. 
• Bom poder solvente.
• Evaporação média-lenta. 
• Também adequada para a limpeza    

de pincéis e paletas.

M58..662
TREMENTINA 
VENETA
TEREBINTINA 
VENETA

75 ml = 16
250 ml = 26

• Trementina véneta 
(91%)

• Aguarrás mineral  

• Terebintina veneta 
(91%)

• Aguarrás mineral

• Solución ambarina llamada 
también Esencia grasa.

• Se usa como vehículo para             
los pigmentos en polvo para 
cerámica en horno.

• Indicado como medio                         
en la pintura al óleo.

• Aumenta el brillo y la elasticidad   
de la película.

• Solução âmbar também chamada 
Essência gorda.

• Utiliza-se como veículo para                   
os pigmentos em pó para processos   
de cozedura em cerâmica. 

• Indicada como meio na pintura a óleo.
• Aumenta o brilho e a elasticidade       

da película.

Medios
Meios

M5816602
ESENCIA 
DE LAVANDA 
ESSÊNCIA DE 
LAVANDA

75 ml • Esencia rectificada 
de lavanda  

• Essência de 
lavanda retificada

• Diluyente con un olor agradable.
• Desecado medio (más despacio 

que la Esencia de trementina).
• Indicado como medio                       

en la pintura al óleo.

• Diluente de cheiro agradável. 
• Secagem média.
• Indicada como meio 
• na pintura a óleo.
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Basi
Primers

M58..614
GESSO
Imprimitura
acrilica 
GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Biossido di titanio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti   

• Acrylic resin            
in water emulsion 

• Titanium dioxide 
• Fillers
• Stabilisers 

• Preparazione di fondo.
• Evitare applicazioni a spessore       

per possibili screpolature.
• Indicato come base                              

per colori a olio. 
• Essiccazione rapida.                             

30 minuti circa. 
• Attendere 24 ore prima                          

di iniziare a dipingere. 
• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione        

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• Quick drying, in about                                

30 minutes.
• Wait 24 hours before                         

painting over. 
• Basically, it isolates the painting      

from the surface, so ensuring                    
its better adherence 

   and resistance in time.
• Adheres to all surfaces.

M5834615
GESSO NERO
Imprimitura
acrilica
BLACK GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml • Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Nero di carbonio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti

• Acrylic resin            
in water emulsion

• Carbon black
• Fillers
• Stabilisers

• Preparazione di fondo,      
totalmente coprente.

• Evitare applicazioni a spessore      
per possibili screpolature.

• Indicato come base                              
per colori a olio. 

• Essiccazione rapida.                              
30 minuti circa.

• Attendere 24 ore prima                         
di iniziare a dipingere. 

• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione         

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Totally opaque primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• It dries in about                                            

30 minutes.
• Wait 24 hours before painting over.
• Basically, it isolates the painting        

from the surface, so ensuring                    
its better adherence and resistance         
in time.

• Adheres to all surfaces.

M58A34616
IMPRIMITURA
(specifica 
per colori a olio)  
PRIMER
(specific 
for oil colours)

500 ml • Resina alchidica 
tixotropica

• Ragia minerale
• Eccipienti
• Biossido di titanio

• Thixotropic       
alkyd resin 

• White spirit
• Excipients
• Titanium dioxide

• Preparazione di fondo poco 
assorbente a base di resine 
alchidiche. 

• Non necessita di diluizione. 
• Applicare più mani ad intervalli  

di 24 ore circa per una migliore 
uniformità di fondo. 

• Ideale per colori a olio, adatta      
per le altre tecniche pittoriche.

• Slight absorbent primer based                 
on alkyd resin. 

• It does not need thinning. 
• More coats are to be applied                     

in 24 hours time, for a smoother 
surface. 

• Ideal base for oil colours,                       
but suitable for other painting 
techniques as well.

Diluenti
Thinners

M58..600
DILUENTE 
INODORE 
ODOURLESS 
THINNER

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillato di petrolio 
raffinato esente     
da aromatici  

• Refined petroleum 
distillate,       
aromatic-free

• Liquido incolore quasi 
completamente inodore.

• Moderato potere solvente.
• Indicato per persone                

sensibili agli odori                              
dei tradizionali solventi.

• Usare in luoghi ben arieggiati.
• Si consiglia di non esagerare       

nella quantità utilizzata.

• Almost completely odourless                 
and colourless fluid. 

• It has a moderate solvent power. 
• Suitable for people sensitive                    

to the odour of normal solvents.
• Use in well-ventiled places.
• It is better not to exceed                               

in the use of this product.

M58..604
ESSENZA
DI PETROLIO 
PETROLEUM 
ESSENCE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillato di petrolio 
raffinato  

• Refined petroleum 
distillate

• Solvente leggero.
• Evaporazione rapida. 
• Buon potere solvente. 
• Adatto anche per la pulizia                   

di pennelli e tavolozze.

• Light thinner.
• Fast evaporation. 
• Good solvent power. 
• Ideal for cleaning brushes                                

and palettes.

M58..606
ESSENZA 
DI TREMENTINA 
RETTIFICATA
RECTIFIED 
TURPENTINE 
ESSENCE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Olio essenziale 
estratto da gemme 
di conifere  

• Essential oil 
extracted from 
conifer buds

• Solvente vegetale di antica 
tradizione.

• Evaporazione medio-lenta.
• Sensibile alla luce e all’aria.
• Tende a ingiallire.
• Adatto anche per la pulizia                 

di pennelli e tavolozze.

• Vegetable solvent of antique origins.
• Medium-slow evaporation.
• Sensitive to light and air.
• It tends to yellow.
• Suitable also for cleaning              

brushes and palettes.

M5826611
OIL CLEANER 
ECO
OIL CLEANER 
ECO

250 ml • Tensioattivo 
anionico

• Sale Sodico              
di un polielettrolita 
carbossilato

• Anionic surfactant
• Sodium salt                       

of a carboxylate 
polyelectrolyte

• Detergente di colore paglierino 
esente da ammoniaca.

• Inodore.
• Diluibile con acqua.
• Non è pericoloso per l’uomo               

e per l’ambiente.
• Deterge profondamente                 

tutti gli strumenti utilizzati          
nell’atto pittorico, quali pennelli, 
spatole, tavolozze, 

   scodellini.
• Adatto alla pulizia interna                  

del tubetto in plastica.
• Ottimo potere disperdente         

quindi ingloba perfettamente        
tutti i residui di olio e pigmento.

• Straw-coloured Ammonia-free 
cleanser.

• Odourless.
• It can be mixed and diluted                    

with water. 
• Non-hazardous for human health       

nor for the environment.
• It thoroughly cleans all the tools        

used in painting such as brushes, 
knives, palettes and mixing 

   bowls.
• Suitable for cleaning the insides            

of plastic tubes.
• It has excellent dispersion power, 

removing all traces 
   of oil and pigments.

M58..646
OLIETTO 
DILUENTE 
OILYN THINNER

75 ml = 16
250 ml = 26

• Ragia minerale
• Olio di lino

• White spirit
• Linseed oil

• Riduce la consistenza                       
dei colori a olio senza smagrire        
il colore.

• Alternativa ai solventi      
tradizionali.

• Tende a ingiallire.

• Medium to reduce the oil colours 
consistency, without loosing                   
their richness, as solvents do.

• Alternative to the traditional       
solvents.

• It tends to yellow.

M58..660
RAGIA MINERALE 
WHITE SPIRIT

75 ml = 16
250 ml = 26

• Distillato di 
petrolio raffinato         
Contenuto aromatico 
inferiore al 20%

• Refined petroleum 
distillate             
Aromatic content 
lower than 20%

• Diluente per colori a olio                     
e vernici. 

• Potere solvente buono
• Evaporazione medio lenta. 
• Adatto anche per la pulizia                 

di pennelli e tavolozze.

• Thinner for oil colours                            
and varnishes. 

• Good solvent power.
• Very slow evaporation. 
• Suitable also for cleaning                

brushes and palettes.

M58..662
TREMENTINA 
VENETA
VENETIAN 
TURPENTINE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Trementina     
veneta (91%)

• Ragia minerale  

• Venetian  
turpentine (91%)

• White spirit

• Soluzione ambrata 
  chiamata anche Essenza grassa.
• Si usa come veicolo                           

per i pigmenti in polvere                 
per ceramica a forno. 

• Indicata come medio                    
nella pittura a olio.

• Aumenta la lucentezza                          
e l’elasticità del film.

• Amber solution, also called                  
“Fatty essence”.

• It is used as medium
   for oven ceramic pigments. 
• Suitable as medium                                       

in oil painting.
• It increases the gloss                               

and flexibility of the painting.

Medi
Mediums

M5816602
ESSENZA 
DI LAVANDA 
LAVANDER
ESSENCE

75 ml • Essenza di lavanda 
rettificata  

• Rectified lavender 
essence

• Diluente di odore gradevole. 
• Essiccazione media .                         
• Indicata come medio                       

nella pittura a olio.

• Pleasantly scented thinner. 
• Medium drying time.
• It is also used as medium                         

in oil painting.

Bases
Grundierungen

M58..614
GESSO
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO
Acryl 
Grundierung

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique        
en émulsion 
aqueuse

• Dioxyde de titane 
• Excipients
• Stabilisants   

• Arcylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Titandioxid
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond.
• Éviter les applications épaisses qui 

peuvent provoquer des craquelures.
• Idéal comme base pour les couleurs 

à l’huile.
• Il sèche rapidement, en 30 minutes 

environ. 
• Il vaut mieux attendre 24 heures 

avant de commencer à peindre. 
• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une meilleure adhésion 

de la couleur et une plus longue 
conservation du tableau dans le temps. 

• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Vorbereitung der Unterlage.
• Dickauftragende Anwendungen 

vermeiden, da Risse entstehen können.
• Auch als Grundlage für Ölfarben 

geeignet.
• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde längere 

Beständigkeit.
• Haftet auf allen Oberflächen.

M5834615
GESSO NOIR
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO 
SCHWARZ
Acryl 
Grundierung

500 ml • Résine acrylique  
en émulsion 
aqueuse

• Noir de carbone 
• Excipients
• Stabilisants

• Arcylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Rußschwarz
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond totalement 
couvrante.

• Éviter les applications à l’épaisseur 
pour de possibles craquelures.

• Indiqué aussi comme base              
pour les couleurs à l’huile.

• Séchage rapide en 30 minutes environ.
• Attendre 24 heures avant                   

de commencer à peindre.
• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une plus grande adhésion de 

la couleur et améliore la conservation 
du tableau dans le temps.

• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Perfekt deckende Vorbereitung           
der Unterlage.

• Dickauftragende Anwendungen 
vermeiden, da Risse entstehen können.

• Auch als Grundlage für Ölfarben 
geeignet.

• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde längere 

Beständigkeit.
• Haftet auf allen Oberflächen

M5834616
ENDUIT 
A L’HUILE
(specifica 
per colori a olio)  
ÖL-
GRUNDIERMITTEL
(speziell für   
 Ölfarben)

500 ml • Résine alkyde 
tixotropique

• White Spirit
• Excipients
• Bioxyde de titane

• Thixotropisches 
Alkydharz

• Terpentinersatz
• Additive
• Titandioxid

• Préparation de fond peu 
absorbante, à base de résine 
alkyde. 

• Il n’est pas nécessaire de le diluer. 
• À utiliser en plusieurs couches          

à intervalles de 24 heures environ 
pour une meilleure uniformité        
de fond. 

• Idéal pour les couleurs à l’huile, 
approprié aussi pour d’autres 
techniques de peinture.

• Schwach saugende Grundierung       
auf der Grundlage von Alkydharzen.

• Muss nicht verdünnt werden.
• Für einen möglichst gleichförmigen 

Untergrund mehrmals im Abstand    
von ca. 24 Stunden auftragen.

• Ideal für Ölfarben, als auch 
 für andere Maltechniken.

Fluidifiants
Verdünner

M58..600
DILUANT 
INODORE 
VERDÜNNUNGS-
MITTEL 
GERUCHSFREI 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillat de pétrole 
raffiné sans 
aromatiques  

• Raffiniertes, 
geruchloses 
Petroleumdistillat

• Liquide incolore et presque 
totalement inodore. 

• Pouvoir solvant limité. 
• Indiqué pour les personnes 

sensibles aux odeurs                         
des solvants habituels. 

• Utiliser dans des milieux bien aérés.
• Ne pas exagérer les quantités 

utilisées.

• Farblose, fast völlig geruchlose 
Flüssigkeit.

• Mäßige Lösungskraft.
• Empfohlen bei Empfindlichkeit 

auf  den  Geruch herkömmlicher 
Lösungsmittel.

• In gut belüfteten Räumen verwenden.
• Sparsam verwenden.

M58..604
ESSENCE DE 
PÉTROLE 
PETROLEUM 
REIN

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Distillat de pétrole 
raffiné  

• Raffiniertes 
Petroleumdistillat

• Solvant léger. 
• Évaporation rapide.
• Bon pouvoir solvant.
• Idéal pour le nettoyage                   

des pinceaux et des palettes.

• Schwaches Lösungsmittel.
• Verdunstet rasch.
• Gute Lösungskraft.
• Auch zum Reinigen von Pinseln           

und Palette geeignet.

M58..606
ESSENCE DE 
TÉRÉBENTHINE 
RECTIFIÉE
BALSAMTER-
PENTIN

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Huile essentielle 
extraite des gemmes 
des conifères  

• Aus 
Nadelbaumknospen 
gewonnenes,  
flüchtiges Öl.

• Solvant végétal d’ancienne 
tradition.

• Évaporation lente-moyenne.
• Il est sensible à la lumière                 

et à l’air.
• Il jaunit dans le temps.
• Idéal pour le nettoyage                       

de pinceaux et des palettes.

• Pflanzliches Lösungsmittel                   
mit alter Tradition.

• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Licht- und luftempfindlich.
• Neigt zum Vergilben.
• Geeignet zum Reinigen von Pinseln 

und Palette.

M5826611
NETTOYANT 
HUILE ECO
OIL CLEANER 
ECO

250 ml • Tensioactif 
anionique

• Sel sodique                
de polyélectrolyte 
carboxylate

• Anionisches Tensid 
• Natriumsalz 

eines Carboxylat-
Polyelektrolyts

• Détergent jaune sans ammoniaque.
• Inodore.
• Il peut être dilué à l’eau.
• Il n’est dangereux ni pour l’homme 

ni pour l’environnement.
• Il nettoie en profondeur tous         

les instruments utilisés pendant            
la peinture, tels que les pinceaux,      
les couteaux, les palettes,                              
les godets.

• Il peut être utilisé pour le nettoyage 
interne du tube en plastique.

• Il possède un très fort pouvoir       
de dispersion et englobe 
parfaitement tous les résidus 
d’huile et de pigment.

• Strohfarbenes Reinigungsmittel      
ohne Ammoniak.

• Geruchlos.
• Wasserlöslich.
• Für Mensch und Umwelt unschädlich.
• Zur gründlichen Reinigung aller 

Malutensilien (Pinsel, Malmesser, 
Paletten, Schalen).

• Geeignet zur Reinigung der Innenseite 
der Plastiktube.

• Hervorragende Dispersionskraft, 
sodass alle Öl- und Pigmentreste 
entfernt werden.

M58..646
MÉDIUM À 
L’HUILE 
MALMITTEL

75 ml = 16
250 ml = 26

• White Spirit
• Huile de lin

• Terpentinersatz
• Leinöl

• Produit qui réduit la consistance 
des couleurs à l’huile qui,  
à la différence du solvant,  
n’atténue pas trop la couleur.

• Alternative aux solvants                    
en cas de dilution.

• Il a tendance à jaunir.

• Verringert die Konsistenz der Ölfarben, 
ohne Farbverlust

• Alternative zu Lösungsmitteln,         
wenn verdünnt werden soll.

• Neigt zum Vergilben.

M58..660
WHITE SPIRIT 
TERPENTINERSAT

75 ml = 16
250 ml = 26

• Distillat de pétrole 
raffiné

• Contenu aromatique 
inférieur à 20%

• Raffiniertes 
Petroleumdestillat

• Aromainhalt unter 20%

• Diluant pour les couleurs                     
à l’huile et les vernis.

• Bon pouvoir solvant. 
• Évaporation moyenne lente. 
• Idéal pour le nettoyage                   

des pinceaux et des palettes.

• Lösungsmittel für Ölfarben                  
und Firnisse.

• Gute Lösungskraft.
• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Auch zum Reinigen von Pinseln         

und Paletten.

M58..662
TÉRÉBENTHINE 
DE VENISE
VENEZIANISCHES 
TERPENTIN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Térébenthine            
de Venise (91%)

• White Spirit  

• Venezianisches 
Terpentin (91%)

• Terpentinersatz

• Solution ambrée appelée 
également Essence grasse.

• Elle véhicule les pigments                
en poudre sur la céramique au four. 

• Elle est utilisée comme médium 
dans la peinture à l’huile.

• Elle augmente le brillant                    
et l’élasticité du film.

• Bernsteinfarbene Lösung.
• Wird als Träger für Pulverpigmente        

für Ofenkeramik verwendet.
• Empfohlen als Malmittel                           

in der Ölmalerei.
• Steigert Glanz und Elastizität               

des Farbfilms.

Médium
Malmittel

M5816602
ESSENCE DE 
LAVANDE 
LAVENDELÖL

75 ml • Essence de lavande 
rectifiée 

• Rektifizierte 
Lavendelessenz

• Diluant parfumé. 
• Il sèche moins vite que l’essence      

de térébenthine. 
• Il est également utilisé comme 

médium dans la peinture à l’huile.

• Angenehm riechendes 
Verdünnungsmittel.

• Trocknet ziemlich rasch (langsamer    
als Balsamterpentin).

• Empfohlen als Malmittel in der Ölmalerei.

Aprestos
Primários

M58..614
GESSO
Imprimación 
Acrílica 
GESSO
Acrílico    
Primário

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Bióxido de titanio
• Excipientes
• Estabilizadores   

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Dióxido de titânio 
• Excipientes
• Estabilizadores 

• Preparación de fondo.
• Evitar las aplicaciones de espesor 

debido a posibles grietas.
• Indicado también como base para 

tintas al óleo.
• Seca rápidamente. En 

aproximadamente 30 minutos.
• Esperar 24 horas entes de empezar 

a pintar.
• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia del 

color y una mayor duración de la obra.
• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação do fundo.
• Evitar aplicações com espessura       

por possíveis fissuras.
• Indicado como primário para cores      

a óleo.  
• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar       

a pintar. 
• Garante maior aderência da cor              

e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

M5834615
GESSO NEGRO
Imprimación 
Acrílica
GESSO PRETO
Acrílico 
Primário

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Negro de carbón
• Excipientes
• Estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa

• Negro de carbono
• Preto
• Estabilizadores

• Preparación de fondo, totalmente 
cubriente.

• Evitar las aplicaciones de espesor 
debido a posibles grietas.

• Indicado también como base para 
colores al óleo.

• Seca rápidamente. En 30 minutos 
aproximadamente.

• Esperar 24 horas entes de empezar 
a pintar.

• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia 

del color y una mayor duración de 
la obra.

• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação de fundo, cobre                   
na totalidade.

• Evitar aplicações com espessura       
por possíveis fissuras.

• Indicado como primário para tintas      
a óleo.  

• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar        

a pintar.
• Isola a cor do suporte.
• Garante maior aderência da tinta             

e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

M58A34616
IMPRIMACIÓN
(specifica 
per colori a olio)  
PRIMÁRIO
(específico para 
tintas a óleo)

500 ml • Resina alquídica 
tixotrópica

• Aguarrás mineral
• Excipientes
• Bióxido de titanio

• Resina alquídica 
tixotrópica 

• Aguarrás mineral
• Excipientes
• Dióxido de titânio

• Preparación de fondo poco 
absorbente a base de resinas 
alquídicas.

• No es necesario diluir.
• Aplicar varias capas con intervalos 

de alrededor de 24 horas para una 
mejor uniformidad de fondo.

• Ideal para los colores al óleo, pero 
utilizable también para las otras 
técnicas pictóricas.

• Preparação de fundo pouco 
absorvente à base de resinas 
alquídicas.

• Não requer diluição. 
• Aplicar várias demãos em intervalos 

de cerca de 24 horas para uma melhor 
uniformidade. 

• Ideal para tintas a óleo, adequada   
para outras técnicas pictóricas.

Disolventes
Diluentes

M58..600
DISOLVENTE 
INODORO 
DILUENTE 
INODORO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Destilado 
de petróleo 
refinado exento 
de substancias 
aromáticas  

• Destilado 
de petróleo 
refinado isento 
de substâncias 
aromáticas

• Líquido incoloro casi 
completamente inodoro.

• Moderada capacidad disolvente.
• Indicado para personas sensibles  

al olor típico de los disolventes.
• Utilizar en ambientes bien 

ventilados.
• Se aconseja no exagerar                   

en la cantidad utilizada.

• Líquido incolor quase completamente 
inodoro. 

• Poder solvente moderado. 
• Indicado para pessoas sensíveis aos 

cheiros dos solventes tradicionais.
• Usar em locais bem arejados.
• Recomenda-se não exagerar                 

na quantidade utilizada.

M58..604
ESENCIA DE 
PETRÓLEO 
ESSÊNCIA DE 
PETRÓLEO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Destilado de 
petróleo  

• Destilado de 
petróleo refinado

• Disolvente ligero.
• Evapora rápidamente.
• Buena capacidad disolvente.
• Adecuado también para limpiar 

pinceles y paletas.

• Solvente ligeiro.
• Evaporação rápida. 
• Bom poder solvente. 
• Também adequada para a limpeza de 

pincéis e paletas.

M58..606
ESENCIA DE 
TREMENTINA 
RECTIFICADA
ESSÊNCIA DE 
TEREBINTINA 
RECTIFICADA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Aceite esencial 
extraído de brotes 
de coníferas  

• Óleo essencial 
extraído a partir de 
gemas (rebentos) 
de coníferas

• Disolvente vegetal de antigua 
tradición.

• Evaporación medio-lenta.
• Sensible a la luz y al aire.
• Tiende a amarillearse.
• Adecuado también para limpiar 

pinceles y paletas.

• Solvente vegetal de tradição antiga.
• Evaporação média-lenta.
• Sensível à luz e ao ar.
• Tende a amarelar.
• Também adequada para a limpeza         

de pincéis e paletas.

M5826611
OIL CLEANER 
ECO
OIL CLEANER 
ECO

250 ml • Tensoactivo 
aniónico

• Sal Sódica de un 
polielectrolito 
carboxilado

• Tensioativo 
aniónico

• Sal de sódio de 
um polieletrólito 
carboxilato

• Detergente de colore pajizo  
exento de amoniaco.

• Inodoro.
• Diluible con agua.
• No es peligroso para                         

el ser humano ni para el medio 
ambiente.

• Limpia a fondo todas las 
herramientas utilizadas para 
realizar las obras, como pinceles, 
espátulas, paletas, salserillas.

• Apto para limpiar el interior         
del tubito de plástico.

• Excelente capacidad 
dispersante por lo que incorpora 
perfectamente todos los residuos 
de óleo y pigmento.

• Detergente de cor amarelo palha 
isento de amoníaco.

• Inodoro.
• Diluível com água. 
• Não é perigoso para os seres 

humanos nem para o ambiente.
• Limpa profundamente todas as 

ferramentas utilizadas na pintura, 
como pincéis, espátulas, paletas, 
godés.

• Adequado para a limpeza interna      
da bisnaga em plástico.

• Ótimo poder de dispersão, logo, 
engloba perfeitamente todos               
os resíduos de óleo e pigmento.

M58..646
DILUYENTE 
ÓLEO 
ÓLEO DILUENTE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Aguarrás mineral
• Aceite de linaza

• Aguarrás mineral
• Óleo de linhaça

• Reduce la consistencia de los 
colores al óleo sin suavizar el color.

• En caso de dilución es una 
alternativa con respecto a los 
disolventes.

• Tiende a amarillearse.

• Reduz a consistência das tintas a óleo 
sem perder a cor.

• Alternativa aos solventes tradicionais.
• Tende a amarelar.

M58..660
AGUARRÁS 
MINERAL 
AGUARRÁS 
MINERAL

75 ml = 16
250 ml = 26

• Destilado de 
petróleo refinado         
Contenido aromático 
inferior al 20%

• Destilado de 
petróleo refinado 
Teor de substâncias 
aromáticas inferior 
a 20%

• Diluyente para colores al óleo           
y barnices.

• Buen poder disolvente.
• Evaporación medio lenta.
• Adecuado también para limpiar 

pinceles y paletas.

• Diluente para tintas a óleo e vernizes. 
• Bom poder solvente.
• Evaporação média-lenta. 
• Também adequada para a limpeza    

de pincéis e paletas.

M58..662
TREMENTINA 
VENETA
TEREBINTINA 
VENETA

75 ml = 16
250 ml = 26

• Trementina véneta 
(91%)

• Aguarrás mineral  

• Terebintina veneta 
(91%)

• Aguarrás mineral

• Solución ambarina llamada 
también Esencia grasa.

• Se usa como vehículo para             
los pigmentos en polvo para 
cerámica en horno.

• Indicado como medio                         
en la pintura al óleo.

• Aumenta el brillo y la elasticidad   
de la película.

• Solução âmbar também chamada 
Essência gorda.

• Utiliza-se como veículo para                   
os pigmentos em pó para processos   
de cozedura em cerâmica. 

• Indicada como meio na pintura a óleo.
• Aumenta o brilho e a elasticidade       

da película.

Medios
Meios

M5816602
ESENCIA 
DE LAVANDA 
ESSÊNCIA DE 
LAVANDA

75 ml • Esencia rectificada 
de lavanda  

• Essência de 
lavanda retificada

• Diluyente con un olor agradable.
• Desecado medio (más despacio 

que la Esencia de trementina).
• Indicado como medio                       

en la pintura al óleo.

• Diluente de cheiro agradável. 
• Secagem média.
• Indicada como meio 
• na pintura a óleo.



M5826605
OIL MEDIUM ECO 
OIL MEDIUM ECO

250 ml • Solvente organico  

• Organic solvent

• Diluente incolore adatto                        
a tutti i colori a olio.

• Odore appena percepibile.
• Alternativa ideale ai solventi 

tradizionali.
• Miscibile con acqua.
• Non è pericoloso per l’uomo                

e per l’ambiente.
• Riduce la viscosità dei colori a olio.
• Ammorbidisce la pasta pittorica.
• Facilita la stesura dei colori.
• Evaporazione lenta rispetto                  

ai solventi tradizionali.
• Usare con parsimonia per evitare 

prosciughi sul dipinto.

• Colourless thinner suitable                       
for all oil colors.

• Barely perceptible odour.
• The ideal alternative                                    

to traditional solvents.
• Mixable with water. 
• Non-hazardous for human health          

nor for the environment.
• It reduces the viscosity                                  

of oil colours.
• It softes the paste 
• It makes the application                            

of the colour easier and softer. 
• It evaporates more slowly than 

traditional solvents.
• Excessive use may cause                                                            

matt or dry areas                                         
on the painted surface.

M58..626
MEDIO
ESSICCANTE 
DRYING MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Olio di lino
• Essenza di petrolio
• Ragia minerale 
• Essiccanti   

• Linseed oil
• Petroleum essence
• White spirit 
• Drying agents

• Accelera l’essiccazione                          
dei colori a olio.

• Riduce la consistenza                          
dei colori a olio. 

• Usare con parsimonia,         
controllando la riduzione               
dei tempi di essiccazione.

• It speeds the drying time                          
of oil colours.

• Decreasing their consistency. 
• Use sparingly, checking                             

the reduction of the drying time.

M58..628
MEDIO GEL
ESSICCANTE 
DRYING GEL 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina alchidica 
tixotropica

• Ragia minerale 
• Essiccanti  

• Thixotropic       
alkyd resin

• White spirits 
• Drying agents

• Accelera l’essiccazione                     
dei colori a olio mantenendo 
invariata la viscosità. 

• Usare con parsimonia,        
controllando la riduzione                    
dei tempi di essiccazione. 

• Agitare energicamente il flacone 
prima dell’uso.

• It speeds the drying time                           
of oil colours, leaving their           
viscosity unchanged. 

• Use sparingly, checking  
   the reduction of the drying time. 
• Shake the bottle well before using.

M5806632
MEDIO 
D'IMPASTO 
IMPASTO 
MEDIUM

60 ml • Olio di cartamo
• Essiccanti
• Eccipienti  

• Safflower oil
• Drying agents
• Excipients

• Colore a olio non pigmentato.
• Conveniente per tecniche                      

a spessore per la consistenza                
e la plasticità.

• Riduce il costo dei colori molto 
pigmentati senza ridurne                      
la consistenza. 

• Essiccazione rapida. 
• Non ingiallisce.

• Pigment-free oil colour.
• Its consistency and body makes                   

it suitable for painting in heavy coats.
• Mixed with colours very rich                         

in pigments, it reduces costs        
without altering their consistency. 

• It dries quickly.
• Does not yellow. 

M58..645
OILYN 
OILYN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resine alchidiche 
tixotropiche (15%)

• Ragia minerale
• Addensanti  

• Thixotropic alkyd 
resin (15%)

• White spirits 
• Thickeners

• Medium semilucido dal colore 
ambrato.

• Migliora la fluidità dei colori.
• Aumenta la trasparenza dei colori 

senza smagrire.
• Ammorbidisce la pennellata. 
• Si miscela facilmente                      

con il pennello o con la spatola. 
• Si può usare in sostituzione 

dell’olio, in caso di velature               
o sovrapposizioni di colore.

• Aumenta la flessibilità degli strati   
di colore sovrapposti.

• Aumentare la quantità di Oilyn 
   man mano che si procede 
   con velature.

• This is a semi-glossy amber-coloured 
medium.

• Improves fluidity.             
• Increases the transparency 
  of colours without altering their  
  consistency.
• Softens the brushstroke.
• It is easy to mix, using brush                        

or palette-knife.
• Can be used instead of oil, 
   when glazing or overlapping 
   colour.
• It increases the flexibility                           

of subsequent layers of colours.
• Add gradually Oilyn as the glazing 

work proceeds.

Oli
Oils

M58..648
OLIO DI 
CARTAMO 
SAFFLOWER OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Estratto di semi 
di cartamo 
(zafferanone)

• Safflower seed 
extract (saffranon)

• Olio semisiccativo                                
con caratteristiche simili                         
a quelle dell’olio di papavero. 

• Non ingiallisce. 
• Essiccazione lenta. 
• Ammorbidisce e fluidifica                          

i colori a olio.
• Indicato per i bianchi e i colori     

molto chiari.

• Semi-drying oil with similar features 
   to poppy oil. 
• It does not yellow. 
• Dries slowly. 
• It helps to soften and make more     

fluid oil colours.
• Particularly suitable for white                  

and very light colours.

M58..650
OLIO DI LINO 
LINSEED OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Estratto di semi      
di lino raffinato

• Refined linen seed 
extract

• Olio siccativo. 
• Tende a ingiallire. 
• Essiccazione buona. 
• Aumenta la brillantezza                         

e lucentezza dei colori a olio 
utilizzato come medio.

• Ammorbidisce la pennellata.

• Drying oil. 
• It has the tendency to yellow. 
• Good drying time. 
• Used as medium, increases                  

the brightness and glossiness                
of the colours.

• Softens the brush stroke.

M58..652
OLIO DI LINO
POLIMERIZZATO 
STAND 
LINSEED OIL

75 ml = 16
250 ml = 26

• Olio di lino 
raffinato, 
polimerizzato        
per riscaldamento

• Refined linseed 
oil, polymerised 
through heating

• Olio con elevata viscosità.
• Tende a ingiallire. 
• Conferisce una finitura molto 

brillante. 
• Ammorbidisce la pennellata. 
• Attendere circa 1 mese                

prima di fissare il dipinto                               
con una vernice.

• High viscosity oil.
• It has the tendency to yellow.
• It imparts a very glossy finish. 
• Softens the brush stroke. 
• It is advisable to wait about one  

month before applying a final varnish.

M58..654
OLIO DI NOCE 
WALNUT OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Estratto di gheriglio
   di noci raffinato

• Refined poppy 
seed extract

• Olio con caratteristiche uguali 
all’Olio di papavero.

• Non ingiallisce. 
• Essiccazione rapida. 
• Aumenta la brillantezza                     

dei colori.

• Similar properties to Poppy oil.
• It does not yellow.
• Good drying power.
• Increases the brightness of colours.

M58..656
OLIO 
DI PAPAVERO 
POPPY OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Estratto di semi     
di papavero 
raffinato

• Refined walnut 
kernel extract

• Olio semisiccativo pregiato                 
di estrema purezza e resistenza 
alla luce.

• Non ingiallisce. 
• Essiccazione  lenta. 
• Indicato per i bianchi e i colori 

molto chiari.

• Valuable semi-drying oil of extreme 
purity and lightfastness.

• It does not yellow. 
• Dries slowly. 
• It is particularly suitable for white        

and very light colours.

Vernici
Varnishes

M58..664
VERNICE DAMAR 
DAMMAR 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina Damar (40%)
• Essenza                      

di trementina
• Alcoli

• Dammar resin (40%)
• Turpentine essence
• Alcohols

• Vernice finale a base                               
di una resina naturale tradizionale 
ottenuta da alberi 

  della famiglia delle  
  Dipterocarpaceae. 
• Tende a ingiallire. 
• Aumenta la brillantezza e lucidità      

ai dipinti.
• Il normale colore ambrato                      

e la possibilità di un leggero 
sedimento non pregiudicano               
il risultato finale. 

• Final varnish based 
   on a traditional natural resin     
   obtained from trees of the family  
   Dipterocarpaceae.
• Tends to yellow.  
• It imparts greater brightness                    

and gloss to the paintings.
• The normal amber colour                       

and the possibility 
   of a slight sediment 
   do not compromise 
   the final result.

M5826605
MEDIUM HUILE 
ÉCO 
OIL MEDIUM ECO

250 ml • Solvant organique  

• Organisches 
Lösungsmittel

• Diluant incolore adapté à toutes   
les couleurs à l’huile.

• Odeur tout juste perceptible.
• Alternative idéale aux solvants 

traditionnels.
• Il se mélange à l’eau.
• Il n’est dangereux ni pour l’homme 

ni pour l’environnement. 
• Il réduit la viscosité des couleurs 

à l’huile.
• Il amollit la pâte.
• Les couleurs s’étalent plus 

facilement.
• Évaporation lente par rapport      

aux solvants traditionnels. 
• Utiliser avec modération pour 

éviter qu’il ne déssèche le tableau.

• Farbloses Verdünnungsmittel               
für alle Ölfarben.

• Geruch kaum wahrnehmbar.
• Ideale Alternative für herkömmliche 

Lösungsmittel.
• Mit Wasser vermischbar.
• Für Mensch und Umwelt ungefährlich.
• Vermindert die Viskosität der Ölfarben.
• Macht die Malpaste geschmeidig.
• Erleichtert den Farbauftrag.
• Verdampft langsamer als 

herkömmliche Lösungsmittel.
• Sparsam verwenden, damit es nicht 

auf dem Gemälde eintrocknet.

M58..626
MÉDIUM SIC-
CATIF 
TROCKNUNGS 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Huile de lin
• Essence de pétrole
• White Spirit
• Siccatifs   

• Leinöl
• Petroleum, rein
• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Médium qui accélère le séchage 
des couleurs à l’huile.

• Il réduit la consistance                    
des couleurs à l’huile. 

• À utiliser avec modération                 
en contrôlant la réduction               
du temps de séchage.

• Beschleunigt die Trocknung                 
der Ölfarben.

• Verringert die Konsistenz der Ölfarben.
• Sparsam verwenden und die 

Verkürzung der Trocknungszeiten 
kontrollieren.

M58..628
MÉDIUM GEL 
SICCATIF 
MALBUTTER 
TROCKNUNGS 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine alkyde 
tixotropique

• White Spirit
• Siccatifs  

• Thixotropisches 
Alkydharz

• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Gel qui accélère le séchage           
des couleurs à l’huile sans                
en diminuer la consistance. 

• À utiliser avec modération                 
en contrôlant la réduction               
du temps de séchage.

• Agiter énergiquement le flacon 
avant l’usage.

• Beschleunigt die Trocknung                 
der Ölfarben und ändert nicht ihre 
Zähflüssigkeit.

• Sparsam verwenden und die 
Verkürzung der Trocknungszeiten 
kontrollieren.

• Das Fläschchen vor Gebrauch 
energisch schütteln.

M5806632
MÉDIUM 
D’EMPÂTEMENT 
PASTOSMEDIUM

60 ml • Huile de carthame
• Siccatifs
• Excipients  

• Safloröl
• Trocknungsmittel
• Bindemittel

• Couleur à l’huile non pigmentée.
• Sa consistance et la plasticité sa 

rendent idéale pour les techniques    
en épaisseur. 

• Il permet de réduire le coût              
des couleurs très pigmentées           
sans réduire leur consistance. 

• Il sèche rapidement. 
• Il ne jaunit pas.

• Pigmentlose Ölfarbe.
• Lohnt sich aufgrund von Konsistenz 

und Plastizität für dickauftragende 
Techniken.

• Verringert die Kosten für stark 
pigmentierte Farben ohne Nachteil        
für die Konsistenz.

• Trocknet rasch.
• Vergilbt nicht.

M58..645
OILYN 
OILYN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine alkyde 
tixotropique (15%)

• White spirit
• Épaississants  

• Thixotropische 
Alkydharze (15%)

• Terpentinersatz
• Verdickungsmittel

• Médium semi-brillant à la couleur 
ambrée.

• Il améliore la fluidité des couleurs. 
• Il augmente la transparence          

des couleurs sans les atténuer.
• Il adoucit les coups de pinceau.
• Il se mélange facilement avec            

le pinceau ou le couteau.
• Il peut être utilisé en remplacement 

de l’huile, en cas de glacis                
ou de superpositions de couleurs.

• Il augmente la flexibilité des 
couches de couleur superposées. 

• En cas de glacis, ajouter l'Oilyn 
petit à petit.

• Halbglänzendes, bernsteinfarbenes 
Malmittel.

• Verbessert die Fließkraft der Farben.
• Erhöht die Transparenz der Farben 

ohne an Konsistenz einzubüßen.
• Macht den Pinselstrich geschmeidig.
• Lässt sich leicht mit dem Pinsel    

oder dem Spachtel mischen.
• Kann bei Lasuren oder 

Farbüberlagerung anstelle von              
Öl verwendet werden.

• Erhöht die Flexibilität der 
übereinander gelagerten 
Farbschichten.

• Bei fortschreitender Arbeit mit 
Lasuren die Menge Oilyn erhöhen.

Huiles
Öl

M58..648
HUILE DE 
CARTHAME 
SAFLORÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extrait de graines 
de carthame 
(safran des prés)

• Saflorsamenextrakt 
(Färbersaflor)

• Huile semi-siccative ayant                   
les mêmes caractéristiques              
que celles de l’huile d’œillette. 

• Elle ne jaunit pas. 
• Elle sèche lentement. 
• Elle sert à  assouplir et à fluidifier        

les couleurs à l’huile. 
• Spécialement indiquée pour les 

couleurs blanches et très claires.

• Halbtrocknendes Öl mit ähnlichen 
Eigenschaften wie Mohnöl.

• Vergilbt nicht.
• Trocknet langsam.
• Macht Ölfarben geschmeidig                

und flüssig.
• Empfohlen für Weißtöne und sehr   

helle Farben.

M58..650
HUILE DE LIN 
LEINÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Extrait de graines 
de lin raffiné

• Raffinierter 
Leinsamenextrakt

• Huile siccative
• Elle jaunit avec le temps. 
• Bonne siccativité. 
• Utilisée comme médium,                

elle augmente le brillant                    
et la luminosité de la couleur.

• Elle réduit la trace du coup                
de pinceau.

• Trockenöl.
• Neigt zur Vergilbung.
• Trocknet gut.
• Als Malmittel verwendet macht                 

es die Farben glänzender                         
und leuchtender.

• Macht den Pinselstrich geschmeidig.

M58..652
HUILE DE LIN 
POLYMÉRISÉE 
STANDÖL

75 ml = 16
250 ml = 26

• Huile de lin raffinée 
polymérisée             
par chauffage

• Raffinierter 
Leinsamenextrakt, 
hitzepolymerisiert

• Huile de grande viscosité.
• Elle jaunit dans le temps. 
• Elle confère une finition                 

très brillante. 
• Elle atténue le coup de pinceau. 
• Il faut attendre 1 mois environ 

avant de fixer le dessin avec              
le vernis.

• Öl mit hoher Viskosität.
• Neigt zum Vergilben.
• Verleiht ein sehr glänzendes Finish.
• Macht den Pinselstrich geschmeidig.
• Etwa 1 Monat warten, bevor man      

das Gemälde firnisst. 

M58..654
HUILE DE NOIX 
NUSSÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extrait de cerneaux 
de noix raffiné

• Raffiniertes 
Nusskonzentrat

• Huile ayant les mêmes 
caractéristiques que l’huile 
d’œillette.

• Elle ne jaunit pas.
• Bon pouvoir siccatif. 
• Elle augmente le brillant                 

des couleurs. 

• Öl mit den gleichen Eigenschaften    
wie Mohnöl.

• Vergilbt nicht.
• Trocknet rasch.
• Erhöht den Farbglanz.

M58..656
HUILE 
D’OEILLETTE 
MOHNÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extrait des graines   
de pavot raffiné

• Raffinierter 
Mohnölsamenextrakt

• Cette huile semi-siccative                
est extrêmement pure et résiste         
à la lumière.

• Elle ne jaunit pas. 
• Elle sèche lentement. 
• Elle est particulièrement 

appropriée pour les couleurs 
blanches ou très claires.

• Kostbares halbtrockenes,                    
sehr reines und lichtechtes Öl.

• Vergilbt nicht.
• Trocknet langsam.
• Empfohlen für Weißtöne und sehr   

helle Farben.

Vernis
Firniss

M58..664
VERNIS DAMMAR 
DAMMARFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine Dammar (40%)
• Essence                           

de térébenthine
• Alcools

• Dammar Harz (40%)
• Balsamterpentin
• Alkohole

• Vernis final à base d’une résine 
naturelle traditionnelle obtenue des 
arbres de la famille                     
des Diptérocarpacées. 

• Il a tendance à jaunir.
• Il apporte plus de brillant                   

et de luminosité aux peintures.
• La couleur ambrée et la potentielle 

formation d'un léger sédiment ne 
compromettent pas le résultat final. 

• Schlussfirnis auf der Grundlage       
eines traditionellen Naturharzes     
eines Baums aus der Familie               
der Flügelholzgewächse.

• Neigt zum Vergilben.
• Erhöht den Glanz und                              

die Leuchtkraft der Gemälde.
• Die natürliche Bernsteinfarbe               

und eine mögliche leichte Ablagerung 
beeinträchtigen das Endergebnis nicht.

M5826605
OIL MEDIUM ECO 
OIL MEDIUM ECO

250 ml • Disolvente 
orgánico  

• Solvente orgânico

• Diluyente incoloro apto para todos 
los colores al óleo.

• Olor apenas perceptible.
• Alternativa ideal respecto                      

a los disolventes tradicionales.
• Mezclable con agua.
• No es peligroso para el ser humano 

ni para el medio ambiente.
• Reduce la viscosidad de los colores 

al óleo.
• Suaviza la pasta pictórica.
• Facilita la extensión de los colores.
• Evapora despacio con respecto          

a los disolventes tradicionales.
• Utilizar con moderación para evitar 

que se formen zonas secas sobre      
la superficie de la obra.

• Diluente incolor para todas as tintas 
a óleo.

• Odor dificilmente percetível.
• Alternativa ideal aos solventes 

tradicionais.
• Miscível com água. 
• Não é perigoso para os seres humanos 

nem para o ambiente.
• Reduz a viscosidade das tintas a óleo.
• Amolece a pasta pictórica. 
• Facilita a preparação das tintas. 
• Evaporação lenta em comparação   

com os solventes tradicionais.
• Usar com moderação para evitar 

secagens na pintura.

M58..626
MEDIO 
SECANTE 
MEIO 
DESSECANTE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Aceite de linaza
• Esencia de petróleo
• Aguarrás mineral
• Desecantes   

• Óleo de linhaça
• Essência de petróleo
• Aguarrás mineral 
• Agentes dessecantes

• Acelera la desecación                        
de los colores al óleo.

• Reduce la consistencia                       
de los colores al óleo.

• Utilizar con moderación, 
controlando la reducción                  
de los tiempos de desecación.

• Acelera a secagem das tintas a óleo.
• Reduz a consistência das tintas a óleo.
• Usar com moderação, verificando         

a redução dos tempos de secagem.

M58..628
MEDIO GEL 
SECANTE 
MEIO GEL 
DESSECANTE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina alquídica 
tixotrópica

• Aguarrás mineral
• Desecantes  

• Resina alquídica 
tixotrópica

• Aguarrás mineral
• Agentes 

dessecantes

• Acelera la desecación                         
de los colores al óleo sin alterar     
su viscosidad.

• Utilizar con moderación, 
controlando la reducción                  
de los tiempos de desecación.

• Agitar enérgicamente el frasco 
antes del uso.

• Acelera a secagem das tintas a óleo 
mantendo a viscosidade inalterada. 

• Usar com moderação, verificando           
a redução dos tempos de secagem. 

• Agitar bem o frasco antes de usar.

M5806632
MEDIO DE 
EMPASTE 
MEIO 
DE MASSA

60 ml • Aceite de cártamo
• Desecantes
• Excipientes  

• Óleo de cártamo
• Agentes 

dessecantes
• Excipientes

• Color al óleo no pigmentado.
• Conveniente para técnicas a espesor 

dada  su consistencia y plasticidad.
• Reduce el coste de los colores       

muy pigmentados sin disminuir        
su consistencia.

• Seca rápidamente.
• No se tiñe de amarillo.

• Tinta a óleo não pigmentada.
• Conveniente para técnicas de pintura 

com espessura pela consistência           
e plasticidade.

• Reduz o custo das tintas muito 
pigmentadas sem lhes reduzir                  
a consistência. 

• Secagem rápida.
• Não amarela.

M58..645
OILYN 
OILYN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resinas alquílicas 
tixotrópicas (15%)

• Aguarrás mineral
• Espesantes  

• Resinas alquídicas 
tixotrópicas (15%)

• Aguarrás mineral 
• Espessantes

• Medio semibrillante de color 
ambarino.

• Mejora la fluidez de los colores.
• Aumenta la transparencia                 

de los colores sin suavizar el color.
• Suaviza la pincelada.
• Se mezcla fácilmente con el pincel 

o con la espátula.
• Se puede utilizar en lugar                  

del óleo, en caso de veladuras           
o superposiciones de color.

• Aumenta la flexibilidad de las capas 
de color superpuestas.

• Aumentar la cantidad de Oilyn 
paso a paso que se procede            
con las veladuras.

• Meio de cor âmbar semi-brilhante.
• Melhora a fluidez das tintas.             
• Aumenta a transparência das tintas 

sem perder a tinta.
• Suaviza a pincelada.
• Mistura-se facilmente com o pincel 

ou com a espátula.
• Pode usar-se em substituição do 

petróleo, no caso de veladuras ou 
sobreposições de cor.

• Aumenta a flexibilidade das camadas 
de cor sobrepostas.

• Aumenta a quantidade do Oilyn 
à medida que se avança com a 
veladura.

Aceites
Óleos

M58..648
ACEITE DE 
CÁRTAMO 
ÓLEO DE 
CÁRTAMO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extracto de semillas 
de cártamo (alazor)

• Extrato                     
de sementes           
de cártamo 
(açafrão-bastardo)

• Aceite semisecante con 
características semejantes                     
a las del aceite de adormidera.

• No se tiñe de amarillo.
• Deseca lentamente.
• Suaviza y fluidifica los colores al óleo.
• Indicado para los colores blancos      

y los colores muy claros.

• Óleo semi-secante com características 
semelhantes às do óleo de papoila. 

• Não amarela. 
• Secagem lenta.
• Suaviza e dilui as tintas a óleo.
• Indicado para os brancos                          

e as cores muito claras.

M58..650
ACEITE DE 
LINAZA 
ÓLEO DE 
LINHAÇA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Extracto refinado 
de semillas de 
linaza

• Extrato de semente 
de linhaça refinado

• Aceite secante.
• Tiende a amarillearse.
• Buen secado.
• Utilizado como medio aumenta        

el brillo de los colores al óleo.
• Suaviza la pincelada.

• Óleo secante.
• Tende a amarelar.
• Boa dessecação. 
• Aumenta o brilho e o esplendor das 

tintas a óleo, utilizado como meio.
• Suaviza a pincelada.

M58..652
ACEITE 
DE LINAZA 
POLIMERIZADO 
ÓLEO DE 
LINHAÇA 
POLIMERIZADO

75 ml = 16
250 ml = 26

• Aceite de 
linaza refinado, 
polimerizado       
por calentamiento

• Óleo de linhaça 
refinado, 
polimerizado por 
aquecimento

• Aceite de elevada viscosidad.
• Tiende a amarillearse.
• Proporciona un acabado             

muy brillante.
• Suaviza la pincelada.
• Esperar alrededor de 1 mes antes 

de fijar el cuadro con un barniz.

• Óleo com elevada viscosidade.
• Tende a amarelar.
• Confere um acabamento muito 

brilhante. 
• Suaviza a pincelada. 
• Esperar cerca de 1 mês antes de fixar    

a pintura com um verniz.

M58..654
ACEITE DE NUEZ 
ÓLEO DE NOZ

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extracto refinado 
de pulpa de nueces

• Extrato de miolo    
de nozes refinado

• Aceite con características iguales 
que las del Aceite de adormidera.

• No se tiñe de amarillo.
• Seca rápidamente.
• Aumenta moderadamente el brillo 

de los colores.

• Óleo com características iguais            
ao Óleo de papoila.

• Não amarela.
• Secagem rápida.
• Aumenta o brilho das tintas.

M58..656
ACEITE DE 
ADORMIDERA 
ÓLEO DE 
PAPOILA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extracto refinado 
de semillas de 
adormidera

• Extrato de 
sementes de 
papoila refinado

• Aceite semisecante                 
preciado sumamente puro                
y extremadamente resistente           
a la luz.

• No se tiñe de amarillo.
• Deseca lentamente.
• Indicado para los colores blancos    

y los colores muy claros.

• Óleo semi-secante de alta qualidade   
e extrema pureza, resistente à luz.

• Não amarela. 
• Secagem lenta. 
• Indicado para os brancos e as tintas 

muito claras.

Banizes
Vernizes

M58..664
BARNIZ DAMAR 
VERNIZ DAMAR

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina Damar (40%)
• Esencia de 

trementina
• Alcoholes

• Resina Damar (40%)
• Essência de 

terebintina
• Álcoois

• Barniz final a base de una resina 
natural tradicional obtenida             
de árboles de la familia                          
de las Dipterocarpaceae.

• Tiende a amarillearse.
• Aumenta el brillo y el esplendor     

de las obras.
• El color normal ámbar                           

y la posibilidad de un ligero 
sedimento no influyen sobre             
el resultado final. 

• Verniz de acabamento à base de 
uma resina natural tradicional 
obtida de árvores da família das 
Dipterocarpaceae.

• Tende a amarelar.  
• Aumenta o brilho e o esplendor das 

pinturas.
• A cor âmbar normal e a possibilidade 

de um ligeiro sedimento não 
comprometem o resultado final.
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M5826605
OIL MEDIUM ECO 
OIL MEDIUM ECO

250 ml • Solvente organico  

• Organic solvent

• Diluente incolore adatto                        
a tutti i colori a olio.

• Odore appena percepibile.
• Alternativa ideale ai solventi 

tradizionali.
• Miscibile con acqua.
• Non è pericoloso per l’uomo                

e per l’ambiente.
• Riduce la viscosità dei colori a olio.
• Ammorbidisce la pasta pittorica.
• Facilita la stesura dei colori.
• Evaporazione lenta rispetto                  

ai solventi tradizionali.
• Usare con parsimonia per evitare 

prosciughi sul dipinto.

• Colourless thinner suitable                       
for all oil colors.

• Barely perceptible odour.
• The ideal alternative                                    

to traditional solvents.
• Mixable with water. 
• Non-hazardous for human health          

nor for the environment.
• It reduces the viscosity                                  

of oil colours.
• It softes the paste 
• It makes the application                            

of the colour easier and softer. 
• It evaporates more slowly than 

traditional solvents.
• Excessive use may cause                                                            

matt or dry areas                                         
on the painted surface.

M58..626
MEDIO
ESSICCANTE 
DRYING MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Olio di lino
• Essenza di petrolio
• Ragia minerale 
• Essiccanti   

• Linseed oil
• Petroleum essence
• White spirit 
• Drying agents

• Accelera l’essiccazione                          
dei colori a olio.

• Riduce la consistenza                          
dei colori a olio. 

• Usare con parsimonia,         
controllando la riduzione               
dei tempi di essiccazione.

• It speeds the drying time                          
of oil colours.

• Decreasing their consistency. 
• Use sparingly, checking                             

the reduction of the drying time.

M58..628
MEDIO GEL
ESSICCANTE 
DRYING GEL 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina alchidica 
tixotropica

• Ragia minerale 
• Essiccanti  

• Thixotropic       
alkyd resin

• White spirits 
• Drying agents

• Accelera l’essiccazione                     
dei colori a olio mantenendo 
invariata la viscosità. 

• Usare con parsimonia,        
controllando la riduzione                    
dei tempi di essiccazione. 

• Agitare energicamente il flacone 
prima dell’uso.

• It speeds the drying time                           
of oil colours, leaving their           
viscosity unchanged. 

• Use sparingly, checking  
   the reduction of the drying time. 
• Shake the bottle well before using.

M5806632
MEDIO 
D'IMPASTO 
IMPASTO 
MEDIUM

60 ml • Olio di cartamo
• Essiccanti
• Eccipienti  

• Safflower oil
• Drying agents
• Excipients

• Colore a olio non pigmentato.
• Conveniente per tecniche                      

a spessore per la consistenza                
e la plasticità.

• Riduce il costo dei colori molto 
pigmentati senza ridurne                      
la consistenza. 

• Essiccazione rapida. 
• Non ingiallisce.

• Pigment-free oil colour.
• Its consistency and body makes                   

it suitable for painting in heavy coats.
• Mixed with colours very rich                         

in pigments, it reduces costs        
without altering their consistency. 

• It dries quickly.
• Does not yellow. 

M58..645
OILYN 
OILYN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resine alchidiche 
tixotropiche (15%)

• Ragia minerale
• Addensanti  

• Thixotropic alkyd 
resin (15%)

• White spirits 
• Thickeners

• Medium semilucido dal colore 
ambrato.

• Migliora la fluidità dei colori.
• Aumenta la trasparenza dei colori 

senza smagrire.
• Ammorbidisce la pennellata. 
• Si miscela facilmente                      

con il pennello o con la spatola. 
• Si può usare in sostituzione 

dell’olio, in caso di velature               
o sovrapposizioni di colore.

• Aumenta la flessibilità degli strati   
di colore sovrapposti.

• Aumentare la quantità di Oilyn 
   man mano che si procede 
   con velature.

• This is a semi-glossy amber-coloured 
medium.

• Improves fluidity.             
• Increases the transparency 
  of colours without altering their  
  consistency.
• Softens the brushstroke.
• It is easy to mix, using brush                        

or palette-knife.
• Can be used instead of oil, 
   when glazing or overlapping 
   colour.
• It increases the flexibility                           

of subsequent layers of colours.
• Add gradually Oilyn as the glazing 

work proceeds.

Oli
Oils

M58..648
OLIO DI 
CARTAMO 
SAFFLOWER OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Estratto di semi 
di cartamo 
(zafferanone)

• Safflower seed 
extract (saffranon)

• Olio semisiccativo                                
con caratteristiche simili                         
a quelle dell’olio di papavero. 

• Non ingiallisce. 
• Essiccazione lenta. 
• Ammorbidisce e fluidifica                          

i colori a olio.
• Indicato per i bianchi e i colori     

molto chiari.

• Semi-drying oil with similar features 
   to poppy oil. 
• It does not yellow. 
• Dries slowly. 
• It helps to soften and make more     

fluid oil colours.
• Particularly suitable for white                  

and very light colours.

M58..650
OLIO DI LINO 
LINSEED OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Estratto di semi      
di lino raffinato

• Refined linen seed 
extract

• Olio siccativo. 
• Tende a ingiallire. 
• Essiccazione buona. 
• Aumenta la brillantezza                         

e lucentezza dei colori a olio 
utilizzato come medio.

• Ammorbidisce la pennellata.

• Drying oil. 
• It has the tendency to yellow. 
• Good drying time. 
• Used as medium, increases                  

the brightness and glossiness                
of the colours.

• Softens the brush stroke.

M58..652
OLIO DI LINO
POLIMERIZZATO 
STAND 
LINSEED OIL

75 ml = 16
250 ml = 26

• Olio di lino 
raffinato, 
polimerizzato        
per riscaldamento

• Refined linseed 
oil, polymerised 
through heating

• Olio con elevata viscosità.
• Tende a ingiallire. 
• Conferisce una finitura molto 

brillante. 
• Ammorbidisce la pennellata. 
• Attendere circa 1 mese                

prima di fissare il dipinto                               
con una vernice.

• High viscosity oil.
• It has the tendency to yellow.
• It imparts a very glossy finish. 
• Softens the brush stroke. 
• It is advisable to wait about one  

month before applying a final varnish.

M58..654
OLIO DI NOCE 
WALNUT OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Estratto di gheriglio
   di noci raffinato

• Refined poppy 
seed extract

• Olio con caratteristiche uguali 
all’Olio di papavero.

• Non ingiallisce. 
• Essiccazione rapida. 
• Aumenta la brillantezza                     

dei colori.

• Similar properties to Poppy oil.
• It does not yellow.
• Good drying power.
• Increases the brightness of colours.

M58..656
OLIO 
DI PAPAVERO 
POPPY OIL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Estratto di semi     
di papavero 
raffinato

• Refined walnut 
kernel extract

• Olio semisiccativo pregiato                 
di estrema purezza e resistenza 
alla luce.

• Non ingiallisce. 
• Essiccazione  lenta. 
• Indicato per i bianchi e i colori 

molto chiari.

• Valuable semi-drying oil of extreme 
purity and lightfastness.

• It does not yellow. 
• Dries slowly. 
• It is particularly suitable for white        

and very light colours.

Vernici
Varnishes

M58..664
VERNICE DAMAR 
DAMMAR 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina Damar (40%)
• Essenza                      

di trementina
• Alcoli

• Dammar resin (40%)
• Turpentine essence
• Alcohols

• Vernice finale a base                               
di una resina naturale tradizionale 
ottenuta da alberi 

  della famiglia delle  
  Dipterocarpaceae. 
• Tende a ingiallire. 
• Aumenta la brillantezza e lucidità      

ai dipinti.
• Il normale colore ambrato                      

e la possibilità di un leggero 
sedimento non pregiudicano               
il risultato finale. 

• Final varnish based 
   on a traditional natural resin     
   obtained from trees of the family  
   Dipterocarpaceae.
• Tends to yellow.  
• It imparts greater brightness                    

and gloss to the paintings.
• The normal amber colour                       

and the possibility 
   of a slight sediment 
   do not compromise 
   the final result.

M5826605
MEDIUM HUILE 
ÉCO 
OIL MEDIUM ECO

250 ml • Solvant organique  

• Organisches 
Lösungsmittel

• Diluant incolore adapté à toutes   
les couleurs à l’huile.

• Odeur tout juste perceptible.
• Alternative idéale aux solvants 

traditionnels.
• Il se mélange à l’eau.
• Il n’est dangereux ni pour l’homme 

ni pour l’environnement. 
• Il réduit la viscosité des couleurs 

à l’huile.
• Il amollit la pâte.
• Les couleurs s’étalent plus 

facilement.
• Évaporation lente par rapport      

aux solvants traditionnels. 
• Utiliser avec modération pour 

éviter qu’il ne déssèche le tableau.

• Farbloses Verdünnungsmittel               
für alle Ölfarben.

• Geruch kaum wahrnehmbar.
• Ideale Alternative für herkömmliche 

Lösungsmittel.
• Mit Wasser vermischbar.
• Für Mensch und Umwelt ungefährlich.
• Vermindert die Viskosität der Ölfarben.
• Macht die Malpaste geschmeidig.
• Erleichtert den Farbauftrag.
• Verdampft langsamer als 

herkömmliche Lösungsmittel.
• Sparsam verwenden, damit es nicht 

auf dem Gemälde eintrocknet.

M58..626
MÉDIUM SIC-
CATIF 
TROCKNUNGS 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Huile de lin
• Essence de pétrole
• White Spirit
• Siccatifs   

• Leinöl
• Petroleum, rein
• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Médium qui accélère le séchage 
des couleurs à l’huile.

• Il réduit la consistance                    
des couleurs à l’huile. 

• À utiliser avec modération                 
en contrôlant la réduction               
du temps de séchage.

• Beschleunigt die Trocknung                 
der Ölfarben.

• Verringert die Konsistenz der Ölfarben.
• Sparsam verwenden und die 

Verkürzung der Trocknungszeiten 
kontrollieren.

M58..628
MÉDIUM GEL 
SICCATIF 
MALBUTTER 
TROCKNUNGS 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine alkyde 
tixotropique

• White Spirit
• Siccatifs  

• Thixotropisches 
Alkydharz

• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Gel qui accélère le séchage           
des couleurs à l’huile sans                
en diminuer la consistance. 

• À utiliser avec modération                 
en contrôlant la réduction               
du temps de séchage.

• Agiter énergiquement le flacon 
avant l’usage.

• Beschleunigt die Trocknung                 
der Ölfarben und ändert nicht ihre 
Zähflüssigkeit.

• Sparsam verwenden und die 
Verkürzung der Trocknungszeiten 
kontrollieren.

• Das Fläschchen vor Gebrauch 
energisch schütteln.

M5806632
MÉDIUM 
D’EMPÂTEMENT 
PASTOSMEDIUM

60 ml • Huile de carthame
• Siccatifs
• Excipients  

• Safloröl
• Trocknungsmittel
• Bindemittel

• Couleur à l’huile non pigmentée.
• Sa consistance et la plasticité sa 

rendent idéale pour les techniques    
en épaisseur. 

• Il permet de réduire le coût              
des couleurs très pigmentées           
sans réduire leur consistance. 

• Il sèche rapidement. 
• Il ne jaunit pas.

• Pigmentlose Ölfarbe.
• Lohnt sich aufgrund von Konsistenz 

und Plastizität für dickauftragende 
Techniken.

• Verringert die Kosten für stark 
pigmentierte Farben ohne Nachteil        
für die Konsistenz.

• Trocknet rasch.
• Vergilbt nicht.

M58..645
OILYN 
OILYN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine alkyde 
tixotropique (15%)

• White spirit
• Épaississants  

• Thixotropische 
Alkydharze (15%)

• Terpentinersatz
• Verdickungsmittel

• Médium semi-brillant à la couleur 
ambrée.

• Il améliore la fluidité des couleurs. 
• Il augmente la transparence          

des couleurs sans les atténuer.
• Il adoucit les coups de pinceau.
• Il se mélange facilement avec            

le pinceau ou le couteau.
• Il peut être utilisé en remplacement 

de l’huile, en cas de glacis                
ou de superpositions de couleurs.

• Il augmente la flexibilité des 
couches de couleur superposées. 

• En cas de glacis, ajouter l'Oilyn 
petit à petit.

• Halbglänzendes, bernsteinfarbenes 
Malmittel.

• Verbessert die Fließkraft der Farben.
• Erhöht die Transparenz der Farben 

ohne an Konsistenz einzubüßen.
• Macht den Pinselstrich geschmeidig.
• Lässt sich leicht mit dem Pinsel    

oder dem Spachtel mischen.
• Kann bei Lasuren oder 

Farbüberlagerung anstelle von              
Öl verwendet werden.

• Erhöht die Flexibilität der 
übereinander gelagerten 
Farbschichten.

• Bei fortschreitender Arbeit mit 
Lasuren die Menge Oilyn erhöhen.

Huiles
Öl

M58..648
HUILE DE 
CARTHAME 
SAFLORÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extrait de graines 
de carthame 
(safran des prés)

• Saflorsamenextrakt 
(Färbersaflor)

• Huile semi-siccative ayant                   
les mêmes caractéristiques              
que celles de l’huile d’œillette. 

• Elle ne jaunit pas. 
• Elle sèche lentement. 
• Elle sert à  assouplir et à fluidifier        

les couleurs à l’huile. 
• Spécialement indiquée pour les 

couleurs blanches et très claires.

• Halbtrocknendes Öl mit ähnlichen 
Eigenschaften wie Mohnöl.

• Vergilbt nicht.
• Trocknet langsam.
• Macht Ölfarben geschmeidig                

und flüssig.
• Empfohlen für Weißtöne und sehr   

helle Farben.

M58..650
HUILE DE LIN 
LEINÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Extrait de graines 
de lin raffiné

• Raffinierter 
Leinsamenextrakt

• Huile siccative
• Elle jaunit avec le temps. 
• Bonne siccativité. 
• Utilisée comme médium,                

elle augmente le brillant                    
et la luminosité de la couleur.

• Elle réduit la trace du coup                
de pinceau.

• Trockenöl.
• Neigt zur Vergilbung.
• Trocknet gut.
• Als Malmittel verwendet macht                 

es die Farben glänzender                         
und leuchtender.

• Macht den Pinselstrich geschmeidig.

M58..652
HUILE DE LIN 
POLYMÉRISÉE 
STANDÖL

75 ml = 16
250 ml = 26

• Huile de lin raffinée 
polymérisée             
par chauffage

• Raffinierter 
Leinsamenextrakt, 
hitzepolymerisiert

• Huile de grande viscosité.
• Elle jaunit dans le temps. 
• Elle confère une finition                 

très brillante. 
• Elle atténue le coup de pinceau. 
• Il faut attendre 1 mois environ 

avant de fixer le dessin avec              
le vernis.

• Öl mit hoher Viskosität.
• Neigt zum Vergilben.
• Verleiht ein sehr glänzendes Finish.
• Macht den Pinselstrich geschmeidig.
• Etwa 1 Monat warten, bevor man      

das Gemälde firnisst. 

M58..654
HUILE DE NOIX 
NUSSÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extrait de cerneaux 
de noix raffiné

• Raffiniertes 
Nusskonzentrat

• Huile ayant les mêmes 
caractéristiques que l’huile 
d’œillette.

• Elle ne jaunit pas.
• Bon pouvoir siccatif. 
• Elle augmente le brillant                 

des couleurs. 

• Öl mit den gleichen Eigenschaften    
wie Mohnöl.

• Vergilbt nicht.
• Trocknet rasch.
• Erhöht den Farbglanz.

M58..656
HUILE 
D’OEILLETTE 
MOHNÖL

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extrait des graines   
de pavot raffiné

• Raffinierter 
Mohnölsamenextrakt

• Cette huile semi-siccative                
est extrêmement pure et résiste         
à la lumière.

• Elle ne jaunit pas. 
• Elle sèche lentement. 
• Elle est particulièrement 

appropriée pour les couleurs 
blanches ou très claires.

• Kostbares halbtrockenes,                    
sehr reines und lichtechtes Öl.

• Vergilbt nicht.
• Trocknet langsam.
• Empfohlen für Weißtöne und sehr   

helle Farben.

Vernis
Firniss

M58..664
VERNIS DAMMAR 
DAMMARFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine Dammar (40%)
• Essence                           

de térébenthine
• Alcools

• Dammar Harz (40%)
• Balsamterpentin
• Alkohole

• Vernis final à base d’une résine 
naturelle traditionnelle obtenue des 
arbres de la famille                     
des Diptérocarpacées. 

• Il a tendance à jaunir.
• Il apporte plus de brillant                   

et de luminosité aux peintures.
• La couleur ambrée et la potentielle 

formation d'un léger sédiment ne 
compromettent pas le résultat final. 

• Schlussfirnis auf der Grundlage       
eines traditionellen Naturharzes     
eines Baums aus der Familie               
der Flügelholzgewächse.

• Neigt zum Vergilben.
• Erhöht den Glanz und                              

die Leuchtkraft der Gemälde.
• Die natürliche Bernsteinfarbe               

und eine mögliche leichte Ablagerung 
beeinträchtigen das Endergebnis nicht.

M5826605
OIL MEDIUM ECO 
OIL MEDIUM ECO

250 ml • Disolvente 
orgánico  

• Solvente orgânico

• Diluyente incoloro apto para todos 
los colores al óleo.

• Olor apenas perceptible.
• Alternativa ideal respecto                      

a los disolventes tradicionales.
• Mezclable con agua.
• No es peligroso para el ser humano 

ni para el medio ambiente.
• Reduce la viscosidad de los colores 

al óleo.
• Suaviza la pasta pictórica.
• Facilita la extensión de los colores.
• Evapora despacio con respecto          

a los disolventes tradicionales.
• Utilizar con moderación para evitar 

que se formen zonas secas sobre      
la superficie de la obra.

• Diluente incolor para todas as tintas 
a óleo.

• Odor dificilmente percetível.
• Alternativa ideal aos solventes 

tradicionais.
• Miscível com água. 
• Não é perigoso para os seres humanos 

nem para o ambiente.
• Reduz a viscosidade das tintas a óleo.
• Amolece a pasta pictórica. 
• Facilita a preparação das tintas. 
• Evaporação lenta em comparação   

com os solventes tradicionais.
• Usar com moderação para evitar 

secagens na pintura.

M58..626
MEDIO 
SECANTE 
MEIO 
DESSECANTE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Aceite de linaza
• Esencia de petróleo
• Aguarrás mineral
• Desecantes   

• Óleo de linhaça
• Essência de petróleo
• Aguarrás mineral 
• Agentes dessecantes

• Acelera la desecación                        
de los colores al óleo.

• Reduce la consistencia                       
de los colores al óleo.

• Utilizar con moderación, 
controlando la reducción                  
de los tiempos de desecación.

• Acelera a secagem das tintas a óleo.
• Reduz a consistência das tintas a óleo.
• Usar com moderação, verificando         

a redução dos tempos de secagem.

M58..628
MEDIO GEL 
SECANTE 
MEIO GEL 
DESSECANTE

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina alquídica 
tixotrópica

• Aguarrás mineral
• Desecantes  

• Resina alquídica 
tixotrópica

• Aguarrás mineral
• Agentes 

dessecantes

• Acelera la desecación                         
de los colores al óleo sin alterar     
su viscosidad.

• Utilizar con moderación, 
controlando la reducción                  
de los tiempos de desecación.

• Agitar enérgicamente el frasco 
antes del uso.

• Acelera a secagem das tintas a óleo 
mantendo a viscosidade inalterada. 

• Usar com moderação, verificando           
a redução dos tempos de secagem. 

• Agitar bem o frasco antes de usar.

M5806632
MEDIO DE 
EMPASTE 
MEIO 
DE MASSA

60 ml • Aceite de cártamo
• Desecantes
• Excipientes  

• Óleo de cártamo
• Agentes 

dessecantes
• Excipientes

• Color al óleo no pigmentado.
• Conveniente para técnicas a espesor 

dada  su consistencia y plasticidad.
• Reduce el coste de los colores       

muy pigmentados sin disminuir        
su consistencia.

• Seca rápidamente.
• No se tiñe de amarillo.

• Tinta a óleo não pigmentada.
• Conveniente para técnicas de pintura 

com espessura pela consistência           
e plasticidade.

• Reduz o custo das tintas muito 
pigmentadas sem lhes reduzir                  
a consistência. 

• Secagem rápida.
• Não amarela.

M58..645
OILYN 
OILYN

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resinas alquílicas 
tixotrópicas (15%)

• Aguarrás mineral
• Espesantes  

• Resinas alquídicas 
tixotrópicas (15%)

• Aguarrás mineral 
• Espessantes

• Medio semibrillante de color 
ambarino.

• Mejora la fluidez de los colores.
• Aumenta la transparencia                 

de los colores sin suavizar el color.
• Suaviza la pincelada.
• Se mezcla fácilmente con el pincel 

o con la espátula.
• Se puede utilizar en lugar                  

del óleo, en caso de veladuras           
o superposiciones de color.

• Aumenta la flexibilidad de las capas 
de color superpuestas.

• Aumentar la cantidad de Oilyn 
paso a paso que se procede            
con las veladuras.

• Meio de cor âmbar semi-brilhante.
• Melhora a fluidez das tintas.             
• Aumenta a transparência das tintas 

sem perder a tinta.
• Suaviza a pincelada.
• Mistura-se facilmente com o pincel 

ou com a espátula.
• Pode usar-se em substituição do 

petróleo, no caso de veladuras ou 
sobreposições de cor.

• Aumenta a flexibilidade das camadas 
de cor sobrepostas.

• Aumenta a quantidade do Oilyn 
à medida que se avança com a 
veladura.

Aceites
Óleos

M58..648
ACEITE DE 
CÁRTAMO 
ÓLEO DE 
CÁRTAMO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extracto de semillas 
de cártamo (alazor)

• Extrato                     
de sementes           
de cártamo 
(açafrão-bastardo)

• Aceite semisecante con 
características semejantes                     
a las del aceite de adormidera.

• No se tiñe de amarillo.
• Deseca lentamente.
• Suaviza y fluidifica los colores al óleo.
• Indicado para los colores blancos      

y los colores muy claros.

• Óleo semi-secante com características 
semelhantes às do óleo de papoila. 

• Não amarela. 
• Secagem lenta.
• Suaviza e dilui as tintas a óleo.
• Indicado para os brancos                          

e as cores muito claras.

M58..650
ACEITE DE 
LINAZA 
ÓLEO DE 
LINHAÇA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Extracto refinado 
de semillas de 
linaza

• Extrato de semente 
de linhaça refinado

• Aceite secante.
• Tiende a amarillearse.
• Buen secado.
• Utilizado como medio aumenta        

el brillo de los colores al óleo.
• Suaviza la pincelada.

• Óleo secante.
• Tende a amarelar.
• Boa dessecação. 
• Aumenta o brilho e o esplendor das 

tintas a óleo, utilizado como meio.
• Suaviza a pincelada.

M58..652
ACEITE 
DE LINAZA 
POLIMERIZADO 
ÓLEO DE 
LINHAÇA 
POLIMERIZADO

75 ml = 16
250 ml = 26

• Aceite de 
linaza refinado, 
polimerizado       
por calentamiento

• Óleo de linhaça 
refinado, 
polimerizado por 
aquecimento

• Aceite de elevada viscosidad.
• Tiende a amarillearse.
• Proporciona un acabado             

muy brillante.
• Suaviza la pincelada.
• Esperar alrededor de 1 mes antes 

de fijar el cuadro con un barniz.

• Óleo com elevada viscosidade.
• Tende a amarelar.
• Confere um acabamento muito 

brilhante. 
• Suaviza a pincelada. 
• Esperar cerca de 1 mês antes de fixar    

a pintura com um verniz.

M58..654
ACEITE DE NUEZ 
ÓLEO DE NOZ

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extracto refinado 
de pulpa de nueces

• Extrato de miolo    
de nozes refinado

• Aceite con características iguales 
que las del Aceite de adormidera.

• No se tiñe de amarillo.
• Seca rápidamente.
• Aumenta moderadamente el brillo 

de los colores.

• Óleo com características iguais            
ao Óleo de papoila.

• Não amarela.
• Secagem rápida.
• Aumenta o brilho das tintas.

M58..656
ACEITE DE 
ADORMIDERA 
ÓLEO DE 
PAPOILA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Extracto refinado 
de semillas de 
adormidera

• Extrato de 
sementes de 
papoila refinado

• Aceite semisecante                 
preciado sumamente puro                
y extremadamente resistente           
a la luz.

• No se tiñe de amarillo.
• Deseca lentamente.
• Indicado para los colores blancos    

y los colores muy claros.

• Óleo semi-secante de alta qualidade   
e extrema pureza, resistente à luz.

• Não amarela. 
• Secagem lenta. 
• Indicado para os brancos e as tintas 

muito claras.

Banizes
Vernizes

M58..664
BARNIZ DAMAR 
VERNIZ DAMAR

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina Damar (40%)
• Esencia de 

trementina
• Alcoholes

• Resina Damar (40%)
• Essência de 

terebintina
• Álcoois

• Barniz final a base de una resina 
natural tradicional obtenida             
de árboles de la familia                          
de las Dipterocarpaceae.

• Tiende a amarillearse.
• Aumenta el brillo y el esplendor     

de las obras.
• El color normal ámbar                           

y la posibilidad de un ligero 
sedimento no influyen sobre             
el resultado final. 

• Verniz de acabamento à base de 
uma resina natural tradicional 
obtida de árvores da família das 
Dipterocarpaceae.

• Tende a amarelar.  
• Aumenta o brilho e o esplendor das 

pinturas.
• A cor âmbar normal e a possibilidade 

de um ligeiro sedimento não 
comprometem o resultado final.



M5816666
VERNICE
PER DIPINGERE 
PAINTING 
VARNISH

75 ml • Resina chetonica           
e acrilica (25%)

• Ragia minerale
• Olio di papavero

• Ketonic and acrylic 
resin (25%)

• White spirit
• Poppy seed oil

• Vernice grassa paglierina.
• Evita i prosciughi se miscelata         

con i colori a olio.
• Aumenta la brillantezza dei colori.
• Favorisce l’aderenza al supporto
• Migliora l’elasticità dei colori. 
• Usare con moderazione.

• Fatty staw coloured varnish.
• Mixed with oil colours, prevents 

uneven drying.
• Increases the brightness of colours.
• Increases the adhesion to the support.        
• Improves the flexibility of colours. 
• Use sparingly.

M58..667
VERNICE
FINALE 
ACRILICA 
ACRYLIC 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica 
(30%)

• Ragia minerale
• Filtro UV

• Acrylic resin (30%)
• White spirit
• UV Filter

• Vernice finale a solvente. 
• Applicazione semplice.
• Non ingiallisce. 
• Contiene filtro UV che assorbe            

i raggi ultravioletti.
• Particolarmente indicata                   

per pittura all’esterno.

• Solvent based final varnish.                                     
• Does not yellow.
• Easy to apply.
• Contains UV filter that absorbs 

ultraviolet rays.
• Particularly suitable                                   

for outdoors painting.

M58..668
VERNICE FINALE 
ALL'ACQUA 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrilica         
in emulsione 
acquosa (80%)

• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin                
in water emulsion 
(80%)

• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali       
vernici a solvente. 

• Applicazione semplice.
• Aumenta la brillantezza dei colori 

in modo uniforme.
• Ravviva i toni. 
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional            
solvent based varnishes. 

• Easy to apply.
• Increases uniformly brightness                

of colours.
• It enhances the colour brightness. 
• It does not yellow with time.

M58..670
VERNICE FINALE 
BRILLANTE
GLOSS PICTURE
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina chetonica (45%) 
• Essenza di petrolio
• Ragia minerale
• Filtro UV

• Ketonic resin (45%) 
• Petroleum essence
• White spirit
• UV Filter

• Vernice brillante.
• Non ingiallisce. 
• Fattore protettivo molto alto,  

contiene filtro UV. 
• Prodotto reversibile con Ragia 

minerale.
• Attendere che l’opera sia 

completamente asciutta            
prima di verniciare. 

• Glossy varnish. 
• It does not yellow. 
• Particularly protective thanks                 

to its UV filter. 
• Reversible product with White spirit.
• Wait till the painting is fully                      

dry before varnishing. 

M58..671
VERNICE 
FINALE OPACA 
ALL'ACQUA
MATT 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa (72%) 

• Silice opacizzante
• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin in water 
emulsion (72%) 

• Silica matting agent
• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali      
vernici a solvente.

• Applicazione semplice.
• Aumenta l’opacità dei colori. 
• Smorza leggermente i toni.
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional                         
solvent varnish.

• Easy to apply.
• It increases the matt finish.
• It slightly reduces the brightness                        

of colours.
• It does not yellow with time.

M58..674

VERNICE FINALE
OPACA 
MATT PICTURE
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica 
(30%)

• Ragia minerale
• Silice opacizzante

• Acrylic resin (30%)
• White spirit
• Matting silica

• Soluzione opalescente.
• Genera un film opaco                     

molto resistente. 
• Agitare prima dell’uso. 
• Non applicare su superfici             

molto assorbenti,   
   può causare affioramenti 
   della silice opacizzante. 
   Applicare prima uno strato                    
   di una vernice isolante.
• Miscelare con la Vernice finale 

brillante per ottenere infiniti gradi    
di finiture differenti.

• Prodotto reversibile.

• Opalescent solution.
• Produces a matt,   
   very resistant film. 
• Shake well before using. 
• Do not apply on very absorbent 

surfaces, can cause appearance
  of silica matting.                                     
  First apply a layer of an insulating  
  varnish.
• It can be mixed with Gloss 
   picture Varnish to obtain 
   different degrees of glossy 
   or matt effects. 
• Reversible product.

M5816676
VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE
VARNISH

75 ml • Resina acrilica 
(18%) 

• Ragia minerale

• Acrylic resin (18%)
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina, 
trasparente, incolore. 

• Non ingiallisce.
• Fissa e protegge il dipinto                      

o qualsiasi altro oggetto.
• Uso universale.
• Aumenta moderatamente                   

la brillantezza dei colori se stesa       
in strato sottile.

• Conferisce brillantezza se applicata 
a più strati.

• Clear, colourless and                 
transparent solution. 

• It does not yellow. 
• It fixes and protects the painting              

or any other object.
• Suitable for any application. 
• For universal use.
• It slightly increases the brightness            

of the colors if applied in a thin layer.
• It provides a glossy look                                

in thicker coats. 

M58..678
VERNICE 
INVECCHIANTE 
PER QUADRI 
PATINA
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Olio uretanico e resina 
alchidica (56%)

• Ragia minerale
• Essiccanti

• Urethane oil and Alkyd 
resin (56%)

• White spirit
• Drying agents

• Vernice grassa ambrata. 
• Conferisce un aspetto antico             

al dipinto. 
• Si usa come preparazione 

all’applicazione della Vernice 
screpolante. 

• Tende a ingiallire.

• Fatty amber varnish, gives                       
the painting an antique look.

• It is used as a base for the Picture 
cracking finish.

• It yellows in time.

M58..682
VERNICE 
MASTICE 
MASTIC  
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina mastice 
naturale di Chios 
Pistacia Lentiscus (31%)

• Essenza di trementina

• Natural mastic resin 
from Chios Pistacia 
Lentiscus (31%)

• Turpentine essence

• Vernice naturale molto pregiata        
di antica tradizione. 

• Molto flessibile ed elastica. 
• Aumenta molto la brillantezza       

del dipinto. 
• Tende a ingiallire. 
• Prodotto reversibile con Essenza     

di trementina.

• Very valuable natural varnish                    
of antique tradition. 

• It is very flexible and elastic,                
giving to the painting a particular 
brightness. 

• It tends to yellow. 
• Reversible product with              

Turpentine Essence.

M58..684
VERNICE 
PER QUADRI 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica          
e chetonica (35%)

• Ragia minerale

• Acrylic and ketonic 
resin (35%)

• White spirit

• Vernice finale che accomuna                 
i pregi di elasticità e durezza        
delle resine componenti. 

• Adatta per altre tecniche   
pittoriche.

• Final varnish combining                            
the flexibility and hardness qualities    
of its components. 

• Suitable for other painting   
techniques.

M58..686
VERNICE
PER RITOCCO 
RETOUCHING 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina chetonica 
(25%)

• Ragia minerale
• Essenza di petrolio

• Ketonic resin (25%)
• White spirit
• Petroleum essence 

• Vernice finale leggera. 
• Elimina le zone opache formatesi 

negli intervalli di esecuzione           
del dipinto. 

• Essiccazione medio rapida. 
• Utilizzabile anche come vernice 

finale quando si richiede               
una brillantezza moderata.

• Light final varnish. 
• Suitable to remove mat spots          

formed on unfinished areas,              
while painting. 

• Medium fast drying time. 
• It is also used as final varnish,            

when little gloss is required.

M58..688
VERNICE
SCREPOLANTE 
PER QUADRI 
PICTURE 
CRACKING 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amido
• Destrina
• Acqua
• Antifermentativi

• Starch
• Dextrin
• Water
• Antifermentation 

agents

• Soluzione ambrata pronta all’uso. 
• Applicare a pennello su superfici 

trattate con Vernice invecchiante.                               
• Attendere la formazione                 

delle screpolature.                   
Annerite le screpolature 

   con bitume. 
• Le condizioni ambientali                     

di temperatura e umidità 
determinano le dimensioni          
delle screpolature.

• Amber solution, ready to use. 
• Apply with a brush on surfaces       

treated with the Patina varnish.                                      
• Once the cracks are formed 
   than apply another coat 
   of Patina varnish.  
• It is possible to highlight them            

with Bitumen.
• Temperature and humidity                        

of the environment affect 
   the size of the cracks.

M5816676
VERNIS 
FIXATIF 
FIXATIVFIRNIS

75 ml • Résine acrylique 
(18%)

• White spirit

• Acrylharz (18%)
• Terpentinersatz

• Solution limpide et cristalline, 
transparente, incolore.

• Il ne jaunit pas.
• Il fixe et protège le tableau               

ou tout autre objet.
• Usage universel.
• Il augmente modérément                   

la brillance des couleurs lorsqu’il 
est appliqué en couche fine. 

• Il donne un aspect brillant s’il est 
appliqué en couches plus épaisses.

• Klare und kristalline Lösung, 
durchsichtig, farblos.

• Vergilbt nicht.
• Festigt und schützt das Gemälde     

oder jeden anderen Gegenstand.
• Universalgebrauch.
• Lässt dünn aufgetragen die Farben 

leicht matter erscheinen.
• Verleiht, mehrschichtig aufgetragen, 

Glanz.

M58..678
VERNIS À 
VIEILLIR POUR 
LES TABLEAUX 
GEMÄLDEPATI-
NA-
FIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Huile uréthane et 
résine alkyde (56%)

• White spirit
• Siccatifs

• Urethanöl und 
Alkydharz (56%)

• Terpentinersatz 
• Trocknungsmittel

• Vernis gras ambré.
• Il confère un aspect ancien             

au tableau. 
• Il s’utilise comme une     

préparation à l’application              
du vernis craqueleur. 

• Il a tendance à jaunir.

• Fetter, bernsteinfarbener Firnis.
• Verleiht dem Bild Antikoptik.
• Wird auch vorbereitend vor                 

dem Auftragen von Krakelierlack 
verwendet.

• Vergilbt mit der Zeit.

M58..682
VERNIS MASTIC
MASTIXFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine au mastic 
naturel  de Chios 
Pistacia Lentiscus 
(31%)

• Essence de 
térébenthine

• Chiosnaturmastix (31%)
• Naturmastix aus Chios 

(Pistacia Lentiscus, 31%)
• Balsamterpentin

• Précieux vernis naturel              
traditionnel.

• Il est très souple et élastique.
• Il apporte à la peinture                       

un brillant particulier. 
• Il a tendance à jaunir. 
• Produit réversible avec l’essence   

de térébenthine.

• Äußerst wertvoller, natürlicher         
Firnis alter Tradition.

• Sehr flexibel und elastisch.
• Erhöht den Glanz des Gemäldes 

merklich.
• Neigt zum Vergilben.
• Mit Balsamterpentin reversibles 

Produkt.

M58..684
VERNIS À 
TABLEAUX 
SCHLUSSFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique              
et cétonique (35%)

• White Spirit

• Ketonisches 
Acrylharz (35%)

• Terpentinersatz

• Vernis de finition  qui allie les 
qualités d’élasticité et de dureté 
des résines qui le composent. 

• Utilisation possible pour des 
techniques différentes.

• Schlussfirnis, der die Vorteile von 
Elastizität und Härte der enthaltenen 
Harze vereinigt.

• Auch für andere Maltechniken 
geeignet.

M58..686
VERNIS À RE-
TOUCHER 
RETUSCHIER-
FIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine cétonique 
(25%)

• White Spirit
• Essence de pétrole

• Ketonisches   
Acrylharz (25%)

• Terpentinersatz
• Petroleum, rein 

• Vernis de finition léger. 
• Il élimine les zones mates                  

qui se forment dans les intervalles 
d’exécution de la peinture. 

• Séchage moyen rapide. 
• Il est également utilisé comme 

vernis de finition léger offrant un 
brillant modéré.

• Leichter Schlussfirnis.
• Beseitigt die matten Stellen,                                                           

die sich während der 
Ausführungspausen gebildet haben.

• Trocknet ziemlich rasch.
• Auch als Schlussfirnis für ein mäßig 

glänzendes Ergebnis verwendbar.

M58..688
VERNIS 
CRAQUELEUR 
POUR LES 
TABLEAUX 
KRAKELIERFIR-
NIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amidon
• Dextrine
• Eau 
• Antienzymes

• Stärke
• Dextrin
• Wasser
• Gärungshemmen-

de Mittel

• Solution ambrée prête à l’usage.
• Appliquer au pinceau sur des 

surfaces traitées avec le Vernis         
à vieillir. Attendre la formation des 
craquelures. Noircir les craquelures 
au bitume et appliquer une 
dernière couche de Vernis à vieillir.

• La température et l'humidité de 
l'environnement influent sur les 
dimensions des craquelures.

• Bernsteinfarbene, gebrauchsfertige 
Lösung.

• Mit dem Pinsel auf die mit Patinalack 
behandelten Flächen auftragen. 
Warten, bis sich Risse bilden.             
Risse mit Bitumen schwärzen                
und eine letzte Schicht Patinalack 
auftragen.

• Die Größe der Risse ist von den 
Witterungsbedingungen abhängig 
(Temperatur und Luftfeuchtigkeit).

M5816666
VERNIS À 
PEINDRE 
MALFIRNIS

75 ml • Résine cétonique  
et acrylique (25%)

• White Spirit 
• Huile d’œillette

• Ketonisches 
• Acrylharz (25%)
• Terpentinersatz
• Mohnöl

• Vernis gras couleur jaune.
• Mélangé aux couleurs à l’huile,         

il évite les embus.
• Il offre des tonalités plus brillantes.
• Il favorise l’adhérence                        

sur le support.
• Il améliore l’élasticité des couleurs.
• Utiliser avec modération.

• Fetter, strohfarbener Firnis.
• Mit Ölfarben vermischt vermeidet         

er ungleichmäßiges Trocknen.
• Erhöht den Farbglanz.
• Fördert das Haftvermögen auf            

der Unterlage.
• Verbessert die Farbelastizität.
• Sparsam verwenden.

M58..667
VERNIS FINAL 
ACRYLIQUE 
ACRYLGEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique 
(30%)

• White spirit
• Filtre UV

• Acrylharz (30%) 
• Terpentinersatz 
• UV-Filter

• Vernis final au solvant.
• Application simple. 
• Il ne jaunit pas.
• Il contient un filtre UV qui absorbe 

des rayons ultraviolets.
• Il est particulièrement indiqué   

pour les peintures à l’extérieur. 

• Schlussfirnis mit Lösungsmittel
• Einfache Anwendung
• Vergilbt nicht.
• Mit UV-Filter, der UV-Strahlen 

absorbiert.
• Besonders geeignet für Arbeiten 

im Freien.

M58..668
VERNIS FINAL 
BRILLANT À 
L’EAU 
WASSERHALTI-
GER GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine acrylique en 
émulsion aqueuse 
(80%)

• Agents stabilisants

• Acrylharz in 
wasserhaltiger 
Emulsion (80%)

• Stabilisatoren 

• Alternative aux vernis    
traditionnels à solvant. 

• Application simple.
• Il augmente la brillance des 

couleurs de façon uniforme. 
• Il ravive les tonalités.
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Schutzfirnissen mit Lösungsmittel.

• Einfache Anwendung.
• Gleichmäßige Erhöhung                        

des Farbglanzes.
• Frischt die Farbtöne auf.
• Vergilbt nicht.

M58..670
VERNIS FINAL 
BRILLANT
SCHLUSSFIRNIS 
GLÄNZEND 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine cétonique (45%)
• Essence de pétrole
• White Spirit 
• Filtre UV

• Ketonisches 
Acrylharz (45%)

• Petroleumdestillate
• Terpentinersatz
• UV- Filter

• Vernis brillant.
• Il ne jaunit pas. 
• Facteur de protection très élevé,     

il contient un filtre UV.
• Produit réversible avec                         

le White Spirit.
• Attendre que l’oeuvre soit 

totalement sèche avant de vernir. 

• Glänzender Firnis.
• Vergilbt nicht.
• Sehr hoher Schutzfaktor,                

enthält UV-Filter.
• Mit Terpentinersatz reversibles 

Produkt.
• Vor dem Firnissen warten, bis das 

Gemälde vollständig trocken ist.

M58..671
VERNIS FINAL 
MAT 
À L’EAU
WASSERHALTI-
GER GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
MATT 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique             
en émulsion aqueuse 
(72%)

• Silice opacifiante 
• Agents stabilisants

• Acrylharz in wasserhal-
tiger Emulsion (72%)

• Siliziumdioxid-
trübungsmittel

• Stabilisatoren

• Alternative aux traditionnels     
vernis à solvant. 

• Application simple.
• Il augmente le fini mat                      

des couleurs.
• Il atténue légèrement les couleurs.
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Schutzfirnissen mit Lösungsmittel.

• Einfache Anwendung.
• Einheitliche Oberflächenwirkung  

der Farben
• Macht die Farben matter.
• Vergilbt nicht.

M58..674

VERNIS FINAL 
MAT 
SCHLUSSFIRNIS 
MATT

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique 
(30%)

• White Spirit 
• Silice opacifiante

• Acrylharz (30%)
• Terpentinersatz
• Siliziumdioxid-

Mattierungsmittel

• Solution opalescente.
• Il crée un film mat très résistant. 
• Agiter fortement avant usage. 
• Ne pas l’appliquer sur des surfaces 

très absorbantes sans avoir passé 
une couche de vernis isolant car         
il peut provoquer l'apparition de 
couches de silice. 

• Il peut être mélangé au vernis de 
finition brillant pour obtenir de 
nombreux degrés de mat          
ou de brillance. 

• Produit réversible.

• Lösung mit leichter Opaleszenz.
• Bildet einen sehr beständigen Film.
• Vor Gebrauch schütteln.
• Nicht auf stark absorbierende 

Flächen auftragen, da das 
Siliziumdioxid-Mattierungsmittel 
zu Trübungen führen kann. Zuerst          
eine Schicht Isolierfirnis auftragen.

• Mit glänzendem Schlussfirnis 
vermischen, um unendlich viele 
verschiedene Effekte zu erzielen.

• Reversibles Produkt.

M5816666
BARNIZ PARA 
PINTAR 
VERNIZ PARA 
PINTAR

75 ml • Resina cetónica           
y acrílica (25%)

• Aguarrás mineral
• Aceite de adormidera

• Resina cetónica e 
acrílica (25%)

• Aguarrás mineral
• Óleo de papoila

• Barniz graso de color pajizo.
• Mezclado con los colores al óleo 

impide que se formen zonas secas 
sobre la superficie de la obra.

• Aumenta moderadamente el brillo 
de los colores.

• Favorece la adherencia al soporte.
• Mejora la elasticidad de los colores.
• Usarlo con moderación.

• Tinta cor de palha gorda.
• Evita as secagens se misturada com as 

tintas a óleo.
• Aumenta o brilho das tintas.
• Favorece a aderência ao suporte.     
• Melhora a elasticidade das tintas. 
• Usar com moderação.

M58..667
BARNIZ 
FINAL 
ACRÍLICO 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
ACRÍLICO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Barniz final a disolvente.
• Aplicación simple.
• No se tiñe de amarillo.
• Contiene filtro UV que absorbe      

los rayos ultravioletas.
• Particularmente adecuado para      

la pintura de exteriores.

• Verniz de acabamento com solvente.                                     
• Aplicação fácil.
• Não amarela.
• Contém filtro UV que absorve               

os raios ultravioletas.
• Particularmente indicado para pintura 

ao ar livre.

M58..668
BARNIZ FINAL 
BRILLANTE 
AL AGUA 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
AQUOSO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrílica            
en emulsión acuosa 
(80%)

• Agentes 
estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 
(80%)

• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta el brillo de los colores     

de una manera uniforme.
• Aviva los tonos.
• No se tiñe de amarillo.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta o brilho das tintas de forma 

uniforme.
• Reaviva as tonalidades. 
• Não amarela.

M58..670
BARNIZ FINAL 
BRILLANTE
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
BRILHANTE 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina cetónica (45%)
• Esencia de petróleo
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Resina cetónica 
(45%)

• Essência de petróleo
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Barniz brillante.
• No se tiñe de amarillo.
• Factor protector muy alto,   

contiene filtro UV.
• Producto reversible                          

con Aguarrás mineral.
• Esperar que la obra esté 

completamente seca antes             
de barnizar. 

• Verniz brilhante. 
• Não amarela. 
• Factor de protecção muito elevado, 

contém filtro UV.
• Produto reversível com aguarrás 

mineral.
• Esperar até que a obra esteja 

completamente seca antes de aplicar 
o verniz.

M58..671
BARNIZ FINAL 
MATE AL AGUA
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE AQUOSO 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica              
en emulsión acuosa 
(72%)

• Sílice opacante.
• Agentes 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa (72%) 

• Sílica matificante
• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta la opacidad                        

de los colores.
• Suaviza ligeramente los tonos.
• No se tiñe de amarillo.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta a opacidade das tintas.
• Atenua ligeiramente as tonalidades.
• Não amarela.

M58..674

BARNIZ FINAL 
MATE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica 
(30%)

• Aguarrás mineral
• Sílice opacante

• Resina acrílica 
(30%)

• Aguarrás mineral
• Sílica matificante

• Solución opalescente.
• Crea una película opaca muy 

resistente.
• Agitar bien antes del uso.
• No aplicar sobre superficies muy 

absorbentes, puede causar la 
emersión de la sílice opacante. 
Primero aplicar una capa de barniz 
aislante.

• Mezclar con el Barniz final brillante 
para obtener infinitos grados 
diferentes de terminación.

• Producto reversible.

• Solução opalescente.
• Gera uma película mate muito 

resistente. 
• Agitar bem antes de usar.
• Não aplicar sobre superfícies 

muito absorventes, pode causar 
afloramentos da sílica matificante. 
Aplicar primeiro uma camada de 
uma tinta isolante.

• Misturar com o verniz de acabamento 
brilhante para obter uma infinidade 
de graus de acabamento diferentes.

• Produto reversível.

M5816676
BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ  
FIXADOR

75 ml • Resina acrílica 
(18%)

• Aguarrás mineral

• Resina acrílica 
(18%)

• Aguarrás mineral

• Solución límpida y cristalina, 
transparente, incolora.

• No se tiñe de amarillo.
• Fija y protege el cuadro                        

o cualquier otro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente                  

el brillo de los colores si se aplica                  
en una capa fina.

• Si se aplica con varias capas 
adquiere brillo.

• Solução límpida e cristalina, 
transparente, incolor.

• Não amarelece.
• Fixa e protege a pintura ou qualquer 

outro objeto. 
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente o brilho    

das cores se aplicado em camada fina.
• Confere brilho se aplicado em várias 

camadas.

M58..678
BARNIZ PARA 
ENVEJECER 
CUADROS 
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Aceite uretánico y 
resina alquídica (56%)

• Aguarrás mineral
• Desecantes

• Óleo uretânico e resina 
alquídica (56%)

• Aguarrás mineral
• Agentes dessecantes

• Barniz graso de color ambarino
• Proporciona un aspecto antiguo     

a la obra.
• Se utiliza como preparación    

previa a la aplicación                         
del Barniz para agrietar.

• Tiende a amarillearse.

• Verniz âmbar gordo.
• Confere um aspeto antigo à pintura.
• Usa-se como preparação para                  

a aplicação da tinta fissurante.
• Tende a amarelar.

M58..682
BARNIZ 
MASTIC 
TINTA    
MÁSTIQUE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina mástique 
natural de Chios 
Pistacia Lentiscus 
(31%)

• Esencia de trementina

• Resina mástique 
natural de Chios 
Pistacia Lentiscus 
(31%)

• Essência de terebintina

• Barniz natural muy preciado           
de antigua tradición.

• Muy flexible y elástico.
• Aumenta mucho el brillo                   

de la obra.
• Tiende a amarillearse.
• Producto reversible con Esencia   

de trementina.

• Tinta natural muito apreciada                    
de tradição antiga.. 

• Muito flexível e elástica.
• Aumenta significativamente o brilho 

da pintura.
• Tende a amarelar. 
• Produto reversível com Essência         

de terebintina.

M58..684
BARNIZ PARA 
CUADROS 
TINTA PARA 
QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica             
y cetónica (35%)

• Aguarrás mineral

• Resina acrílica          
e cetónica (35%)

• Aguarrás mineral

• Barniz final que reúne las 
ventajas de elasticidad y dureza                     
de las resinas que lo componen.

• Apto también para otras técnicas 
pictóricas.

• Verniz de acabamento que combina 
as qualidades de elasticidade e dureza 
das resinas componentes. 

• Adequado para outras técnicas 
pictóricas.

M58..686
BARNIZ PARA 
RETOQUE 
TINTA PARA 
RETOQUES

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina cetónica (25%)
• Aguarrás mineral
• Esencia de petróleo

• Resina cetónica (25%)
• Aguarrás mineral
• Essência de petróleo 

• Barniz final ligero.
• Elimina las zonas opacas                 

que se forman durante los 
intervalos de ejecución del cuadro.

• Seca muy rápidamente.
• Utilizable también como barniz 

final cuando se quiere un brillo 
moderado.

• Verniz de acabamento ligeiro.
• Elimina as áreas opacas que se 

formam nos intervalos de execução  
da pintura.

• Secagem média/rápida. 
• Também utilizável como um verniz 

de acabamento, quando se pede            
um brilho moderado.

M58..688
BARNIZ PARA 
CRAQUELAR 
VERNIZ 
FISSURANTE 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Almidón
• Dextrina
• Agua
• Antifermentativos

• Amido
• Dextrina
• Água
• Agentes 

antifermentação

• Solución ambarina lista para usar.
• Aplicar con pincel sobre superficies 

tratadas con Barniz para envejecer.
• Esperar que se formen las grietas. 

Ennegrecer las grietas con Betún      
y aplicar una última capa de Barniz 
para envejecer.

• Las condiciones ambientales           
de temperatura y humedad 
determinan el tamaño de las grietas.

• Solução âmbar pronta a usar. 
• Aplicar com pincel sobre 

superfícies tratadas com verniz de 
envelhecimento.                                      

• Esperar a formação das fissuras. 
Escurecer as fissuras com betume.  

• As condições ambientais de 
temperatura e humidade

• Determinam as dimensões das 
fissuras.



63

M5816666
VERNICE
PER DIPINGERE 
PAINTING 
VARNISH

75 ml • Resina chetonica           
e acrilica (25%)

• Ragia minerale
• Olio di papavero

• Ketonic and acrylic 
resin (25%)

• White spirit
• Poppy seed oil

• Vernice grassa paglierina.
• Evita i prosciughi se miscelata         

con i colori a olio.
• Aumenta la brillantezza dei colori.
• Favorisce l’aderenza al supporto
• Migliora l’elasticità dei colori. 
• Usare con moderazione.

• Fatty staw coloured varnish.
• Mixed with oil colours, prevents 

uneven drying.
• Increases the brightness of colours.
• Increases the adhesion to the support.        
• Improves the flexibility of colours. 
• Use sparingly.

M58..667
VERNICE
FINALE 
ACRILICA 
ACRYLIC 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica 
(30%)

• Ragia minerale
• Filtro UV

• Acrylic resin (30%)
• White spirit
• UV Filter

• Vernice finale a solvente. 
• Applicazione semplice.
• Non ingiallisce. 
• Contiene filtro UV che assorbe            

i raggi ultravioletti.
• Particolarmente indicata                   

per pittura all’esterno.

• Solvent based final varnish.                                     
• Does not yellow.
• Easy to apply.
• Contains UV filter that absorbs 

ultraviolet rays.
• Particularly suitable                                   

for outdoors painting.

M58..668
VERNICE FINALE 
ALL'ACQUA 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrilica         
in emulsione 
acquosa (80%)

• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin                
in water emulsion 
(80%)

• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali       
vernici a solvente. 

• Applicazione semplice.
• Aumenta la brillantezza dei colori 

in modo uniforme.
• Ravviva i toni. 
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional            
solvent based varnishes. 

• Easy to apply.
• Increases uniformly brightness                

of colours.
• It enhances the colour brightness. 
• It does not yellow with time.

M58..670
VERNICE FINALE 
BRILLANTE
GLOSS PICTURE
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina chetonica (45%) 
• Essenza di petrolio
• Ragia minerale
• Filtro UV

• Ketonic resin (45%) 
• Petroleum essence
• White spirit
• UV Filter

• Vernice brillante.
• Non ingiallisce. 
• Fattore protettivo molto alto,  

contiene filtro UV. 
• Prodotto reversibile con Ragia 

minerale.
• Attendere che l’opera sia 

completamente asciutta            
prima di verniciare. 

• Glossy varnish. 
• It does not yellow. 
• Particularly protective thanks                 

to its UV filter. 
• Reversible product with White spirit.
• Wait till the painting is fully                      

dry before varnishing. 

M58..671
VERNICE 
FINALE OPACA 
ALL'ACQUA
MATT 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa (72%) 

• Silice opacizzante
• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin in water 
emulsion (72%) 

• Silica matting agent
• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali      
vernici a solvente.

• Applicazione semplice.
• Aumenta l’opacità dei colori. 
• Smorza leggermente i toni.
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional                         
solvent varnish.

• Easy to apply.
• It increases the matt finish.
• It slightly reduces the brightness                        

of colours.
• It does not yellow with time.

M58..674

VERNICE FINALE
OPACA 
MATT PICTURE
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica 
(30%)

• Ragia minerale
• Silice opacizzante

• Acrylic resin (30%)
• White spirit
• Matting silica

• Soluzione opalescente.
• Genera un film opaco                     

molto resistente. 
• Agitare prima dell’uso. 
• Non applicare su superfici             

molto assorbenti,   
   può causare affioramenti 
   della silice opacizzante. 
   Applicare prima uno strato                    
   di una vernice isolante.
• Miscelare con la Vernice finale 

brillante per ottenere infiniti gradi    
di finiture differenti.

• Prodotto reversibile.

• Opalescent solution.
• Produces a matt,   
   very resistant film. 
• Shake well before using. 
• Do not apply on very absorbent 

surfaces, can cause appearance
  of silica matting.                                     
  First apply a layer of an insulating  
  varnish.
• It can be mixed with Gloss 
   picture Varnish to obtain 
   different degrees of glossy 
   or matt effects. 
• Reversible product.

M5816676
VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE
VARNISH

75 ml • Resina acrilica 
(18%) 

• Ragia minerale

• Acrylic resin (18%)
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina, 
trasparente, incolore. 

• Non ingiallisce.
• Fissa e protegge il dipinto                      

o qualsiasi altro oggetto.
• Uso universale.
• Aumenta moderatamente                   

la brillantezza dei colori se stesa       
in strato sottile.

• Conferisce brillantezza se applicata 
a più strati.

• Clear, colourless and                 
transparent solution. 

• It does not yellow. 
• It fixes and protects the painting              

or any other object.
• Suitable for any application. 
• For universal use.
• It slightly increases the brightness            

of the colors if applied in a thin layer.
• It provides a glossy look                                

in thicker coats. 

M58..678
VERNICE 
INVECCHIANTE 
PER QUADRI 
PATINA
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Olio uretanico e resina 
alchidica (56%)

• Ragia minerale
• Essiccanti

• Urethane oil and Alkyd 
resin (56%)

• White spirit
• Drying agents

• Vernice grassa ambrata. 
• Conferisce un aspetto antico             

al dipinto. 
• Si usa come preparazione 

all’applicazione della Vernice 
screpolante. 

• Tende a ingiallire.

• Fatty amber varnish, gives                       
the painting an antique look.

• It is used as a base for the Picture 
cracking finish.

• It yellows in time.

M58..682
VERNICE 
MASTICE 
MASTIC  
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina mastice 
naturale di Chios 
Pistacia Lentiscus (31%)

• Essenza di trementina

• Natural mastic resin 
from Chios Pistacia 
Lentiscus (31%)

• Turpentine essence

• Vernice naturale molto pregiata        
di antica tradizione. 

• Molto flessibile ed elastica. 
• Aumenta molto la brillantezza       

del dipinto. 
• Tende a ingiallire. 
• Prodotto reversibile con Essenza     

di trementina.

• Very valuable natural varnish                    
of antique tradition. 

• It is very flexible and elastic,                
giving to the painting a particular 
brightness. 

• It tends to yellow. 
• Reversible product with              

Turpentine Essence.

M58..684
VERNICE 
PER QUADRI 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica          
e chetonica (35%)

• Ragia minerale

• Acrylic and ketonic 
resin (35%)

• White spirit

• Vernice finale che accomuna                 
i pregi di elasticità e durezza        
delle resine componenti. 

• Adatta per altre tecniche   
pittoriche.

• Final varnish combining                            
the flexibility and hardness qualities    
of its components. 

• Suitable for other painting   
techniques.

M58..686
VERNICE
PER RITOCCO 
RETOUCHING 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina chetonica 
(25%)

• Ragia minerale
• Essenza di petrolio

• Ketonic resin (25%)
• White spirit
• Petroleum essence 

• Vernice finale leggera. 
• Elimina le zone opache formatesi 

negli intervalli di esecuzione           
del dipinto. 

• Essiccazione medio rapida. 
• Utilizzabile anche come vernice 

finale quando si richiede               
una brillantezza moderata.

• Light final varnish. 
• Suitable to remove mat spots          

formed on unfinished areas,              
while painting. 

• Medium fast drying time. 
• It is also used as final varnish,            

when little gloss is required.

M58..688
VERNICE
SCREPOLANTE 
PER QUADRI 
PICTURE 
CRACKING 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amido
• Destrina
• Acqua
• Antifermentativi

• Starch
• Dextrin
• Water
• Antifermentation 

agents

• Soluzione ambrata pronta all’uso. 
• Applicare a pennello su superfici 

trattate con Vernice invecchiante.                               
• Attendere la formazione                 

delle screpolature.                   
Annerite le screpolature 

   con bitume. 
• Le condizioni ambientali                     

di temperatura e umidità 
determinano le dimensioni          
delle screpolature.

• Amber solution, ready to use. 
• Apply with a brush on surfaces       

treated with the Patina varnish.                                      
• Once the cracks are formed 
   than apply another coat 
   of Patina varnish.  
• It is possible to highlight them            

with Bitumen.
• Temperature and humidity                        

of the environment affect 
   the size of the cracks.

M5816676
VERNIS 
FIXATIF 
FIXATIVFIRNIS

75 ml • Résine acrylique 
(18%)

• White spirit

• Acrylharz (18%)
• Terpentinersatz

• Solution limpide et cristalline, 
transparente, incolore.

• Il ne jaunit pas.
• Il fixe et protège le tableau               

ou tout autre objet.
• Usage universel.
• Il augmente modérément                   

la brillance des couleurs lorsqu’il 
est appliqué en couche fine. 

• Il donne un aspect brillant s’il est 
appliqué en couches plus épaisses.

• Klare und kristalline Lösung, 
durchsichtig, farblos.

• Vergilbt nicht.
• Festigt und schützt das Gemälde     

oder jeden anderen Gegenstand.
• Universalgebrauch.
• Lässt dünn aufgetragen die Farben 

leicht matter erscheinen.
• Verleiht, mehrschichtig aufgetragen, 

Glanz.

M58..678
VERNIS À 
VIEILLIR POUR 
LES TABLEAUX 
GEMÄLDEPATI-
NA-
FIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Huile uréthane et 
résine alkyde (56%)

• White spirit
• Siccatifs

• Urethanöl und 
Alkydharz (56%)

• Terpentinersatz 
• Trocknungsmittel

• Vernis gras ambré.
• Il confère un aspect ancien             

au tableau. 
• Il s’utilise comme une     

préparation à l’application              
du vernis craqueleur. 

• Il a tendance à jaunir.

• Fetter, bernsteinfarbener Firnis.
• Verleiht dem Bild Antikoptik.
• Wird auch vorbereitend vor                 

dem Auftragen von Krakelierlack 
verwendet.

• Vergilbt mit der Zeit.

M58..682
VERNIS MASTIC
MASTIXFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine au mastic 
naturel  de Chios 
Pistacia Lentiscus 
(31%)

• Essence de 
térébenthine

• Chiosnaturmastix (31%)
• Naturmastix aus Chios 

(Pistacia Lentiscus, 31%)
• Balsamterpentin

• Précieux vernis naturel              
traditionnel.

• Il est très souple et élastique.
• Il apporte à la peinture                       

un brillant particulier. 
• Il a tendance à jaunir. 
• Produit réversible avec l’essence   

de térébenthine.

• Äußerst wertvoller, natürlicher         
Firnis alter Tradition.

• Sehr flexibel und elastisch.
• Erhöht den Glanz des Gemäldes 

merklich.
• Neigt zum Vergilben.
• Mit Balsamterpentin reversibles 

Produkt.

M58..684
VERNIS À 
TABLEAUX 
SCHLUSSFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique              
et cétonique (35%)

• White Spirit

• Ketonisches 
Acrylharz (35%)

• Terpentinersatz

• Vernis de finition  qui allie les 
qualités d’élasticité et de dureté 
des résines qui le composent. 

• Utilisation possible pour des 
techniques différentes.

• Schlussfirnis, der die Vorteile von 
Elastizität und Härte der enthaltenen 
Harze vereinigt.

• Auch für andere Maltechniken 
geeignet.

M58..686
VERNIS À RE-
TOUCHER 
RETUSCHIER-
FIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine cétonique 
(25%)

• White Spirit
• Essence de pétrole

• Ketonisches   
Acrylharz (25%)

• Terpentinersatz
• Petroleum, rein 

• Vernis de finition léger. 
• Il élimine les zones mates                  

qui se forment dans les intervalles 
d’exécution de la peinture. 

• Séchage moyen rapide. 
• Il est également utilisé comme 

vernis de finition léger offrant un 
brillant modéré.

• Leichter Schlussfirnis.
• Beseitigt die matten Stellen,                                                           

die sich während der 
Ausführungspausen gebildet haben.

• Trocknet ziemlich rasch.
• Auch als Schlussfirnis für ein mäßig 

glänzendes Ergebnis verwendbar.

M58..688
VERNIS 
CRAQUELEUR 
POUR LES 
TABLEAUX 
KRAKELIERFIR-
NIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amidon
• Dextrine
• Eau 
• Antienzymes

• Stärke
• Dextrin
• Wasser
• Gärungshemmen-

de Mittel

• Solution ambrée prête à l’usage.
• Appliquer au pinceau sur des 

surfaces traitées avec le Vernis         
à vieillir. Attendre la formation des 
craquelures. Noircir les craquelures 
au bitume et appliquer une 
dernière couche de Vernis à vieillir.

• La température et l'humidité de 
l'environnement influent sur les 
dimensions des craquelures.

• Bernsteinfarbene, gebrauchsfertige 
Lösung.

• Mit dem Pinsel auf die mit Patinalack 
behandelten Flächen auftragen. 
Warten, bis sich Risse bilden.             
Risse mit Bitumen schwärzen                
und eine letzte Schicht Patinalack 
auftragen.

• Die Größe der Risse ist von den 
Witterungsbedingungen abhängig 
(Temperatur und Luftfeuchtigkeit).

M5816666
VERNIS À 
PEINDRE 
MALFIRNIS

75 ml • Résine cétonique  
et acrylique (25%)

• White Spirit 
• Huile d’œillette

• Ketonisches 
• Acrylharz (25%)
• Terpentinersatz
• Mohnöl

• Vernis gras couleur jaune.
• Mélangé aux couleurs à l’huile,         

il évite les embus.
• Il offre des tonalités plus brillantes.
• Il favorise l’adhérence                        

sur le support.
• Il améliore l’élasticité des couleurs.
• Utiliser avec modération.

• Fetter, strohfarbener Firnis.
• Mit Ölfarben vermischt vermeidet         

er ungleichmäßiges Trocknen.
• Erhöht den Farbglanz.
• Fördert das Haftvermögen auf            

der Unterlage.
• Verbessert die Farbelastizität.
• Sparsam verwenden.

M58..667
VERNIS FINAL 
ACRYLIQUE 
ACRYLGEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique 
(30%)

• White spirit
• Filtre UV

• Acrylharz (30%) 
• Terpentinersatz 
• UV-Filter

• Vernis final au solvant.
• Application simple. 
• Il ne jaunit pas.
• Il contient un filtre UV qui absorbe 

des rayons ultraviolets.
• Il est particulièrement indiqué   

pour les peintures à l’extérieur. 

• Schlussfirnis mit Lösungsmittel
• Einfache Anwendung
• Vergilbt nicht.
• Mit UV-Filter, der UV-Strahlen 

absorbiert.
• Besonders geeignet für Arbeiten 

im Freien.

M58..668
VERNIS FINAL 
BRILLANT À 
L’EAU 
WASSERHALTI-
GER GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine acrylique en 
émulsion aqueuse 
(80%)

• Agents stabilisants

• Acrylharz in 
wasserhaltiger 
Emulsion (80%)

• Stabilisatoren 

• Alternative aux vernis    
traditionnels à solvant. 

• Application simple.
• Il augmente la brillance des 

couleurs de façon uniforme. 
• Il ravive les tonalités.
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Schutzfirnissen mit Lösungsmittel.

• Einfache Anwendung.
• Gleichmäßige Erhöhung                        

des Farbglanzes.
• Frischt die Farbtöne auf.
• Vergilbt nicht.

M58..670
VERNIS FINAL 
BRILLANT
SCHLUSSFIRNIS 
GLÄNZEND 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine cétonique (45%)
• Essence de pétrole
• White Spirit 
• Filtre UV

• Ketonisches 
Acrylharz (45%)

• Petroleumdestillate
• Terpentinersatz
• UV- Filter

• Vernis brillant.
• Il ne jaunit pas. 
• Facteur de protection très élevé,     

il contient un filtre UV.
• Produit réversible avec                         

le White Spirit.
• Attendre que l’oeuvre soit 

totalement sèche avant de vernir. 

• Glänzender Firnis.
• Vergilbt nicht.
• Sehr hoher Schutzfaktor,                

enthält UV-Filter.
• Mit Terpentinersatz reversibles 

Produkt.
• Vor dem Firnissen warten, bis das 

Gemälde vollständig trocken ist.

M58..671
VERNIS FINAL 
MAT 
À L’EAU
WASSERHALTI-
GER GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
MATT 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique             
en émulsion aqueuse 
(72%)

• Silice opacifiante 
• Agents stabilisants

• Acrylharz in wasserhal-
tiger Emulsion (72%)

• Siliziumdioxid-
trübungsmittel

• Stabilisatoren

• Alternative aux traditionnels     
vernis à solvant. 

• Application simple.
• Il augmente le fini mat                      

des couleurs.
• Il atténue légèrement les couleurs.
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Schutzfirnissen mit Lösungsmittel.

• Einfache Anwendung.
• Einheitliche Oberflächenwirkung  

der Farben
• Macht die Farben matter.
• Vergilbt nicht.

M58..674

VERNIS FINAL 
MAT 
SCHLUSSFIRNIS 
MATT

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique 
(30%)

• White Spirit 
• Silice opacifiante

• Acrylharz (30%)
• Terpentinersatz
• Siliziumdioxid-

Mattierungsmittel

• Solution opalescente.
• Il crée un film mat très résistant. 
• Agiter fortement avant usage. 
• Ne pas l’appliquer sur des surfaces 

très absorbantes sans avoir passé 
une couche de vernis isolant car         
il peut provoquer l'apparition de 
couches de silice. 

• Il peut être mélangé au vernis de 
finition brillant pour obtenir de 
nombreux degrés de mat          
ou de brillance. 

• Produit réversible.

• Lösung mit leichter Opaleszenz.
• Bildet einen sehr beständigen Film.
• Vor Gebrauch schütteln.
• Nicht auf stark absorbierende 

Flächen auftragen, da das 
Siliziumdioxid-Mattierungsmittel 
zu Trübungen führen kann. Zuerst          
eine Schicht Isolierfirnis auftragen.

• Mit glänzendem Schlussfirnis 
vermischen, um unendlich viele 
verschiedene Effekte zu erzielen.

• Reversibles Produkt.

M5816666
BARNIZ PARA 
PINTAR 
VERNIZ PARA 
PINTAR

75 ml • Resina cetónica           
y acrílica (25%)

• Aguarrás mineral
• Aceite de adormidera

• Resina cetónica e 
acrílica (25%)

• Aguarrás mineral
• Óleo de papoila

• Barniz graso de color pajizo.
• Mezclado con los colores al óleo 

impide que se formen zonas secas 
sobre la superficie de la obra.

• Aumenta moderadamente el brillo 
de los colores.

• Favorece la adherencia al soporte.
• Mejora la elasticidad de los colores.
• Usarlo con moderación.

• Tinta cor de palha gorda.
• Evita as secagens se misturada com as 

tintas a óleo.
• Aumenta o brilho das tintas.
• Favorece a aderência ao suporte.     
• Melhora a elasticidade das tintas. 
• Usar com moderação.

M58..667
BARNIZ 
FINAL 
ACRÍLICO 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
ACRÍLICO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Barniz final a disolvente.
• Aplicación simple.
• No se tiñe de amarillo.
• Contiene filtro UV que absorbe      

los rayos ultravioletas.
• Particularmente adecuado para      

la pintura de exteriores.

• Verniz de acabamento com solvente.                                     
• Aplicação fácil.
• Não amarela.
• Contém filtro UV que absorve               

os raios ultravioletas.
• Particularmente indicado para pintura 

ao ar livre.

M58..668
BARNIZ FINAL 
BRILLANTE 
AL AGUA 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
AQUOSO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrílica            
en emulsión acuosa 
(80%)

• Agentes 
estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 
(80%)

• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta el brillo de los colores     

de una manera uniforme.
• Aviva los tonos.
• No se tiñe de amarillo.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta o brilho das tintas de forma 

uniforme.
• Reaviva as tonalidades. 
• Não amarela.

M58..670
BARNIZ FINAL 
BRILLANTE
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
BRILHANTE 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina cetónica (45%)
• Esencia de petróleo
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Resina cetónica 
(45%)

• Essência de petróleo
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Barniz brillante.
• No se tiñe de amarillo.
• Factor protector muy alto,   

contiene filtro UV.
• Producto reversible                          

con Aguarrás mineral.
• Esperar que la obra esté 

completamente seca antes             
de barnizar. 

• Verniz brilhante. 
• Não amarela. 
• Factor de protecção muito elevado, 

contém filtro UV.
• Produto reversível com aguarrás 

mineral.
• Esperar até que a obra esteja 

completamente seca antes de aplicar 
o verniz.

M58..671
BARNIZ FINAL 
MATE AL AGUA
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE AQUOSO 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica              
en emulsión acuosa 
(72%)

• Sílice opacante.
• Agentes 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa (72%) 

• Sílica matificante
• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta la opacidad                        

de los colores.
• Suaviza ligeramente los tonos.
• No se tiñe de amarillo.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta a opacidade das tintas.
• Atenua ligeiramente as tonalidades.
• Não amarela.

M58..674

BARNIZ FINAL 
MATE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica 
(30%)

• Aguarrás mineral
• Sílice opacante

• Resina acrílica 
(30%)

• Aguarrás mineral
• Sílica matificante

• Solución opalescente.
• Crea una película opaca muy 

resistente.
• Agitar bien antes del uso.
• No aplicar sobre superficies muy 

absorbentes, puede causar la 
emersión de la sílice opacante. 
Primero aplicar una capa de barniz 
aislante.

• Mezclar con el Barniz final brillante 
para obtener infinitos grados 
diferentes de terminación.

• Producto reversible.

• Solução opalescente.
• Gera uma película mate muito 

resistente. 
• Agitar bem antes de usar.
• Não aplicar sobre superfícies 

muito absorventes, pode causar 
afloramentos da sílica matificante. 
Aplicar primeiro uma camada de 
uma tinta isolante.

• Misturar com o verniz de acabamento 
brilhante para obter uma infinidade 
de graus de acabamento diferentes.

• Produto reversível.

M5816676
BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ  
FIXADOR

75 ml • Resina acrílica 
(18%)

• Aguarrás mineral

• Resina acrílica 
(18%)

• Aguarrás mineral

• Solución límpida y cristalina, 
transparente, incolora.

• No se tiñe de amarillo.
• Fija y protege el cuadro                        

o cualquier otro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente                  

el brillo de los colores si se aplica                  
en una capa fina.

• Si se aplica con varias capas 
adquiere brillo.

• Solução límpida e cristalina, 
transparente, incolor.

• Não amarelece.
• Fixa e protege a pintura ou qualquer 

outro objeto. 
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente o brilho    

das cores se aplicado em camada fina.
• Confere brilho se aplicado em várias 

camadas.

M58..678
BARNIZ PARA 
ENVEJECER 
CUADROS 
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Aceite uretánico y 
resina alquídica (56%)

• Aguarrás mineral
• Desecantes

• Óleo uretânico e resina 
alquídica (56%)

• Aguarrás mineral
• Agentes dessecantes

• Barniz graso de color ambarino
• Proporciona un aspecto antiguo     

a la obra.
• Se utiliza como preparación    

previa a la aplicación                         
del Barniz para agrietar.

• Tiende a amarillearse.

• Verniz âmbar gordo.
• Confere um aspeto antigo à pintura.
• Usa-se como preparação para                  

a aplicação da tinta fissurante.
• Tende a amarelar.

M58..682
BARNIZ 
MASTIC 
TINTA    
MÁSTIQUE

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina mástique 
natural de Chios 
Pistacia Lentiscus 
(31%)

• Esencia de trementina

• Resina mástique 
natural de Chios 
Pistacia Lentiscus 
(31%)

• Essência de terebintina

• Barniz natural muy preciado           
de antigua tradición.

• Muy flexible y elástico.
• Aumenta mucho el brillo                   

de la obra.
• Tiende a amarillearse.
• Producto reversible con Esencia   

de trementina.

• Tinta natural muito apreciada                    
de tradição antiga.. 

• Muito flexível e elástica.
• Aumenta significativamente o brilho 

da pintura.
• Tende a amarelar. 
• Produto reversível com Essência         

de terebintina.

M58..684
BARNIZ PARA 
CUADROS 
TINTA PARA 
QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica             
y cetónica (35%)

• Aguarrás mineral

• Resina acrílica          
e cetónica (35%)

• Aguarrás mineral

• Barniz final que reúne las 
ventajas de elasticidad y dureza                     
de las resinas que lo componen.

• Apto también para otras técnicas 
pictóricas.

• Verniz de acabamento que combina 
as qualidades de elasticidade e dureza 
das resinas componentes. 

• Adequado para outras técnicas 
pictóricas.

M58..686
BARNIZ PARA 
RETOQUE 
TINTA PARA 
RETOQUES

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina cetónica (25%)
• Aguarrás mineral
• Esencia de petróleo

• Resina cetónica (25%)
• Aguarrás mineral
• Essência de petróleo 

• Barniz final ligero.
• Elimina las zonas opacas                 

que se forman durante los 
intervalos de ejecución del cuadro.

• Seca muy rápidamente.
• Utilizable también como barniz 

final cuando se quiere un brillo 
moderado.

• Verniz de acabamento ligeiro.
• Elimina as áreas opacas que se 

formam nos intervalos de execução  
da pintura.

• Secagem média/rápida. 
• Também utilizável como um verniz 

de acabamento, quando se pede            
um brilho moderado.

M58..688
BARNIZ PARA 
CRAQUELAR 
VERNIZ 
FISSURANTE 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Almidón
• Dextrina
• Agua
• Antifermentativos

• Amido
• Dextrina
• Água
• Agentes 

antifermentação

• Solución ambarina lista para usar.
• Aplicar con pincel sobre superficies 

tratadas con Barniz para envejecer.
• Esperar que se formen las grietas. 

Ennegrecer las grietas con Betún      
y aplicar una última capa de Barniz 
para envejecer.

• Las condiciones ambientales           
de temperatura y humedad 
determinan el tamaño de las grietas.

• Solução âmbar pronta a usar. 
• Aplicar com pincel sobre 

superfícies tratadas com verniz de 
envelhecimento.                                      

• Esperar a formação das fissuras. 
Escurecer as fissuras com betume.  

• As condições ambientais de 
temperatura e humidade

• Determinam as dimensões das 
fissuras.



Vernici Spray
Spray Varnishes

M5832603

ESSICCANTE PER 
COLORI A OLIO 
SICCATIVE 
VARNISH FOR 
OIL COLOURS

400 ml • Resina Acrilica 3%
• Miscela di solventi 71%
• Miscela siccativi              

da 0,5% a 1% Butan, 
Isobutan, Propano 25%

• Filtro UV

• Acrylic resin 3%
• Mixture of solvents 71%
• Mixture of siccatives 

from 0,5% to 1% 
Butane, Propane       
and Isobutane 25% 

• UV Filter

• Vernice a base di additivi     
promotori dell’essiccazione.

• Riduce molto i tempi                               
di essiccazione del colore fresco.

• Mantiene inalterati i colori.

• Varnish based on drying additives.
• It reduces notably the drying                 

time of wet colour.
• It doesn’t modify the shades.

M5832665

VERNICE 
DAMAR 
DAMMAR 
VARNISH

400 ml • Resina damar 56% 
• Olio di trementina 9,8% 
• Butan, Isobutan              

e Propano 18,9%
• Dimethil ether 15,3%

• Dammar resin 56% 
• Turpentine oil 9,8% 
• Butane, Isobutan      

and Propane 18,9%
• Dimethil ether 15,3%  

• Vernice finale a base                              
di una resina naturale tradizionale 
ottenuta da alberi della famiglia 
delle Dipterocarpaceae.                         

• Tende a ingiallire.
• Aumenta la brillantezza                          

e lucidità ai dipinti.
• Il normale colore ambrato                   

e la possibilità di un leggero 
sedimento non pregiudicano              
il risultato finale. 

• Final varnish based on a traditional 
natural resin obtained from trees                         
of the family Dipterocarpaceae.

• It tends to yellow.
• It increases brightness and gloss            

of the colours.
• Its normal amber colour and the 

possibility  of a slight sediment              
do not compromise the final result.

M5832669

VERNICE 
FINALE 
FINAL 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 16% 
• Distillati                          

del petrolio 49% 
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 16% 
• Petroleum         

distillates 49%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film molto resistente. 
• Si usa per verniciare dipinti                  

a olio ben essiccati. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare prima dell’uso. 

• Protective colourless varnish.
• Creates a very resistant film.
• It is used to varnish thoroughly              

dry oil paintings.
• It dries fast.
• Shake before using.

M5832673

VERNICE 
FINALE OPACA 
FINAL MATT 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 10%
• Distillati                         

del petrolio 54%
• Silice amorfa 1%
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Acrylic resin 10%
• Petroleum        

distillates 54%
• Silica 1%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film opaco molto 

resistente. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare bene la bombola prima 

dell’uso, contiene un agente 
opacizzante che deposita                
sul fondo. 

• Colourless varnish.
• Producing a very resistant matt film.
• It dries fast.
• It contains a matting agent,                         

which tends to settle at the bottom,     
it is therefore advisable to shake         
the can well before using.

M5832675

VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 9%
• Distillati                   

del petrolio 41%
• Propellente GPL 50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9%
• Petroleum 

distillates 41%
• LPG propellant 50%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Uso universale. 
• Invisibile applicata in strato sottile.
• Fissa e proteggere documenti, 

disegni, acquerelli, stampe,          
dipinti a tempera o a olio. 

• Essiccazione rapida. 

• Colourless protective varnish.
• Unversal use.
• Invisible when applied in a thin coat.
• It is used to fix and protect documents, 

drawings, watercolours, prints,                 
gouache and oil paintings.

• It dries fast.

M5832685

VERNICE 
PER RITOCCO
RETOUCHING 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 10% 
• Distillati                         

del petrolio 55% 
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 10%
• Petroleum         

distillates 55%       
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice finale incolore leggera. 
• Indicata per eliminare le zone 

opache che si formano negli 
intervalli di esecuzione del dipinto. 

• Aumenta leggermente                            
la brillantezza dei colori.

• Essiccazione rapida.

• Colourless light varnish.
• Suitable to remove mat spots 

that may appear on unfinished                                      
areas while painting.

• It increases slightly 
   the brightness of the colour.
• It dries fast.

Vernis en aérosol
Sprüh-Firnisse

M5832603

SICCATIF POUR 
LES COULEURS 
À L’HUILE 
TROCKNUNGS-
SPRAY FÜR 
ÖLFARBEN

400 ml • Résine acrylique 3%
• Mélange de solvants 71%
• Mélange de siccatifs    

de 0,5% à 1%
• Butane, Isobutane, 

Propane 25%
• Filtre UV
• Acrylharz 3%
• Lösungsmittel- 

mischung 71%
• Trockenmittelmischung 

von 0,5% bis 1%
• Butan, Isobutan,      

Propan 25%
• UV-Filter

• Vernis à base d'agents de séchage.
• Il réduit énormément les temps     

de séchage de la couleur fraîche.
• Les couleurs ne sont pas altérées. 

• Spray mit trocknungsfördernden 
Additiven.

• Verringert die Trocknungszeit            
stark ohne die Farbtöne zu verändern.

• Die Farben bleiben unverändert

M5832665

VERNIS 
DAMMAR 
(SPRAY)
DAMMARFIRNIS 
(SPRAY)

400 ml • Résine Dammar 56%
• Huile de térébenthine 

9,8%
• Butane, Isobutane, 

Propane 18,9%
• Diméthyle Ether 15,3%

• Dammar-Harz 56%
• Terpentinöl 9,8%
• Butan, Isobutan, 

Propan 18,9%
• Dimethyl Ether 15,3%

• Vernis de finition à base de 
résine naturelle et traditionnelle     
obtenue des arbres de la famille 
des Diptérocarpacées. 

• Il a tendance à jaunir.
• Il augmente la brillance et l’éclat 

des tableaux. 
• La couleur ambrée et la potentielle 

formation d'un léger sédiment ne 
compromettent pas le résultat final.

• Schlussfirnis auf der Grundlage      
eines traditionellen Naturharzes     
eines Baums aus der Familie               
der Flügelholzgewächse.

• Neigt zum Vergilben.
• Erhöht den Glanz und die Leuchtkraft 

der Gemälde.
• Die natürliche Bernsteinfarbe              

und eine mögliche leichte Ablagerung 
beeinträchtigen das Endergebnis nicht.

M5832669

VERNIS 
FINAL 
SCHLUSSFIRNIS

400 ml • Résine cétonique 16%
• Distillats de pétrole  

49%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 16%
• Petroleumdestillate 

49%
• Butan-Propan 35%
• UV-Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film très résistant.
• Il s’utilise pour vernir                        

des tableaux à l’huile une fois secs.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen Film.
• Wird verwendet, um gut getrocknete 

Ölgemälde zu fixieren.
• Trocknet rasch.
• Vor Gebrauch schütteln.

M5832673

VERNIS FINAL 
MAT (SPRAY)
SCHLUSSFIRNIS 
MATT (SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 10%
• Distillats de pétrole 

54%
• Silicium amorphe 1%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Acrylharz 10%
• Petroleumdestillate 

54%
• Siliziumoxid amorph 1%
• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film mat très résistant.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation car 

il contient un agent matifiant qui 
crée un dépôt.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen     

matten Film.
• Trocknet rasch.
• Spraydose vor Gebrauch gut schütteln, 

denn sie enthält ein Trübungsmittel, 
das sich am Boden absetzt.

M5832675

VERNIS FIXATIF 
(SPRAY) 
FIXIERLACK 
(SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 9%
• Distillats de pétrole 

41%
• Gaz propulseur GPL 

50%
• Filtre UV

• Acrylharz 9%
• Petroleumdestillate 

41%
• Butan-Propan 50%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Usage universel.
• Il est invisible lorsqu’il est appliqué 

en couche fine.
• Il fixe et protège les documents,    

les dessins, les aquarelles,              
les impressions, les peintures           
à la gouache ou à l’huile.

• Séchage rapide.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Universell verwendbar.
• In dünner Schicht aufgetragen 

unsichtbar.
• Fixiert und schützt Dokumente, 

Zeichnungen, Aquarelle, Drucke, 
Tempera- und Ölgemälde.

• Trocknet rasch.

M5832685

VERNIS 
À RETOUCHER 
(SPRAY)
RETUSCHIER- 
FIRNIS (SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 10%
• Distillats de pétrole 55%
• Gaz propulseur GPL 35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 10%
• Petroleumdestillate 55 %
• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis final léger et incolore.
• Il est conseillé pour éliminer          

les zones mates qui se forment 
dans les intervalles d’exécution     
du tableau.

• Il augmente légèrement la brillance 
des couleurs.

• Séchage rapide.

• Leichter, farbloser Schlussfirnis.
• Eignet sich zum Entfernen matter 

Stellen, die sich während der 
Malpausen auf dem Gemälde bilden.

• Erhöht leicht den Farbglanz.
• Trocknet rasch.

Barniz en aerosol
Tintas em Spray

M5832603

AEROSOL 
SECANTE PARA 
COLORES 
AL ÓLEO 
DESSECANTE 
PARA TINTAS A 
ÓLEO

400 ml • Resina acrílica 3%
• Secativos mezcla 71%
• Mezcla de desecantes 

entre el 0,5% y el 1%
• Butano, Isobutano, 

Propano 25%
• Filtro UV

• Resina acrílica 3%
• Secativos mistura 71%
• Mistura de dessecantes 

de 0,5% a 1% Butano, 
Isobutano, Propano 25%

• Filtro UV

• Barniz a base de aditivos 
fomentadores del desecado.

• Reduce mucho los tiempos             
de secado del color fresco.

• No altera los colores. 

• Verniz à base de aditivos promotores 
da dessecação.

• Reduz muito os tempos de secagem 
da cor fresca.

• Mantém as cores inalteradas.

M5832665

BARNIZ 
DAMAR 
VERNIZ      
DAMAR

400 ml • Resina Damar 56%
• Aceite de trementina 

9,8%
• Butano, Isobutano, 

Propano 18,9%
• Dimetil éter 15,3%

• Resina Damar 56% 
• Óleo de terebintina 

9,8% 
• Butano, Isobutano        

e Propano 18,9%
• Éter etílico 15,3%  

• Barniz final a base de una resina 
natural tradicional obtenida            
de árboles de la familia                       
de las Dipterocarpaceae.

• Tiende a amarillearse.
• Aumenta el brillo y el esplendor    

de las obras.
• El color normal ámbar y la 

posibilidad de un ligero sedimento 
no influyen sobre el resultado final.

• Verniz de acabamento à base                  
de uma resina natural tradicional 
obtida de árvores da família das 
Dipterocarpaceae.

• Tende a amarelar.
• Aumenta o brilho e o esplendor           

das pinturas.
• A cor âmbar normal e a possibilidade 

de um ligeiro sedimento não 
comprometem o resultado final.

M5832669

BARNIZ 
FINAL 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO

400 ml • Resina cetónica 16%
• Destilados de petróleo 

49%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina cetónica 16% 
• Destilados de petróleo 

49%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película muy resistente.
• Se utiliza para barnizar pinturas al 

óleo bien secas.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien antes del uso.

• Verniz protetor incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Usa-se para envernizar pinturas a óleo 

bem secas.
• Secagem rápida.
• Agitar antes de usar.

M5832673

BARNIZ FINAL 
MATE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE

400 ml • Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílice amorfa 1%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílica amorfa 1%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película opaca muy 

resistente.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien la bombona envase del 

uso, contiene un agente opacante 
que deposita en el fondo.

• Verniz protetor incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Secagem rápida.
• Agitar bem a lata antes de usar, 

contém um agente matificante           
que se deposita no fundo.

M5832675

BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ  
FIXADOR

400 ml • Resina acrílica 9%
• Destilados de 

petróleo 41%
• Propulsante GLP 50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9%
• Destilados de 

petróleo 41%
• Propelente GPL 50%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Uso universal.
• Es invisible si se aplica en capa fina.
• Fija y protege documentos,  

dibujos, acuarelas, estampas, 
pinturas al temple o al óleo.

• Seca rápidamente.

• Verniz protetor incolor.
• Uso universal.
• Invisível aplicado em camada fina.
• Fixa e protege documentos, desenhos, 

aguarelas, gravuras, pinturas a 
têmpera ou a óleo.

• Secagem rápida.

M5832685

BARNIZ PARA 
RETOQUE
TINTA PARA 
RETOQUES

400 ml • Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo 

55%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo 

55%       
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz final incoloro, ligero.
• Adecuado para eliminar las zonas 

opacas que se forman durante     
los intervalos de ejecución              
de la obra.

• Aumenta ligeramente el brillo        
de los colores.

• Seca rápidamente.

• Verniz de acabamento incolor leve.
• Indicado para eliminar as áreas opacas 

que se formam nos intervalos de 
execução da pintura.

• Aumenta ligeiramente o brilho das 
cores.

• Secagem rápida.
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Vernici Spray
Spray Varnishes

M5832603

ESSICCANTE PER 
COLORI A OLIO 
SICCATIVE 
VARNISH FOR 
OIL COLOURS

400 ml • Resina Acrilica 3%
• Miscela di solventi 71%
• Miscela siccativi              

da 0,5% a 1% Butan, 
Isobutan, Propano 25%

• Filtro UV

• Acrylic resin 3%
• Mixture of solvents 71%
• Mixture of siccatives 

from 0,5% to 1% 
Butane, Propane       
and Isobutane 25% 

• UV Filter

• Vernice a base di additivi     
promotori dell’essiccazione.

• Riduce molto i tempi                               
di essiccazione del colore fresco.

• Mantiene inalterati i colori.

• Varnish based on drying additives.
• It reduces notably the drying                 

time of wet colour.
• It doesn’t modify the shades.

M5832665

VERNICE 
DAMAR 
DAMMAR 
VARNISH

400 ml • Resina damar 56% 
• Olio di trementina 9,8% 
• Butan, Isobutan              

e Propano 18,9%
• Dimethil ether 15,3%

• Dammar resin 56% 
• Turpentine oil 9,8% 
• Butane, Isobutan      

and Propane 18,9%
• Dimethil ether 15,3%  

• Vernice finale a base                              
di una resina naturale tradizionale 
ottenuta da alberi della famiglia 
delle Dipterocarpaceae.                         

• Tende a ingiallire.
• Aumenta la brillantezza                          

e lucidità ai dipinti.
• Il normale colore ambrato                   

e la possibilità di un leggero 
sedimento non pregiudicano              
il risultato finale. 

• Final varnish based on a traditional 
natural resin obtained from trees                         
of the family Dipterocarpaceae.

• It tends to yellow.
• It increases brightness and gloss            

of the colours.
• Its normal amber colour and the 

possibility  of a slight sediment              
do not compromise the final result.

M5832669

VERNICE 
FINALE 
FINAL 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 16% 
• Distillati                          

del petrolio 49% 
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 16% 
• Petroleum         

distillates 49%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film molto resistente. 
• Si usa per verniciare dipinti                  

a olio ben essiccati. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare prima dell’uso. 

• Protective colourless varnish.
• Creates a very resistant film.
• It is used to varnish thoroughly              

dry oil paintings.
• It dries fast.
• Shake before using.

M5832673

VERNICE 
FINALE OPACA 
FINAL MATT 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 10%
• Distillati                         

del petrolio 54%
• Silice amorfa 1%
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Acrylic resin 10%
• Petroleum        

distillates 54%
• Silica 1%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film opaco molto 

resistente. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare bene la bombola prima 

dell’uso, contiene un agente 
opacizzante che deposita                
sul fondo. 

• Colourless varnish.
• Producing a very resistant matt film.
• It dries fast.
• It contains a matting agent,                         

which tends to settle at the bottom,     
it is therefore advisable to shake         
the can well before using.

M5832675

VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 9%
• Distillati                   

del petrolio 41%
• Propellente GPL 50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9%
• Petroleum 

distillates 41%
• LPG propellant 50%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Uso universale. 
• Invisibile applicata in strato sottile.
• Fissa e proteggere documenti, 

disegni, acquerelli, stampe,          
dipinti a tempera o a olio. 

• Essiccazione rapida. 

• Colourless protective varnish.
• Unversal use.
• Invisible when applied in a thin coat.
• It is used to fix and protect documents, 

drawings, watercolours, prints,                 
gouache and oil paintings.

• It dries fast.

M5832685

VERNICE 
PER RITOCCO
RETOUCHING 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 10% 
• Distillati                         

del petrolio 55% 
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 10%
• Petroleum         

distillates 55%       
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice finale incolore leggera. 
• Indicata per eliminare le zone 

opache che si formano negli 
intervalli di esecuzione del dipinto. 

• Aumenta leggermente                            
la brillantezza dei colori.

• Essiccazione rapida.

• Colourless light varnish.
• Suitable to remove mat spots 

that may appear on unfinished                                      
areas while painting.

• It increases slightly 
   the brightness of the colour.
• It dries fast.

Vernis en aérosol
Sprüh-Firnisse

M5832603

SICCATIF POUR 
LES COULEURS 
À L’HUILE 
TROCKNUNGS-
SPRAY FÜR 
ÖLFARBEN

400 ml • Résine acrylique 3%
• Mélange de solvants 71%
• Mélange de siccatifs    

de 0,5% à 1%
• Butane, Isobutane, 

Propane 25%
• Filtre UV
• Acrylharz 3%
• Lösungsmittel- 

mischung 71%
• Trockenmittelmischung 

von 0,5% bis 1%
• Butan, Isobutan,      

Propan 25%
• UV-Filter

• Vernis à base d'agents de séchage.
• Il réduit énormément les temps     

de séchage de la couleur fraîche.
• Les couleurs ne sont pas altérées. 

• Spray mit trocknungsfördernden 
Additiven.

• Verringert die Trocknungszeit            
stark ohne die Farbtöne zu verändern.

• Die Farben bleiben unverändert

M5832665

VERNIS 
DAMMAR 
(SPRAY)
DAMMARFIRNIS 
(SPRAY)

400 ml • Résine Dammar 56%
• Huile de térébenthine 

9,8%
• Butane, Isobutane, 

Propane 18,9%
• Diméthyle Ether 15,3%

• Dammar-Harz 56%
• Terpentinöl 9,8%
• Butan, Isobutan, 

Propan 18,9%
• Dimethyl Ether 15,3%

• Vernis de finition à base de 
résine naturelle et traditionnelle     
obtenue des arbres de la famille 
des Diptérocarpacées. 

• Il a tendance à jaunir.
• Il augmente la brillance et l’éclat 

des tableaux. 
• La couleur ambrée et la potentielle 

formation d'un léger sédiment ne 
compromettent pas le résultat final.

• Schlussfirnis auf der Grundlage      
eines traditionellen Naturharzes     
eines Baums aus der Familie               
der Flügelholzgewächse.

• Neigt zum Vergilben.
• Erhöht den Glanz und die Leuchtkraft 

der Gemälde.
• Die natürliche Bernsteinfarbe              

und eine mögliche leichte Ablagerung 
beeinträchtigen das Endergebnis nicht.

M5832669

VERNIS 
FINAL 
SCHLUSSFIRNIS

400 ml • Résine cétonique 16%
• Distillats de pétrole  

49%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 16%
• Petroleumdestillate 

49%
• Butan-Propan 35%
• UV-Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film très résistant.
• Il s’utilise pour vernir                        

des tableaux à l’huile une fois secs.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen Film.
• Wird verwendet, um gut getrocknete 

Ölgemälde zu fixieren.
• Trocknet rasch.
• Vor Gebrauch schütteln.

M5832673

VERNIS FINAL 
MAT (SPRAY)
SCHLUSSFIRNIS 
MATT (SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 10%
• Distillats de pétrole 

54%
• Silicium amorphe 1%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Acrylharz 10%
• Petroleumdestillate 

54%
• Siliziumoxid amorph 1%
• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film mat très résistant.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation car 

il contient un agent matifiant qui 
crée un dépôt.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen     

matten Film.
• Trocknet rasch.
• Spraydose vor Gebrauch gut schütteln, 

denn sie enthält ein Trübungsmittel, 
das sich am Boden absetzt.

M5832675

VERNIS FIXATIF 
(SPRAY) 
FIXIERLACK 
(SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 9%
• Distillats de pétrole 

41%
• Gaz propulseur GPL 

50%
• Filtre UV

• Acrylharz 9%
• Petroleumdestillate 

41%
• Butan-Propan 50%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Usage universel.
• Il est invisible lorsqu’il est appliqué 

en couche fine.
• Il fixe et protège les documents,    

les dessins, les aquarelles,              
les impressions, les peintures           
à la gouache ou à l’huile.

• Séchage rapide.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Universell verwendbar.
• In dünner Schicht aufgetragen 

unsichtbar.
• Fixiert und schützt Dokumente, 

Zeichnungen, Aquarelle, Drucke, 
Tempera- und Ölgemälde.

• Trocknet rasch.

M5832685

VERNIS 
À RETOUCHER 
(SPRAY)
RETUSCHIER- 
FIRNIS (SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 10%
• Distillats de pétrole 55%
• Gaz propulseur GPL 35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 10%
• Petroleumdestillate 55 %
• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis final léger et incolore.
• Il est conseillé pour éliminer          

les zones mates qui se forment 
dans les intervalles d’exécution     
du tableau.

• Il augmente légèrement la brillance 
des couleurs.

• Séchage rapide.

• Leichter, farbloser Schlussfirnis.
• Eignet sich zum Entfernen matter 

Stellen, die sich während der 
Malpausen auf dem Gemälde bilden.

• Erhöht leicht den Farbglanz.
• Trocknet rasch.

Barniz en aerosol
Tintas em Spray

M5832603

AEROSOL 
SECANTE PARA 
COLORES 
AL ÓLEO 
DESSECANTE 
PARA TINTAS A 
ÓLEO

400 ml • Resina acrílica 3%
• Secativos mezcla 71%
• Mezcla de desecantes 

entre el 0,5% y el 1%
• Butano, Isobutano, 

Propano 25%
• Filtro UV

• Resina acrílica 3%
• Secativos mistura 71%
• Mistura de dessecantes 

de 0,5% a 1% Butano, 
Isobutano, Propano 25%

• Filtro UV

• Barniz a base de aditivos 
fomentadores del desecado.

• Reduce mucho los tiempos             
de secado del color fresco.

• No altera los colores. 

• Verniz à base de aditivos promotores 
da dessecação.

• Reduz muito os tempos de secagem 
da cor fresca.

• Mantém as cores inalteradas.

M5832665

BARNIZ 
DAMAR 
VERNIZ      
DAMAR

400 ml • Resina Damar 56%
• Aceite de trementina 

9,8%
• Butano, Isobutano, 

Propano 18,9%
• Dimetil éter 15,3%

• Resina Damar 56% 
• Óleo de terebintina 

9,8% 
• Butano, Isobutano        

e Propano 18,9%
• Éter etílico 15,3%  

• Barniz final a base de una resina 
natural tradicional obtenida            
de árboles de la familia                       
de las Dipterocarpaceae.

• Tiende a amarillearse.
• Aumenta el brillo y el esplendor    

de las obras.
• El color normal ámbar y la 

posibilidad de un ligero sedimento 
no influyen sobre el resultado final.

• Verniz de acabamento à base                  
de uma resina natural tradicional 
obtida de árvores da família das 
Dipterocarpaceae.

• Tende a amarelar.
• Aumenta o brilho e o esplendor           

das pinturas.
• A cor âmbar normal e a possibilidade 

de um ligeiro sedimento não 
comprometem o resultado final.

M5832669

BARNIZ 
FINAL 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO

400 ml • Resina cetónica 16%
• Destilados de petróleo 

49%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina cetónica 16% 
• Destilados de petróleo 

49%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película muy resistente.
• Se utiliza para barnizar pinturas al 

óleo bien secas.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien antes del uso.

• Verniz protetor incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Usa-se para envernizar pinturas a óleo 

bem secas.
• Secagem rápida.
• Agitar antes de usar.

M5832673

BARNIZ FINAL 
MATE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE

400 ml • Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílice amorfa 1%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílica amorfa 1%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película opaca muy 

resistente.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien la bombona envase del 

uso, contiene un agente opacante 
que deposita en el fondo.

• Verniz protetor incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Secagem rápida.
• Agitar bem a lata antes de usar, 

contém um agente matificante           
que se deposita no fundo.

M5832675

BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ  
FIXADOR

400 ml • Resina acrílica 9%
• Destilados de 

petróleo 41%
• Propulsante GLP 50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9%
• Destilados de 

petróleo 41%
• Propelente GPL 50%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Uso universal.
• Es invisible si se aplica en capa fina.
• Fija y protege documentos,  

dibujos, acuarelas, estampas, 
pinturas al temple o al óleo.

• Seca rápidamente.

• Verniz protetor incolor.
• Uso universal.
• Invisível aplicado em camada fina.
• Fixa e protege documentos, desenhos, 

aguarelas, gravuras, pinturas a 
têmpera ou a óleo.

• Secagem rápida.

M5832685

BARNIZ PARA 
RETOQUE
TINTA PARA 
RETOQUES

400 ml • Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo 

55%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo 

55%       
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz final incoloro, ligero.
• Adecuado para eliminar las zonas 

opacas que se forman durante     
los intervalos de ejecución              
de la obra.

• Aumenta ligeramente el brillo        
de los colores.

• Seca rápidamente.

• Verniz de acabamento incolor leve.
• Indicado para eliminar as áreas opacas 

que se formam nos intervalos de 
execução da pintura.

• Aumenta ligeiramente o brilho das 
cores.

• Secagem rápida.





Brera
Acrylic

Il colore prezioso e raffinato della pittura acrilica. 
Un colore impegnativo che richiede abilità ma restituisce 
cromaticità grandiose, fedeli e reali. Brera Acrylic è uno tra 
i primi colori acrilici, studiato dalla seconda generazione 
Maimeri, conserva tuttora le qualità, le doti originali che 
sono motivo di vanto, che ne conferiscono valore. Un 
colore acrilico extrafine, specifico per pittura, costituito 
da una resina eccellente, una finitura brillante, una pasta 
pittorica ricca, lavorabile, pennellabile, sfumabile, al pari 
di un colore a olio.

The precious and refined prized colour of acrylic painting. 
Challenging to work with, these acrylics require skill but 
render great, faithful and real colours. Brera Acrylic is 
one of our first acrylic colours, developed by the second 
generation of the Maimeri family. It has never lost its 
original qualities, which are a source of pride and enhance 
its value. An extra-fine acrylic, specifically designed for 
painting, with an excellent resin, brilliant finish, rich, easy-
to-use, brush-friendly and blendable paste, in no way 
inferior to oil colours. 

Colori acrilici extrafini
Extrafine Acrylic Colours

"Quando disegni delle case,
 ricordati che sono abitate."

"When you draw houses, 
remember that people live in them."

Gianni Maimeri, Il castello di Ischia
1949, olio su tela / oil on canvas

Gianni Maimeri, I Diari
21 gennaio / january 1912

La couleur précieuse et raffinée de la peinture acrylique. Une 
couleur exigeante, qui demande de l'habileté mais permet 
également de créer des effets chromatiques grandioses, 
fidèles et réalistes. Conçue par la deuxième génération 
Maimeri, Brera Acrylic compte parmi les premières couleurs 
acryliques. Elle conserve les qualités et les caractéristiques 
d'origine qui lui donnent toute sa valeur. Une couleur 
acrylique extrafine, spécialement étudiée pour la peinture, 
avec une excellente résine, une finition brillante, une pâte 
à peindre riche, facile à travailler, à appliquer et à nuancer, 
comme une couleur à l'huile. 

Die kostbare und raffinierte Farbe der Acrylmalerei. 
Eine anspruchsvolle Farbe, die Geschick erfordert, aber 
gleichzeitig grandiose, originalgetreue und echte Farbtöne 
möglich macht. Brera Acrylic ist eine der ersten Acrylfarben, 
die in der zweiten Maimeri-Generation entwickelt wurden. 
Bis heute bewahrt sie die Qualitäten und ursprünglichen 
Fähigkeiten, auf die wir so stolz sind und die diesen Farben 
ihren Wert verleihen. Eine extrafeine Acrylfarbe, speziell für 
die Malerei, aus einem ausgezeichneten Harz mit brillanter 
Oberfläche, eine reichhaltige, verarbeitbare, streichbare und 
schattierbare Paste, die einer Ölfarbe gleicht. 

Couleurs acryliques extrafines
Extrafeine Acrylfarben

"Quand tu dessines des maisons, 
souviens-toi qu’elles sont habitées."

"Wenn du in Hause malst, dann erinnere dich daran,
 dass es bewohnt ist."

Gianni Maimeri, Il castello di Ischia
1949, huile sur toile / Öl auf Leinwand

Gianni Maimeri, I Diari
21 janvier / Januar 1912

El color precioso y refinado de la pintura acrílica. 
Un color difícil que requiere habilidad, pero que proporciona 
cromatismos grandiosos, fieles y reales. Brera Acrylic, uno 
de los primeros colores acrílicos y fruto de los estudios 
de la segunda generación de Maimeri, conserva todavía 
hoy las cualidades y las dotes originales, de las que nos 
enorgullecemos y que le dan valor. Un color acrílico extrafino, 
específico para pintura, de una resina excelente, un acabado 
brillante, una pasta pictórica rica, fácil de trabajar, dócil al 
pincel, difuminable, ni más ni menos que un color al óleo.

A tinta preciosa e sofisticada da pintura acrílica. 
Uma tinta exigente que requer habilidade mas devolve 
cromaticidades grandiosas, fiéis e reais. Brera Acrylic é 
uma das primeiras tintas acrílicas, estudada pela segunda 
geração Maimeri, e conserva ainda hoje as qualidades 
e características originais de que nos orgulhamos e lhe 
conferem valor. Uma tinta acrílica extrafina, específica 
para pintura, com uma resina excelente, um acabamento 
brilhante, uma pasta pictórica rica, fácil de trabalhar, de usar 
com o pincel, de esbater, semelhante a uma tinta de óleo. 

Colores acrílicos extrafinos
Tintas acrílicas extrafinas

"Cuando dibujes casas ,
acuerdate que hay gente viviendo en ellas."

"Quando desenhas casas, 
recorda que pessoas habitam nelas."

Gianni Maimeri, Il castello di Ischia
1949, óleo sobre lienzo / óleo sobre tela

Gianni Maimeri, I Diari
21 enero / janeiro 1912



▶ 72 colori, tra cui 5 perlescenti. 
Pigmenti estremamente pregiati, 
i più ricercati in concentrazione elevata 
per una altissima resa. Perfetto equilibrio 
tra pigmenti organici e inorganici. 
- 9 colori composti con cadmio 
 e 4 con cobalto, puri e originali.
-  6 colori composti da quinacridone
-  3 grigi.
-  3 aranci.
-  ossidi e terre naturali.

▶ Il legante è una finissima emulsione 
di resina acrilica arricchita da speciali, 
tensioattivi e filtri UV. La natura di questa 
resina acrilica, di ultima generazione, 
garantisce, anche a spessore, 
una pellicola pittorica elastica, 
con eccellente flessibilità, adesione 
al supporto ed eccezionali performance. 

▶ Composto senza cariche che ne 
aumentano il volume ma irrigidiscono 
la pennellata, la pasta pittorica è molto 
ricca, brillante, semplice e piacevole, 
facilmente pennellabile. 

▶ La finitura è uniforme, serica, 
semilucida. Il tono del colore tende 
a scurire leggermente una volta 
essiccato per evaporazione dell’acqua.

▶ La resistenza alla luce è massima 
per ogni tinta. I colori perfettamente 
stabili nel tempo, non ingialliscono, 
non perdono intensità.

▶ Concentrazione media in gamma 
pigmenti organici 8-10%, pigmenti 
inorganici 50-60%, pigmenti 
naturali 30-40%.

▶ L’essiccazione è tipica del colore 
acrilico, rapida, uniforme nello 
strato sottile.

▶ La macinazione è attenta, scrupolosa, 
accurata, granulometria standard 
sotto i 5 micron.

▶ Perfetta compatibilità con tutti i colori 
acrilici e gli ausiliari per pittura acrilica.

▶ 72 colours including 5 pearl tints. 
High concentrations and with extremely 
high-yield premium pigments. 
Perfect balance between organic 
and inorganic pigments. 
- 9 cadmium-based                                 

and 4 cobalt-based colours,             
pure and original.

- 6 colours made from quinacridone
- 3 greys.
- 3 oranges.
- oxides and natural earths.

▶ The binder is an ultra-fine emulsion 
of acrylic resin enriched with special, 
surface-active preservatives 
and UV filters. The nature of this 
latest-generation acrylic resin, 
ensures, even in layers, an elastic film, 
with excellent flexibility, adherence 
to the surface and exceptional 
performance. 

▶ Free from extenders which increase 
volume but make for more rigid brush 
strokes, the painting paste is rich, 
brilliant, simple and brush-friendly. 

▶ The finish is uniform, silky and semi-
lucid. Colour tone tends to darken 
slightly once dry because of water 
evaporation.

▶ Maximum light-resistance in every 
shade. Colours remain stable over time, 
no yellowing or loss of intensity.

▶ Average concentration range: 
organic pigments 8-10%, 
inorganic pigments 50-60% 
and natural pigments 30-40%.

▶ The drying is typical of acrylic 
colours - fast and uniform in thin layers.

▶ Careful, accurate and thorough 
grinding - standard grains under 
5 microns.

▶ Perfect compatibility with 
all acrylic colours and auxiliaries 
for acrylic painting.

Tutti i colori 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Bianchi e neri 24 = 200 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

White and Black 24 = 200 ml 

aluminium tube

Sales unit 1 piece

Colori acrilici extrafini
Extrafine Acrylic Colours

▶ 72 couleurs, 5 teintes perlescentes. 
Des pigments à peindre qualité, en 
concentration élevée pour un rendu 
optimal. Équilibre parfait entre pigments 
organiques et inorganiques. 
- 9 couleurs composées avec 
 du cadmium et 4 avec du cobalt,  

pures et originelles.
-  6 couleurs composées avec 
 du quinacridone.
-  3 gris.
-  3 oranges. 
-  des oxydes et des terres naturelles.

▶ Le liant est une émulsion ultra fine 
de résine acrylique enrichie avec 
des tensioactifs spéciaux et des filtres UV. 
Y compris en forte épaisseur, la nature de 
cette résine acrylique de dernière génération 
garantit une pellicule picturale élastique 
dotée d'une trés grande souplesse et d'une 
excellente adhérence au support, et des 
performances exceptionnelles. 

▶ Exempte de charges qui en 
augmenteraient le volume et durciraient 
le coup de pinceau, la pâte à peindre 
est très riche, brillante, simple, agréable 
et facile à appliquer. 

▶ La finition est uniforme, soyeuse, 
semi brillante. Le ton de la couleur tend 
à s'assombrir légèrement une fois 
sec en raison de l'évaporation de l'eau.

▶ La résistance à la lumière est maximale 
pour chaque teinte. Les couleurs, 
parfaitement stables dans le temps, 
ne jaunissent pas et ne perdent 
pas d'intensité.

▶ Concentration moyenne en pigments 
organiques 8-10%, pigments inorganiques 
50-60%, pigments naturels 30-40%.

▶ Le séchage est typique de la couleur 
acrylique, rapide, uniforme en couche fine.

▶ Le broyage est ultra fin et précis, 
précis, avec une granulométrie standard 
inférieure à 5 microns.

▶ Parfaite compatibilité avec toutes 
les couleurs acryliques et les auxiliaires 
pour peinture acrylique.

▶ 72 Farben, 5 Farbtöne mit Perlglanz. 
Besonders edle und ausgesuchte 
Pigmente in einer hohen Konzentration 
für eine optimale Ausbeute. Perfektes 
Gleichgewicht zwischen organischen 
und anorganischen Pigmenten. 
- 9 Farben mit Kadmium und 4 mit 

Kobalt, rein und originell.
- 6 Farben mit Chinacridon.
- 3 Grautöne.
- 3 Orangetöne.
- Oxide und natürliche Erden.

▶ Das Bindemittel ist eine sehr feine 
Acrylharzemulsion, angereichert mit 
speziellen Tensiden und UV-Filtern. 
Die Beschaffenheit dieses Acrylharzes 
der neuesten Generation gewährleistet 
auch bei einem stärkeren Auftrag einen 
elastischen Farbfilm mit ausgezeichneter 
Flexibilität, Untergrundhaftung 
und außergewöhnlicher Performance. 

▶ Ohne Füllstoffe zum Erhöhen 
des Volumens, die den Pinselstrich 
versteifen, ist die Malpaste sehr füllig, 
hell, einfach und angenehm, leicht 
mit dem Pinsel streichbar.  

▶ Die Oberfläche ist gleichmäßig, seidig 
und halbglänzend. Der Farbton neigt dazu, 
aufgrund des Verdampfens des Wassers 
nach dem Trocknen leicht nachzudunkeln.

▶ Alle Farbtöne sind maximal 
lichtbeständig. Die Farben sind langfristig 
absolut stabil, vergilben nicht und 
verlieren nicht an Intensität.

▶ Durchschnittliche Konzentration 
für organische Pigmente 8-10%, 
für anorganische Pigmente 50-60% 
und für natürliche Pigmente 30-40%.

▶ Die Trocknung ist typisch für Acrylfarben, 
schnell und gleichmäßig bei dünnen 
Schichten.

▶ Die Mahlung erfolgt aufmerksam, 
sorgfältig und akkurat, die 
Standardkörnung liegt unter 5 Mikrometer.

▶ Perfekte Kompatibilität mit allen 
Acrylfarben und Hilfsmitteln 
für die Acrylmalerei.

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Blancs et Noir 24 = 200 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Weiß und Schwarz 24 = 200 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Couleurs acryliques extrafines
Extrafeine Acrylfarben

▶ 72 colores, 5 tintas perladas. 
Los pigmentos más selectos, 
de extraordinaria calidad, en alta 
concentración, con una intensidad única. 
Perfecto equilibrio entre pigmentos. 
- 9 colores hechos con cadmio 
 y 4 con cobalto, puros y originales.
- 6 colores hechos con quinacridona.
- 3 grises. 
- 3 naranjas.
- óxidos y tierras naturales.

▶ El aglomerante es una finísima 
emulsión de resina acrílica enriquecida 
con tensioactivos especiales y filtros 
UV. La naturaleza de esta resina acrílica, 
de última generación, garantiza 
una película pictórica elástica, 
de excelente flexibilidad, adhesión 
al soporte y excepcional rendimiento 
incluso aplicada en espesor. 

▶ Compuesto sin cargas, que aumentan 
el volumen pero hacen más rígida 
la pincelada, una pasta pictórica 
muy rica, brillante, simple y agradable, 
fácil de aplicar con pincel. 

▶ Acabado uniforme, sérico, 
semibrillante. El tono del color tiende 
a oscurecerse ligeramente una vez seco, 
por la evaporación del agua.

▶ Máxima resistencia a la luz en cada 
una de las tintas. Colores perfectamente 
estables en el tiempo, no amarillean, 
no pierden intensidad.

▶ Concentración media de pigmentos 
orgánicos en la gama: 8-10%; 
pigmentos inorgánicos 50-60%, 
pigmentos naturales 30-40%.

▶ El secado es típico del color acrílico, 
rápido, uniforme en una capa fina.

▶ La granulometría estándar, 
fruto de una trituración minuciosa, 
meticulosa y precisa, está por debajo 
de las 5 micras.

▶ Perfecta compatibilidad con todos 
los colores acrílicos y con los auxiliares 
para pintura acrílica.

▶ 72 cores, 5 cores pérola. 
Pigmentos especialmente nobres 
e selecionados em alta concentração 
para um excelente rendimento. 
Equilíbrio perfeito entre pigmentos 
orgânicos e inorgânicos.
 - 9 cores compostas com cádmio 
 e 4 com cobalto, puras e originais
- 6 cores compostas com quinacridona
- 3 cinzentos
- 3 laranjas
- óxidos e terras naturais.

▶ O aglutinante é uma emulsão 
de resina acrílica muito fina, enriquecida 
com surfatantes especiais e filtros UV. 
A natureza desta resina acrílica 
de última geração garante uma película 
de tinta elástica com excelente 
flexibilidade, aderência ao suporte 
e desempenho excecional, mesmo 
quando aplicada excepcional espessura. 

▶ Sem aditivos que aumentam o volume 
mas endurecem a pincelada, a pasta 
de tinta é muito rica, brilhante, simples 
e agradável, fácil de usar com pincel. 

▶ O acabamento é uniforme, sedoso 
e semi-brilhante. A tonalidade tende 
a escurecer ligeiramente devido 
à evaporação da água após a secagem.

▶ Todas as tintas apresentam 
a máxima resistência à luz. As cores 
são perfeitamente estáveis ao longo 
do tempo, não amarelecem 
nem perdem intensidade.

▶ Concentração média para pigmentos 
orgânicos 8-10%, pigmentos inorgânicos 
50-60% e pigmentos naturais 30-40%.

▶ A secagem é típica das tintas acrílicas, 
rápida e uniforme mesmo com camadas 
finas.

▶ A moagem é atenta, exigente 
e precisa, granulometria padrão 
inferior a 5 mícrones.

▶ Compatibilidade perfeita com todas 
as tintas acrílicas e auxiliares para pintura 
acrílica.

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Blanco y negro 24 = 200 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Branco e preto 24 = 200 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Colores acrílicos extrafinos
Cores acrílicas extrafinas





BRERA ACRYLIC

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 06 = 60 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 06 = 60 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Bianchi e neri 24 = 200 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 1 pezzo
White and Black 24 = 200 ml 
aluminium tube
Sales unit 1 piece

M08  = Colori acrilici extrafini, 
 gamma completa, 
 72 colori a 3 gruppi di prezzo 

M08  = Extrafine Acrylic Colours, 
 complete range, 
 72 colours in 3 price groups

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

ASTM D5098

018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW6

  gr. 1

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
⬕ PW4

  gr. 1

052 Arancio brillante
★ ★ ★ Brilliant Orange
⬕ PO43

  gr. 1

054 Arancio di cadmio
★ ★ ★ Cadmium Orange
■ PO20 - PY35

  gr. 2

063 Arancio quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Orange
□ PR206

  gr. 2

068 Carnicino
★ ★ ★ Flesh Tint
■ PW6 - PO43

  gr. 1

072 Giallo arancio
★ ★ ★ Orange Yellow
⬕ PY97 - PY139

  gr. 1

074 Giallo brillante
★ ★ ★ Brilliant Yellow
■ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 2

081 Giallo di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Light
■ PY35

  gr. 2

082 Giallo di cadmio limone
★ ★ ★ Cadmium Yellow Lemon
■ PY35

  gr. 2

083 Giallo di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Medium
■ PY35

  gr. 2

084 Giallo di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Deep
■ PY35

  gr. 2

100 Giallo limone
★ ★ ★ Lemon Yellow
⬕ PY175

  gr. 1

116 Giallo primario
★ ★ ★ Primary Yellow
⬕ PY97

  gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
■ PY42+PR101 - PY42

  gr. 1

147 Oro quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Gold
□ PY42

  gr. 2

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
⬕ PY139 - PY42 - PO43

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ ★ Bordeaux
□ PV19 - PV23

  gr. 2

170 Cremisi quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Crimson
□ PR206 - PR122

  gr. 3

214 Rosa quinacridone chiaro
★ ★ ★ Quinacridone Rose Light
■ PW6 - PR122 - PO43

  gr. 1

219 Rosso brillante chiaro
★ ★ ★ Brilliant Red Light
⬕ PR168

  gr. 2

221 Rosso brillante scuro
★ ★ ★ Brilliant Red Deep
⬕ PR254 - PV19 - PV19

  gr. 2

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 2

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 2

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108 - PR108

  gr. 2

232 Rosso di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Red Deep
■ PR108

  gr. 2

234 Rosso carminato
★ ★ ★ Naphthol Crimson
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 1

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
⬕ PV19

  gr. 2

257 Rosso Pyrrolo
★ ★ ★ Pyrrole Red
□ PR254

  gr. 2

258 Rosso quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Red
⬕ PR209

  gr. 2

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
⬕ PY139 - PR101 - PR101+PBk11

  gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Green
⬕ PG7

  gr. 1

323 Verde giallastro
★ ★ ★ Yellowish Green
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

325 Verde di Hooker
★ ★ ★ Hooker's Green
⬕ PBk7 - PG7 - PY42

  gr. 1

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Blancs et noir 24 = 200 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Weiß und Schwarz 24 = 200 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

M08  = Couleurs acryliques extrafines, 
 gamme complète, 
 72 couleurs à 3 groupes de prix 

M08  = Extrafeine Acrylfarben, 
 komplette Farbserie, 
 72 Farben in 3 Preisgruppen

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi-couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

ASTM D5098

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW6

  gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW4

  gr. 1

052 Orange brillant
★ ★ ★ Brillantorange
⬕ PO43

  gr. 1

054 Orange de cadmium
★ ★ ★ Kadmiumorange
■ PO20 - PY35

  gr. 2

063 Orange de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonorange
□ PR206

  gr. 2

068 Chair
★ ★ ★ Fleischfarbe
■ PW6 - PO43

  gr. 1

072 Jaune orange
★ ★ ★ Orange Gelb
⬕ PY97 - PY139

  gr. 1

074 Jaune brillant
★ ★ ★ Brillantgelb
■ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 2

081 Jaune de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumgelb hell
■ PY35

  gr. 2

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 2

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35

  gr. 2

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 2

100 Jaune citron
★ ★ ★ Zitronengelb
⬕ PY175

  gr. 1

116 Jaune primaire
★ ★ ★ Primärgelb
⬕ PY97

  gr. 1

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
■ PY42+PR101 - PY42

  gr. 1

147 Or de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridongold
□ PY42

  gr. 2

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
⬕ PY139 - PY42 - PO43

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ ★ Bordeauxrot
□ PV19 - PV23

  gr. 2

170 Cramoisi quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonkarmesin
□ PR206 - PR122

  gr. 3

214 Rose de quinacridone clair
★ ★ ★ Quinacridonrosa hell
■ PW6 - PR122 - PO43

  gr. 1

219 Rouge brillant clair
★ ★ ★ Brillantrot hell
⬕ PR168

  gr. 2

221 Rouge brillant foncé
★ ★ ★ Brillantrot dunkel
⬕ PR254 - PV19 - PV19

  gr. 2

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 2

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 2

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108 - PR108

  gr. 2

232 Rouge de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumrot dunkel
■ PR108

  gr. 2

234 Rouge carminé
★ ★ ★ Naphtholrot karmin
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
⬕ PV19

  gr. 2

257 Rouge Pyrrole
★ ★ ★ Pyrrolerot
□ PR254

  gr. 2

258 Rouge de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrot
⬕ PR209

  gr. 2

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
⬕ PY139 - PR101 - PR101+PBk11

  gr. 1

321 Vert phtalo
★ ★ ★ Phthalogrün
⬕ PG7

  gr. 1

323 Vert jaunâtre
★ ★ ★ Gelbgrün
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

325 Vert de Hooker
★ ★ ★ Hookersgrün
⬕ PBk7 - PG7 - PY42

  gr. 1

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 06 = 60 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Blanco y negro 24 = 200 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Branco e preto 24 = 200 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

M08  = Colores acrílicos extrafinos, 
 gama completa, 
 72 colores en 3 grupos de precio 

M08  = Tintas acrílicas extrafinas, 
 série completa, 
 72 cores subdivididas 
 em 3 grupos de preços

ASTM D5098

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW6

  gr. 1

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
⬕ PW4

  gr. 1

052 Naranja brillante
★ ★ ★ Laranja brilhante
⬕ PO43

  gr. 1

054 Naranja de cadmio
★ ★ ★ Laranja cádmio 
■ PO20 - PY35

  gr. 2

063 Naranja quinacridona
★ ★ ★ Laranja Quinacridone
□ PR206

  gr. 2

068 Carne
★ ★ ★ Rosa Carne
■ PW6 - PO43

  gr. 1

072 Amarillo naranja
★ ★ ★ Amarelo laranja
⬕ PY97 - PY139

  gr. 1

074 Amarillo brillante
★ ★ ★ Amarelo brilhante
■ PY97 - PY139 - PW6

  gr. 2

081 Amarillo de cadmio claro
★ ★ ★ Amarelo cádmio claro
■ PY35

  gr. 2

082 Amarillo de cadmio limón
★ ★ ★ Amarelo cádmio limão
■ PY35

  gr. 2

083 Amarillo de cadmio medio
★ ★ ★ Amarelo cádmio médio
■ PY35

  gr. 2

084 Amarillo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Amarelo cádmio escuro
■ PY35

  gr. 2

100 Amarillo limón
★ ★ ★ Amarelo limão
⬕ PY175

  gr. 1

116 Amarillo primario
★ ★ ★ Amarelo primário
⬕ PY97

  gr. 1

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

  gr. 1

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
■ PY42+PR101 - PY42

  gr. 1

147 Oro quinacridona
★ ★ ★ Ouro Quinacridone
□ PY42

  gr. 2

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
⬕ PY139 - PY42 - PO43

  gr. 1

165 Burdeos
★ ★ ★ Bordéus
□ PV19 - PV23

  gr. 2

170 Carmesí quinacridona
★ ★ ★ Carmim quinacridone
□ PR206 - PR122

  gr. 3

214 Rosa quinacridona claro
★ ★ ★ Rosa quinacridona claro
■ PW6 - PR122 - PO43

  gr. 1

219 Rojo brillante claro
★ ★ ★ Vermelho brilhante claro
⬕ PR168

  gr. 2

221 Rojo brillante oscuro
★ ★ ★ Vermelho brilhante escuro
⬕ PR254 - PV19 - PV19

  gr. 2

224 Rojo de cadmio naranja
★ ★ ★ Vermelho cádmio laranja
■ PR108

  gr. 2

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 2

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108 - PR108

  gr. 2

232 Rojo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Vermelho cádmio escuro
■ PR108

  gr. 2

234 Rojo carmesí
★ ★ ★ Vermelho carmim
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - 
⬕ Magenta

  gr. 2 PV19

257 Rojo Pyrrolo
★ ★ ★ Vermelho Pyrrolo
□ PR254

  gr. 2

258 Rojo quinacridona
★ ★ ★ Vermelho quinacridone
⬕ PR209

  gr. 2

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
⬕ PY139 - PR101 - PR101+PBk11

  gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Verde ftalo
⬕ PG7

  gr. 1

323 Verde amarillento
★ ★ ★ Verde amarelo
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

325 Verde de Hooker
★ ★ ★ Verde de Hooker
⬕ PBk7 - PG7 - PY42

  gr. 1

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente
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006 Argento perla
★ ★ ★ Iridescent Silver
⬕ PW20 - PW6 - PBk7

  gr. 1

016 Bianco perla
★ ★ ★ Iridescent White
⬕ PW20 - PW6

  gr. 1

146 Oro perla
★ ★ ★ Iridescent Gold
□ PW20 - PW6

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ ★ Bordeaux
□ PV19 - PV23

  gr. 2

170 Cremisi quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Crimson
□ PR206 - PR122

  gr. 3

201 Rame perla
★ ★ ★ Iridescent Copper
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

214 Rosa quinacridone chiaro
★ ★ ★ Quinacridone Rose Light
■ PW6 - PR122 - PO43

  gr. 1

219 Rosso brillante chiaro
★ ★ ★ Brilliant Red Light
⬕ PR168

  gr. 2

221 Rosso brillante scuro
★ ★ ★ Brilliant Red Deep
⬕ PR254 - PV19 - PV19

  gr. 2

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 2

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 2

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108 - PR108

  gr. 2

232 Rosso di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Red Deep
■ PR108

  gr. 2

234 Rosso carminato
★ ★ ★ Naphthol Crimson
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 1

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
⬕ PV19

  gr. 2

257 Rosso Pyrrolo
★ ★ ★ Pyrrole Red
□ PR254

  gr. 2

258 Rosso quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Red
⬕ PR209

  gr. 2

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
⬕ PY139 - PR101 - PR101+PBk11

  gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Green
⬕ PG7

  gr. 1

323 Verde giallastro
★ ★ ★ Yellowish Green
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

325 Verde di Hooker
★ ★ ★ Hooker's Green
⬕ PBk7 - PG7 - PY42

  gr. 1

331 Verde oliva
★ ★ ★ Olive Green
■ PY139 - PO36 - PG7

  gr. 1

333 Verde oro
★ ★ ★ Green Gold
□ PY97 - PB29

  gr. 2

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

  gr. 1

339 Verde permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Green Light
⬕ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

340 Verde permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Green Deep
⬕ PW6 - PG7 - PY97

  gr. 1

350 Verde turchese
★ ★ ★ Turquoise Green
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

356 Verde smeraldo (P.Veronese)
★ ★ ★ Emerald Green
⬕ PW6 - PG7 - PY97

  gr. 1

364 Blu brillante
★ ★ ★ Brilliant Blue
⬕ PW6 - PB29

  gr. 1

367 Blu ceruleo imitazione
★ ★ ★ Cerulean Blue (Hue)
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

368 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
⬕ PB36

  gr. 3

372 Blu di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Blue
⬕ PB28

  gr. 3

375 Blu di cobalto imitazione
★ ★ ★ Cobalt Blue (Hue)
⬕ PB29 - PW6 - PB15:3

  gr. 1

378 Blu ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue
⬕ PB15:1

  gr. 1

380 Blu Indanthrene
★ ★ ★ Indanthrene Blue
⬕ PB60

  gr. 2

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
⬕ PB29

  gr. 1

394 Blu permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Blue Light
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
□ PB15:3

  gr. 1

443 Violetto
★ ★ ★ Violet
⬕ PV23

  gr. 2

447 Violetto brillante
★ ★ ★ Brilliant Violet
■ PW6 - PV23

  gr. 1

466 Violetto quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Violet
⬕ PR122

  gr. 3

468 Violetto rossastro
★ ★ ★ Violet Reddish
⬕ PW6 - PR122 - PV23

  gr. 2

471 Bronzo perla
★ ★ ★ Iridescent Bronze
⬕ PW20 - PBk7 - PW6 - PR101

  gr. 1

476 Bruno di Marte
★ ★ ★ Mars Brown
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
⬕ PBr7 - PBk7 - PV19

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ Burnt Umber
■ PY83 - PR101+PBk11 - PBk11

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
■ PY42 - PR 101 - PBK11

  gr. 1

507 Grigio caldo
★ ★ ★ Warm Grey
■ PY42 - PW6 - PBK11

  gr. 1

510 Grigio freddo
★ ★ ★ Cool Grey
■ PB29 - PW6 - PBk11

  gr. 1

513 Grigio neutro
★ ★ ★ Neutral Grey
■ PW6 - PBK11

  gr. 1

514 Grigio di Payne
★ ★ ★ Payne's Grey
⬕ PB29 - PBk7

  gr. 1

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk7

  gr. 1

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBK11

  gr. 1

COLORI PERLA 
IRIDESCENT COLOURS

006 Argent perle
★ ★ ★ Perlsilber
⬕ PW20 - PW6 - PBk7

  gr. 1

016 Blanc perle
★ ★ ★ Perlweiss
⬕ PW20 - PW6

  gr. 1

146 Or perle
★ ★ ★ Perlgold
□ PW20 - PW6

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ ★ Bordeauxrot
□ PV19 - PV23

  gr. 2

170 Cramoisi quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonkarmesin
□ PR206 - PR122

  gr. 3

201 Cuivre perle
★ ★ ★ Perlkupfer
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

214 Rose de quinacridone clair
★ ★ ★ Quinacridonrosa hell
■ PW6 - PR122 - PO43

  gr. 1

219 Rouge brillant clair
★ ★ ★ Brillantrot hell
⬕ PR168

  gr. 2

221 Rouge brillant foncé
★ ★ ★ Brillantrot dunkel
⬕ PR254 - PV19 - PV19

  gr. 2

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 2

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 2

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108 - PR108

  gr. 2

232 Rouge de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumrot dunkel
■ PR108

  gr. 2

234 Rouge carminé
★ ★ ★ Naphtholrot karmin
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
⬕ PV19

  gr. 2

257 Rouge Pyrrole
★ ★ ★ Pyrrolerot
□ PR254

  gr. 2

258 Rouge de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrot
⬕ PR209

  gr. 2

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
⬕ PY139 - PR101 - PR101+PBk11

  gr. 1

321 Vert phtalo
★ ★ ★ Phthalogrün
⬕ PG7

  gr. 1

323 Vert jaunâtre
★ ★ ★ Gelbgrün
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

325 Vert de Hooker
★ ★ ★ Hookersgrün
⬕ PBk7 - PG7 - PY42

  gr. 1

331 Vert olive
★ ★ ★ Olivgrün
■ PY139 - PO36 - PG7

  gr. 1

333 Vert or
★ ★ ★ Goldgrün
□ PY97 - PB29

  gr. 2

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 1

339 Vert permanent clair
★ ★ ★ Permanentgrün hell
⬕ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

340 Vert permanent foncé
★ ★ ★ Permanentgrün dunkel
⬕ PW6 - PG7 - PY97

  gr. 1

350 Vert turquoise
★ ★ ★ Türkisgrün
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

356 Vert émeraude (P.Véronèse)
★ ★ ★ Smaradgrün (P.Veronese)
⬕ PW6 - PG7 - PY97

  gr. 1

364 Bleu brillant
★ ★ ★ Brillantblau
⬕ PW6 - PB29

  gr. 1

367 Bleu céruleum imit.
★ ★ ★ Coelinblau imit.
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

368 Bleu céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 3

372 Bleu de cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
⬕ PB28

  gr. 3

375 Bleu de cobalt imitation
★ ★ ★ Kobaltblau imitation
⬕ PB29 - PW6 - PB15:3

  gr. 1

378 Bleu phtalo
★ ★ ★ Phthaloblau
⬕ PB15:1

  gr. 1

380 Bleu d’Indanthrène
★ ★ ★ Indanthrenblau
⬕ PB60

  gr. 2

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 1

394 Bleu permanent clair
★ ★ ★ Permanentblau hell
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
□ PB15:3

  gr. 1

443 Violet
★ ★ ★ Violett
⬕ PV23

  gr. 2

447 Violet brillant
★ ★ ★ Brillantviolett
■ PW6 - PV23

  gr. 1

466 Violet de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonviolett
⬕ PR122

  gr. 3

468 Violet rougeâtre
★ ★ ★ Rötlichviolett
⬕ PW6 - PR122 - PV23

  gr. 2

471 Bronze perle
★ ★ ★ Perlbronze
⬕ PW20 - PBk7 - PW6 - PR101

  gr. 1

476 Brun de Mars
★ ★ ★ Marsbraun
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBr7 - PBk7 - PV19

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ Umbra gebrannt
■ PY83 - PR101+PBk11 - PBk11

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
■ PY42 - PR 101 - PBK11

  gr. 1

507 Gris chaud
★ ★ ★ Warmgrau
■ PY42 - PW6 - PBK11

  gr. 1

510 Gris froid
★ ★ ★ Kaltgrau
■ PB29 - PW6 - PBk11

  gr. 1

513 Gris neutre
★ ★ ★ Neutralgrau
■ PW6 - PBK11

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Paynesgrau
⬕ PB29 - PBk7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk7

  gr. 1

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBK11

  gr. 1

COULEURS IRIDESCENTES 
SCHILLERNDE FARBEN

006 Plata perla
★ ★ ★ Prata Pérola
⬕ PW20 - PW6 - PBk7

  gr. 1

016 Blanco perla
★ ★ ★ Branco pérola
⬕ PW20 - PW6

  gr. 1

146 Oro perla
★ ★ ★ Ouro Pérola
□ PW20 - PW6

  gr. 1

165 Burdeos
★ ★ ★ Bordéus
□ PV19 - PV23

  gr. 2

170 Carmesí quinacridona
★ ★ ★ Carmim quinacridone
□ PR206 - PR122

  gr. 3

201 Cobre perla
★ ★ ★ Cobre pérola
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

214 Rosa quinacridona claro
★ ★ ★ Rosa quinacridona claro
■ PW6 - PR122 - PO43

  gr. 1

219 Rojo brillante claro
★ ★ ★ Vermelho brilhante claro
⬕ PR168

  gr. 2

221 Rojo brillante oscuro
★ ★ ★ Vermelho brilhante escuro
⬕ PR254 - PV19 - PV19

  gr. 2

224 Rojo de cadmio naranja
★ ★ ★ Vermelho cádmio laranja
■ PR108

  gr. 2

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

  gr. 2

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108 - PR108

  gr. 2

232 Rojo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Vermelho cádmio escuro
■ PR108

  gr. 2

234 Rojo carmesí
★ ★ ★ Vermelho carmim
⬕ PR254 - PV19

  gr. 2

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - 
⬕ Magenta

  gr. 2 PV19

257 Rojo Pyrrolo
★ ★ ★ Vermelho Pyrrolo
□ PR254

  gr. 2

258 Rojo quinacridona
★ ★ ★ Vermelho quinacridone
⬕ PR209

  gr. 2

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
⬕ PY139 - PR101 - PR101+PBk11

  gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Verde ftalo
⬕ PG7

  gr. 1

323 Verde amarillento
★ ★ ★ Verde amarelo
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

325 Verde de Hooker
★ ★ ★ Verde de Hooker
⬕ PBk7 - PG7 - PY42

  gr. 1

331 Verde oliva
★ ★ ★ Verde azeitona
■ PY139 - PO36 - PG7

  gr. 1

333 Verde oro
★ ★ ★ Verde ouro
□ PY97 - PB29

  gr. 2

336 Oxido verde de cromo
★ ★ ★ Verde óxido cromado
■ PG17

  gr. 1

339 Verde permanente claro
★ ★ ★ Verde permanente claro
⬕ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

340 Verde permanente oscuro
★ ★ ★ Verde permanente escuro
⬕ PW6 - PG7 - PY97

  gr. 1

350 Verde turquesa
★ ★ ★ Verde turquesa
■ PY97 - PW6 - PG7

  gr. 1

356 Verde esmeralda (P.Veronese)
★ ★ ★ Verde esmeralda (P.Veronese)
⬕ PW6 - PG7 - PY97

  gr. 1

364 Azul brillante
★ ★ ★ Azul brilhante
⬕ PW6 - PB29

  gr. 1

367 Azul cerúleo imitación
★ ★ ★ Azul cerúleo imitação
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

368 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
⬕ PB36

  gr. 3

372 Azul de cobalto
★ ★ ★ Azul cobalto
⬕ PB28

  gr. 3

375 Azul de cobalto imitación
★ ★ ★ Azul cobalto imitação
⬕ PB29 - PW6 - PB15:3

  gr. 1

378 Azul ftalo
★ ★ ★ Azul ftalo
⬕ PB15:1

  gr. 1

380 Azul Indanthrene
★ ★ ★ Azul Indanthrene
⬕ PB60

  gr. 2

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
⬕ PB29

  gr. 1

394 Azul permanente claro
★ ★ ★ Azul permanente claro
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
□ PB15:3

  gr. 1

443 Violeta
★ ★ ★ Violeta
⬕ PV23

  gr. 2

447 Violeta brillante
★ ★ ★ Violeta brillante
■ PW6 - PV23

  gr. 1

466 Violeta quinacridona
★ ★ ★ Violeta quinacridone
⬕ PR122

  gr. 3

468 Violeta rojizo
★ ★ ★ Violeta avermelhado
⬕ PW6 - PR122 - PV23

  gr. 2

471 Bronce perla
★ ★ ★ Bronze pérola
⬕ PW20 - PBk7 - PW6 - PR101

  gr. 1

476 Pardo de Marte
★ ★ ★ Castanho Marte
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

484 Pardo Van Dyck
★ ★ ★ Castanho Van Dyck
⬕ PBr7 - PBk7 - PV19

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ Terra de sombra queimada
■ PY83 - PR101+PBk11 - PBk11

  gr. 1

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
■ PY42 - PR 101 - PBK11

  gr. 1

507 Gris cálido
★ ★ ★ Cinzento quente
■ PY42 - PW6 - PBK11

  gr. 1

510 Gris frío
★ ★ ★ Cinzento frio
■ PB29 - PW6 - PBk11

  gr. 1

513 Gris neutro
★ ★ ★ Cinzento neutro
■ PW6 - PBK11

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Cinzento Payne
⬕ PB29 - PBk7

  gr. 1

535 Negro de marfil
★ ★ ★ Preo marfim
■ PBk7

  gr. 1

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBK11

  gr. 1

COLORES IRIDISCENTES 
TINTAS IRIDESCENTES



Intro set
Scatola in cartone
9 tubetti assortiti 60ml

Intro Set
Cardboard set
9 Assorted 60ml tubes 

M0898140

Primary set
Scatola in cartone
5 tubetti 60ml
(primari - bianco - nero)

Primary Set
Cardboard set
5 Tubes 60ml
(Primary colours – White - Black)

M0898135

Studio Beechwood Box
leather handle 
palette and wood dividers
interior 25x35cm
11 assorted 60ml tubes
Retarder medium 75ml
Gloss medium 75ml
charcoal box
2 synthetic brushes
double metal bowl
palette knife

Cassetta Studio in faggio
maniglia in pelle
tavolozza e divisori in legno
25x35 interni
11 tubetti assortiti 60ml 
Medio ritardante 75ml
Medio brillante 75ml
astuccio carboncino
2 pennelli sintetici
scodellino doppio in metallo
spatola a coltello

M0899075

Set débutant
Boîte en carton
9 tubes assortis 60 ml

Intro-Set
Kartonschachtel
9 sortierte Tuben à 60ml 

M0898140

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 60 ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 60ml
(Primärfarben – Weiß – Schwarz)

M0898135

Studio Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz
Innenabmessungen 25x35 cm
11 sortierte Tuben à 60 ml 
Trocknungsverzögerer 75 ml
Malmittel glänzend 75 ml
Zeichenkohle-Behälter
2 Synthetikpinsel 
Doppelter Metallbecher
Malmesser

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir
Palette et séparateurs en bois
25x35 cm (intérieur)
11 tubes assortis 60 ml
Médium retardateur 75 ml
Médium brillant 75 ml
Pochette de fusains
2 pinceaux synthétiques
Coupelle double en métal
Spatule couteau

M0899075

Intro set
Caja de cartón
9 tubos surtidos de 60ml

Conjunto Intro
Caixa de cartão
9 tubos sortidos de 60ml

M0898140

Set de colores primarios
Caja de cartón
5 tubos de 60ml
(primarios - blanco - negro)

Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos sortidos de 60ml
(primários, branco e preto)

M0898135

Caixa Estúdio em faia
pega em pele
paleta de madeira e divisórias em madeira
25x35 cm no interior
11 tubos sortidos de 60ml  
Meio retardador 75ml 
Meio brilhante 75ml
estojo com carvão
2 pincéis sintéticos
godé duplo em metal
espátula formato faca

Caja Estudio en haya
asa de piel
paleta y separadores de madera
25x35 cm internos
11 tubos surtidos de 60ml 
Medio brillante 75ml
Medio retardante 75ml
estuche de carboncillos
2 pinceles sintéticos
aceitera de doble pocillo en metal
espátula cuchillo

M0899075
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Intro set
Scatola in cartone
9 tubetti assortiti 60ml

Intro Set
Cardboard set
9 Assorted 60ml tubes 

Primary set
Scatola in cartone
5 tubetti 60ml
(primari - bianco - nero)

Primary Set
Cardboard set
5 Tubes 60ml
(Primary colours – White - Black)

Set débutant
Boîte en carton
9 tubes assortis 60 ml

Intro-Set
Kartonschachtel
9 sortierte Tuben à 60ml 

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 60 ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 60ml
(Primärfarben – Weiß – Schwarz)

Intro set
Caja de cartón
9 tubos surtidos de 60ml

Conjunto Intro
Caixa de cartão
9 tubos sortidos de 60ml

Set de colores primarios
Caja de cartón
5 tubos de 60ml
(primarios - blanco - negro)

Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos sortidos de 60ml
(primários, branco e preto)





Maimeri
Acrilico

Un nuovo linguaggio acrilico, di una nuova generazione, 
forte, veloce, plasmabile secondo natura e cuore di chi 
lo usa. Novità, mutamento, una efficace trasformazione 
che modifica l’utilizzo del colore, estendendolo a 
superfici immense, estranee, improvvise. Una pittura 
senza schema, un invito a nuovi usi, nuovi tempi, nuovi 
metodi. Uno strumento illimitato, impreciso, per artisti 
professionisti e studenti. 

A new acrylic language, strong, fast, workable according 
to the nature and heart of the user. New, changing, an 
effective transformation which changes how we use 
colours, extending it to immense, unusual and unexpected 
surfaces. Painting without a specific system, an invitation 
to find new uses, new time frames and new methods. An 
unrestricted and carefree tool for professional artists and 
art students.

Colori acrilici
Acrylic Colours

"Per mezzo del colore 
le realtà più disparate si legano."

"The most dissimilar realities 
are linked by colour."

Gianni Maimeri, Vele nella laguna
1928, olio su tela / oil on canvas
Gianni Maimeri, I Diari
16 diciembre / dezembro 1912

Un langage acrylique de nouvelle génération, fort, rapide, 
modelable selon la nature et l'âme de celui qui l'utilise. 
Nouveauté et mutation, une transformation efficace qui 
modifie l'utilisation de la couleur, en l'élargissant à des 
surfaces immenses, différentes et inattendues. Une peinture 
sans modèle, une invitation à de nouveaux usages, de 
nouveaux temps, de nouvelles méthodes. Un outil illimité, 
sans finalité spécifique, pour les artistes professionnels et les 
étudiants. 

Die Acrylsprache einer neuen Generation, stark, schnell, 
formbar nach der Natur und dem Herzen dessen, der 
sie verwendet. Neuheit, Veränderung, eine effiziente 
Transformation, die den Gebrauch von Farbe verändert 
und ihn auf immense, fremde, improvisierte Oberflächen 
ausdehnt. Eine Malerei ohne System, eine Einladung zu 
neuen Nutzungsformen, neuen Zeiten, neuen Methoden. 
Ein unbegrenztes, ungenaues Werkzeug für professionelle 
Künstler und Studenten.

Couleurs acryliques
Acrylfarben

"Grâce à la couleur, les réalités 
les plus disparates se lient."

"Die Farbe vermag die unwahrscheinlichsten 
Realitäten zu vereinigen."

Gianni Maimeri, Vele nella laguna
1928, huile sur toile / Öl auf Leinwand
Gianni Maimeri, I Diari
16 décembre / Dezember 1912

Un nuevo lenguaje acrílico, de una nueva generación, fuerte, 
rápido, que se plasma según la naturaleza y el corazón 
de quien lo usa. Novedad, transformación, una eficaz 
transformación que modifica el uso del color, extendiéndolo 
a superficies inmensas, extrañas, imprevistas. Una pintura 
sin esquema, una invitación a nuevos usos, nuevos tiempos, 
nuevos métodos. Un instrumento ilimitado, impreciso, para 
artistas profesionales y estudiantes.

Uma nova linguagem acrílica, de uma nova geração, forte, 
rápida, maleável conforme a natureza e o coração de quem 
a usa. Novidade, mudança, uma transformação eficiente 
que altera o uso da cor e o alarga a superfícies imensas, 
alienígenas e improvisadas. Uma pintura sem esquema, um 
convite para novos usos, novos tempos, novos métodos. Uma 
ferramenta ilimitada e imprecisa para artistas profissionais e 
estudantes.

Colores acrílicos
Tintas acrílicas

"El color une las realidades 
más distintas"

"A cor une as realidades 
mais distintas"

Gianni Maimeri, Vele nella laguna
1928, óleo sobre lienzo / óleo sobre tela
Gianni Maimeri, I Diari
16 diciembre / dezembro 1912



▶ 85 colori vivi e brillanti tra cui 
7 metallici, 1 fosforescente e 5 fluorescenti. 
27 colori formulati con un unico 
pigmento per ottenere una tinta pulita, 
brillante, intensa. La gamma è composta 
senza cadmio e cobalto, sostituiti 
da pigmenti permanenti e imitazioni 
stabili, cromaticamente intense, coprenti 
e semicoprenti.

▶ I pigmenti sono dispersi in un polimero 
acrilico di nuova generazione. 
Flessibile, resistente, tenace. 
La pasta del colore è ad alta densità. 
L’aspetto è burroso, facilamente 
lavorabile. La pennellata rimane 
visibile e ben disegnata, buona 
pennellabilità, il pennello scorre 
e accompagna il gesto pittorico. 
La natura del legante permette 
applicazioni in strato sottile oppure 
lavorazioni a spatola che non perdono 
volume durante l’essiccazione.

▶ La concentrazione è buona, 
perfetta per consentire qualsiasi tipo 
di pittura. La trasparenza delle tinte
è variabile a seconda della classe 
chimica del singolo pigmento.

▶ Adesione buona, su tutti i supporti 
anche minimamente ricettivi.

▶ La finitura è satinata, una soluzione 
media tra lucido e opaco con gradi 
differenti secondo la natura 
del pigmento.

▶ Nessun colore con scarsa resistenza 
alla luce, 57 colori con massimo grado 
di resistenza. Buona resistenza ai raggi 
UV, buona durata all’esterno.

▶ Essiccazione rapida, 30 minuti circa 
per applicazioni a pennello, 1 giorno 
per spessori di 1 mm circa, 1 settimana 
per spessori di 2 mm circa, 1 mese 
per spessori di 5 mm circa.

▶ Granulometria media 5-10 micron.

▶ Temperatura minima di filmazione 
inferiore a 5 gradi Centigradi (si può 
dipingere dall’Equatore al Polo Nord).

▶ 85 vivid and bright colours, including 
7 metallic colours, 1 glow-in-the-dark 
colour and 5 fluorescent colours. 27 
colours formulated with a unique 
pigment to obtain a clean, brilliant 
and intense shade. The range is free 
from cadmium and cobalt, which have 
been replaced by permanent pigments 
and stable, chromatically intense, 
opaque and semi-opaque imitations.

▶ Pigments are dispersed 
in a new generation acrylic polymer. 
Flexible, resistant and durable. 
The paste is coloured and high-density. 
Buttery in appearance and easy 
to work. The strokes remain visible 
and well defined, brush-friendly, 
the brush flows and accompanies 
all your artistic gestures. The nature 
of the binding agent enables application 
in thin layers or working with a spatula 
with no loss of volume during drying.

▶ Excellent concentration, 
perfect for any type of painting. 
The transparency of the shades 
is variable, depending on the chemical 
class of the individual pigment.

▶ Good adhesion on all surfaces, 
even if unreceptive.

▶ Satin finish, a happy medium 
between gloss and matt , 
with different levels depending 
on the nature of the pigment.

▶ No colour has low light-resistance, 
57 colours with maximum light-
resistance. Excellent resistance 
to UV rays, good external duration.

▶ Quick-drying, around 30 minutes 
for brush application, 1 day for layers 
of around 1 mm, 1 week for layers 
of around 2 mm, 1 month for layers 
of around 5 mm.

▶ Average grain size of 5-10 microns.

▶ Minimum filming temperature of below 
5 degrees centigrade (painting is possible 
from the Equator to the North Pole). 

Tutti i colori 16 = 75 ml 

tubetto in polietilene

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 16 = 75 ml 

polyethylene tube

Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 24 = 200 ml 

tubetto in polietilene

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 24 = 200 ml 

polyethylene tube

Sales unit 3 pieces

Gamma ristretta 79 colori

contrassegnati 

34 = 500 ml 

barattolo in polietilene 

con dosatore

Unità di vendita 1 pezzo

Reduced range 79 colours

marked by 

34 = 500 ml 

polyethylene jar

with dispenser

Sales unit 1 piece

Gamma ristretta 20 colori 

contrassegnati 

40 = 1000 ml 

barattolo in polietilene 

con dosatore

Unità di vendita 1 pezzo

Reduced range 20 colours 

marked by  

40 = 1000 ml 

polyethylene jar

with dispenser

Sales unit 1 piece

Colori acrilici
Acrylic Colours

▶ 85 couleurs vives et brillantes 
dont 7 métalliques, 1 phosphorescente 
et 5 fluorescentes. 27 couleurs formulées 
avec un pigment unique pour obtenir 
une teinte propre, brillante et intense. 
La gamme est formulée sans cadmium 
ni cobalt, remplacés par des pigments 
permanents et des imitations stables, 
intenses chromatiquement, couvrants 
et semi couvrants.

▶ Les pigments sont mélangés à 
un polymère acrylique de dernière 
génération. Souple, résistant, persistant. 
La pâte de la couleur présente une 
intensité élevée. L'aspect est beurré, facile 
à travailler. Le coup de pinceau reste visible 
et bien dessiné. Application facile, 
avec le pinceau qui se déplace avec fluidité 
et accompagne le geste. 
La nature du liant permet des applications 
en couche fine ou un travail à la spatule 
pour ne pas perdre en volume pendant 
le séchage.

▶ La concentration est bonne, parfaite 
pour tout type de peinture. 
La transparence des teintes varie 
en fonction de la classe chimique 
de chaque pigment.

▶ Bonne adhérence sur tous supports 
même dotés d'une réceptivité minimale.

▶ La finition est satinée, une solution 
intermédiaire entre brillance et mat, 
avec des degrés différents selon 
la nature du pigment.

▶ Aucune couleur est faiblement résistante 
à la lumière, 57 couleurs ont un degré 
de résistance maximal. Bonne résistance 
aux rayons UV, bonne longévité en extérieur.

▶ Séchage rapide, 30 minutes environ 
pour des applications au pinceau, 1 jour 
pour des épaisseurs d'1 mm environ, 
1 semaine pour des épaisseurs de 2 mm 
environ, 1 mois pour des épaisseurs 
de 5 mm environ.

▶ Granulométrie moyenne égale 
à 5 et 10 microns.

▶ Température minimale de pelliculage 
inférieure à 5°C (utilisable de l'Équateur 
au Pôle Nord). 

▶ 85 lebendige und brillante Farben, 
darunter 7 Metallic-Farbtöne, 
1 phosphoreszierender Farbton und 
5 fluoreszierende Farbtöne. 27 mit einem 
einzigen Pigment formulierte Farben 
für eine saubere, brillante und intensive 
Farbgebung. Das Sortiment besteht 
aus Farben ohne Kadmium und Kobalt, die 
durch permanente Pigmente und stabile 
Imitationen ersetzt werden und farblich 
intensiv, deckend und halbdeckend sind.

▶ Die Pigmente sind in einem 
Acrylpolymer der neuesten Generation 
gelöst. Flexibel, widerstandsfähig und 
robust. Die Farbpaste hat eine hohe 
Dichte. Das Aussehen ist buttrig, die 
Verarbeitung ist einfach. Der Pinselstrich 
bleibt sichtbar und gut gezeichnet. Gute 
Streichbarkeit, der Pinsel gleitet und 
begleitet die Handbewegung des Malers. 
Die Natur des Bindemittels ermöglicht 
das Auftragen einer dünnen Schicht oder 
die Verarbeitung mit dem Spachtel. Beim 
Trocknen geht kein Volumen verloren.

▶ Die Konzentration ist gut, perfekt 
geeignet für jede Art von Malerei. 
Die Transparenz der Farbtöne ist 
veränderlich, je nach chemischer Klasse 
des einzelnen Pigments.

▶ Gute Haftung auf allen Untergründen, 
auch auf minimal aufnahmefähigen.

▶ Die Oberfläche ist seidenmatt, 
eine Mischung zwischen glänzend 
und matt mit unterschiedlichen Graden, 
je nach der Art des Pigments.

▶ Keine Farbe mit geringer 
Lichtbeständigkeit, 57 Farben 
mit maximaler Haltbarkeit. Gute UV-
Beständigkeit, gute Haltbarkeit im Freien.

▶ Schnelle Trocknung, etwa 30 Minuten 
bei Auftrag mit dem Pinsel, 1 Tag 
bei Stärken von etwa 1 mm, 1 Woche 
für Stärken von etwa 2 mm, 1 Monat 
für Stärken von etwa 5 mm.

▶ Mittlere Körnung zwischen 5 und 10 
Mikrometer.

▶ Mindesttemperatur für die Filmbildung 
unter 5 Grad Celsius (man kann also vom 
Äquator bis zum Nordpol damit malen). 

Toutes les couleurs 16 = 75 ml 
Tube en polyéthylène
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 16 = 75 ml 
Kunststofftube
Verkaufseinheit 3   Stück

Toutes les couleurs 24 = 200 ml 
Tube en polyéthylène
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 24 = 200 ml 
Kunststofftube
Verkaufseinheit 3   Stück

Gamme restreinte 79 couleurs
identifiées par 
34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Eigeschränkter Farbbereich 79 
Farben mit  gekennzeichnet
34 = 500 ml 
Kunststoffbecher
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Gamme restreinte 20 couleurs 
identifiées par 
40 = 1000 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Eigeschränkter Farbbereich 20 
Farben mit  gekennzeichnet 
40 = 1000 ml 
Kunststoffbecher 
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Couleurs acryliques
Acrylfarben

▶ 85 colores vivos y brillantes, 
entre ellos 7 metálicos, 1 fosforescente 
y 5 fluorescentes. 27 colores formulados 
con un único pigmento para obtener 
una tinta limpia, brillante, intensa. 
La gama se ha compuesto sin cadmio 
ni cobalto, sustituidos por pigmentos 
permanentes e imitaciones estables, 
cromáticamente intensas, cubrientes 
y semicubrientes.

▶ Los pigmentos están dispersos 
en un polímero acrílico de nueva 
generación. Flexible, resistente, tenaz. 
La pasta del color es de alta densidad. 
Aspecto mantecoso, fácil de trabajar. 
La pincelada se mantiene visible 
y bien trazada, dócil. El pincel discurre 
acompañando al gesto pictórico. 
La naturaleza del aglomerante permite 
aplicaciones en capa fina 
o procedimientos con espátula que 
no pierden volumen durante el secado.

▶ Buena concentración, perfecta para 
permitir cualquier tipo de pintura. 
La transparencia de las tintas varía 
en función de la clase química de cada 
pigmento.

▶ Buena adhesión sobre todos los 
soportes, incluso mínimamente receptivos.

▶ Acabado satinado, una solución media 
entre brillante y mate, con diferentes 
grados en función de la naturaleza 
del pigmento.

▶ Ningún color con baja resistencia 
a la luz, 57 colores con máximo grado 
de resistencia. Buena resistencia 
a los rayos UV, buena duración 
en exteriores.

▶ Secado rápido, unos 30 minutos para 
aplicaciones con pincel, 1 día para 
espesores en torno a 1 mm, 1 semana 
para espesores de unos 2 mm, 1 mes para 
espesores próximos a los 5 mm.

▶ Granulometría media entre 5 y 10 micras.

▶ Temperatura mínima de formación 
de película inferior a 5 grados centígrados
(se puede pintar tanto en el Ecuador 
como en el Polo Norte).

▶ 85 cores vibrantes e brilhantes, incluindo 
7 tons metálicos, 1 fosforescente 
e 5 fluorescentes. 27 cores formuladas 
com um único pigmento para obter 
uma tinta limpa, brilhante e intensa. 
A gama é composta por tintas sem cádmio 
e cobalto, substituídas por pigmentos 
permanentes e imitações estáveis, 
cromaticamente intensas, opacas 
e semiopacas.

▶ Os pigmentos são dissolvidos 
num polímero acrílico de última geração. 
Flexível, resistente e robusto. A pasta 
de cor apresenta uma alta densidade. 
O aspeto é amanteigado, fácil de modelar. 
A pincelada é visível e bem desenhada. 
Pincel desliza e acompanha o movimento 
das mãos do artista. 
A natureza do aglutinante permite 
a aplicação em camada fina 
ou a modelação com espátula, que não 
perdem volume durante a secagem.

▶ A concentração é boa, perfeita para 
qualquer tipo de pintura. A transparência 
das tintas é variável, dependendo 
da classe química de cada pigmento.

▶ Boa aderência em todas as superfícies, 
mesmo nas menos receptivas.

▶ A superfície é semi-brilhante, 
uma solução média entre brilhante 
e opaco em diferentes graus, conforme 
o tipo de pigmento.

▶ Nenhuma cor com baixa resistência 
à luz, 57 cores com máximo grau de 
resistência. Boa resistência aos raios UV, 
boa durabilidade ao ar livre.

▶ Secagem rápida, cerca de 30 minutos, 
para aplicações com pincel, 1 dia 
em espessuras de cerca de 1 mm, 
1 semana para espessuras de cerca 
de 2 mm, 1 mês para espessuras de cerca 
de 5 mm.

▶ Granulometria média entre 5 e 10 
mícrones.

▶ Temperatura mínima para formação 
de película abaixo de 5 graus centígrados 
(é possível pintar do Equador ao Polo 
Norte).

Todos los colores 16 = 75 ml 
tubo de polietileno
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 16 = 75 ml 
tubo em polietileno
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 24 = 200 ml 
tubo de polietileno
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 24 = 200 ml 
tubo em polietileno
Unidade de venda 3 unidades

Gama reducida 79 colores
marcados con el simbolo 
34 = 500 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
Gama reduzida 79 cores
com o simbolo 
34 = 500 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Gama reducida 20 colores 
marcados con el simbolo 
40 = 1000 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
Gama reduzida 20 cores 
com o simbolo  
40 = 1000 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Colores acrílicos
Tintas acrílicas





MAIMERI ACRILICO 018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW6

   gr. 1

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
⬕ PW7

   gr. 1

021 Bianco avorio
★ ★ ★ Ivory White
■ PW6 - PY42

  gr. 1

023 Titanium buff
★ ★ ★ Titanium buff
■ PW6 - PY42 - PR101 - PBk11

   gr. 1

060 Arancio di Marte
★ ★ ★ Mars Orange
■ PY42 - PR101

  gr. 1

062 Arancio permanente
★ ★ Permanent Orange
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

102 Giallo di Marte
★ ★ ★ Mars Yellow
■ PY42 - PR101 - PY42

  gr. 1

105 Giallo di Napoli chiaro
★ ★ Naples Yellow Light
■ PW6 - PY1

  gr. 1

106 Giallo di Napoli rossastro
★ ★ ★ Naples Yellow Reddish
■ PR101 - PW6

  gr. 1

107 Giallo di Napoli scuro
★ ★ ★ Naples Yellow Deep
■ PW6 - PY42

  gr. 1

112 Giallo permanente limone
★ ★ Permanent Yellow Lemon
⬕ PY3

  gr. 1

113 Giallo permanente medio
★ ★ Permanent Yellow medium
⬕ PY1 - PY83

  gr. 1

114 Giallo permanente scuro
★ ★ Permanent Yellow Deep
⬕ PY83

  gr. 1

116 Giallo primario
★ ★ Primary Yellow
⬕ PY3 - PY1

  gr. 1

117 Giallo oro
★ ★ Golden yellow
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

120 Giallo verdastro
★ ★ Yellow Greenish
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
■ PY42+PR101

  gr. 1

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
⬕ PY42 - PR101

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ Bordeaux
⬕ PR12

  gr. 1

166 Carminio
★ ★ Carmine
⬕ PR146

  gr. 1

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
■ PR101

  gr. 1

210 Rosa di Venezia
★ ★ ★ Venetian Rose
■ PW6 - PR101

  gr. 1

212 Rosa quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Rose
⬕ PV19

  gr. 1

213 Lacca rosa di Provenza
★ ★ ★ Provence Rose Lake
■ PW6 - PV19

  gr. 1

214 Rosa quinacridone chiaro
★ ★ ★ Quinacridone Rose Light
■ PW6 - PR122

  gr. 1

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 1

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ Permanent Red Light
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

253 Rosso permanente scuro
★ ★ Permanent Red Deep
⬕ PR146 - PV23

  gr. 1

254 Carminio d'Alizarina perm.
★ ★ Perm. Alizarin Crimson
⬕ PV19 - PR170

  gr. 1

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
⬕ PV19

  gr. 1

259 Rosso permanente medio
★ ★ Permanent Red Medium
⬕ PR112

  gr. 1

266 Rosso trasparente
★ ★ ★ Transparent Red
□ PR254

  gr. 1

274 Scarlatto
★ ★ Scarlet
⬕ PR4

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PY42

  gr. 1

280 Vermiglione imitazione
★ ★ Vermilion (Hue)
□ PR112 - PR146

  gr. 1

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

ASTM D5098

M09  = Colori acrilici, 
 gamma completa, 
 85 colori a 4 gruppi di prezzo 

M09  = Acrylic Colours, 
 complete range, 
 85 colours in 4 price groups

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 16 = 75 ml 
tubetto in polietilene
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 16 = 75 ml 
polyethylene tube
Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 24 = 200 ml 
tubetto in polietilene
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 24 = 200 ml 
polyethylene tube
Sales unit 3 pieces

Gamma ristretta 79 colori
contrassegnati 
34 = 500 ml 
barattolo in polietilene 
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
Reduced range 79 colours
marked by 
34 = 500 ml 
polyethylene jar
with dispenser
Sales unit 1 piece

Gamma ristretta 20 colori 
contrassegnati 
40 = 1000 ml 
barattolo in polietilene 
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
Reduced range 20 colours 
marked by                               
40 = 1000 ml 
polyethylene jar
with dispenser
Sales unit 1 piece

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW6

   gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW7

   gr. 1

021 Blanc ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinweiss
■ PW6 - PY42

  gr. 1

023 Titanium buff
★ ★ ★ Titanium buff
■ PW6 - PY42 - PR101 - PBk11

   gr. 1

060 Orange de Mars
★ ★ ★ Marsorange
■ PY42 - PR101

  gr. 1

062 Orange permanent
★ ★ Permanentorange
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

102 Jaune de Mars
★ ★ ★ Marsgelb
■ PY42 - PR101 - PY42

  gr. 1

105 Jaune de Naples clair
★ ★ Neapelgelb hell
■ PW6 - PY1

  gr. 1

106 Jaune de Naples rougeâtre
★ ★ ★ Neapelgelb rötlich
■ PR101 - PW6

  gr. 1

107 Jaune de Naples foncé
★ ★ ★ Neapelgelb dunkel
■ PW6 - PY42

  gr. 1

112 Jaune permanent citron
★ ★ Permanentgelb zitron
⬕ PY3

  gr. 1

113 Jaune permanent moyen
★ ★ Permanentgelb mittel
⬕ PY1 - PY83

  gr. 1

114 Jaune permanent foncé
★ ★ Permanentgelb dunkel
⬕ PY83

  gr. 1

116 Jaune primaire
★ ★ Primärgelb
⬕ PY3 - PY1

  gr. 1

117 Jaune or
★ ★ Goldgelb
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

120 Jaune verdâtre
★ ★ Gelb grünlich
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
■ PY42+PR101

  gr. 1

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
⬕ PY42 - PR101

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ Bordeauxrot
⬕ PR12

  gr. 1

166 Carmin
★ ★ Karmin
⬕ PR146

  gr. 1

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
■ PR101

  gr. 1

210 Rose de Venise
★ ★ ★ Venetianischrosa
■ PW6 - PR101

  gr. 1

212 Rose de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrosa
⬕ PV19

  gr. 1

213 Laque rose de Provence
★ ★ ★ Provence Rosalack
■ PW6 - PV19

  gr. 1

214 Rose de quinacridone clair
★ ★ ★ Quinacridonrosa hell
■ PW6 - PR122

  gr. 1

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 1

251 Rouge permanent clair
★ ★ Permanentrot hell
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

253 Rouge permanent foncé
★ ★ Permanentrot dunkel
⬕ PR146 - PV23

  gr. 1

254 Alizarine cramoise perm.
★ ★ Permanent Alizarin karmin
⬕ PV19 - PR170

  gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
⬕ PV19

  gr. 1

259 Rouge permanent moyen
★ ★ Permanentrot mittel
⬕ PR112

  gr. 1

266 Rouge transparent
★ ★ ★ Transparentrot
□ PR254

  gr. 1

274 Rouge écarlate
★ ★ Scharlachrot
⬕ PR4

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PY42

  gr. 1

280 Vermillon imitation
★ ★ Zinnoberrot imitation
□ PR112 - PR146

  gr. 1

ASTM D5098

M09  = Couleurs acryliques, 
 gamme complète, 
 85 couleurs à 4 groupes de prix 

M09  = Acrylfarben, 
 komplette Farbserie, 
 85 Farben in 4 Preisgruppen

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 16 = 75 ml 
Tube en polyéthylène
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 16 = 75 ml 
Kunststofftube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Toutes les couleurs 24 = 200 ml 
Tube en polyéthylène
Unité de vente : 1 pièce
Alle Farben 24 = 200 ml 
Kunststofftube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Gamme restreinte 79 couleurs
identifiées par 
34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Eigeschränkter Farbbereich 79
Farben mit  gekennzeichnet
34 = 500 ml 
Kunststoffbecher
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Gamme restreinte 20 couleurs 
identifiées par 
40 = 1000 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Eigeschränkter Farbbereich 20 
Farben mit  gekennzeichnet                        
40 = 1000 ml 
Kunststoffbecher
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW6

   gr. 1

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
⬕ PW7

   gr. 1

021 Blanco marfil
★ ★ ★ Branco marfim
■ PW6 - PY42

  gr. 1

023 Titanium buff
★ ★ ★ Titânio buff
■ PW6 - PY42 - PR101 - PBk11

   gr. 1

060 Naranja de Marte
★ ★ ★ Laranja de Marte
■ PY42 - PR101

  gr. 1

062 Naranja permanente
★ ★ Laranja permanente
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

102 Amarillo de Marte
★ ★ ★ Amarelo de Marte
■ PY42 - PR101 - PY42

  gr. 1

105 Amarillo de Nápoles claro
★ ★ Amarelo de Nápoles claro
■ PW6 - PY1

  gr. 1

106 Amarillo de Nápoles rojizo
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles
■ avermelhado

  gr. 1 PR101 - PW6

107 Amarillo de Nápoles oscuro
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles escuro
■ PW6 - PY42

  gr. 1

112 Amarillo permanente limón
★ ★ Amarelo permanente limão
⬕ PY3

  gr. 1

113 Amarillo permanente medio
★ ★ Amarelo permanente médio
⬕ PY1 - PY83

  gr. 1

114 Amarillo permanente oscuro
★ ★ Amarelo permanente escuro
⬕ PY83

  gr. 1

116 Amarillo primario
★ ★ Amarelo primário
⬕ PY3 - PY1

  gr. 1

117 Amarillo oro
★ ★ Amarelo ouro
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

120 Amarillo verdoso
★ ★ Amarelo esverdeado
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

  gr. 1

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
■ PY42+PR101

  gr. 1

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
⬕ PY42 - PR101

  gr. 1

165 Burdeos
★ ★ Bordéus
⬕ PR12

  gr. 1

166 Carmín
★ ★ Carmim
⬕ PR146

  gr. 1

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
■ PR101

  gr. 1

210 Rosa de Venezia
★ ★ ★ Rosa de Veneza
■ PW6 - PR101

  gr. 1

212 Rosa quinacridona
★ ★ ★ Rosa quinacridona
⬕ PV19

  gr. 1

213 Laca rosa Provenza
★ ★ ★ Rosa laca Provença
■ PW6 - PV19

  gr. 1

214 Rosa quinacridona claro
★ ★ ★ Rosa quinacridona claro
■ PW6 - PR122

  gr. 1

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 1

251 Rojo permanente claro
★ ★ Vermelho perm. claro
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

253 Rojo permanente oscuro
★ ★ Vermelho perm. escuro
⬕ PR146 - PV23

  gr. 1

254 Carmesi Alizarina perm.
★ ★ Carmesim perm. Alizarina
⬕ PV19 - PR170

  gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - Magente
⬕ PV19

  gr. 1

259 Rojo permanente medio
★ ★ Vermelho perm. médio
⬕ PR112

  gr. 1

266 Rojo transparente
★ ★ ★ Vermelho transparente
□ PR254

  gr. 1

274 Escarlata
★ ★ Escalarte
⬕ PR4

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PY42

  gr. 1

280 Bermellón imitación
★ ★ Vermelhão imitação
□ PR112 - PR146

  gr. 1

ASTM D5098

M09  = Colores acrílicos, 
 gama completa, 
 85 colores en 4 grupos de precio 

M09  = Tintas acrílicas, 
 série completa, 
 85 cores subdivididas 
 em 4 grupos de preços

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 16 = 75 ml 
tubo de polietileno
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 16 = 75 ml 
tubo em polietileno
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 24 = 200 ml 
tubo de polietileno
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 24 = 200 ml 
tubo em polietileno
Unidade de venda 3 unidades

Gama reducida 79 colores
marcados con el simbolo 
34 = 500 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
Gama reduzida 79 cores
com o símbolo
34 = 500 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Gama reducida 20 colores 
marcados con el simbolo 
40 = 1000 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
Gama reduzida 20 cores 
com o símbolo                               
40 = 1000 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 



79

003 Argento
★ ★ ★ Silver
⬕ PW20 - PW6 - PBk11

  gr. 2

008 Fosforescente
★ Glow in the dark
□
gr. 4

017 Bianco platino
★ ★ ★ Platinum White
⬕ PW20

  gr. 2

051 Arancio fluorescente
★ Fluorescent Orange
□

  gr. 3

095 Giallo fluorescente
★ Fluorescent Yellow
□

  gr. 3

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
⬕ PY42 - PR101

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ Bordeaux
⬕ PR12

  gr. 1

166 Carminio
★ ★ Carmine
⬕ PR146

  gr. 1

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
■ PR101

  gr. 1

200 Rame
★ ★ ★ Copper
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

210 Rosa di Venezia
★ ★ ★ Venetian Rose
■ PW6 - PR101

  gr. 1

212 Rosa quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Rose
⬕ PV19

  gr. 1

213 Lacca rosa di Provenza
★ ★ ★ Provence Rose Lake
■ PW6 - PV19

  gr. 1

214 Rosa quinacridone chiaro
★ ★ ★ Quinacridone Rose Light
■ PW6 - PR122

  gr. 1

215 Rosa fluorescente
★ Fluorescent Pink
□

  gr. 3

239 Rosso fluorescente
★ Fluorescent Red
□

  gr. 3

248 Rosso di Marte
★ ★ ★ Mars Red
■ PR101

  gr. 1

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ Permanent Red Light
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

253 Rosso permanente scuro
★ ★ Permanent Red Deep
⬕ PR146 - PV23

  gr. 1

254 Carminio d'Alizarina perm.
★ ★ Perm. Alizarin Crimson
⬕ PV19 - PR170

  gr. 1

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
⬕ PV19

  gr. 1

259 Rosso permanente medio
★ ★ Permanent Red Medium
⬕ PR112

  gr. 1

266 Rosso trasparente
★ ★ ★ Transparent Red
□ PR254

  gr. 1

274 Scarlatto
★ ★ Scarlet
⬕ PR4

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PY42

  gr. 1

280 Vermiglione imitazione
★ ★ Vermilion (Hue)
□ PR112 - PR146

  gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PY42 - PG17 - PBk7

  gr. 1

303 Verde brillante
★ ★ Brilliant Green
⬕ PY3 - PB15:3

  gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Green
⬕ PG7

  gr. 1

323 Verde giallastro
★ ★ Yellowish Green
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

326 Verde fluorescente
★ Fluorescent Green
□

  gr. 3

331 Verde oliva
★ ★ ★ Olive Green
■ PY42 - PG17

  gr. 1

339 Verde permanente chiaro
★ ★ Permanent Green Light
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

340 Verde permanente scuro
★ ★ Permanent Green Deep
□ PY3 - PG7

  gr. 1

350 Verde turchese
★ ★ ★ Turquoise Green
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

356 Verde smeraldo
★ ★ (P. Veronese)

⬕ Emerald Green
  gr. 1 PY1 - PG7     

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
⬕ PG8

  gr. 1

362 Blu celeste chiaro
★ ★ ★ Sky Blue Light
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

364 Blu brillante
★ ★ ★ Brilliant Blue
■ PW6 - PB15:3 - PG7

  gr. 1

370 Blu di cobalto chiaro imit.
★ ★ ★ Cobalt Blue Light (Hue)
■ PB29 - PW6 - PB15:3

  gr. 1

371 Blu di cobalto scuro imit.
★ ★ ★ Cobalt Blue Deep (Hue)
■ PB29 - PW6 - PB15:1

  gr. 1

378 Blu ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue
□ PB15:3

  gr. 1

385 Blu di manganese imit.
★ ★ ★ Manganese Blue (Hue)
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 1

388 Blu Marina
★ ★ ★ Navy Blue
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

  gr. 1

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
⬕ PB29

  gr. 1

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
⬕ PB15:3

   gr. 1

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
⬕ PB15:1 - PBk7

  gr. 1

405 Blu Reale chiaro
★ ★ ★ King's Blue Light
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

409 Blu verde
★ ★ ★ Green Blue
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 1

430 Turchese
★ ★ ★ Turquoise
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

440 Violetto oltremare
★ ★ ★ Ultramarine Violet
⬕ PW6 - PV23

  gr. 1

462 Violetto permanente
★ ★ ★ rossastro chiaro

⬕ Perm. Violet Reddish Light
  gr. 1 PW6 - PR122 - PV23   

465 Violetto perm. rossastro
★ ★ ★ Perm. Violet Reddish
⬕ PV23

  gr. 1

475 Bronzo
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PBk7

  gr. 2

476 Bruno di Marte
★ ★ ★ Mars Brown
■ PR101 - PBK11

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
■ PY42 - PR101 - PBk7

  gr. 1

507 Grigio caldo
★ ★ ★ Warm Grey
■ PW6 - PY42 - PBk11

  gr. 1

510 Grigio freddo
★ ★ ★ Cool Grey
■ PW6 - PB29 - PBk11

  gr. 1

511 Grigio scuro
★ ★ ★ Grey deep
■ PW6 - PBk7

  gr. 1

512 Grigio bluastro
★ ★ ★ Blueish Grey
■ PW6 - PBk7 - PB29

  gr. 1

514 Grigio di Payne
★ ★ ★ Payne's Grey
■ PB15:3 - PBK7

  gr. 1

537 Nero di carbonio
★ ★ ★ Carbon Black
■ PBk7

  gr. 1

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBk11

  gr. 1

562 Argento antico
★ ★ ★ Silver antique
⬕ PW20 - PBk7

  gr. 2

COLORI METALLICI 
METALLIC COLOURS

COLORI FLUORESCENTI 
FLUO COLOURS

003 Argent
★ ★ ★ Silber
⬕ PW20 - PW6 - PBk11

  gr. 2

008 Phosphorescent
★ Phosphoreszierend
□
gr. 4

017 Blanc platine
★ ★ ★ Platinweiss
⬕ PW20

  gr. 2

051 Orange fluorescent
★ Fluoreszenzorange
□

  gr. 3

095 Jaune fluorescent
★ Fluoreszenzgelb
□

  gr. 3

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
⬕ PY42 - PR101

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ Bordeauxrot
⬕ PR12

  gr. 1

166 Carmin
★ ★ Karmin
⬕ PR146

  gr. 1

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
■ PR101

  gr. 1

200 Cuivre
★ ★ ★ Kupfer
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

210 Rose de Venise
★ ★ ★ Venetianischrosa
■ PW6 - PR101

  gr. 1

212 Rose de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrosa
⬕ PV19

  gr. 1

213 Laque rose de Provence
★ ★ ★ Provence Rosalack
■ PW6 - PV19

  gr. 1

214 Rose de quinacridone clair
★ ★ ★ Quinacridonrosa hell
■ PW6 - PR122

  gr. 1

215 Rose fluorescent
★ Fluoreszenzrosa
□

  gr. 3

239 Rouge fluorescent
★ Fluoreszenzrot
□

  gr. 3

248 Rouge de Mars
★ ★ ★ Marsrot
■ PR101

  gr. 1

251 Rouge permanent clair
★ ★ Permanentrot hell
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

253 Rouge permanent foncé
★ ★ Permanentrot dunkel
⬕ PR146 - PV23

  gr. 1

254 Alizarine cramoise perm.
★ ★ Permanent Alizarin karmin
⬕ PV19 - PR170

  gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
⬕ PV19

  gr. 1

259 Rouge permanent moyen
★ ★ Permanentrot mittel
⬕ PR112

  gr. 1

266 Rouge transparent
★ ★ ★ Transparentrot
□ PR254

  gr. 1

274 Rouge écarlate
★ ★ Scharlachrot
⬕ PR4

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PY42

  gr. 1

280 Vermillon imitation
★ ★ Zinnoberrot imitation
□ PR112 - PR146

  gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PY42 - PG17 - PBk7

  gr. 1

303 Vert brillant
★ ★ Brillantgrün
⬕ PY3 - PB15:3

  gr. 1

321 Vert phtalo
★ ★ ★ Phthalogrün
⬕ PG7

  gr. 1

323 Vert jaunâtre
★ ★ Gelbgrün
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

326 Vert fluorescent
★ Fluoreszenzgrün
□

  gr. 3

331 Vert olive
★ ★ ★ Olivgrün
■ PY42 - PG17

  gr. 1

339 Vert permanent clair
★ ★ Permanentgrün hell
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

340 Vert permanent foncé
★ ★ Permanentgrün dunkel
□ PY3 - PG7

  gr. 1

350 Vert turquoise
★ ★ ★ Türkisgrün
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

356 Émeraude
★ ★ Emerald Green
⬕

  gr. 1 PY1 - PG7     

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
⬕ PG8

  gr. 1

362 Bleu ciel clair
★ ★ ★ Himmelblau
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

364 Bleu brillant
★ ★ ★ Brillantblau
■ PW6 - PB15:3 - PG7

  gr. 1

370 Bleu de cobalt clair imit.
★ ★ ★ Kobaltblau hell imit.
■ PB29 - PW6 - PB15:3

  gr. 1

371 Bleu de cobalt foncé imit.
★ ★ ★ Kobaltblau dunkel imit.
■ PB29 - PW6 - PB15:1

  gr. 1

378 Bleu phtalo
★ ★ ★ Phthaloblau
□ PB15:3

  gr. 1

385 Bleu de manganèse imit.
★ ★ ★ Manganblau imit.
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 1

388 Bleu Marine
★ ★ ★ Marineblau
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

  gr. 1

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 1

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
⬕ PB15:3

   gr. 1

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
⬕ PB15:1 - PBk7

  gr. 1

405 Bleu Royal clair
★ ★ ★ Königsblau hell
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

409 Bleu vert
★ ★ ★ Grünblau
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 1

430 Turquoise
★ ★ ★ Türkis
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

440 Outremer Violet
★ ★ ★ Ultramarinviolett
⬕ PW6 - PV23

  gr. 1

462 Violet rougeâtre
★ ★ ★ permanent clair

⬕ Permanentviolett rötlich hell
  gr. 1 PW6 - PR122 - PV23   

465 Violet rougeâtre permanent
★ ★ ★ Permanentviolett rötlich
⬕ PV23

  gr. 1

475 Bronze
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PBk7

  gr. 2

476 Brun de Mars
★ ★ ★ Marsbraun
■ PR101 - PBK11

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
■ PY42 - PR101 - PBk7

  gr. 1

507 Gris chaud
★ ★ ★ Warmgrau
■ PW6 - PY42 - PBk11

  gr. 1

510 Gris froid
★ ★ ★ Kaltgrau
■ PW6 - PB29 - PBk11

  gr. 1

511 Gris foncé
★ ★ ★ Grau dunkel
■ PW6 - PBk7

  gr. 1

512 Gris bleu
★ ★ ★ Bläulichgrau
■ PW6 - PBk7 - PB29

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Paynesgrau
■ PB15:3 - PBK7

  gr. 1

537 Noir de carbone
★ ★ ★ Karbonschwarz
■ PBk7

  gr. 1

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBk11

  gr. 1

562 Argent antique
★ ★ ★ Silber antik
⬕ PW20 - PBk7

  gr. 2

COULEURS MÉTALLIQUES 
METALLIC-FARBEN

COULEURS FLUORESCENTES 
FLUORESZIERENDE FARBEN

003 Plata
★ ★ ★ Prata
⬕ PW20 - PW6 - PBk11

  gr. 2

008 Fosforescente
★ Fosforescente
□
gr. 4

017 Blanco de platino
★ ★ ★ Branco platina
⬕ PW20

  gr. 2

051 Naranja fluorescente
★ Laranja fluorescente
□

  gr. 3

095 Amarillo fluorescente
★ Amarelo fluorescente
□

  gr. 3

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
⬕ PY42 - PR101

  gr. 1

165 Burdeos
★ ★ Bordéus
⬕ PR12

  gr. 1

166 Carmín
★ ★ Carmim
⬕ PR146

  gr. 1

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
■ PR101

  gr. 1

200 Cobre
★ ★ ★ Cobre
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

210 Rosa de Venezia
★ ★ ★ Rosa de Veneza
■ PW6 - PR101

  gr. 1

212 Rosa quinacridona
★ ★ ★ Rosa quinacridona
⬕ PV19

  gr. 1

213 Laca rosa Provenza
★ ★ ★ Rosa laca Provença
■ PW6 - PV19

  gr. 1

214 Rosa quinacridona claro
★ ★ ★ Rosa quinacridona claro
■ PW6 - PR122

  gr. 1

215 Rosa fluorescente
★ Rosa fluoresecente
□

  gr. 3

239 Rojo fluorescente
★ Vermelho fluorescente
□

  gr. 3

248 Rojo de Marte
★ ★ ★ Vermelho Marte
■ PR101

  gr. 1

251 Rojo permanente claro
★ ★ Vermelho perm. claro
⬕ PR112 - PY1

  gr. 1

253 Rojo permanente oscuro
★ ★ Vermelho perm. escuro
⬕ PR146 - PV23

  gr. 1

254 Carmesi Alizarina perm.
★ ★ Carmesim perm. Alizarina
⬕ PV19 - PR170

  gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - Magente
⬕ PV19

  gr. 1

259 Rojo permanente medio
★ ★ Vermelho perm. médio
⬕ PR112

  gr. 1

266 Rojo transparente
★ ★ ★ Vermelho transparente
□ PR254

  gr. 1

274 Escarlata
★ ★ Escalarte
⬕ PR4

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PY42

  gr. 1

280 Bermellón imitación
★ ★ Vermelhão imitação
□ PR112 - PR146

  gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PY42 - PG17 - PBk7

  gr. 1

303 Verde brillante
★ ★ Verde brilhante
⬕ PY3 - PB15:3

  gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Verde ftalo
⬕ PG7

  gr. 1

323 Verde amarillento
★ ★ Verde amarelo
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

326 Verde fluorescente
★ Verde fluorescente
□

  gr. 3

331 Verde oliva
★ ★ ★ Verde azeitona
■ PY42 - PG17

  gr. 1

339 Verde permanente claro
★ ★ Verde permanente claro
⬕ PY3 - PG7

  gr. 1

340 Verde permanente oscuro
★ ★ Verde permanente escuro
□ PY3 - PG7

  gr. 1

350 Verde turquesa
★ ★ ★ Verde turquesa
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

356 Verde esmeralda
★ ★ (P. Veronese)

⬕ Verde esmeralda (P. Veronese)
  gr. 1 PY1 - PG7     

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
⬕ PG8

  gr. 1

362 Azul celeste claro
★ ★ ★ Azul celeste claro
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

364 Azul brillante
★ ★ ★ Azul brilhante
■ PW6 - PB15:3 - PG7

  gr. 1

370 Azul de cobalto claro imit.
★ ★ ★ Azul cobalto claro imitação
■ PB29 - PW6 - PB15:3

  gr. 1

371 Azul de cobalto oscuro imit.
★ ★ ★ Azul cobalto escuro imit.
■ PB29 - PW6 - PB15:1

  gr. 1

378 Azul ftalo
★ ★ ★ Azul ftalo
□ PB15:3

  gr. 1

385 Azul de manganeso imit.
★ ★ ★ Azul manganês imitação
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 1

388 Azul Marino
★ ★ ★ Azul marinho
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

  gr. 1

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
⬕ PB29

  gr. 1

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
⬕ PB15:3

   gr. 1

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
⬕ PB15:1 - PBk7

  gr. 1

405 Azul Real claro
★ ★ ★ Azul real claro
■ PW6 - PB15:3

  gr. 1

409 Azul verde
★ ★ ★ Azul verde
⬕ PG7 - PB15:3

  gr. 1

430 Turquesa
★ ★ ★ Turquesa
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1

440 Violeta ultramar
★ ★ ★ Violeta ultramar
⬕ PW6 - PV23

  gr. 1

462 Violeta rojizo perm. claro
★ ★ ★ Violeta avermelhado 
⬕ permanente claro

  gr. 1 PW6 - PR122 - PV23   

465 Violeta rojizo permanente
★ ★ ★ Violeta avermelhado perm.
⬕ PV23

  gr. 1

475 Bronce
★ ★ ★ Bronze 
■ PW20 - PBk7

  gr. 2

476 Pardo de Marte
★ ★ ★ Castanho Marte
■ PR101 - PBK11

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
■ PY42 - PR101 - PBk7

  gr. 1

507 Gris cálido
★ ★ ★ Cinzento quente
■ PW6 - PY42 - PBk11

  gr. 1

510 Gris frío
★ ★ ★ Cinzento frio
■ PW6 - PB29 - PBk11

  gr. 1

511 Gris oscuro
★ ★ ★ Cinzento escuro
■ PW6 - PBk7

  gr. 1

512 Gris azulado
★ ★ ★ Cinzento azulado
■ PW6 - PBk7 - PB29

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Cinzento Payne
■ PB15:3 - PBK7

  gr. 1

537 Negro de carbono
★ ★ ★ Preto carvão
■ PBk7

  gr. 1

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBk11

  gr. 1

562 Plata antiguo
★ ★ ★ Prata antiga
⬕ PW20 - PBk7

  gr. 2

COLORES METÁLICOS 
TINTAS METÁLICAS

COLORES FLUORESCENTES 
TINTAS FLUORESCENTES



Primary Set
Scatola in cartone
5 tubetti 200ml
(primari - bianco - nero) 

Primary Set
Cardboard set
5 tubes 200ml
(Primary colours - White - Black)

Primary Set
Scatola in cartone
5 tubetti 75ml
(primari - bianco - nero) 

Primary Set
Cardboard set
5 tubes 75ml
(Primary colours - White - Black)

M0998192

M0998190

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 200 ml
(primaires-blanc-noir) 

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 200 ml
(Primärfarben – Weiß – Schwarz)

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 75 ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 75 ml
(Primärfarben – Weiß – Schwarz)

M0998192

M0998190

Set de colores primarios
Caja de cartón
5 tubos de 200ml
(primarios - blanco - negro) 

Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos de 200ml
(primários, branco e preto)

Set de colores primarios
Caja de cartón
5 tubos de 75ml
(primarios - blanco - negro)

Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos de 75ml
(primários, branco e preto)

M0998192

M0998190



Medium

Base, medi e vernici
Primer, Mediums, Varnishes

"Ogni colore (tinta) porta in sé 
valori speciali, spirituali."

"Each colour (shade) has its own special, 
spiritual value."

Basi, medi e paste a base acrilica per amplificare le 
straordinarie caratteristiche del colore acrilico. I medi 
sono generalmente neutri, si miscelano al colore senza 
alterarne il tono. Garantiscono al dipinto resistenza nel 
tempo e stabilità alla luce. Secondo la necessità, i medi 
possono conferire maggior brillantezza od opacità al 
dipinto e contemporaneamente aumentare o ridurre la 
viscosità del colore.
Per conferire all’elaborato un aspetto materico 
piacevolmente satinato o per dare volume, si ricorre all’uso 
delle paste acriliche che rappresentano l’evoluzione 
pittorica del secondo millennio per le straordinarie e 
infinite possibilità che aggiungono alla pittura acrilica.

Primers, medium and acrylic based pastes to amplify 
the extraordinary characteristics of the acrylic color.  The 
mediums are generally neutral and can be mixed with the 
colour without impact on the shade. They will grant the 
painting resistance in time and lightfastness. According 
to the painter’s necessities the mediums can confer 
additional gloss or matt to the painting and at the same 
time increase or reduce colour viscosity.
It is possibile to confer to the artwork a pleasantly 
satinated and material aspect or even to increase volume 
by using the Acrylic Pastes that represent the artistic 
evolution of the new millenium due to the extraordinary 
and infinite possibilities they add to acrylic painting.

Gianni Maimeri, I Diari
16 dicembre / december 1912

Primary Set
Scatola in cartone
5 tubetti 200ml
(primari - bianco - nero) 

Primary Set
Cardboard set
5 tubes 200ml
(Primary colours - White - Black)

Primary Set
Scatola in cartone
5 tubetti 75ml
(primari - bianco - nero) 

Primary Set
Cardboard set
5 tubes 75ml
(Primary colours - White - Black)

Bases, médiums et peintures
Grundierung, Malmittel, Firnisse

"Chaque couleur (teinte) porte en elle des valeurs 
spéciales, spirituelles."

"Jeder Farbton trägt ganz besondere, 
spirituelle Werte in sich."

Bases, médiums et pâtes à base acrylique pour amplifier 
les caractéristiques extraordinaires de la couleur 
acrylique. Les médiums sont normalement neutres et 
se mélangent à la couleur sans en affecter le ton. Ils 
apportent au tableau une résistance dans le temps et la 
stabilité à la lumière. Selon les exigences, les médiums 
peuvent transmettre une brillance ou une opacité plus 
intense au tableau tout en augmentant ou réduisant la 
viscosité de la peinture.
Pour donner à l'œuvre un effet de matière agréablement 
satiné ou pour lui donner du volume, on fait appel aux 
pâtes acryliques qui représentent l'évolution picturale 
du deuxième millénaire en raison des potentialités 
extraordinaires et infinies qu'elles ajoutent à la peinture 
acrylique.

Grundierungen, Malmittel und Pasten auf Acrylbasis zum 
Hervorheben der außergewöhnlichen Eigenschaften 
von Acrylfarben. Die Malmittel sind in der Regel neutral 
und mischen sich mit der Farbe, ohne ihren Farbton zu 
verändern. Sie garantieren dem Gemälde eine lange 
Lebensdauer und Lichtbeständigkeit. Je nach Bedarf 
können die Medien dem Gemälde mehr Glanz oder 
Malmittel verleihen und gleichzeitig die Viskosität der 
Farbe erhöhen oder verringern.
Um dem Werk eine angenehm seidige Textur oder 
Volumen zu verleihen, greift man auf die Verwendung von 
Acrylpasten zurück, die die maltechnische Evolution des 
zweiten Jahrtausends für die außergewöhnlichen und 
unendlichen Möglichkeiten der Acrylmalerei darstellen.

Gianni Maimeri, I Diari
16 décembre / Dezember 1912

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 200 ml
(primaires-blanc-noir) 

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 200 ml
(Primärfarben – Weiß – Schwarz)

Set Primaires
Boîte en carton
5 tubes de 75 ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 75 ml
(Primärfarben – Weiß – Schwarz)

Apresto,medios y barnices
Primários, meios e vernizes

"Cada color (tono) lleva en si su especial 
y espiritual valor."

"Cada cor (tom) tem o seu valor 
espiritual especial."

Bases, medios y pastas de base acrílica para amplificar 
las extraordinarias características del color acrílico. Los 
medios generalmente son neutros, se mezclan con el 
color sin alterar su tono. Garantizan resistencia de la 
pintura al paso del tiempo y estabilidad a la luz. Según 
las necesidades, los medios pueden conferir mayor brillo 
u opacidad a la pintura y, al mismo tiempo, aumentar o 
reducir la viscosidad del color.
Para proporcionar un aspecto matérico agradablemente 
satinado o para dar volumen al cuadro en proceso, se 
recurre al uso de las pastas acrílicas, que representan 
la evolución pictórica del segundo milenio por las 
extraordinarias e infinitas posibilidades que añaden a la 
pintura acrílica.

Primários, meios e pasta de primário acrílico para 
amplificar as características extraordinárias da tinta 
acrílica. Os meios são geralmente neutros, misturam-se 
as tintas sem lhes alterar a tonalidade. Garantem à pintura 
resistência ao longo do tempo e estabilidade à luz. De 
acordo com a necessidade, os meios podem conferir 
maior brilho ou opacidade à pintura e, simultaneamente, 
aumentar ou diminuir a viscosidade da cor.
Para conferir à criação um aspeto robusto agradavelmente 
acetinado ou para dar volume, recorre-se ao uso das 
pastas acrílicas, que representam a evolução pictórica do 
segundo milénio pelas possibilidades extraordinárias e 
infinitas que acrescentam à pintura acrílica.

Gianni Maimeri, I Diari
16 diciembre / dezembro 1912

Set de colores primarios
Caja de cartón
5 tubos de 200ml
(primarios - blanco - negro) 

Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos de 200ml
(primários, branco e preto)

Set de colores primarios
Caja de cartón
5 tubos de 75ml
(primarios - blanco - negro)

Conjunto Primary
Caixa de cartão
5 tubos de 75ml
(primários, branco e preto)



MEDIUM
MAIMERI ACRILICO

M5824693 - M5834693 - M5840693 - M5844693

Gesso
Preparazione di fondo perfetta per i colori Maimeri 
Acrilico. Essicca in 30 minuti circa.
Gesso
Ideal primer for Maimeri Acrilico colours. 
It dries in about 30 minutes.

M5924820

Gel lucido
Gel acrilico trasparente.
Aumenta la brillantezza e la trasparenza dei colori.
Gloss Gel
Acrylic transparent gel. 
It increases brilliance and transparency of colours.

M5924821

Gel denso lucido
Gel acrilico denso trasparente. Ideale per tecniche 
a spessore, aumenta brillantezza e trasparenza dei colori.
Gloss Heavy Gel 
Acrylic transparent heavy gel. 
Ideal for thick painting techniques, it increases viscosity, 
brilliance and transparency of colours.

M5924822

Gel opaco
Gel acrilico opalino, non lucido. 
Aumenta l’opacità e la trasparenza dei colori.
Matt Gel 
Acrylic matt gel. 
It provides a matt finish and increases transparency 
of colours.

M5924823

Gel denso opaco
Gel acrilico denso trasparente. 
Ideale per tecniche a spessore, 
aumenta l’opacità e la trasparenza dei colori.
Matt Heavy Gel 
Acrylic matt heavy gel. 
Ideal for thick painting techniques, it increases viscosity 
and transparency of colours and provides a matt finish.

M5924824

Gel ritardante
Gel acrilico trasparente. 
Rallenta l’essiccazione dei colori acrilici 
e ne aumenta la brillantezza.
Retarder gel
Acrylic transparent gel. 
It extends the drying time of acrylic colours 
and increases brilliance of colours.

M5924825

Gel vetrificante
Gel molto lucido e duro per colori acrilici. 
Aggiunto ai colori li rende più duri e resistenti.
Glassy Gel
Very gloss and hard gel for acrylic colours. Added 
to colours it makes them harder and more resistant.

Formati disponibili
Available sizes

Gamma 11 Medium in 
24 = 200 ml tubetto in polietilene
Unità di vendita 3 pezzi
11 Medium available in:
24 = 200 ml polyethylene tubes
Sales unit 3 pieces

Gamma 6 Medium in 
34 = 500 ml barattolo in polietilene
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
6 Medium available in:
34 = 500 ml polyethylene jar
with dispenser
Sales unit 1 piece

GESSO 
40 = 1000 ml barattolo in polietilene
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
44 = 2500 ml barattolo
Unità di vendita 1 pezzo
GESSO:
40 = 1000 ml polyethylene jar
with dispenser
Sales unit 1 piece
44 = 2500 ml jar
Sales unit 1 piece

M5824693 - M5834693 - M5840693 - M5844693

Gesso
Enduit idéal pour les couleurs Maimeri Acrilico. 
Sèche en 30 minutes environ.
Gesso
Das perfekte Grundiermittel 
für Maimeri Acrilico.
Trocknet in circa 30 Minuten.

M5924820

Gel brillant
Gel acrylique transparent. 
Il augmente la brillance 
et la transparence des couleurs.
Gel-Malmittel, glänzend
Transparentes Acrylgel.
Erhöht Glanz und Transparenz der Farben.

M5924821

Gel épais brillant
Gel acrylique épais transparent. Idéal pour les techniques 
à épaisseur. Augmente la brillance et la transparence 
des couleurs.
Gel-Malmittel, dick, glänzend
Dickes, transparantes Acrylgel.
Ideal für das Auftragen dicker Schichten, 
erhöht Glanz und Transparenz der Farben. 

M5924822

Gel mat
Gel acrylique mat.
Augmente le fini mat et la transparence des couleurs.
Gel-Malmittel, matt
Mattes Acrylgel. Ergibt ein mattes Finish und erhöht 
die Transparenz der Farben.

M5924823

Gel épais mat
Idéal pour les techniques à épaisseur. Augmente le fini 
mat et la transparence des couleurs.
Gel-Malmittel, dick, matt
Pastoses, mattes Acrylgel.
Ideal für das Auftragen dicker Schichten, Ergibt ein mattes 
Finish und erhöht die Transparenz der Farben.

M5924824

Gel retardateur
Gel acrylique transparent. 
Il ralentit le séchage des couleurs 
et en augmente la brillance.
Gel-Malmittel, trocknungsverzögernd
Transparentes Acrylgel. Verlängert die Trocknungszeit 
und erhöht den Glanz.

M5924825

Gel vétrifiant
Gel très brillant et dur pour couleurs acryliques. 
Ajouté aux couleurs, il les rend plus dures et résistantes.
Glas -Gel
Hochglänzendes, sehr hartes Gel für Acrylfarben. 
Bei Mischung mit Acrylfarben werden diese härter 
und resistenter.

Formats disponibles
Verfügbare Formate

Gamme 11 médiums en :
24 = 200 ml tube en polyéthylène
Unité de vente : 3 pièces
11 Malmittel verfügbar in:
24 = 200 ml Kunststofftube
Verkaufseinheit 3 Stück

Gamme 6 médiums en : 
34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
6 Malmittel verfügbar in:
34 = 500 ml Kunststoffbecher 
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

GESSO 
40 = 1000 ml 
Pot en polyéthylène avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
44 = 2500 ml pot
Unité de vente : 1 pièce
GESSO
40 = 1000 ml Kunststoffbecher 
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück
44 = 2500 ml Eimer
Verkaufseinheit 1 Stück

M5824693 - M5834693 - M5840693 - M5844693

Gesso
Preparación de fondo ideal para los colores Maimeri 
Acrilico. Seca en alrededor de 30 minutos.
Gesso
Preparação de fundo perfeita para as tintas Maimeri 
Acrilico. Seca em cerca de 30 minutos.

M5924820

Gel brillante
Gel acrílico transparente. Aumenta el brillo 
y la transparencia de los colores.
Gel brilhante
Gel acrílico transparente.
Aumenta o brilho e a transparência das tintas.

M5924821

Gel denso brillante
Gel acrílico denso tranparente. Ideal para técnicas 
de espesor, aumenta el brillo y la transparencia 
de los colores.
Gel denso brilhante 
Gel acrílico denso transparente. 
Ideal para técnicas de espessura, aumenta o brilho 
e a transparência das tintas.

M5924822

Gel mate
Gel acrílico mate. Aumenta la opacidad y la transparencia 
de los colores.
Gel mate 
Gel acrílico opalino, não brilhante.
Aumenta a opacidade e a transparência das tintas.

M5924823

Gel espeso mate
Gel acrílico espeso transparente. 
Ideal para técnicas de espesor, aumenta la opacidad 
y la transparencia de los colores.
Gel denso mate
Gel acrílico denso transparente. 
Ideal para técnicas com espessura, aumenta 
a opacidade e a transparência das tintas.

M5924824

Gel retardante
Gel acrílico transparente. 
Ralentiza el secado de los colores acrílicos y aumenta
su brillo.
Gel retardante
Gel acrílico transparente.
Retarda a dessecação das tintas acrílicas e aumenta 
o seu brilho.

M5924825

Gel vetrificante
Gel muy brillante y duro para colores acrílicos. Añadido 
a los colores, incrementa su dureza y resistencia.
Gel vitrificante
Gel muito brilhante e duro para tintas acrílicas. 
Adicionado às tintas torna-as mais duras e resistentes.

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

11 medio disponible en:
24 = 200 ml tubo de polietileno
Unidad de venta 3 tubos
11 meio disponível em:
24 = 200 ml tubo em polietileno 
Unidade de venda 3 unidades

6 medio disponible en: 
34 = 500 ml 
bote de polietileno con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
6  meio disponível em:
34 = 500 ml 
embalagem em polietileno com doseador
Unidade de venda 1 unidade

GESSO 
40 = 1000 ml 
bote de polietileno con dosificador
Unidad de venta 1 bote
44 = 2500 ml barattolo
Unidad de venta 1 tubo

GESSO
40 = 1000 ml 
embalagem em polietileno com doseador
Unidade de venda 1 unidade
44 = 2500 ml jar
Unidade de venda 1 unidade
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Gesso
Preparazione di fondo perfetta per i colori Maimeri 
Acrilico. Essicca in 30 minuti circa.
Gesso
Ideal primer for Maimeri Acrilico colours. 
It dries in about 30 minutes.

M5934832

Pomice naturale grezza
Pasta densa di colore naturale, con pomice a grana 
grossa. Ideale per tecniche a spessore ed effetti speciali. 
Coarse Natural Pomice
Heavy natural paste, with coarse pumice. 
Ideal for thick painting techniques and special effects. 

Gel lucido
Gel acrilico trasparente.
Aumenta la brillantezza e la trasparenza dei colori.
Gloss Gel
Acrylic transparent gel. 
It increases brilliance and transparency of colours.

M5934833

Pomice naturale fine
Pasta densa di colore naturale, con pomice a grana fine. 
Ideale per tecniche a spessore ed effetti speciali. 
Fine Natural Pumice 
Heavy natural paste, it contains fine pumice. 
Ideal for thick painting techniques and special effects. 

Gel denso lucido
Gel acrilico denso trasparente. Ideale per tecniche 
a spessore, aumenta brillantezza e trasparenza dei colori.
Gloss Heavy Gel 
Acrylic transparent heavy gel. 
Ideal for thick painting techniques, it increases viscosity, 
brilliance and transparency of colours.

M5934834

Pomice bianca grezza
Pasta densa bianca, contiene pomice sbiancata a grana 
grossa. Ideale per tecniche a spessore ed effetti speciali.
White Coarse Pumice
Heavy white paste, it contains coarse bleached pumice. 
Ideal for thick painting techniques and special effects. 

Gel opaco
Gel acrilico opalino, non lucido. 
Aumenta l’opacità e la trasparenza dei colori.
Matt Gel 
Acrylic matt gel. 
It provides a matt finish and increases transparency 
of colours.

M5924835

Pasta iridescente
Pasta acrilica bianca a scaglia grossa, applicabile 
a pennello o spatola. Mescolata ai colori ne aumenta 
il volume e l’iridescenza.
Iridescent Paste
Acrylic White Paste containing large mica flakes. 
It can be applied with knife or brush. Mixed with colours 
it increases their volume and pearlescent effect.

Gel denso opaco
Gel acrilico denso trasparente. 
Ideale per tecniche a spessore, 
aumenta l’opacità e la trasparenza dei colori.
Matt Heavy Gel 
Acrylic matt heavy gel. 
Ideal for thick painting techniques, it increases viscosity 
and transparency of colours and provides a matt finish.

M5924840

Vernice finale lucida
Vernice finale acrilica lucida ad alta viscosità. 
Protegge il dipinto, aumenta la brillantezza dei colori. 
Applicare a colore asciutto, diluendo leggermente.
Gloss Final varnish
High viscosity Acrylic Gloss Final varnish. It protects
 the painting and increases the brilliance of colours. 
Apply when the colour is dry, slightly diluting.

Gel ritardante
Gel acrilico trasparente. 
Rallenta l’essiccazione dei colori acrilici 
e ne aumenta la brillantezza.
Retarder gel
Acrylic transparent gel. 
It extends the drying time of acrylic colours 
and increases brilliance of colours.

Gel vetrificante
Gel molto lucido e duro per colori acrilici. 
Aggiunto ai colori li rende più duri e resistenti.
Glassy Gel
Very gloss and hard gel for acrylic colours. Added 
to colours it makes them harder and more resistant.

M5924830 - M5934830

Pasta per modellare densa
Bianca, miscelabile con colori acrilici, tende a sbiancare, 
attenuare il tono dei colori. Ideale per tecniche a spessore.
Heavy Modelling Paste
White, can be mixed with acrylic colors, 
it tends to whiten, soften the tone of colours. 
Ideal for thick painting techniques. 

M5924831 - M5934831

Pasta per modellare leggera 
Bianca, miscelabile con colori acrilici tende a sbiancare, 
attenuare il tono dei colori. Ideale per tecniche a spessore.
Light Modelling Paste 
White, can be mixed with acrylic colors, it tends 
to whiten, soften the tone of colours. 
Ideal for thick painting techniques. 

Gesso
Enduit idéal pour les couleurs Maimeri Acrilico. 
Sèche en 30 minutes environ.
Gesso
Das perfekte Grundiermittel 
für Maimeri Acrilico.
Trocknet in circa 30 Minuten.

M5934832

Ponce naturelle, grossière
Pâte épaisse naturelle, contient de la ponce grossière.
Idéal pour les techniques à épaisseur et des effets spéciaux.
Naturbimsstein, grob
Pastose, naturfarbene Paste, die grobkörnigen Bimsstein 
enthält. Ideal für dicke Schichten und Spezialeffekte.

Gel brillant
Gel acrylique transparent. 
Il augmente la brillance 
et la transparence des couleurs.
Gel-Malmittel, glänzend
Transparentes Acrylgel.
Erhöht Glanz und Transparenz der Farben.

M5934833

Ponce naturelle, fine
Pâte épaisse naturelle, contient de la ponce fine.
Idéal pour les techniques à épaisseur 
et des effets spéciaux.
Naturbimsstein, fein
Pastose, naturfarbene Paste, die feinen Bimsstein enthält. 
Ideal für dicke Schichten und Spezialeffekte.

Gel épais brillant
Gel acrylique épais transparent. Idéal pour les techniques 
à épaisseur. Augmente la brillance et la transparence 
des couleurs.
Gel-Malmittel, dick, glänzend
Dickes, transparantes Acrylgel.
Ideal für das Auftragen dicker Schichten, 
erhöht Glanz und Transparenz der Farben. 

M5934834

Ponce blanche, grossière
Pâte blanche naturelle, contient de la ponce grossière, 
blanchie. Idéal pour les techniques à épaisseur 
et des effets spéciaux.
Weißer Bimsstein, grob
Pastose, weiße Paste, die gebleichten, groben Bimsstein 
enthält. Ideal für dicke Schichten 
und Spezialeffekte.

Gel mat
Gel acrylique mat.
Augmente le fini mat et la transparence des couleurs.
Gel-Malmittel, matt
Mattes Acrylgel. Ergibt ein mattes Finish und erhöht 
die Transparenz der Farben.

M5924835

Pâte iridescente
Pâte acrylique blanche et iridescente, contient mica à grande écaille. 
Elle peut être appliquée au pinceau ou au couteau. Mélangée 
aux couleurs elle augmente leur volume et donne un effet nacré.
Glimmerpaste
Weiße, perlfarbene Acrylpaste mit großen Glimmerpartikeln, 
die per Pinsel oder Spachtel aufgetragen werden kann. 
Mit Farben vermischt erhöht sie das Volumen und ergibt 
einen Glimmereffekt.

Gel épais mat
Idéal pour les techniques à épaisseur. Augmente le fini 
mat et la transparence des couleurs.
Gel-Malmittel, dick, matt
Pastoses, mattes Acrylgel.
Ideal für das Auftragen dicker Schichten, Ergibt ein mattes 
Finish und erhöht die Transparenz der Farben.

M5924840

Vernis final brillant
Vernis final acrylique à haute viscosité. 
Protège la peinture et augmente la brillance.
Appliquer sur la couleur sèche légèrement diluée.
Gemäldefirnis, glänzend
Hochviskoser Acrylfirnis, der dem Gemälde Schutz gibt 
und den Glanz erhöht. Nach dem Trocknen leicht 
verdünnt auftragen.

Gel retardateur
Gel acrylique transparent. 
Il ralentit le séchage des couleurs 
et en augmente la brillance.
Gel-Malmittel, trocknungsverzögernd
Transparentes Acrylgel. Verlängert die Trocknungszeit 
und erhöht den Glanz.

Gel vétrifiant
Gel très brillant et dur pour couleurs acryliques. 
Ajouté aux couleurs, il les rend plus dures et résistantes.
Glas -Gel
Hochglänzendes, sehr hartes Gel für Acrylfarben. 
Bei Mischung mit Acrylfarben werden diese härter 
und resistenter.

M5924830 - M5934830

Pâte à modeler épaisse
Pâte blanche épaisse, elle peut être mélangée avec 
des couleurs acryliques, elle tend à blanchir et à adoucir
le ton des couleurs. Idéal pour les techniques à épaisseur.
Modellierpaste, pastos
Weiße, pastose Paste, die mit Acrylfarben vermischt 
werden kann, neigt dazu die Farben aufzuhellen 
und zu dämpfen. Ideal zum Auftragen dicker Schichten.

M5924831 - M5934831

Pâte à modeler légère
Pâte blanche très légère, elle peut être mélangée avec 
des couleurs acryliques, elle tend à blanchir et adoucir 
le ton des couleurs. Idéal pour les techniques à épaisseur.
Modelliermasse, leicht
Weiße, sehr leichte Paste, die mit Akrylfarben vermischt 
werden kann, neigt dazu die Farben aufzuhellen 
und zu dämpfen. Ideal zum Auftragen dicker Schichten.

Gesso
Preparación de fondo ideal para los colores Maimeri 
Acrilico. Seca en alrededor de 30 minutos.
Gesso
Preparação de fundo perfeita para as tintas Maimeri 
Acrilico. Seca em cerca de 30 minutos.

M5934832

Pómez natural gruesa
Pasta densa de color natural, contiene piedra pómez 
de grano grueso. Ideal para técnicas de espesor y efectos 
especiales. 
Pedra-pomes natural bruta
Pasta densa de cor natural, com pedra-pomes de grão 
grande. Ideal para técnicas com espessura e efeitos 
especiais.

Gel brillante
Gel acrílico transparente. Aumenta el brillo 
y la transparencia de los colores.
Gel brilhante
Gel acrílico transparente.
Aumenta o brilho e a transparência das tintas.

M5934833

Pómez natural fina
Pasta densa de color natural, contiene piedra pómez 
de grano fino. Ideal para técnicas de espesor y efectos 
especiales. 
Pedra-pomes natural fina 
Pasta densa de cor natural, com pedra-pomes de 
grão fino. Ideal para técnicas com espessura e efeitos 
especiais.

Gel denso brillante
Gel acrílico denso tranparente. Ideal para técnicas 
de espesor, aumenta el brillo y la transparencia 
de los colores.
Gel denso brilhante 
Gel acrílico denso transparente. 
Ideal para técnicas de espessura, aumenta o brilho 
e a transparência das tintas.

M5934834

Pómez blanca gruesa
Pasta densa blanca, contiene piedra pómez blanqueada 
de grano grueso. Ideal para técnicas de espesor y efectos 
especiales.
Pedra-pomes branca bruta
Pasta densa branca, contém pedra-pomes branqueada 
de grão grande. Ideal para técnicas com espessura 
e efeitos especiais.

Gel mate
Gel acrílico mate. Aumenta la opacidad y la transparencia 
de los colores.
Gel mate 
Gel acrílico opalino, não brilhante.
Aumenta a opacidade e a transparência das tintas.

M5924835

Pasta iridiscente
Pasta acrílica blanca iridiscente de escama gruesa, 
aplicable con pincel o espátula. Mezclada con los colores 
aumenta su volumen e iridiscencia.
Pasta iridescente
Pasta acrílica branca com flocos grandes, aplicável
com pincel ou espátula. Misturada com as cores aumenta 
o volume e a iridescência.

Gel espeso mate
Gel acrílico espeso transparente. 
Ideal para técnicas de espesor, aumenta la opacidad 
y la transparencia de los colores.
Gel denso mate
Gel acrílico denso transparente. 
Ideal para técnicas com espessura, aumenta 
a opacidade e a transparência das tintas.

M5924840

Barniz final brillante
Barniz final acrílico de alta viscosidad, protege la pintura 
y aumenta el brillo de los colores.
Debe aplicarse ligeramente diluido sobre el color seco.
Verniz de acabamento brilhante
Verniz de acabamento acrílico brilhante de elevada 
viscosidade. Protege a pintura, aumenta o brilho das 
tintas. Aplicar com a tinta seca, diluindo ligeiramente.

Gel retardante
Gel acrílico transparente. 
Ralentiza el secado de los colores acrílicos y aumenta
su brillo.
Gel retardante
Gel acrílico transparente.
Retarda a dessecação das tintas acrílicas e aumenta 
o seu brilho.

Gel vetrificante
Gel muy brillante y duro para colores acrílicos. Añadido 
a los colores, incrementa su dureza y resistencia.
Gel vitrificante
Gel muito brilhante e duro para tintas acrílicas. 
Adicionado às tintas torna-as mais duras e resistentes.

M5924830 - M5934830

Pasta densa para modelar
Pasta blanca densa mezclable con los colores acrílicos, 
tiende a blanquear, y atenuar el tono de los colores. Ideal 
para técnicas de espesor.
Pasta para modelar densa
Branca, miscível com tintas acrílicas, tende a branquear 
ou atenuar a tonalidade das cores. 
Ideal para técnicas com espessura.

M5924831 - M5934831

Pasta ligera para modelar 
Pasta blanca muy ligera, puede mezclarse con los colores 
acrílicos, tiende a blanquear, y atenuar el tono 
de los colores. Ideal para técnicas de espesor.
Pasta para modelar leve
Branca, miscível com tintas acrílicas, tende a branquear 
ou atenuar a tonalidade das cores. 
Ideal para técnicas com espessura.





Polycolor

Eclettico, multiforme, poliedrico. Polycolor non teme 
imitazioni, un vinilico extrafine permanente. È uno 
strumento moderno, perfetto per l’esecuzione di grandi 
superfici, scenografie, cartellonistica, pittura su tela, 
decorazione d’interni e pittura murale in esterno. Colore 
straordinario, originale per concezione perché condivide 
la totale coprenza, la finitura serica e una straordinaria 
intensità delle tinte, unione di qualità fondamentali per 
pittori e decoratori professionisti.

Eclectic, multiform, many-faceted. Polycolor has no fear 
of imitations - an extra-fine, permanent vinyl paint. A 
modern tool, perfect for working on large surfaces: stage 
sets, billboards, canvas, interior and outdoor murals. 
Tones are extraordinary, original in design since perfectly 
opaque, with a silky finish and amazing intensity of tone, 
unmissable quality for painters and decorators. 

Colori vinilici fini
Fine Vinyl Colours

"Il colore è la materia, 
il senso, la realtà."

" Colour is material, 
sense, reality."

Gianni Maimeri, Il naviglio a Cassinetta di Lugagnano
1944, olio su cartone / oil on cardboard

Gianni Maimeri, I Diari
16 dicembre / december 1912

Éclectique, multiforme, polyvalent. Polycolor ne craint pas les 
imitations, un vinyle extra fin permanent. Cet outil moderne 
est parfait pour la réalisation de grandes surfaces, de décors, 
de signalétiques, de peintures sur toile, de décorations 
d'intérieur et de peintures murales en extérieur. Des couleurs 
extraordinaires de conception originale qui se caractérise par 
une couvrance totale, une finition soyeuse et une intensité 
remarquable des teintes, des qualités fondamentales pour 
les peintres et les décorateurs professionnels. 

Eklektisch, vielseitig, facettenreich. Polycolor fürchtet 
keine Nachahmungen, ein extrafeines permanentes Vinyl. 
Ein modernes Werkzeug, ideal für die Ausführung von 
großen Oberflächen, Szenografien, Beschilderungen, 
Leinwandmalerei, Innendekoration und Wandmalerei 
im Freien. Eine außergewöhnliche Farbe mit origineller 
Konzeption, weil sich absolute Deckkraft, seidige Oberflächen 
und eine außergewöhnliche Farbintensität vereinen − eine 
grundlegend hochwertige Kombination für professionelle 
Maler und Dekorateure.

Couleurs vinyliques fines
Feine Vinylfarben

"La couleur est la matière, 
le sens, la réalité."

"Farbe ist Materie, 
Sinn und Realität."

Gianni Maimeri, Il naviglio a Cassinetta di Lugagnano
1944, huile sur carton / Öl auf Karton

Gianni Maimeri, I Diari
16 décembre / Dezember 1912

Ecléctico, multiforme, poliédrico. Polycolor es inimitable, 
un vinílico extrafino permanente. Instrumento moderno, 
perfecto para la ejecución de grandes superficies, 
escenografías, grandes carteles, pintura sobre tela, 
decoración de interiores y pintura mural en exteriores. 
Color extraordinario, original para todo tipo de creaciones, 
porque combina una cobertura total, un acabado sedoso y 
una extraordinaria intensidad de las tintas, toda una serie 
de cualidades fundamentales para pintores y decoradores 
profesionales.

Eclético, multiforme, poliédrico. Polycolor, uma tinta vinílica 
extrafina permanente, não teme imitações. Uma ferramenta 
moderna, perfeita para a execução de grandes superfícies, 
cenografias, sinalizações, pintura em tela, decoração de 
interiores e pintura mural exterior. Uma cor extraordinária 
com um conceito original, porque combina a opacidade 
absoluta, o acabamento sedoso e uma excecional 
intensidade de cor, união de qualidades fundamentais para 
pintores e decoradores profissionais.. 

Colores vinílicos finos
Tintas vinílicas finas

"El color es la materia, 
el sentido, la realidad."

"A cor é a matéria, 
o sentido, a realidade."

Gianni Maimeri, Il naviglio a Cassinetta di Lugagnano
1944, óleo sobre cartón / óleo em cartão

Gianni Maimeri, I Diari
16 diciembre / dezembro 1912



▶ 54 colori formulati con pigmenti 
di massima resa. Concentrazione alta. 
7 colori metallici prodotti con Mica + 
pigmento, hanno quindi elevata stabilità. 
I pigmenti che compongono la gamma 
sono stati accuratamente selezionati e 
testati per garantire 
al pittore la massima resa cromatica 
e un elevato grado di stabilità alla luce.
 
▶ Le tinte sono intense, nitide 
e pulite calibrate singolarmente 
nella formulazione in base 
alle caratteristiche proprie 
di ciascun pigmento. Concentrazione 
di pigmento molto alta e macinazione 
dei pigmenti accurata.

▶ Tutte le materie prime sono 
selezionate nel rispetto delle norme 
ambientali.

▶ Il legante è una finissima emulsione 
vinilica, capace di formare, 
una pellicola estremamente forte 
anche esposta agli agenti atmosferici, 
resistente ed elastica. Permette 
la pittura su grandi superfici, scenografie, 
cartellonistica, pittura 
su tela, decorazione d’interni 
e pittura murale in esterno. 
Ideale per applicazioni a strato 
sottile, non adatto alle applicazioni 
a spessore.

▶ 37 tinte hanno il massimo grado 
di resistenza alla luce, 16 tinte hanno 
il medio grado di resistenza alla luce.

▶ Coprenza totale. Opacità massima. 

▶ Il tono del colore tende a scurire 
leggermente da bagnato ad asciutto 
per evaporazione dell’acqua contenuta 
nel colore. 

▶ Compatibile con tutti i colori 
e i medium acrilici. Versatile e collante 
verso plastica, vetro, legno, metallo 
nel caso di inserimenti materici.

▶ Tempo di essiccazione molto breve.

▶ Granulometria media 5-10 micron.

▶ 54 colours formulated with 
maximum-yield pigments. 
High concentration. 
7 metallic colours, produced 
using mica and pigment 
to yield high stability. 
The pigments which make up the range 
have been carefully selected 
and tested to ensure maximum 
colour yield and a high degree 
of lightfastness. 

▶ Tones are intense, limpid 
and clean, with the formulation 
of each individually calibrated 
based on the characteristics 
of each pigment. 
Very high pigment concentration 
and accurate grinding.

▶ All raw materials are selected 
in accordance with environmental 
standards.

▶ The binder is an ultra-fine vinyl 
emulsion that forms an extremely 
strong film, resistant and elastic, 
even in exposure to atmospheric 
agents. Can be used on large surfaces: 
stage sets, billboards, canvas, 
interior and outdoor murals. 
Ideal for application in thin layers; 
not suitable for application 
in thick layers.

▶ 37 shades with maximum 
degree of lightfastness, 16 shades 
with medium degree of lightfastness.

▶ Total coverage. Maximum opacity. 

▶ Colours tend to darken slightly 
as they dry due to evaporation 
of water content. 

▶ Compatible with all colours 
and acrylic media. Versatile for use 
on  plastic, glass, wood and metal 
with gluing effect where such materials 
are incorporated in the work.

▶ Dries in very little time.

▶ Average grain size of 5-10 microns.

Tutti i colori 02 = 20 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 02 = 20 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Bianco di titanio 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 1 pezzo

Titanium White 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 1 piece

Tutti i colori 20 = 140 ml 

barattolo in vetro

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 20 = 140 ml 

glass jar

Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 34 = 500 ml 

barattolo in polietilene

con dosatore

Unità di vendita 1 pezzo

All colours 34 = 500 ml 

polyethylene jar

with dispenser

Sales unit 1 piece

Colori vinilici fini
Fine Vinyl Colours

▶ 54 couleurs formulées avec des pigments 
au rendu maximal. Concentration élevée. 
7 couleurs métalliques produites avec 
Mica + pigment, avec une stabilité élevée. 
Les pigments qui composent la gamme 
ont été minutieusement sélectionnés 
et testés pour garantir au peintre 
un rendu chromatique maximal 
et un degré de stabilité à la lumière élevé. 
 
▶ Les teintes sont intenses, nettes 
et propres. Chacune d'elles dispose 
d'une formulation calibrée selon 
les caractéristiques propres à chaque 
pigment. Concentration de pigment 
très élevée et broyage minutieux 
des pigments.

▶ Toutes les matières premières 
sont sélectionnées dans le respect 
des normes environnementales.

▶ Le liant est une émulsion vinylique très 
fine, qui forme une pellicule extrêmement 
forte même en cas d'exposition aux agents 
atmosphériques, résistante et élastiques. 
Il permet de peindre de grandes surfaces, 
des décors, de la signalétique, 
des peintures sur toile, des décorations 
d'intérieur et des peintures murales 
en extérieur. Idéal pour des applications 
en couche fine ; non adapté 
aux applications à forte épaisseur.

▶ 37 teintes ont un degré maximal 
de résistance à la lumière, 16 teintes 
ont un degré moyen de résistance 
à la lumière.

▶ Couvrance totale. Opacité maximale.  

▶ Le ton de la couleur tend à s'assombrir 
légèrement en séchant, en raison 
de l'évaporation de l'eau contenue 
dans la couleur.  

▶ Compatible avec toutes les couleurs 
et les médiums acryliques. Polyvalente, 
colle au plastique, au verre, au bois 
et au métal dans le cas d'inclusions 
de matière.

▶ Temps de séchage très court.

▶ Granulométrie moyenne égale 
à 5 et 10 microns.

▶ 54 Farben mit Pigmenten maximaler 
Ausbeute. Hohe Konzentration. 
7 Metallic-Farben mit Glimmer + Pigment, 
die eine sehr hohe Stabilität aufweisen. 
Die Pigmente, aus denen das Sortiment 
besteht, wurden sorgfältig ausgewählt 
und getestet, um dem Maler maximale 
Farbwiedergabe und eine hohe 
Lichtbeständigkeit zu garantieren. 

▶ Die Farbtöne sind intensiv, klar 
und sauber, in ihrer Formel individuell 
auf der Beschaffenheitsgrundlage 
jedes Pigments kalibriert. Sehr hohe 
Pigmentkonzentration und akkurate 
Pigmentmahlung.

▶ Alle Rohstoffe werden unter 
Wahrung von Umweltschutzstandards 
ausgewählt.

▶ Das Bindemittel ist eine sehr feine 
Vinylemulsion, die in der Lage ist, 
einen extrem starken Film zu bilden, 
der auch unter Witterungseinflüssen 
widerstandsfähig und elastisch bleibt. 
Es ermöglicht das Bemalen von 
großen Oberflächen, Szenografien, 
Beschilderungen, Leinwandmalerei, 
Innendekoration und Wandmalerei 
im Freien. Ideal geeignet für den 
dünnschichtigen Auftrag, nicht geeignet 
für dicke Schichten.

▶ 37 Farbtöne bieten die höchste 
Lichtbeständigkeit, 16 Farbtöne haben 
eine mittlere Lichtbeständigkeit.

▶ Vollständig deckend. Maximale Mattheit. 

▶ Der Farbton neigt dazu, aufgrund 
des Verdampfens des in der Farbe 
enthaltenen Wassers beim Trocknen 
leicht nachzudunkeln. 

▶ Kompatibel mit allen Acrylfarben und 
-malmitteln. Vielseitig und haftend 
auf Kunststoff, Glas und Metall 
bei Materialeinsätzen.

▶ Sehr kurze Trockenzeit.

▶ Mittlere Körnung zwischen 5 und 10 
Mikrometer.

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3   Stück

Blanc de Titane 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 1 pièce
Titanweiß 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 1 Stück

Toutes les couleurs 20 = 140 ml 
Bocal en verre
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 20 = 140 ml 
Glasbecher
Verkaufseinheit 3   Stück

Toutes les couleurs 34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Alle Farben 34 = 500 ml 
Kunststoffbecher 
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Couleurs vinyliques fines
Feine Vinylfarben

▶ 54 colores formulados con pigmentos 
de máxima intensidad. Concentración 
alta. 7 colores metálicos producidos 
con Mica + pigmento, por lo que ofrecen 
una gran estabilidad. Los pigmentos 
que componen la gama han sido 
cuidadosamente seleccionados 
y probados para garantizar al pintor 
el máximo rendimiento cromático 
y un alto grado de estabilidad a la luz. 

▶ Las tintas son intensas, nítidas 
y limpias, calibradas una a una 
en la formulación en función 
de las características propias de cada 
pigmento. Concentración muy alta 
de pigmentos cuidadosamente triturados.

▶ Materias primas atentamente 
seleccionadas atendiendo a las normas 
de protección del medio ambiente.

▶ El aglomerante es una emulsión 
vinílica finísima, capaz de crear 
una película extremadamente fuerte, 
resistente y elástica incluso expuesta 
a los agentes atmosféricos. Permite pintar 
sobre grandes superficies, escenografías, 
grandes carteles, pintura sobre tela, 
decoración de interiores y pintura mural 
en exteriores. Ideal para aplicaciones 
en capa fina, no adecuada para 
aplicaciones con espesor.

▶ 37 tintas ofrecen el máximo grado 
de resistencia a la luz, 16 tintas ofrecen 
un grado medio de resistencia a la luz.

▶ Cobertura total. Opacidad máxima. 

▶ El tono del color tiende a oscurecerse 
ligeramente una vez seco, 
por la evaporación del agua contenida 
en el color. 

▶ Compatible con todos los colores 
y medios acrílicos. Versátil y adhesivo 
en plástico, vidrio, madera, metal 
en caso de añadidos matéricos.

▶ Tiempo de secado muy breve.

▶ Granulometría media entre 
5 y 10 micras.

▶ 54 cores formuladas com pigmentos 
de máximo rendimento. 
Alta concentração. 7 cores metalizadas 
produzidas com Mica + pigmento, 
como tal, com elevada estabilidade. 
Os pigmentos que compõem a gama 
foram cuidadosamente selecionados 
e testados para garantir ao artista 
o máximo rendimento cromático 
e um elevado grau de estabilidade à luz. 

▶ As tintas são intensas, nítidas 
e limpas, calibradas individualmente 
na formulação com base 
nas características próprias de cada 
pigmento. Concentração muito 
elevada e moagem cuidadosa 
dos pigmentos.

▶ Todas as matérias-primas foram 
selecionadas respeitando as normas 
ambientais.

▶ O aglutinante é uma emulsão 
de vinil muito fina capaz de formar 
uma película extremamente resistente 
e elástica mesmo quando exposta 
aos agentes atmosféricos. Permite 
pintar grandes superfícies, cenografias, 
sinalizações, pintura em tela,   decoração 
de interiores e pintura mural de exterior. 
Ideal para aplicação em camada fina, 
não é adequado para aplicações 
de grande espessura.

▶ 37 tintas têm o grau máximo 
de resistência à luz, 16 tintas um grau 
médio.

▶ Cobertura total. Máxima opacidade. 

▶ A tonalidade tende a escurecer 
ligeiramente devido à evaporação 
da água contida na tinta ao secar.
 
▶ Compatível com todas as tintas 
e meios acrílicos. Versátil e adesiva 
em plástico, vidro, madeira e metal 
no caso de inserções de material.

▶ Tempo de secagem muito breve.

▶ Granulometria média entre 5 e 10 
mícrones.

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Blanco de Titanio 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 1 tubo
Branco titânio 06 = 60 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 1 unidade

Todos los colores 20 = 140 ml 
bote de vidrio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 20 = 140 ml 
Embalagem de vidro
Unidade de venda 3 unidade

Todos los colores 34 = 500 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
Todas as cores 34 = 500 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Colores vinílicos finos
Tintas vinílicas finas





POLYCOLOR 018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW6

   gr. 1

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
■ PW6 - PW7

   gr. 1

052 Arancio brillante
★ ★ ★ Brilliant Orange
■ PO36

   gr. 1

068 Carnicino
★ ★ ★ Flesh Tint
■ PW6 - PO36 - PV19

   gr. 1

072 Giallo arancio
★ ★ ★ Orange Yellow
■ PO62

   gr. 1

074 Giallo brillante
★ ★ Brilliant Yellow
■ PW6 - PY1

   gr. 1

083 Giallo di cadmio medio
★ ★ Cadmium Yellow Medium
■ PY35 - PY1 - PY83

   gr. 1

100 Giallo limone
★ ★ Lemon Yellow
■ PY3

   gr. 1

104 Giallo di Napoli
★ ★ Naples Yellow
■ PY42 - PY3 - PW6

   gr. 1

116 Giallo primario
★ ★ Primary Yellow
■ PY3 - PY1 - PW6

   gr. 1

118 Giallo scuro
★ ★ Deep Yellow
■ PY83 - PW6

   gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42 - PW6

   gr. 1

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
■ PY42+PR101 - PY42

   gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ Bordeaux
■ PR12

   gr. 1

166 Carminio
★ ★ Carmine
■ PR146 - PW6 - PR4

   gr. 1

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
■ PR101

   gr. 1

208 Rosa chiaro
★ ★ ★ Rose Pale
■ PW6 - PV19

   gr. 1

220 Rosso brillante
★ ★ Brilliant Red
■ PR4

   gr. 1

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
■ PR122

   gr. 1

263 Rosso sandalo
★ ★ ★ Sandal Red
■ PR254

   gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PY42+PR101 - PBk11

   gr. 1

280 Vermiglione imitazione
★ ★ Vermilion (Hue)
■ PR112

   gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PG17 - PY42 - PW6

   gr. 1

304 Verde brillante chiaro
★ ★ Brilliant Green Light
■ PY3 - PW6 - PG7

   gr. 1

305 Verde brillante scuro
★ ★ Brilliant Green Deep
■ PY1 - PW6 - PG7

   gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Green
■ PW6 - PG7

   gr. 1

323 Verde giallastro
★ ★ Yellowish Green
■ PY3 - PW6 - PG7

  gr. 1 

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

   gr. 1

356 Verde smeraldo
★ ★ ★ Emerald Green
■ PW6 - PG7 - PB15:1

   gr. 1

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
■ PR112 - PY83 - PG7

   gr. 1

388 Blu Marina
★ ★ ★ Navy Blue
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
■ PB29

   gr. 1

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

021 Bianco avorio
★ ★ ★ Ivory White
■ PY42 - PW6

  gr. 1

378 Blu ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue
■ PW6 - PB15:1

  gr. 1

366 Blu celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■ PW6 - PB15:3

   gr. 1

COLORI METALLICI 
METALLIC COLOURS

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Bianco di titanio 06 = 60 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
Titanium White 06 = 60 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 piece

Tutti i colori 20 = 140 ml 
barattolo in vetro
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 20 = 140 ml 
Glass jar
Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 34 = 500 ml 
barattolo in polietilene
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
All colours 34 = 500 ml 
polyethylene jar
with dispenser
Sales unit 1 piece

M12  = Colori vinilici fini, 
 gamma completa, 
 54 colori a 2 gruppi di prezzo 

M12  = Fine Vinyl Colours, 
 complete range, 
 54 colours in 2 price groups

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW6

   gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
■ PW6 - PW7

   gr. 1

052 Orange brillant
★ ★ ★ Brillantorange
■ PO36

   gr. 1

068 Chair
★ ★ ★ Fleischfarbe
■ PW6 - PO36 - PV19

   gr. 1

072 Jaune orange
★ ★ ★ Orange Gelb
■ PO62

   gr. 1

074 Jaune brillant
★ ★ Brillantgelb
■ PW6 - PY1

   gr. 1

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35 - PY1 - PY83

   gr. 1

100 Jaune citron
★ ★ Zitronengelb
■ PY3

   gr. 1

104 Jaune de Naples
★ ★ Neapelgelb
■ PY42 - PY3 - PW6

   gr. 1

116 Jaune primaire
★ ★ Primärgelb
■ PY3 - PY1 - PW6

   gr. 1

118 Jaune foncé
★ ★ Dunkelgelb
■ PY83 - PW6

   gr. 1

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42 - PW6

   gr. 1

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
■ PY42+PR101 - PY42

   gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ Bordeauxrot
■ PR12

   gr. 1

166 Carmin
★ ★ Karmin
■ PR146 - PW6 - PR4

   gr. 1

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
■ PR101

   gr. 1

208 Rose clair
★ ★ ★ Hellrosa
■ PW6 - PV19

   gr. 1

220 Rouge brillant
★ ★ Brillantrot
■ PR4

   gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
■ PR122

   gr. 1

263 Rouge santal
★ ★ ★ Sandelrot
■ PR254

   gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PY42+PR101 - PBk11

   gr. 1

280 Vermillon imit.
★ ★ Zinnoberrot imit.
■ PR112

   gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PG17 - PY42 - PW6

   gr. 1

304 Vert brillant clair
★ ★ Brillantgrün hell
■ PY3 - PW6 - PG7

   gr. 1

305 Vert brillant foncé
★ ★ Brillantgrün dunkel
■ PY1 - PW6 - PG7

   gr. 1

321 Vert phtalo
★ ★ ★ Phthalogrün
■ PW6 - PG7

   gr. 1

323 Vert jaunâtre
★ ★ Gelbgrün
■ PY3 - PW6 - PG7

  gr. 1 

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

   gr. 1

356 Vert émeraude (P. Véronèse)
★ ★ ★ Smaradgrün (P.Veronese)
■ PW6 - PG7 - PB15:1

   gr. 1

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
■ PR112 - PY83 - PG7

   gr. 1

388 Bleu Marine
★ ★ ★ Marineblau
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
■ PB29

   gr. 1

400 Bleu vert phtalo
★ ★ ★ Phthaloblaugrün
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

021 Blanc ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinweiss
■ PY42 - PW6

  gr. 1

378 Bleu phtalo
★ ★ ★ Phthaloblau
■ PW6 - PB15:1

  gr. 1

366 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■ PW6 - PB15:3

   gr. 1

COULEURS MÉTALLIQUES 
METALLIC-FARBEN

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Blanc de titane 06 = 60 ml 
tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Titanweiß 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Toutes les couleurs 20 = 140 ml 
Pot en verre
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 20 = 140 ml 
Glasbecher
Verkaufseinheit 3 Stück

Toutes les couleurs 34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Alle Farben 34 = 500 ml 
Kunststoffbecher
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

M12  = Couleurs vinyliques fines, 
 gamme complète, 
 54 couleurs à 2 groupes de prix 

M12  = Feine Vinylfarben, 
 komplette Farbserie, 
 54 Farben in 2 Preisgruppen

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW6

   gr. 1

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
■ PW6 - PW7

   gr. 1

052 Naranja brillante
★ ★ ★ Laranja brilhante
■ PO36

   gr. 1

068 Carne
★ ★ ★ Rosa Carne
■ PW6 - PO36 - PV19

   gr. 1

072 Amarillo naranja
★ ★ ★ Amarelo laranja
■ PO62

   gr. 1

074 Amarillo brillante
★ ★ Amarelo brilhante
■ PW6 - PY1

   gr. 1

083 Amarillo de cadmio medio
★ ★ Amarelo cádmio médio
■ PY35 - PY1 - PY83

   gr. 1

100 Amarillo limón
★ ★ Amarelo limão
■ PY3

   gr. 1

104 Amarillo de Nápoles
★ ★ Amarelo de Nápoles
■ PY42 - PY3 - PW6

   gr. 1

116 Amarillo primario
★ ★ Amarelo primário
■ PY3 - PY1 - PW6

   gr. 1

118 Amarillo oscuro
★ ★ Amarelo escuro
■ PY83 - PW6

   gr. 1

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42 - PW6

   gr. 1

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
■ PY42+PR101 - PY42

   gr. 1

165 Burdeos
★ ★ Bordéus
■ PR12

   gr. 1

166 Carmín
★ ★ Carmim
■ PR146 - PW6 - PR4

   gr. 1

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
■ PR101

   gr. 1

208 Rosa claro
★ ★ ★ Rosa claro
■ PW6 - PV19

   gr. 1

220 Rojo brillante
★ ★ Vermelho brilhante 
■ PR4

   gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - 
■ Magenta

   gr. 1 PR122

263 Rojo sandalo
★ ★ ★ Vermelho sândalo
■ PR254

   gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PY42+PR101 - PBk11

   gr. 1

280 Bermellón imitación
★ ★ Vermelhão imitação
■ PR112

   gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PG17 - PY42 - PW6

   gr. 1

304 Verde brillante claro
★ ★ Verde brilhante claro
■ PY3 - PW6 - PG7

   gr. 1

305 Verde brillante oscuro
★ ★ Verde brilhante escuro
■ PY1 - PW6 - PG7

   gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Verde ftalo
■ PW6 - PG7

   gr. 1

323 Verde amarillento
★ ★ Verde amarelo
■ PY3 - PW6 - PG7

  gr. 1 

336 Oxido verde de cromo
★ ★ ★ Verde óxido cromado
■ PG17

   gr. 1

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ ★ Verde esmeralda (P. Veronese)
■ PW6 - PG7 - PB15:1

   gr. 1

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
■ PR112 - PY83 - PG7

   gr. 1

388 Azul Marino
★ ★ ★ Azul marinho
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
■ PB29

   gr. 1

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

021 Blanco marfil
★ ★ ★ Branco marfim
■ PY42 - PW6

  gr. 1

378 Azul ftalo
★ ★ ★ Azul ftalo
■ PW6 - PB15:1

  gr. 1

366 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■ PW6 - PB15:3

   gr. 1

COLORES METÁLICOS 
TINTAS METÁLICAS

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Blanco de titanio 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Branco titânio  06 = 60 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 20 = 140 ml 
bote de vidrio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 20 = 140 ml 
embalagem de vidro
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 34 = 500 ml 
bote de polietileno
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
Todas as cores 34 = 500 ml 
embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

M12  = Colores vinílicos finos, 
 gama completa, 
 54 colores en 2 grupos de precio 

M12  = Tintas vinílicas finas, 
 série completa, 
 54 cores subdivididas 
 em 2 grupos de preços

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 
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003 Argento
★ ★ ★ Silver
⬕ PW20 - PW6 - PBk11

   gr. 2

017 Bianco platino
★ ★ ★ Platinum White
⬕ PW20 - PW6

   gr. 2

144 Oro pallido
★ ★ ★ Pale Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

   gr. 2

148 Oro ricco
★ ★ ★ Rich Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

   gr. 2

200 Rame
★ ★ ★ Copper
⬕ PW20 - PW6

   gr. 2

220 Rosso brillante
★ ★ Brilliant Red
■ PR4

   gr. 1

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
■ PR122

   gr. 1

263 Rosso sandalo
★ ★ ★ Sandal Red
■ PR254

   gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PY42+PR101 - PBk11

   gr. 1

280 Vermiglione imitazione
★ ★ Vermilion (Hue)
■ PR112

   gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PG17 - PY42 - PW6

   gr. 1

304 Verde brillante chiaro
★ ★ Brilliant Green Light
■ PY3 - PW6 - PG7

   gr. 1

305 Verde brillante scuro
★ ★ Brilliant Green Deep
■ PY1 - PW6 - PG7

   gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Phthalo Green
■ PW6 - PG7

   gr. 1

323 Verde giallastro
★ ★ Yellowish Green
■ PY3 - PW6 - PG7

  gr. 1 

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

   gr. 1

356 Verde smeraldo
★ ★ ★ Emerald Green
■ PW6 - PG7 - PB15:1

   gr. 1

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
■ PR112 - PY83 - PG7

   gr. 1

388 Blu Marina
★ ★ ★ Navy Blue
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
■ PB29

   gr. 1

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

404 Blu Reale
★ ★ ★ King's Blue
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

408 Blu turchese
★ ★ ★ Turquoise Blue
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1 

438 Lilla
★ ★ ★ Lilac
■ PW6 - PV15 - PV15

   gr. 1

443 Violetto
★ ★ ★ Violet
■ PW6 - PV23

   gr. 1

447 Violetto brillante
★ ★ ★ Brilliant Violet
■ PW6 - PV23

   gr. 1

475 Bronzo
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PBk7 - PW6 - PR101

   gr. 2

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
■ PR101 - PBk11

   gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■ PR101+PBk11 - PR101 - PBk7

   gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
■ PR101 - PBk11

   gr. 1

497 Acciaio
★ ★ ★ Steel
■ PBk11 - PW20 - PW20 - PBk7

   gr. 2

514 Grigio di Payne
★ ★ ★ Payne's Grey
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk11 - PBk7

   gr. 1

541 Nero mica
★ ★ ★ Micaceous Black
■ PBk11 - PBk7

  gr. 1

378 Blu ftalo
★ ★ ★ Phthalo Blue
■ PW6 - PB15:1

  gr. 1

366 Blu celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■ PW6 - PB15:3

   gr. 1

COLORI METALLICI 
METALLIC COLOURS

003 Argent
★ ★ ★ Silber
⬕ PW20 - PW6 - PBk11

   gr. 2

017 Blanc platine
★ ★ ★ Platinweiss
⬕ PW20 - PW6

   gr. 2

144 Or pâle
★ ★ ★ Blassgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

   gr. 2

148 Or riche
★ ★ ★ Reichgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

   gr. 2

200 Cuivre
★ ★ ★ Kupfer
⬕ PW20 - PW6

   gr. 2

220 Rouge brillant
★ ★ Brillantrot
■ PR4

   gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
■ PR122

   gr. 1

263 Rouge santal
★ ★ ★ Sandelrot
■ PR254

   gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PY42+PR101 - PBk11

   gr. 1

280 Vermillon imit.
★ ★ Zinnoberrot imit.
■ PR112

   gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PG17 - PY42 - PW6

   gr. 1

304 Vert brillant clair
★ ★ Brillantgrün hell
■ PY3 - PW6 - PG7

   gr. 1

305 Vert brillant foncé
★ ★ Brillantgrün dunkel
■ PY1 - PW6 - PG7

   gr. 1

321 Vert phtalo
★ ★ ★ Phthalogrün
■ PW6 - PG7

   gr. 1

323 Vert jaunâtre
★ ★ Gelbgrün
■ PY3 - PW6 - PG7

  gr. 1 

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

   gr. 1

356 Vert émeraude (P. Véronèse)
★ ★ ★ Smaradgrün (P.Veronese)
■ PW6 - PG7 - PB15:1

   gr. 1

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
■ PR112 - PY83 - PG7

   gr. 1

388 Bleu Marine
★ ★ ★ Marineblau
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
■ PB29

   gr. 1

400 Bleu vert phtalo
★ ★ ★ Phthaloblaugrün
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

404 Bleu Royal
★ ★ ★ Königsblau
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

408 Bleu turquoise
★ ★ ★ Türkisblau
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1 

438 Lilas
★ ★ ★ Lila
■ PW6 - PV15 - PV15

   gr. 1

443 Violet
★ ★ ★ Violett
■ PW6 - PV23

   gr. 1

447 Violet brillant
★ ★ ★ Brillantviolett
■ PW6 - PV23

   gr. 1

475 Bronze
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PBk7 - PW6 - PR101

   gr. 2

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
■ PR101 - PBk11

   gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■ PR101+PBk11 - PR101 - PBk7

   gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
■ PR101 - PBk11

   gr. 1

497 Acier
★ ★ ★ Stahl
■ PBk11 - PW20 - PW20 - PBk7

   gr. 2

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Paynesgrau
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk11 - PBk7

   gr. 1

541 Noir micacé
★ ★ ★ Glimmerschwarz
■ PBk11 - PBk7

  gr. 1

378 Bleu phtalo
★ ★ ★ Phthaloblau
■ PW6 - PB15:1

  gr. 1

366 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■ PW6 - PB15:3

   gr. 1

COULEURS MÉTALLIQUES 
METALLIC-FARBEN

003 Plata
★ ★ ★ Prata
⬕ PW20 - PW6 - PBk11

   gr. 2

017 Blanco de platino
★ ★ ★ Branco platina
⬕ PW20 - PW6

   gr. 2

144 Oro pálido
★ ★ ★ Ouro pálido
⬕ PW20 - PW6 - PR101

   gr. 2

148 Oro rico
★ ★ ★ Ouro rico
⬕ PW20 - PW6 - PR101

   gr. 2

200 Cobre
★ ★ ★ Cobre
⬕ PW20 - PW6

   gr. 2

220 Rojo brillante
★ ★ Vermelho brilhante 
■ PR4

   gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - 
■ Magenta

   gr. 1 PR122

263 Rojo sandalo
★ ★ ★ Vermelho sândalo
■ PR254

   gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PY42+PR101 - PBk11

   gr. 1

280 Bermellón imitación
★ ★ Vermelhão imitação
■ PR112

   gr. 1

298 Verdaccio
★ ★ ★ Verdaccio
■ PG17 - PY42 - PW6

   gr. 1

304 Verde brillante claro
★ ★ Verde brilhante claro
■ PY3 - PW6 - PG7

   gr. 1

305 Verde brillante oscuro
★ ★ Verde brilhante escuro
■ PY1 - PW6 - PG7

   gr. 1

321 Verde ftalo
★ ★ ★ Verde ftalo
■ PW6 - PG7

   gr. 1

323 Verde amarillento
★ ★ Verde amarelo
■ PY3 - PW6 - PG7

  gr. 1 

336 Oxido verde de cromo
★ ★ ★ Verde óxido cromado
■ PG17

   gr. 1

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ ★ Verde esmeralda (P. Veronese)
■ PW6 - PG7 - PB15:1

   gr. 1

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
■ PR112 - PY83 - PG7

   gr. 1

388 Azul Marino
★ ★ ★ Azul marinho
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
■ PB29

   gr. 1

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

404 Azul Real
★ ★ ★ Azul real
■ PW6 - PG7 - PB15:3

   gr. 1

408 Azul turquesa
★ ★ ★ Azul turquesa
■ PW6 - PG7 - PB15:3

  gr. 1 

438 Lila
★ ★ ★ Lilás
■ PW6 - PV15 - PV15

   gr. 1

443 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■ PW6 - PV23

   gr. 1

447 Violeta brillante
★ ★ ★ Violeta brillante
■ PW6 - PV23

   gr. 1

475 Bronce
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PBk7 - PW6 - PR101

   gr. 2

484 Pardo Van Dyck
★ ★ ★ Castanho Van Dyck
■ PR101 - PBk11

   gr. 1

492 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
■ PR101+PBk11 - PR101 - PBk7

   gr. 1

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
■ PR101 - PBk11

   gr. 1

497 Acero
★ ★ ★ Aço
■ PBk11 - PW20 - PW20 - PBk7

   gr. 2

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Cinzento Payne
■ PB29 - PBk7

   gr. 1

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk11 - PBk7

   gr. 1

541 Negro micáceo
★ ★ ★ Preto mica
■ PBk11 - PBk7

  gr. 1

378 Azul ftalo
★ ★ ★ Azul ftalo
■ PW6 - PB15:1

  gr. 1

366 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■ PW6 - PB15:3

   gr. 1

COLORES METÁLICOS 
TINTAS METÁLICAS



M1299068

Easel Box
In solid Italian beechwood 
with side drawer 
palette and dividers in wood
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes
Titanium white 60ml
Gloss medium 75ml
Fixative varnish 75ml
Charcoal box
3 synthetic brushes
metal bowl
palette knife

Cassetta cavalletto
In massello di faggio oliato 
con cassetto laterale
tavolozza e divisori in legno 
25x35cm interni
13 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Medio brillantante 75ml
Vernice fissativa 75ml
astuccio di carboncino
3 pennelli sintetici
scodellino in metallo
spatola a coltello

M1299073

Cassetta in faggio
Maniglia in eco pelle, tavolozza e divisori in legno 
20x30cm interni
10 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Medio brillantante 75ml
1 pennello sintetico, scodellino in metallo

Beechwood Box
Eco leather handle, palette and wood dividers 
interior 20x30cm 
10 assorted 20ml tubes
Titanium white 60ml
Gloss Medium 75ml  
1 synthetic brush, metal bowl

Painting set
Scatola in cartone, tavolozza in plastica
12 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Medio brillantante 75ml
astuccio di carboncino
2 pennelli sintetici
spugnetta

Painting Set
Cardboard box, plastic palette
12 assorted 20ml tubes
Titanium White 60ml 
Gloss Medium 75ml 
charcoal box, 2 synthetic brushes
sponge

M1298175

M1299068

Staffeleikoffer
Aus geöltem, massivem Buchenholz, mit Seitenfach
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz 
Innenabmessungen 25x35cm
13 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Malmittel glänzend 75ml
Fixativ-Firnis 75ml
Zeichenkohle-Behälter
3 Synthetikpinsel
Metallbecher
Malmesser

Caisse chevalet
En bois de hêtre huilé
avec tiroir latéral
palette et séparateurs en bois
25x35cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Médium brillance 75 ml
pochette de fusains
3 pinceaux synthétiques
coupelle en métal
spatule couteau

M1299073

Coffret en hêtre
Poignée en cuir écologique, 
palette et séparateurs en bois
20x30cm (intérieur)
10 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Médium brillance 75 ml
1 pinceau synthétique, coupelle individuelle en métal

Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Kunstleder, Farbmischpalette 
und Trennwände aus Holz 
Innenabmessungen 20x30cm
10 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Malmittel glänzend75 ml
1 Synthetikpinsel, Metallbecher

Set Peinture
Boîte en carton, palette en plastique
12 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Médium brillance 75 ml
pochette de fusains
2 pinceaux synthétiques
Eponge

Malset
Kartonschachtel, Farbmischpalette aus Kunststoff
12 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Glanz-Medium 75ml
Zeichenkohle-Behälter
2 Synthetikpinsel
Schwamm

M1298175

M1299068

Caixa cavalete
Em madeira de faia maciça oleada 
com gaveta lateral
paleta de madeira e divisórias em madeira 
25x35cm no interior
13 tubos sortidas de 20ml
Branco de titânio 60ml 
Meio brilhante 75ml
Verniz fixador 75ml
estojo com carvão
3 pincéis sintéticos
godé em metal
espátula formato faca

Caja caballete
En madera de haya maciza aceitada 
con cajón lateral
paleta y separadores de madera 
25x35cm internos
13 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Medio abrillantador 75ml
Barniz fijador 75ml
estuche de carboncillos
3 pinceles sintéticos
aceitera de metal
espátula cuchillo

M1299073

Caja de haya
Asa de piel ecológica, paleta y separadores de madera 
20x30cm internos
10 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Medio abrillantador 75ml
1 pincel sintético, aceitera de metal

Caixa em faia
Mala em pele ecológica, paleta e divisórias 
em madeira 
20x30cm no interior
10 tubos sortidas de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Meios brilhante 75ml
1 pincel sintético, godé em metal 

Set de pintura
Caja de cartón, paleta de madera
12 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Medio abrillantador 75ml
estuche de carboncillos
2 pinceles sintéticos
esponjita

Conjunto de pintura
Caixa de cartão, paleta em plástico
12 tubos sortidas de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Meio brilhante 75ml
estojo com carvão
2 pincéis sintéticos
esponja

M1298175
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Cassetta in faggio
Maniglia in eco pelle, tavolozza e divisori in legno 
20x30cm interni
10 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Medio brillantante 75ml
1 pennello sintetico, scodellino in metallo

Beechwood Box
Eco leather handle, palette and wood dividers 
interior 20x30cm 
10 assorted 20ml tubes
Titanium white 60ml
Gloss Medium 75ml  
1 synthetic brush, metal bowl

Painting set
Scatola in cartone, tavolozza in plastica
12 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Medio brillantante 75ml
astuccio di carboncino
2 pennelli sintetici
spugnetta

Painting Set
Cardboard box, plastic palette
12 assorted 20ml tubes
Titanium White 60ml 
Gloss Medium 75ml 
charcoal box, 2 synthetic brushes
sponge

Coffret en hêtre
Poignée en cuir écologique, 
palette et séparateurs en bois
20x30cm (intérieur)
10 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Médium brillance 75 ml
1 pinceau synthétique, coupelle individuelle en métal

Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Kunstleder, Farbmischpalette 
und Trennwände aus Holz 
Innenabmessungen 20x30cm
10 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Malmittel glänzend75 ml
1 Synthetikpinsel, Metallbecher

Set Peinture
Boîte en carton, palette en plastique
12 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Médium brillance 75 ml
pochette de fusains
2 pinceaux synthétiques
Eponge

Malset
Kartonschachtel, Farbmischpalette aus Kunststoff
12 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Glanz-Medium 75ml
Zeichenkohle-Behälter
2 Synthetikpinsel
Schwamm

Caja de haya
Asa de piel ecológica, paleta y separadores de madera 
20x30cm internos
10 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Medio abrillantador 75ml
1 pincel sintético, aceitera de metal

Caixa em faia
Mala em pele ecológica, paleta e divisórias 
em madeira 
20x30cm no interior
10 tubos sortidas de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Meios brilhante 75ml
1 pincel sintético, godé em metal 

Set de pintura
Caja de cartón, paleta de madera
12 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Medio abrillantador 75ml
estuche de carboncillos
2 pinceles sintéticos
esponjita

Conjunto de pintura
Caixa de cartão, paleta em plástico
12 tubos sortidas de 20ml 
Branco de titânio 60ml 
Meio brilhante 75ml
estojo com carvão
2 pincéis sintéticos
esponja



Primary set
scatola in cartone
5 tubetti 20ml
(primari - bianco - nero)

Primary Set
Cardboard box
5 tubes 20ml
(Primary colours - 
White - Black)

M1298049

M1299074

Intro set
scatola in cartone
8 tubetti assortiti 20ml
Medio brillantante 75ml
1 pennello sintetico

Intro Set
Cardboard box
8 Assorted 20ml tubes
1 Gloss Medium 75ml bottle
1 Synthetic brush

M1298058

Scatola in cartone
13 tubetti assortiti 20ml

Cardboard box
13 Assorted 20ml tubes

M1298173

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml

Cardboard Box
10 assorted 20ml tubes

M1298100

Set Primaires
boîte en carton
5 tubes de 20 ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
Kartonschachtel
5 sortierte Tuben à 20ml
(Primärfarben – Weiß – 
Schwarz)

M1298049

M1299074

Set débutant
boîte en carton
8 tubes assortis 20 ml
Médium brillance 75 ml
1 pinceau synthétique

Einführungsset
Kartonschachtel
8 sortierte Tuben à 20ml
Malmittel glänzend 75ml
1 Synthetikpinsel

M1298058

Boîte en carton
13 tubes assortis 20 ml

Kartonschachtel
13 sortierte Tuben à 20ml

M1298173

Boîte en carton
10 tubes assortis 20 ml

Kartonschachtel
10 sortierte Tuben à 20ml

M1298100

Set de colores primarios 
caja de cartón
5 tubos de 20ml
(primarios - blanco - 
negro)

Conjunto Primary
caixa de cartão
5 tubos sortidos de 20ml
(primários - branco - 
preto)

M1298049

M1299074

Intro set
caja de cartón
8 tubos surtidos de 20ml
Medio abrillantador 75ml
1 pincel sintético

Conjunto Intro
caixa de cartão
8 tubos sortidos de 20ml 
Meio brilhante 75ml
1 pincel sintético

M1298058

Caja de cartón
13 tubos surtidos de 20ml

Caixa de cartão
13 tubos sortidos de 20ml

M1298173

Caja de cartón
10 tubos surtidos de 20ml

Caixa de cartão
10 tubos sortidos 
de 20ml

M1298100
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Cassetta Studio in faggio
Maniglia in pelle
tavolozza e divisori in legno
25x35 interni
13 tubetti assortiti 20ml
Bianco di titanio 60ml
Medio brillantante 75ml
Medio ritardante 75ml
astuccio di carboncino
2 pennelli sintetici
scodellino doppio in metallo
spatola a coltello

Studio Beechwood Box
Leather handle, 
palette and wood dividers
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes
Titanium White 60ml
Gloss medium 75ml
Retarder medium 75ml
charcoal box
2 synthetic brushes
double metal bowl
palette knife

M1299074

Intro set
scatola in cartone
8 tubetti assortiti 20ml
Medio brillantante 75ml
1 pennello sintetico

Intro Set
Cardboard box
8 Assorted 20ml tubes
1 Gloss Medium 75ml bottle
1 Synthetic brush

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml

Cardboard Box
10 assorted 20ml tubes

Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir
palette et séparateurs en bois
25x35cm (intérieur)
13 tubes assortis 20 ml
Blanc de titane 60 ml
Médium brillance 75 ml
Médium retardateur 75 ml
pochette de fusains
2 pinceaux synthétiques
coupelle double en métal
spatule couteau

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Leder
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz
Innenabmessungen 25x35cm
13 sortierte Tuben à 20ml
Titanweiß 60ml
Malmittel glänzend 75ml
Trocknungsverzögerer 75ml
Zeichenkohle-Behälter
2 Synthetikpinsel
Doppelter Metallbecher
Malmesser

M1299074

Set débutant
boîte en carton
8 tubes assortis 20 ml
Médium brillance 75 ml
1 pinceau synthétique

Einführungsset
Kartonschachtel
8 sortierte Tuben à 20ml
Malmittel glänzend 75ml
1 Synthetikpinsel

Boîte en carton
10 tubes assortis 20 ml

Kartonschachtel
10 sortierte Tuben à 20ml

Caja Estudio en haya
Asa de piel
paleta y separadores de madera
25x35cm internos
13 tubos surtidos de 20ml
Blanco de titanio 60ml
Medio abrillantador 75ml
Medio retardante 75ml
estuche de carboncillos
2 pinceles sintéticos
aceitera de doble pocillo en metal
espátula cuchillo

Caixa Estúdio em faia
Pega em pele
paleta de madeira e divisórias em madeira
25x35cm no interior
13 tubos sortidos de 20ml
Branco de titânio 60ml 
Meio brilhante 75ml
Meio retardador 75ml 
estojo com carvão
2 pincéis sintéticos
godé duplo em metal
espátula formato faca

M1299074

Intro set
caja de cartón
8 tubos surtidos de 20ml
Medio abrillantador 75ml
1 pincel sintético

Conjunto Intro
caixa de cartão
8 tubos sortidos de 20ml 
Meio brilhante 75ml
1 pincel sintético

Caja de cartón
10 tubos surtidos de 20ml

Caixa de cartão
10 tubos sortidos 
de 20ml



POLYCOLOR
REFLECT

Polycolor 
Reflect

Gianni Maimeri, I Diari
16 dicembre / december 1912

Colori vinilici fini riflettenti
Fine Vinyl Iridescent Colours

▶ 8 colori a base di resina acrilica 
e pigmento micaceo. Bianco nero, 
i tre primari, 2 toni di oro e un argento.

▶ La Mica dispersa nel legante riflette 
la luce moltiplicandola. Il colore diventa 
perlato, molto luminoso, tenendo 
l’intensità del tono originale.

▶ Si stendono con il pennello 
o con la spatola e si mescolano con tutti 
i prodotti a base acrilica e vinilica. 
Per non perdere l’effetto perlescente 
si consiglia di usarli puri, ma si possono 
utilizzare in sovrapposizione o velatura 
su altri colori o con gel e paste acriliche.

▶ Il pigmento ha concentrazione 
molto alta in modo da avere 
la massima luminosità.

▶ Legante acrilico tenace, resistente, 
irreversibile, adatto a tutti i supporti 
per la pittura acrilica, carta, tela, 
legno, plastica, metallo, cemento.

▶ Tempo di essiccazione molto veloce. 

▶ Granulometria media 5-10 micron.

▶ L’effetto ottenuto è perenne.

▶ 8 acrylic resin and micaceous 
pigment-based colours. White, black, 3 
primary colours, 2 gold and 1 silver tone.

▶ The Mica dispersed in the binding 
agent reflects the light and multiplies it. 
The colour becomes perlescent 
and luminous, preserving the intensity 
of the original tone.

▶ Spread with a brush or with a spatula 
and can be combined with all acrylic- 
and vinyl-based products. In order not 
to lose the perlescent effect, use the 
products pure, but they can also be 
used as an overlap or glaze with other 
colours or with gels and acrylic pastes.

▶ The high concentration of the pigment 
ensures a maximum brilliancy.

▶ Strong, resistant and irreversible 
acrylic binding agent, suitable for all 
surfaces for acrylic painting: paper, 
canvas, wood, plastic, metal, cement.

▶ Very quick-drying.

▶ Average grain size of 5-10 microns.

▶ The effect obtained is permanent.

"Il grande problema della pittura 
è unire disegno e colore."

"The great question in painting 
is how to combine drawing with colour."

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 20 = 140 ml 
barattolo in vetro
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 20 = 140 ml 
glass jar
Sales unit 3 pieces

M11  = Colori vinilici fini riflettenti, 
 gamma completa, 
 8 colori a prezzo unico 

M11  = Fine Vinyl Iridescent Colours, 
 complete range, 
 8 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

ASTM D5098

POLYCOLOR
REFLECT

M11  = Couleurs vinyliques 
réfléchissantes, gamme complète, 

 8 couleurs à prix unique 

M11  = Feine, reflektierende Vinylfarben, 
 komplette Farbserie, 
 8 Farben, einheitlicher Preis

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 20 = 140 ml 
Pot en verre
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 20 = 140 ml 
Glasbecher
Verkaufseinheit 3   Stück

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

ASTM D5098

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

Gianni Maimeri, I Diari
16 décembre / Dezember 1912

Couleurs vinyliques réfléchissantes
Feine, reflektierende Vinylfarben

▶ 8 couleurs à base de résine acrylique 
et de pigment micacé. Blanc noir, les trois 
primaires, 2 tons or et un argent.

▶ Le mica mélangé au liant reflète 
la lumière en la décuplant. La couleur 
devient perlée, très lumineuse, 
et conserve l'intensité du ton d'origine.

▶ Ces couleurs s'appliquent au pinceau 
ou à la spatule et se mélangent avec 
tous les produits à base acrylique 
et vinylique. Pour garder l'effet nacré,  
il est conseillé de les utiliser pures. 
Mais elles peuvent aussi être utilisées 
en superposition ou en glacis sur d'autres 
couleurs, ou en association avec des gels 
et pâtes acryliques.

▶ Le pigment a une concentration très 
élevée, pour une luminosité maximale.

▶ Liant acrylique persistant, résistant, 
irréversible, adapté à tous les supports 
pour la peinture acrylique, papier, toile, 
bois, plastique, métal, béton.

▶ Temps de séchage très court.

▶ Granulométrie moyenne de la gamme 
égale à 5-10 microns.

▶ L'effet obtenu est permanent.

▶ 8 Farben auf Grundlage von Acrylharz 
und Glimmerpigment. Weiß, Schwarz, 
die drei Grundfarben, 2 Goldtöne und ein 
Silberton.

▶ Der im Bindemittel gelöste Glimmer 
reflektiert und multipliziert das Licht. 
Die Farbe erhält einen Perlglanz, wird 
sehr hell und bewahrt die Intensität des 
Originalfarbtons.

▶ Aufgetragen wird sie mit dem Pinsel 
oder mit einem Spachtel. Sie kann mit 
allen Produkten auf Acryl- und Vinylbasis 
gemischt werden. Um den Perlglanzeffekt 
nicht zu verlieren, sollte man sie rein 
verwenden, aber sie kann auch in 
Überlappung oder Übergängen auf 
anderen Farben oder in Verbindung mit 
Gelen und Acrylpasten verwendet werden.

▶ Die Pigmentkonzentration ist sehr 
hoch, um maximale Leuchtkraft 
zu gewährleisten. Das kräftige, haltbare 
und reversierbare Acryl-Bindemittel 
eignet sich für alle Untergründe für 
die Acrylmalerei wie Papier, Leinwand, 
Holz, Kunststoff, Metall und Zement.

▶ Sehr schnelle Trocknung, eine dünne 
Farbschicht trocknet in etwa einer halben 
Stunde.

▶ Mittlere Körnung des Sortiments 5-10 
Mikrometer.

▶ Das erzielte Ergebnis ist unvergänglich.

"Le grand problème de la peinture 
est d’unir dessin et couleur."

"Das große Problem der Malerei ist, 
die Zeichnung und die Farbe in Verbindung zu bringen."

Gianni Maimeri, I Diari
16 diciembre / dezembro 1912

Colores vinílicos finos reflectantes
Tintas vinílicas refletoras

▶ 8 colores a base de resina acrílica 
y pigmento micáceo. Blanco, negro, los 
tres primarios, 2 tonos de oro y un plata.

▶ La Mica dispersa en el aglutinante
refleja la luz y la multiplica. El color 
se hace perlado, muy luminoso, 
manteniendo la intensidad del tono 
original.

▶ Se extienden con pincel o se aplican 
con espátula; se mezclan con todos 
los productos de base acrílica y vinílica. 
Para no perder el efecto perlado, 
se aconseja usarlos puros, pero se pueden 
utilizar en superposición o veladura sobre 
otros colores, o combinados 
con geles y pastas acrílicas.

▶ El pigmento tiene una concentración 
muy alta para así proporcionar 
la máxima luminosidad.

▶ Aglutinante acrílico tenaz, resistente, 
irreversible, adecuado para todo tipo de 
soportes para pintura acrílica, papel, tela, 
madera, plástico, metal, cemento.

▶ Tiempo de secado muy rápido.

▶ Granulometría media 5-10 micras.

▶ El efecto obtenido es permanente.

▶ 8 cores à base de resina acrílica 
e pigmento de mica. Branco, preto, 
as três cores primárias, 2 tons 
de ouro e um tom de prata.

▶ A mica dissolvida no aglutinante reflete 
e multiplica a luz. A cor fica perlada, 
muito brilhante e preserva 
a intensidade do tom original.

▶ Aplicam-se com um pincel ou com 
uma espátula e misturam-se com todos 
os produtos de base acrílica e vinílica. 
Para não perder o efeito perlado, 
recomenda-se usá-las puras, mas também 
podem ser usadas   em sobreposição 
ou velatura com outras cores, ou em 
combinação com géis e pastas acrílicas.

▶ O pigmento tem uma concentração 
muito alta para garantir a máxima 
luminosidade.

▶ O aglutinante acrílico forte, resistente 
e irreversível é adequado para todos 
os suportes de pintura acrílica, 
tais como papel, tela, madeira, 
plástico, metal e cimento.

▶ Secagem muito rápida.

▶ Granulometria média 5-10 mícrones.

▶ O efeito obtido é definitivo.

"El gran problema de la pintura 
es unir el dibujo y el color."

"O grande dilema da pintura 
é combinar desenho com cor."

POLYCOLOR
REFLECT

M11  = Colores vinílicos finos reflectantes, 
 gama completa, 
 8 colores a precio único 

M11  = Cores vinílicas refletoras, 
 série completa, 
 8 tintas preço único

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 20 = 140 ml 
Bote de vidrio
Unidad de venta 3 tubos
All colours 20 = 140 ml 
Embalagem de vidro
Unidade de venda 3 unidade

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

ASTM D5098

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 



POLYCOLOR
REFLECT

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 20 = 140 ml 
barattolo in vetro
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 20 = 140 ml 
glass jar
Sales unit 3 pieces

M11  = Colori vinilici fini riflettenti, 
 gamma completa, 
 8 colori a prezzo unico 

M11  = Fine Vinyl Iridescent Colours, 
 complete range, 
 8 colours at a sole price

561 Bianco
★ ★ ★ White
□ PW20

    

562 Argento antico
★ ★ ★ Antique Silver
□ PW20

    

563 Giallo
★ ★ Orange
□ PY3 - PY1 - PW20

    

564 Oro ricco
★ ★ ★ Rich Gold
□ PY1

    

565 Oro zecchino
★ ★ ★ Sequin Gold
□ PY1

    

566 Magenta
★ ★ ★ Magenta
□ PV19 - PW20

    

567 Cyan
★ ★ ★ Cyan
□ PB15:3 - PW20

    

568 Nero
★ ★ ★ Black
⬕ PBk7 - PW20

    

POLYCOLOR
REFLECT

M11  = Couleurs vinyliques 
réfléchissantes, gamme complète, 

 8 couleurs à prix unique 

M11  = Feine, reflektierende Vinylfarben, 
 komplette Farbserie, 
 8 Farben, einheitlicher Preis

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 20 = 140 ml 
Pot en verre
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 20 = 140 ml 
Glasbecher
Verkaufseinheit 3   Stück

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

561 Blanc
★ ★ ★ Weiss
□ PW20

    

562 Argent antique
★ ★ ★ Silber antik
□ PW20

    

563 Jaune
★ ★ Gelb
□ PY3 - PY1 - PW20

    

564 Or riche
★ ★ ★ Reichgold
□ PY1

    

565 Or sequin
★ ★ ★ Zechinengold
□ PY1

    

566 Magenta
★ ★ ★ Magenta
□ PV19 - PW20

    

567 Cyan
★ ★ ★ Ciano
□ PB15:3 - PW20

    

568 Noir
★ ★ ★ Schwarz
⬕ PBk7 - PW20

    

POLYCOLOR
REFLECT

M11  = Colores vinílicos finos reflectantes, 
 gama completa, 
 8 colores a precio único 

M11  = Cores vinílicas refletoras, 
 série completa, 
 8 tintas preço único

561 Blanco
★ ★ ★ Branco
□ PW20

    

562 Plata antiguo
★ ★ ★ Prata antiga
□ PW20

    

563 Amarillo
★ ★ Amarelo
□ PY3 - PY1 - PW20

    

564 Oro rico
★ ★ ★ Ouro rico
□ PY1

    

565 Oro cequín
★ ★ ★ Ouro sequin
□ PY1

    

566 Magenta
★ ★ ★ Magenta
□ PV19 - PW20

    

567 Cyan
★ ★ ★ Ciano
□ PB15:3 - PW20

    

568 Negro
★ ★ ★ Preto
⬕ PBk7 - PW20

    

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 20 = 140 ml 
Bote de vidrio
Unidad de venta 3 tubos
All colours 20 = 140 ml 
Embalagem de vidro
Unidade de venda 3 unidade



Polycolor 
Body

Paste acriliche modellabili
Acrylic Modelling Pastes

▶ 8 paste a base di resina acrilica, 
dal corpo plasmabile. 
Ricche, pastose, dense, pittoriche. 

▶ Si stendono come materia 
tridimensionale, arrendevole sotto 
la spatola, dolce nella pennellata. 
Conferiscono un carattere deciso, 
un aspetto unico, sono 
un evidenziatore dell’arte.

▶ Bianco perlato delle conchiglie, 
Oro, Argento e Bronzo in pasta 
a grana grossa, Quarzo macinato 
grezzo, Acciaio inossidabile, 
Bitume nero, scuro, intenso 
e una pasta bianca superleggera 
a grana molto fine. 

▶ Si usano puri o in miscela 
con altri prodotti acrilici.

▶ Legante acrilico tenace, resistente, 
irreversibile, adatto a tutti i supporti 
per la pittura acrilica, carta, tela, 
legno, plastica, metallo, cemento.

▶ Tempo di essiccazione direttamente 
proporzionale allo spessore applicato.

▶ L’effetto ottenuto è perenne.

▶ 8 acrylic resin-based pastes, 
highly modelling. 
Rich, soft,  dense, pictorial.

▶ Can be used as a three-dimensional 
material, easily moulded with 
a spatula or easy brush strokes. 
Combines a resolute character 
with a unique appearance into 
a kind of artistic highlighter.

▶ Perlescent shell white, gold, 
silver and bronze in coarse-grained 
paste, raw ground quartz, stainless 
steel, black bitumen, dark, 
intense and a super-light, 
fine-grained white paste. 

▶ Can be used alone or mixed 
with other acrylic products.

▶ Strong, resistant and irreversible 
acrylic binding agent, suitable 
for all surfaces for acrylic painting: 
paper, canvas, wood, plastic, 
metal, cement.

▶ Drying time directly proportional 
to the thickness applied.

▶ The effect obtained is permanent.

Gianni Maimeri, I Diari
3 dicembre / december 1908

"Fine dell'arte è la conoscenza: 
ma l'arte per essere deve essere fatta."

"The aim of art is knowledge:
but art, in order to be art, must be done."

POLYCOLOR BODY

M59  = Paste acriliche modellabili, 
 gamma completa, 
 8 colori a prezzo unico

M59  = Acrylic Modelling Pastes,
 complete range, 
 8 colours at a sole price

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 20 = 140 ml
barattolo in vetro
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 20 = 140 ml 
glass jar
Sales unit 3 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

ASTM D5098

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Pâtes acryliques
Modellierbare Acrylpasten

▶ 8 pâtes à base de résine acrylique, 
au corps modelable. 
Riches, épaisses, denses, picturales. 

▶ Elles s'appliquent comme une matière 
tridimensionnelle, dociles sous la spatule, 
douces avec le pinceau. Elles réunissent 
un caractère marqué et un aspect unique. 
La quintessence de l'art. 

▶ Blanc perlé des coquillages, Or, 
Argent et Bronze en pâte à gros grain, 
Quartz broyé brut, Acier inoxydable, 
Bitume noir, foncé, intense, et une pâte 
blanche très légère à grain extra fin.  

▶ Elles s'utilisent pures ou mélangées 
à d'autres produits acryliques.

▶ Liant acrylique persistant, résistant, 
irréversible, adapté à tous les supports 
pour la peinture acrylique, papier, toile, 
bois, plastique, métal, béton.

▶ Temps de séchage directement 
proportionnel à l'épaisseur appliquée.

▶ L'effet obtenu est permanent.

▶ 8 Pasten auf Grundlage von Acrylharz 
mit formbarer Masse. Reichhaltig, 
pastig, dicht und malerisch. 

▶ Sie wird wie dreidimensionale 
Materie aufgetragen, ist unter 
dem Spachtel sehr nachgiebig und 
bei der Arbeit mit dem Pinsel weich. 
Sie vereint entscheidenden Charakter 
mit einem einzigartigen Aussehen, 
fast wie ein künstlerischer Textmarker.

▶ Muschel-Perlweiß, Gold, Silber 
und Bronze in grobkörniger Paste, 
grob gemahlenes Quarz, rostfreier Stahl, 
schwarzes, braunes und intensives 
Bitumen und eine weiße, superleichte 
Paste mit sehr feiner Körnung. 

▶ Sie wird pur oder gemischt mit 
anderen Acrylprodukten verwendet.

▶ Das kräftige, haltbare und reversierbare 
Acryl-Bindemittel eignet sich für 
alle Untergründe für die Acrylmalerei 
wie Papier, Leinwand, Holz, Kunststoff, 
Metall und Zement.

▶ Die Trocknungszeit ist direkt proportional 
zur aufgetragenen Schichtdicke.

▶ Das erzielte Ergebnis ist unvergänglich.

Gianni Maimeri, I Diari
3 décembre / Dezember 1908

"Le but de l’art est la connaissance : 
mais l’art, pour être art, doit être fait."

"Ziel der Kunst ist die Erkenntnis, aber um zur Kunst zu werden, 
muss Kunst in die Tat umgesetzt werden."

M59  = Pâtes acryliques, 
 gamme complète, 
 8 couleurs à prix unique

M59  = Modellierbare Acrylpasten,
 komplette Farbserie, 
 8 Farben, einheitlicher Preis

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 20 = 140 ml
Pot en verre
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 20 = 140 ml 
Glasbecher
Verkaufseinheit 3 Stücke

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

ASTM D5098

Pastas acrílicas modelables
Pastas acrílicas moldáveis

▶ 8 pastas a base de resina acrílica, 
de cuerpo maleable. Ricas, pastosas, 
densas, pictóricas. 

▶ Se extienden como materia 
tridimensional, flexible bajo la espátula, 
suave en pincelada. Un carácter 
decidido y un aspecto único, casi 
un rotulador-marcador para el arte.

▶ Blanco perlado de nácar, Oro, Plata 
y Bronce en pasta de textura gruesa, 
Cuarzo triturado en bruto, Acero 
inoxidable, Betún negro, oscuro, 
intenso y una pasta blanca 
superligera de textura muy fina. 

▶ Se usan puros o mezclados 
con otros productos acrílicos.

▶ Aglomerante acrílico fuerte, resistente, 
irreversible, adecuado en todo tipo 
de soportes para pintura acrílica, papel, 
tela, madera, plástico, metal, cemento.

▶ Tiempo de secado directamente 
proporcional al espesor aplicado.

▶ El efecto obtenido es permanente.

▶ 8 pastas à base de resina acrílica, 
com corpo maleável. Ricas, pastosas, 
densas e pictóricas. 

▶ Aplicam-se como matéria 
tridimensional, flexíveis sob a espátula 
e suaves ao trabalhar com o pincel. 
Combinam um caráter decidido 
com um aspeto único, quase como 
um marcador artístico.

▶ Branco perlado das conchas, ouro, 
prata e bronze em pasta de grão grosso, 
quartzo moído grosseiramente, 
aço inoxidável, betume preto, 
escuro e intenso e uma pasta 
branca superleve de grão muito fino. 

▶ Usam-se puras ou misturadas 
com outros produtos acrílicos.

▶ O aglutinante acrílico forte, resistente 
e irreversível é adequado para todos 
os suportes de pintura acrílica, tais 
como papel, tela, madeira, plástico, 
metal e cimento.

▶ O tempo de secagem é diretamente 
proporcional à espessura aplicada.

▶ O efeito obtido é definitivo.

Gianni Maimeri, I Diari
3 diciembre / dezembro 1908

"La finalidad del arte es el conocimiento:
pero el arte por el arte debe existir."

"O objectivo da arte é conhecimento:
mas arte para ser arte deve criada."

M59  = Pastas acrílicas modelables, 
 gama completa, 
 8 colores a precio único

M59  = Pastas acrílicas moldáveis,
 série completa, 
 8 tintas preço único

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 20 = 140 ml 
Bote de vidrio
Unidad de venta 3 tubos
All colours 20 = 140 ml 
Embalagem de vidro
Unidade de venda 3 unidade

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

ASTM D5098

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 



801 Pasta Bianco perla
★ ★ ★ Pearl White Paste
■ PY42 + PR101

    

803 Pasta Acciaio
★ ★ ★ Steel Paste
■

    

804 Pasta Argento
★ ★ ★ Silver Paste
■ PBk7 - PW20

    

806 Pasta Oro
★ ★ ★ Gold Paste
■ PW20

    

810 Pasta Bitume
★ ★ ★ Bitumen Paste
■ NAT.Bk6

    

811 Pasta Bronzo
★ ★ ★ Bronze Paste
■ PW20 - PBk7

    

813 Pasta Quarzo
★ ★ ★ Quartz Paste
■

    

816 Pasta super leggera
★ ★ ★ Super Light Paste
■

    

M59  = Paste acriliche modellabili, 
 gamma completa, 
 8 colori a prezzo unico

M59  = Acrylic Modelling Pastes,
 complete range, 
 8 colours at a sole price

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 20 = 140 ml
barattolo in vetro
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 20 = 140 ml 
glass jar
Sales unit 3 pieces

801 Pâte blanc perle
★ ★ ★ Pearlweiss Paste
■ PY42 + PR101

    

803 Pâte acier
★ ★ ★ Stahl Paste
■

    

804 Pâte argent
★ ★ ★ Silber Paste
■ PBk7 - PW20

    

806 Pâte or
★ ★ ★ Gold Paste
■ PW20

    

810 Pâte bitume
★ ★ ★ Asphalt Paste
■ NAT.Bk6

    

811 Pâte bronze
★ ★ ★ Bronze Paste
■ PW20 - PBk7

    

813 Pâte quartz
★ ★ ★ Quarz Paste
■

    

816 Pâte super légère
★ ★ ★ Superleicht Paste
■

    

M59  = Pâtes acryliques, 
 gamme complète, 
 8 couleurs à prix unique

M59  = Modellierbare Acrylpasten,
 komplette Farbserie, 
 8 Farben, einheitlicher Preis

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 20 = 140 ml
Pot en verre
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 20 = 140 ml 
Glasbecher
Verkaufseinheit 3 Stücke

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

801 Pasta blanco perla
★ ★ ★ Pasta branca pérola
■ PY42 + PR101

    

803 Pasta acero
★ ★ ★ Pasta aço
■

    

804 Pasta plata
★ ★ ★ Pasta prata
■ PBk7 - PW20

    

806 Pasta oro
★ ★ ★ Pasta ouro
■ PW20

    

810 Pasta betún
★ ★ ★ Pasta betume
■ NAT.Bk6

    

811 Pasta bronce
★ ★ ★ Pasta bronze
■ PW20 - PBk7

    

813 Pasta cuarzo
★ ★ ★ Pasta quartzo
■

    

816 Pasta super ligera
★ ★ ★ Pasta super ligeira
■

    

M59  = Pastas acrílicas modelables, 
 gama completa, 
 8 colores a precio único

M59  = Pastas acrílicas moldáveis,
 série completa, 
 8 tintas preço único

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 20 = 140 ml 
Bote de vidrio
Unidad de venta 3 tubos
All colours 20 = 140 ml 
Embalagem de vidro
Unidade de venda 3 unidade



POLYCOLOR GESSO

Polycolor 
Gesso

Imprimiture acriliche
Acrylic Primers

▶ 5 primers a base di resina acrilica 
con differenti colori e finiture.

▶ Totalmente opachi e coprenti, hanno 
buona capacità recettiva dei colori.

▶ Perfetta adesione e adattabilità 
al supporto, elastici e flessibili, 
non formano crepe anche se 
il supporto su cui sono stesi è avvolto.

▶ Ottima capacità di estensione.

▶ Disponibili in bianco, nero, 
ghiaccio, avorio e ruvido. 
Sono resistenti e irreversibili.

▶ Legante acrilico tenace, resistente, 
irreversibile, adatto a tutti i supporti 
per la pittura acrilica, carta, tela, 
legno, plastica, metallo, cemento.

▶ Si applicano con pennellessa, 
in fibra sintetica per evitare 
la traccia del pennello, in setola 
naturale per evidenziare la pennellata.

▶ Essiccano in circa mezzora, 
se applicati in più strati sovrapposti, 
attendere l’essiccazione completa 
e dipingere il giorno successivo.

▶ 5 acrylic-resin based primers
with different colours and finishes.

▶ Totally opaque, excellent 
colour reception. 

▶ Adheres perfectly and can be tailored 
to the surface, elastic and flexible, 
will not crack even if the surface 
to which it is applied is curled up.

▶ Excellent extension capacity.

▶ Available in white, black, ice, ivory 
and raw. Resistant and irreversible.

▶ Strong, resistant and irreversible 
acrylic binding agent, suitable for all 
surfaces for acrylic painting: paper, 
canvas, wood, plastic, metal, cement.

▶ Applied with a flat brush: synthetic-
fibre with fine-grained plaster to avoid 
leaving traces of brush strokes, 
or with natural bristles to highlight 
the strokes.

▶ Dries in around half an hour. 
If applied in several overlapping layers, 
wait until completely dry and paint 
the following day.
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Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 34 = 500 ml 
barattolo in polietilene 
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
All colours 34 = 500 ml 
polyethylene jar 
with dispenser
Sales unit 1 piece

Bianco 40 = 1000 ml barattolo
Unità di vendita 1 pezzo
All colours 34 = 500 ml jar
Sales unit 1 piece

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M58  = Imprimitura acrilica, 
 gamma completa, 
 5 prodotti a 2 gruppi di prezzo 

M58  = Acrylic Primer,
 complete range, 
 5 products in 2 price groups

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

ASTM D5098

"La pittura deve tingere (o avvelenare) 
tutta la vita del pittore."

"Painting must tint (or poison)
the painter's entire life."

Imprimeurs acryliques
Acryl-Grundierungen

Gianni Maimeri, I Diari
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Formati disponibili
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Alle Farben 34 = 500 ml 
Kunststoffbecher 
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Bianco 40 = 1000 ml pot
Unité de vente : 1 pièce
Weiß 40 = 1000 ml glas
Verkaufseinheit 1 Stück

M58  = Imprimeurs acryliques, 
 gamme complète, 
 5 couleurs à 2 groupes de prix  

M58  = Acryl-Grundierungen,
 komplette Farbserie, 
 5 Farben, in 2 Preisgruppen

"La peinture doit teindre (ou empoisonner)
toute la vie du peintre."

"Das Malen muss das Leben  
des Künstlers verfärben (oder vergiften)."

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

ASTM D5098

▶ 5 apprêts à base de résine acrylique 
avec différentes couleurs et finitions.

▶ Entièrement opaques et couvrants, 
ils ont une bonne capacité de réception 
des couleurs. 

▶ Parfaitement adhérents et adaptables 
au support, ils sont élastiques et souples 
et ne forment pas de craquelures même 
si le support sur lequel ils sont appliqués 
est enroulé.

▶ Excellente capacité d'extension.

▶ Disponibles en blanc, noir, blanc glace, 
ivoire et rugueux. Ils sont résistants 
et irréversibles.

▶ Liant acrylique persistant, résistant, 
irréversible, adapté à tous les supports 
pour la peinture acrylique, papier, toile, 
bois, plastique, métal, béton.

▶ Leur application se fait avec un pinceau 
plat, en fibre synthétique si l'on utilise un 
plâtre à grain fin pour éviter la trace du 
pinceau ou en soie naturelle pour faire 
ressortir le coup de pinceau.

▶ Ils sèchent en une demi-heure environ; 
en cas d'application de plusieurs couches 
superposées, attendre le séchage complet 
et peindre le jour suivant.

▶ 5 Grundierungen auf Acrylharzbasis 
mit unterschiedlichen Farben 
und Oberflächen.

▶ Absolut matt und deckend bietet 
sie eine gute Farbaufnahmefähigkeit. 

▶ Sie haftet perfekt auf dem Untergrund 
und passt sich ihm an, ist elastisch 
und flexibel und bildet keine Risse, 
auch wenn der Untergrund, auf dem sie 
aufgetragen wird, zusammengerollt wird.

▶ Optimale Streichfähigkeit.

▶ Erhältlich in Weiß, Schwarz, 
Eisfarben, Elfenbeinfarben und rau. 
Sie ist widerstandsfähig und irreversibel.

▶ Das kräftige, haltbare und reversierbare 
Acryl-Bindemittel eignet sich für alle 
Untergründe für die Acrylmalerei wie 
Papier, Leinwand, Holz, Kunststoff, 
Metall und Zement.

▶ Sie wird mit einem Pinsel 
aus Synthetikfasern aufgetragen, 
wenn ein feinkörniger Gips verwendet 
wird, um Pinselspuren zu vermeiden, und 
aus Naturfasern, wenn die Pinselspuren 
unterstrichen werden sollen.

▶ Sie trocknet in etwa einer halben 
Stunde. Wenn man mehrere Schichten 
aufträgt, sollte man die vollständige 
Trocknung abwarten und erst am 
nächsten Tag erneut übermalen.

Imprimaciones acrílicas
Primários acrílicos

▶ 5 Imprimaciones a base de resina 
acrílica con distintos colores y acabados.

▶ Totalmente opacas y cubrientes, 
con buena capacidad para recibir 
los colores. 

▶ Perfecta adherencia y adaptabilidad 
al soporte, son elásticos y flexibles, 
no forman grietas incluso si se enrolla 
el soporte sobre el que se han extendido.

▶ Excelente capacidad de extensión.

▶ Disponibles en blanco, negro, hielo, 
marfil y rugoso. Son resistentes 
e irreversibles.

▶ Aglomerante acrílico fuerte, resistente, 
irreversible, adecuado para todo tipo 
de soportes para pintura acrílica, papel, 
tela, madera, plástico, metal, cemento.

▶ Se aplican con brocha plana, de fibra 
sintética si se utiliza un gesso de textura 
fina para evitar la marca del pincel, de 
cerdas naturales para resaltar la pincelada.

▶ Se secan en media hora 
aproximadamente; si se aplican varias 
capas superpuestas, esperar a que seque 
completamente y pintar al día siguiente.

▶ 5 primários à base de resina acrílica 
com diferentes cores e acabamentos.

▶ Absolutamente opacos e de alta 
cobertura, têm uma boa capacidade 
de recepção da tinta. 

▶ Aderem perfeitamente ao suporte, 
elásticos e flexíveis, não formam fissuras 
mesmo que o suporte no qual são 
aplicados esteja enrolado.

▶ Óptima extensão.

▶ Disponíveis em branco, preto, gelo, 
marfim e áspero. Resistentes 
e irreversíveis.

▶ O aglutinante acrílico forte, resistente 
e irreversível é adequado para todos 
os suportes de pintura acrílica, tais 
como papel, tela, madeira, plástico, 
metal e cimento.

▶ Aplicam-se com pincel de fibra sintética 
ao usar um gesso de grão fino para evitar 
marcas de pincel, em cerdas naturais 
para sublinhar a pincelada.

▶ Secam em cerca de meia hora. 
No caso da aplicação de várias camadas, 
deve-se aguardar pela secagem completa 
e pintar no dia seguinte.
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Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 34 = 500 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
All colours 34 = 500 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Blanco 40 = 1000 ml bote
Unidad de venta 1 tubo
Branco 40 = 1000 ml boião
Unidade de venda 1 unidade

M58  = Imprimaciones acrílicas, 
 gama completa, 
 5 colores en 2 grupos de precio 

M58  = Primários acrílicos,
 Série completa, 
 5 cores subdivididas 
 em 2 grupos de preços

"La pintura debe entintar (o envenenar )
toda la vida del pintor."

"Pa pintura deve tingir (ou envenenar) 
toda a vida do pintor."

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

ASTM D5098

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 



694 Gesso ruvido
★ ★ ★ Coarse Gesso
■ PW6

  gr. 2

695 Gesso bianco
★ ★ ★ White Gesso
■ PW6

  gr. 1

696 Gesso nero
★ ★ ★ Black Gesso
■ PBk7

  gr. 2

697 Gesso bianco ghiaccio
★ ★ ★ Ice White Gesso
■ PB29 - PW6

  gr. 2

698 Gesso avorio
★ ★ ★ Ivory Gesso
■ PY42 - PW6

  gr. 2

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 34 = 500 ml 
barattolo in polietilene 
con dosatore
Unità di vendita 1 pezzo
All colours 34 = 500 ml 
polyethylene jar 
with dispenser
Sales unit 1 piece

Bianco 40 = 1000 ml barattolo
Unità di vendita 1 pezzo
All colours 34 = 500 ml jar
Sales unit 1 piece

M58  = Imprimitura acrilica, 
 gamma completa, 
 5 prodotti a 2 gruppi di prezzo 

M58  = Acrylic Primer,
 complete range, 
 5 products in 2 price groups

694 Gesso rugueux
★ ★ ★ Grobes Gesso
■ PW6

  gr. 2

695 Gesso blanc
★ ★ ★ Weißes Gesso
■ PW6

  gr. 1

696 Gesso noir
★ ★ ★ Schwarzes Gesso
■ PBk7

  gr. 2

697 Gesso blanc glacé
★ ★ ★ Eisweißes Gesso
■ PB29 - PW6

  gr. 2

698 Gesso ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinfarbenes Gesso
■ PY42 - PW6

  gr. 2

Formati disponibili
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 34 = 500 ml 
Pot en polyéthylène 
avec doseur
Unité de vente : 1 pièce
Alle Farben 34 = 500 ml 
Kunststoffbecher 
mit Dosierer
Verkaufseinheit 1 Stück

Bianco 40 = 1000 ml pot
Unité de vente : 1 pièce
Weiß 40 = 1000 ml glas
Verkaufseinheit 1 Stück

M58  = Imprimeurs acryliques, 
 gamme complète, 
 5 couleurs à 2 groupes de prix  

M58  = Acryl-Grundierungen,
 komplette Farbserie, 
 5 Farben, in 2 Preisgruppen

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

694 Gesso espeso
★ ★ ★ Gesso grosso
■ PW6

  gr. 2

695 Gesso blanco
★ ★ ★ Gesso branco
■ PW6

  gr. 1

696 Gesso negro
★ ★ ★ Gesso preto
■ PBk7

  gr. 2

697 Gesso Blanco hielo
★ ★ ★ Gesso branco gelo
■ PB29 - PW6

  gr. 2

698 Gesso marfil
★ ★ ★ Gesso marfim
■ PY42 - PW6

  gr. 2

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 34 = 500 ml 
Bote de polietileno 
con dosificador
Unidad de venta 1 tubo
All colours 34 = 500 ml 
Embalagem em polietileno 
com doseador
Unidade de venda 1 unidade

Blanco 40 = 1000 ml bote
Unidad de venta 1 tubo
Branco 40 = 1000 ml boião
Unidade de venda 1 unidade

M58  = Imprimaciones acrílicas, 
 gama completa, 
 5 colores en 2 grupos de precio 

M58  = Primários acrílicos,
 Série completa, 
 5 cores subdivididas 
 em 2 grupos de preços



Polycolor Film

Vernici finali
Final Varnishes

▶ 3 vernici finali a base di resine 
solventi. Disponibile in versione 
GLOSS, SATIN e MATT.

▶ Resistenti, incolore, semplici  
da applicare.

▶ Generano un film sottile, invisibile, 
che protegge il dipinto da agenti 
atmosferici e polvere.

▶ Contengono filtro UV per limitare     
i danni generati dalla luce 
e l’ingiallimento dei colori.

▶ Si possono applicare su colori 
acrilici e su colori a olio.

▶ Sono irreversibili.

▶ 3 solvent resin-based final varnishes. 
Available in GLOSS, SATIN and MATT 
versions.

▶ Resistant, colourless, simple 
to apply.

▶ Generates a subtle,   
invisible film that protects the paint 
from atmospheric agents and dust.

▶ Contains a UV filter to limit damage 
caused by light and yellowing 
of the colours.

▶ Can be applied to acrylic colours 
and oil colours.

▶ Irreversible.

Vernice finale satinata
Vernice incolore che genera
 un film satinato molto resistente. 
Bombola 400ml. 

Satin picture varnish
Colourless varnish applied to create 
a highly resistant satin film. 
Areosol spray 400ml.

M6332025 - SATIN

Vernice finale lucida
Vernice incolore che genera 
un film lucido molto resistente. 
Bombola 400ml.

Gloss picture varnish
Colourless varnish applied to create 
a highly resistant gloss film. 
Areosol spray 400ml.

M6332669 - GLOSS

Vernice finale opaca
Vernice incolore che genera
un film opaco molto resistente. 
Bombola 400ml.

Mat picture varnish
Colourless varnish applied to create 
a highly resistant matt film. 
Aerosol spray 400ml.

M6332673 - MAT

Gianni Maimeri, I Diari
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"Il disegno è il prodotto del pensiero, 
della poesia, dello spirito."

"Drawing is the product of thought, 
of poetry, of the spirit."

Peintures de finition
Schlussfirnis Spray

▶ 3 vernis finaux à base de résines 
solvantes. Disponibles en version 
GLOSS, SATIN et MATT.

▶ Résistants, incolores, simples 
à appliquer.

▶ Ils créent une pellicule fine, invisible, 
qui protège la peinture des agents 
atmosphériques et de la poussière.

▶ Ils contiennent un filtre UV pour 
limiter les dommages dus à la lumière 
et le jaunissement des couleurs.

▶ Ils peuvent être appliqués sur des  
couleurs acryliques et à l'huile.

▶ Ils sont irréversibles.

▶ 3 Schlussfirnisse auf Lösungsmittelbasis. 
Erhältlich in den Versionen GLANZ, 
SEIDENMATT und MATT.

▶ Widerstandsfähig, farblos und einfach 
zu verwenden.

▶ Sie erzeugen einen dünnen, 
unsichtbaren Film, der das Gemälde vor 
Witterungseinflüssen und Staub schützt.

▶ Sie enthalten einen UV-Filter, 
um lichtbedingte Schäden und 
ein Vergilben der Farben zu begrenzen.

▶ Sie können auf Acryl- und Ölfarben 
aufgetragen werden.

▶ Sie sind irreversibel.

Vernis Final Satine’
Vernis incolore qui crée un film satiné 
extrêmement résistant. Bombe 400 ml.

Schlussfirnis Seidenmatt
Farblose Harzfarbe, die eine sehr 
widerstandsfähige, seidenmatte Schicht  
entstehen lässt. Spraydose 400 ml.

M6332025 - SATIN

Vernis Final Brillant
Vernis incolore qui crée un film brillant 
extrêmement résistant. Bombe 400 ml.

Schlussfirnis Glänzend
Farblose Harzfarbe, die eine sehr 
widerstandsfähige, glänzende Schicht 
entstehen lässt. Spraydose 400 ml

M6332669 - GLOSS

Vernis Final Mat
Vernis incolore qui crée un film mat 
extrêmement résistant. Bombe 400 ml.

Schlussfirnis Matt
Farblose Harzfarbe, die eine sehr 
widerstandsfähige, matte Schicht  
entstehen lässt. Spraydose 400 ml

M6332673 - MAT

Gianni Maimeri, I Diari
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"Le dessin est le produit de la pensée, 
de la poésie, de l’esprit."

"Die Zeichnung ist das Ergebnis des Gedankens, 
der Poesie und des Geistes."

Barnices finales
Vernizes Finais

▶ 3 barnices de acabado a base de resinas 
disolventes. Disponible en versión GLOS, 
SATIN y MATT.

▶ Resistentes, incoloros, de fácil aplicación.

▶ Generan una película fina, invisible, 
que protege la pintura de los agentes 
atmosféricos y del polvo.

▶ Contienen filtro UV para limitar 
los daños generados por la luz 
y el amarilleo de los colores.

▶ Se pueden aplicar sobre colores 
acrílicos y sobre colores al óleo.

▶ Son irreversibles.

▶ 3 vernizes finais à base de resinas 
solventes. Disponíveis em versão GLOS, 
SATIN e MATT.

▶ Resistentes, incolores, simples de aplicar.

▶ Criam uma película fina e invisível 
que protege a pintura dos agentes 
atmosféricos do pó.

▶ Contêm um filtro UV para limitar 
os danos provocados pela luz 
e o amarelecimento das cores.

▶ Podem ser aplicados em tintas 
acrílicas e de óleo.

▶ São irreversíveis.

Barniz final satinado
Barniz incoloro que genera una pelicula satinada 
muy resistente.
Aérosol 400 ml. 

Verniz Final acetinado
Verniz incolor próprio para criar uma película 
acetinada e resistente. 
Areosol spray 400ml.

M6332025 - SATIN

Barniz final brillante
Barniz incoloro que genera una pelicula brillante 
muy resistente
Aérosol 400 ml.

Verniz Final Brilhante
Verniz incolor próprio para criar uma película 
brilhante e resistente. 
Aerosol spray 400ml.

M6332669 - GLOSS

Barniz final mate
Barniz incoloro que genera una pelicula mate muy 
resistente.
Aérosol 400 ml.

Verniz Final Mate
Verniz incolor próprio para criar uma película mate 
e resistente. 
Aerosol spray 400ml.

M6332673 - MAT

Gianni Maimeri, I Diari
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"El dibujo es el resultado del pensamiento,
de la poesía, del espíritu."

"Desenhar é o produto do pensamento, 
da poesia, do espírito"



Medium

Vernice finale opaca
Vernice incolore che genera
un film opaco molto resistente. 
Bombola 400ml.

Mat picture varnish
Colourless varnish applied to create 
a highly resistant matt film. 
Aerosol spray 400ml.

Prodotti ausiliari per pittura acrilica
Auxiliary Products for Acrylic Painting

"Il disegno è una invenzione dello spirito, 
è la fissazione del pensiero."

"Drawing is an invention of the spirit, 
a way of fixing thought."

Basi, medi e paste a base acrilica per amplificare le 
straordinarie caratteristiche del colore acrilico. I medi 
sono generalmente neutri, si miscelano al colore senza 
alterarne il tono. Garantiscono al dipinto resistenza nel 
tempo e stabilità alla luce. Secondo la necessità, i medi 
possono conferire maggior brillantezza od opacità al 
dipinto e contemporaneamente aumentare o ridurre la 
viscosità del colore. Per conferire all’elaborato un aspetto 
materico piacevolmente satinato o per dare volume, si 
ricorre all’uso delle paste acriliche che rappresentano 
l’evoluzione pittorica del secondo millennio per le 
straordinarie e infinite possibilità che aggiungono alla 
pittura acrilica.

Primers, medium and acrylic based pastes to amplify 
the extraordinary characteristics of the acrylic color. The 
mediums are generally neutral and can be mixed with the 
colour without impact on the shade. They will grant the 
painting resistance in time and lightfastness. According 
to the painter’s necessities the mediums can confer 
additional gloss or matt to the painting and at the same 
time increase or reduce colour viscosity.
It is possibile to confer to the artwork a pleasantly 
satinated and material aspect or even to increase volume 
by using the Acrylic Pastes that represent the artistic 
evolution of the new millenium due to the extraordinary 
and infinite possibilities they add to acrylic painting.

Gianni Maimeri, I Diari
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Vernis Final Mat
Vernis incolore qui crée un film mat 
extrêmement résistant. Bombe 400 ml.

Schlussfirnis Matt
Farblose Harzfarbe, die eine sehr 
widerstandsfähige, matte Schicht  
entstehen lässt. Spraydose 400 ml

Produits auxiliaires pour la peinture acrylique
Hilfsmittel für die Acrylmalerei

"Le dessin est une invention de l’esprit, 
il est la fixation de la pensée."

"Die Zeichnung ist eine Erfindung des Geistes, 
das Festhalten eines Gedankens."

Gianni Maimeri, I Diari
28 mai / Mai 1908

Bases, médiums et pâtes à base acrylique pour amplifier 
les caractéristiques extraordinaires de la couleur 
acrylique. Les médiums sont normalement neutres et 
se mélangent à la couleur sans en affecter la teinte. Ils 
apportent au tableau une résistance dans le temps et la 
stabilité à la lumière. Selon les exigences, les médiums 
peuvent transmettre une brillance ou une opacité plus 
intense au tableau tout en augmentant ou réduisant la 
viscosité de la peinture.
Pour donner à l'œuvre un effet de matière agréablement 
satiné ou pour lui donner du volume, on fait appel aux 
pâtes acryliques qui représentent l'évolution picturale 
du deuxième millénaire en raison des potentialités 
extraordinaires et infinies qu'elles ajoutent à la peinture 
acrylique.

Grundierungen, Malmittel und Pasten auf Acrylbasis zum 
Hervorheben der außergewöhnlichen Eigenschaften 
von Acrylfarben. Die Malmittel sind in der Regel neutral 
und mischen sich mit der Farbe, ohne ihren Farbton zu 
verändern. Sie garantieren dem Gemälde eine lange 
Lebensdauer und Lichtbeständigkeit. Je nach Bedarf 
können die Malmittel dem Gemälde mehr Glanz oder 
Mattheit verleihen und gleichzeitig die Viskosität der 
Farbe erhöhen oder verringern.
Um dem Werk eine angenehm seidige Textur oder 
Volumen zu verleihen, greift man auf die Verwendung von 
Acrylpasten zurück, die die maltechnische Evolution des 
zweiten Jahrtausends für die außergewöhnlichen und 
unendlichen Möglichkeiten der Acrylmalerei darstellen.

Barniz final mate
Barniz incoloro que genera una pelicula mate muy 
resistente.
Aérosol 400 ml.

Verniz Final Mate
Verniz incolor próprio para criar uma película mate 
e resistente. 
Aerosol spray 400ml.

Productos auxiliares para pintura acrílica
Produto auxiliares para pintura acrílica

"El dibujo es una invención del espíritu,  
es la fijación del pensamiento."

"Desenhar é uma invenção do espírito, 
uma forma de fixar um pensamento."

Gianni Maimeri, I Diari
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Bases, medios y pastas de base acrílica para amplificar 
las extraordinarias características del color acrílico. Los 
medios generalmente son neutros, se mezclan con el 
color sin alterar su tono. Garantizan resistencia de la 
pintura al paso del tiempo y estabilidad a la luz. Según 
las necesidades, los medios pueden conferir mayor brillo 
u opacidad a la pintura y, al mismo tiempo, aumentar o 
reducir la viscosidad del color.
Para proporcionar un aspecto matérico agradablemente 
satinado o para dar volumen al cuadro en proceso, se 
recurre al uso de las pastas acrílicas, que representan 
la evolución pictórica del segundo milenio por las 
extraordinarias e infinitas posibilidades que añaden a la 
pintura acrílica.

Primários, meios e pasta de primário acrílico para 
amplificar as características extraordinárias da tinta 
acrílica. Os meios são geralmente neutros, misturam-
se as tintas sem lhes alterar a tonalidade. Garantem à 
pintura resistência ao longo do tempo e estabilidade à luz. 
De acordo com a necessidade, os meios podem conferir 
maior brilho ou opacidade à pintura e, simultaneamente, 
aumentar ou diminuir a viscosidade da tinta.
Para conferir à criação um aspeto robusto agradavelmente 
acetinado ou para dar volume, recorre-se ao uso das 
pastas acrílicas, que representam a evolução pictórica do 
segundo milénio pelas possibilidades extraordinárias e 
infinitas que acrescentam à pintura acrílica.



Basi
Primers

M58..614

GESSO
Imprimitura
Acrilica 
GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Biossido di titanio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti   

• Acrylic resin            
in water emulsion 

• Titanium dioxide 
• Fillers
• Stabilisers 

• Preparazione di fondo.
• Evitare applicazioni a spessore       

per possibili screpolature.
• Indicato come base                              

per colori a olio. 
• Essiccazione rapida.                             

30 minuti circa. 
• Attendere 24 ore prima                          

di iniziare a dipingere. 
• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione        

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• Quick drying, in about                                

30 minutes.
• Wait 24 hours before                         

painting over. 
• Basically, it isolates the painting      

from the surface, so ensuring                    
its better adherence and resistance        
in time.

• Adheres to all surfaces.

M5834615

GESSO NERO
Imprimitura
Acrilica
BLACK GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml • Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Nero di carbonio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti

• Acrylic resin            
in water emulsion

• Carbon black
• Fillers
• Stabilisers

• Preparazione di fondo,      
totalmente coprente.

• Evitare applicazioni a spessore      
per possibili screpolature.

• Indicato come base                              
per colori a olio. 

• Essiccazione rapida.                              
30 minuti circa.

• Attendere 24 ore prima                         
di iniziare a dipingere. 

• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione         

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Totally opaque primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• It dries in about                                            

30 minutes.
• Wait 24 hours before                        

painting over.
• Basically, it isolates the painting        

from the surface, so ensuring                                                 
its better adherence                                                 
and resistance in time.

• Adheres to all surfaces.

Medi
Mediums

M58..622

MEDIO
BRILLANTE 
GLOSS 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica                  
in emulsione acquosa 

• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin                   
in water emulsion

• Stabilisers

• Fluido lattiginoso.
• Aumenta la brillantezza                      

dei colori acrilici.
• Migliora la resistenza                           

del film pittorico. 
• Si usa anche come vernice         

finale lucida.

• Milky fluid.
• Increases the brightness                             

of acrylic colours.
• Improves the film resistance. 
• It may also be used as gloss               

final varnish.

M5834627

MEDIO GEL
OPACO 
MATT GEL 
MEDIUM

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione acquosa 

• Silice opacizzante
• Agenti addensanti        

e stabilizzanti

• Acrylic resin                         
in water emulsion

• Silica matting agent
• Stabilisers and 

thickeners

• Base acrilica non pigmentata.
• Riduce la brillantezza dei colori 

acrilici e il potere colorante. 
• Mantiene le caratteristiche                 

di viscosità tipiche del prodotto.
• Ideale per tecniche a spessore. 
• Irreversibile.

• Colourless acrylic base.
• Added to the colour reduces                    

its colouring power and brightness.
• Mantains the viscosity typical                   

for the product unchanged.
• Ideal for painting with thick layers.
• Irreversible product.

M5834629

MEDIO GEL 
DENSO 
BRILLANTE
DENSE GEL 
MEDIUM (GLOSS) 

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Agenti addensanti 
stabilizzanti

• Acrylic resin                
in water emulsion

• Stabilisers                
and thickeners

• Base acrilica non pigmentata.
• Aumenta la viscosità e resistenza  

del prodotto.
• Conferisce una finitura brillante.
• Conveniente per tecniche                     

a spessore. 
• Rende il film pittorico 

maggiormente elastico                          
e modellabile.

• Irrevesibile.

• Colourless acrylic base.
• Increases the viscosity                            

and resistance.
• Gives a glossy finish.
• Leaving their viscosity unchanged.
• Useful in thick painting          

techniques.
• Makes the colour film more             

flexible and easy to mould.
• Irreversible product.

M5834630

MEDIO GEL 
LUCIDO
GEL MEDIUM 
(GLOSS) 

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Agenti addensanti 
e stabilizzanti

• Acrylic resin              
in water emulsion

• Stabilisers and 
thickeners

• Colore acrilico non pigmentato.
• Conveniente per tecniche                    

a spessore.
• Aumenta moderatamente                   

la brillantezza dei colori.
• Mantiente inalterata la viscosità. 
• Indicato per la diluizione dei colori 

nella tecnica delle velature.

• Colourless acrylic medium.
• Ideal for thick painting techniques.
• Increases slightly the brightness              

of the colour.
• Maintains the viscosity unchanged.
• Recommended for diluting colours               

for glazing.

M5834631

MEDIO GEL 
DENSO OPACO
DENSE GEL 
MEDIUM (MATT)

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Silice opacizzante
• Agenti addensanti 

e stabilizzanti

• Acrylic resin               
in water         
emulsion

• Silica mat
• Stabilisers               

and thickeners

• Base acrilica non pigmentata.
• Aumenta la viscosità dei colori.
• Conferisce un aspetto satinato            

e vellutato.
• Conveniente per tecniche                    

a spessore. 
• Consente di ottenere forti    

contrasti tra lucido e opaco.

• Colourless acrylic base.
• Added to colours it improves               

their viscosity.
• Gives a smooth, velvety texture.
• Useful for thick painting.
• Allows strong glossy/mat          

contrasts.

M58..636

MEDIO 
OPACIZZANTE
MAT MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica            
in emulsione 
acquosa

• Silice opacizzante

• Acrylic resin               
in water emulsion

• Silica mat

• Fluido lattiginoso                                 
che riduce la brillantezza                   
dei colori acrilici. 

• Può anche essere usato                                                  
come vernice finale opaca. 

• Miscelato con il colore                        
per attenuare la luminosità, 
consente di ottenere infiniti        
gradi di opacità. 

• Agitare bene prima dell'uso.

• Milky fluid that reduces the shine          
of acrylic colors. 

• It can also be used as a matte           
final varnish.  

• Mixed with the color                                   
to attenuate the brightness,              
allows you to obtain infinite                            
degrees of matt.

• Shake well before use.

M58..640

MEDIO 
RITARDANTE
RETARDER 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica           
in emulsione 
acquosa

• Stabilizzanti 
• Ritardanti
• Addensanti

• Acrylic resin               
in water emulsion

• Stabilisers
• Retarders
• Thickeners

• Gel opalescente che rallenta 
l'essiccazione dei colori acriliche, 
aumentandone moderatamente       
la brillantezza.

• Non modifica la viscosità.
• È consigliabile non eccedere 

nell’uso.

• Opalescent gel that slows                       
the drying of acrylic colors,       
moderately increasing the 
brightness.

• Does not change viscosity.
• It is advisable not to exceed the use.

M58..692

BINDER
BINDER

750 ml = 35
2500 ml = 44

• Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa

• Acrylic resin in 
water emulsion

• Legante trasparente                            
per colori acrilici.

• Estremamente versatile.
• Conferisce una finitura brillante.
• Resistente agli agenti 

atmosferici. 
• Si diluisce con acqua in tutte              

le proporzioni.
• Essiccazione rapida,                            

30 minuti circa.
• Ideale per pittura materica, 

accoglie senza alcun limite 
sabbie in polvere e in grani, 
marmo in polvere e in pezzi, 
carta, legno in polvere                      
o in trucioli, stoffe, vetro,       
asfalto e qualsiasi altro 
riempitivo inerte. 

• Transparent binder 
   for acrylic colours.
• Highly versatile
• Provides a gloss finish.
• Weather-resistant. 
• It can be diluted with water                                                            

as desired and                                            
in any proportion.

• Quick drying, about                                 
30 minutes.

• Ideal for thick painting,                                 
it binds any amount 

  of sand in powder   
  and grains, marble                                                            
  in powder and fragments, paper,           
  wood in powder or chips, 
  fabric, glass, asphalt       
  and any other inert filler. 

Prodotti ausiliari per pittura acrilica
Auxiliary Products for Acrylic Painting

Basi
Grundierungen

M58..614

GESSO
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO
Acryl 
Grundierung

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique        
en émulsion 
aqueuse

• Dioxyde de titane 
• Excipients
• Stabilisants   

• Acrylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Titandioxid
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond.
• Éviter les applications épaisses qui 

peuvent provoquer des craquelures.
• Idéal aussi comme base pour          

les couleurs à l’huile.
• Il sèche rapidement, en 30 minutes 

environ. 
• Il vaut mieux attendre 24 heures 

avant de commencer à peindre. 
• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une meilleure adhésion 

de la couleur et une plus longue 
durée du tableau. 

• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Vorbereitung der Unterlage.
• Dickauftragende Anwendungen 

vermeiden, da Risse entstehen können.
• Auch als Grundlage für Ölfarben 

geeignet.
• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde               

längere Dauer.
• Haftet auf allen Oberflächen.

M5834615

GESSO NOIR
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO 
SCHWARZ
Acryl 
Grundierung

500 ml • Résine acrylique  
en émulsion 
aqueuse

• Noir de carbone 
• Excipients
• Stabilisants

• Acrylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Rußschwarz
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond totalement 
couvrante.

• Éviter les applications épaisses pour 
de possibles craquelures.

• Indiqué aussi comme base              
pour les couleurs à l’huile.

• Séchage rapide en 30 minutes 
environ.

• Attendre 24 heures avant                   
de commencer à peindre.

• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une plus grande adhésion 

de la couleur et durée du tableau.
• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Perfekt deckende Vorbereitung           
der Unterlage.

• Dickauftragende Anwendungen 
vermeiden, da Risse entstehen können.

• Auch als Grundlage für Ölfarben 
geeignet.

• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde längere 

Dauer.
• Haftet auf allen Oberflächen

Médium
Malmittel

M58..622

MÉDIUM 
BRILLANT 
MALMITTEL 
GLÄNZEND

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique        
en émulsion aqueuse

• Agents stabilisants

• Acrylharz-Dispersion  
in Wasser

• Stabilisatoren

• Liquide laiteux.
• Augmente le brillant des couleurs 

acryliques.
• Améliore les caractéristiques          

de la résistance du film pictural. 
• Peut également être utilisée 

comme vernis final.

• Milchige Lösung
• Steigert den Glanz der Acrylfarben.
• Verbessert die Beständigkeit                

des Malfilms.
• Wird auch als glänzender      

Schlussfirnis verwendet.

M5834627

MÉDIUM GEL 
MAT 
GEL-MALMITTEL 
MATT

500 ml • Résine acrylique          
en émulsion aqueuse

• Silicium matant 
• Agents épaississants 

et stabilisants
• Acrylharz-Dispersion  

in Wasser
• Siliziumdioxid-

Mattierungsmittel
• Eindickungsmittel 

und Stabilisatoren

• Base acrylique non pigmentée.
• Il réduit le pouvoir colorant              

et lla brillance des couleurs 
acryliques.

• Il conserve les caractéristiques        
de viscosité typiques du produit.

• Il est idéal pour les techniques         
à épaisseur.

• Il est irréversible.

• Pigmentlose Acrylgrundierung.
• Vermindert den Glanz                            

und die Farbkraft der Acrylfarben.
• Behält die typisch zähflüssigen 

Eigenschaften des Produkts bei.
• Ideal für dickauftragende 

Anwendungen.
• Irreversibel.

M5834629

MÉDIUM GEL
ÉPAIS BRILLANT
GEL-MALMITTEL
DICK GLÄNZEND

500 ml • Résine acrylique            
en émulsion aqueuse

• Agents épaississants 
• et stabilisants 

• Acrylharz-Dispersion  
in Wasser

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Base acrylique non pigmentée.
• Il augmente la viscosité                       

et la résistance du produit.
• Il donne un fini brillant.
• Il convient aux techniques à 

épaisseur.
• Il rend le film pictural plus  

élastique et plus malléable.
• Il est irréversible.

• Pigmentlose Acrylgrundierung.
• Erhöht die Viskosität und Beständigkeit     

des Produkts.
• Verleiht ein glänzendes Finish.
• Verringert die Kosten bei 

dickauftragenden Anwendungen.
• Macht den Malfilm elastischer             

und besser formbar.
• Irreversibel.

M5834630

MÉDIUM GEL
BRILLANT
GEL-MALMITTEL
GLÄNZEND

500 ml • Résine acrylique               
en émulsion 
aqueuse

• Agents épaississants            
et stabilisants 

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Couleur acrylique non pigmentée.
• Il convient aux techniques                 

à épaisseur.
• Il augmente modérément                   

la brillance des couleurs. 
• Il ne modifie pas la viscosité.
• Il est indiqué pour la dilution        

des couleurs dans la technique    
du glacis. 

• Pigmentlose Acrylfarbe.
• Verringert die Kosten bei 

dickauftragenden Anwendungen.
• Erhöht in mäßiger Weise den 

Farbglanz.
• Erhält die Viskosität unverändert.
• Empfohlen zum Verdünnen der Farben        

für die Lasurtechnik.

M5834631

MÉDIUM GEL
ÉPAIS MAT 
GEL-MALMITTEL
DICK MATT

500 ml • Résine acrylique  
en émulsion 
aqueuse

• Silicium opacifiant
• Agent épaississant 

et stabilisant 

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Siliziumdioxid-
trübungsmittel

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Base acrylique non pigmentée.
• Il augmente la viscosité                  

des couleurs.
• Il donne un aspect satiné                  

et velouté.
• Il convient aux techniques                  

à épaisseur.
• Il permet d’obtenir des contrastes 

forts entre le brillant et le mat.

• Pigmentlose Acrylgrundierung.
• Erhöht die Viskosität der Farben.
• Verleiht eine satinierte, seidenmatte    

Optik.
• Verringert die Kosten bei 

dickauftragenden Anwendungen.
• Geeignet zum Erzielen starker 

Kontraste zwischen glänzend             
und matt.

M58..636

MÉDIUM MAT
MALMITTEL, 
MATT

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique   
en émulsion 
aqueuse

• Silice opacifiante

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Mattierendes 
Silicium

• Fluide laiteux qui réduit la brillance 
des couleurs acryliques. 

• Il peut être également utilisé 
comme vernis de finition opaque.                      

• Mélangé à la couleur pour atténuer 
la luminosité, il permet d'obtenir    
un nombre infini de degrés 
d'opacité. 

• Bien agiter avant l'utilisation.

• Milchige Flüssigkeit, die den Glanz von 
Acrylfarben reduziert. 

• Kann auch als abschließender 
Mattfirnis verwendet werden. 

• Als Beimischung zur Farbe zur 
Abschwächung der Helligkeit 
ermöglicht es das Erreichen von 
zahllosen Mattheitsgraden. 

• Vor Gebrauch gut schütteln.

M58..640

VERNIS RETAR-
DEUR
MALMITTEL 
TROCKNUNGS-
VERZÖGERND

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique         
en émulsion aqueuse

• Stabilisants 
• Retardateurs
• Épaississants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Stabilisatoren 
• Trocknungsverzö-

gerer
• Verdickungsmittel

• Gel opalescent qui ralentit                   
le séchage des couleurs acryliques 
et en augmente modérément              
la brillance.

• Ne modifie pas la viscosité.
• Il est recommandé de ne pas            

en abuser.

• Opaleszierendes Gel, das die 
Trocknung von Acrylfarben 
verlangsamt und die Brillanz leicht 
erhöht.

• Verändert die Viskosität nicht.
• Die Verwendung sollte nicht 

übertrieben werden.

M58..692

BINDER
BINDER

750 ml = 35
2500 ml = 44

• Résine acrylique               
en émulsion 
aqueuse 

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Liant transparent pour les couleurs 
acryliques.

• Il est extrêmement polyvalent.
• Il confère une finition brillante.
• Il résiste aux agents atmosphériques.
• Il se dilue à l’eau dans toutes             

les proportions.
• Séchage rapide, 30 minutes environ.
• Idéal pour la peinture avec matières, 

il accueille sans aucune limite           
le sables en poudre et en grains,       
le marbre en poudre et en morceaux,                     
le papier, le bois  en poudre ou 
en copeaux, les étoffes, le verre, 
l’asphalte et tout autre produit                    
de remplissage inerte. 

• Transparentes Bindemittel              
für Acrylfarben

• Extrem vielseitig.
• Verleiht ein glänzendes Finish.
• Witterungsbeständig.
• In allen Proportionen mit Wasser 

verdünnbar.
• Trocknet rasch, in etwa 30 Minuten.
• Ideal für plastische Malerei, nimmt 

grenzenlos pulverförmigen und 
körnigen Sand, Marmorpulver   
und–stücke, Papier, Holzpulver 
oder –späne, Stoff, Glas, Asphalt 
und beliebige weitere inerte       
Füller auf.

Produits auxiliaires pour la peinture acrylique
Hilfsmittel für die Acrylmalerei

Imprimaciones
Primários

M58..614

GESSO
Imprimación 
Acrílica 
GESSO
Tinta de fixação 
acrílica

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica          en 
emulsión acuosa

• Bióxido de titanio
• Excipientes
• Estabilizadores   
• Resina acrílica em 

emulsão aquosa
• Dióxido de titânio
• Excipientes
• Estabilizadores

• Preparación de fondo.
• Evitar las aplicaciones de espesor 

debido a posibles grietas.
• Indicado también como base      

para colores al óleo.
• Seca rápidamente. En 

aproximadamente 30 minutos.
• Esperar 24 horas entes                        

de empezar a pintar.
• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia  

del color y una mayor duración      
de la obra.

• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação do fundo.
• Evitar aplicações com espessura 
  por possíveis fissuras.
•  Indicado como primário para tintas  
   a óleo.
• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar 
   a pintar.
• Isola a tinta do suporte.
• Garante maior aderência da tinta 
   e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

M5834615

GESSO NEGRO
Imprimación 
Acrílica
GESSO PRETO
Tinta de fixação 
acrílica

500 ml • Resina acrílica         en 
emulsión acuosa

• Negro de carbón
• Excipientes
• Estabilizadores
• Resina acrílica em 

emulsão aquosa
• Negro de carbono
• Excipientes
• Estabilizadores

• Preparación de fondo,       
totalmente cubriente.

• Evitar las aplicaciones de espesor 
debido a posibles grietas.

• Indicado también como base      
para colores al óleo.

• Seca rápidamente. En 30 minutos 
aproximadamente.

• Esperar 24 horas entes                        
de empezar a pintar.

• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia  

del color y una mayor duración      
de la obra.

• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação de fundo, cobre na 
totalidade.

• Evitar aplicações com espessura 
   por possíveis fissuras.
• Indicado como primário para tintas       

a óleo.
• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar       

a pintar.
• Isola a tinta do suporte.
• Garante maior aderência da tinta                

e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

Medi
Meios

M58..622

MEDIO 
ABRILLANTADOR 
MEDIO 
BRILHANTE 

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica             en 
emulsión acuosa

• Agentes 
estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Agentes estabilizadores

• Fluido lechoso.
• Aumenta el brillo                                  

de los colores acrílicos.
• Mejora la resistencia                                

de la película pictórica.
• Se utiliza también como barniz 

final brillante.

• Líquido leitoso
• Aumenta o brilho das tintas acrílicas.
• Melhora as características de 

resistência da película. 
• Também pode ser empregado como 

verniz final aplicado somente depois 
da tinta estar inteiramente enxuta.

M5834627

MEDIO GEL
MATE 
MEIO GEL 
OPACO 

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Sílice opacante
• Agentes espesantes    y 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Silício de opacificação 
• Agente para adensar 
   e estabilizadores 

• Base acrílica no pigmentada.
• Reduce el brillo de los colores 

acrílicos y la capacidad colorante.
• Mantiene las características            

de viscosidad peculiares                  
del producto.

• Ideal para técnicas de espesor.
• Irreversible.

• Base acrílica não pigmentada.
• Acrescentada à tinta reduz em 

proporção o seu poder corante  
   e o brilho. 
• Características de viscosidade típicas 

do produto. 
• Conveniente para técnicas de 

espessura. 
• Irreversível.  

M5834629

MEDIO GEL 
ESPESO 
BRILLANTE
MEIO GEL 
DENSO 
BRILHANTE  

500 ml • Resina acrílica          en 
emulsión acuosa

• Agentes espesantes y 
estabilizadores

• Resina acrílica 
  em emulsão aquosa 
• Agentes para adensar e 

estabilizadores 

• Base acrílica no pigmentada.
• Aumenta la viscosidad                         

y la resistencia del producto.
• Proporciona un acabado brillante.
• Conveniente para técnicas               

de espesor.
• Deja la película pictórica                

más elástica y modelable.
• Irreversible.

• Base acrílica não pigmentada.
• Alta viscosidade. 
• Aumenta a viscosidade e a resistência, 

proporcionando um acabamento 
brilhante. 

• Conveniente para técnicas de 
espessura. 

• A película de pintura mais elástica        
e modelável.  

• Produto irreversível. 

M5834630

MEDIO GEL 
BRILLANTE
MEIO GEL 
LUSTROSO  

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Agentes espesantes y 
estabilizadores

• Resina acrílica 
   em emulsão aquosa 
• Agentes para adensar  

estabilizadores 

• Color acrílico no pigmentado.
• Conveniente para técnicas              

de espesor.
• Aumenta moderadamente               

el brillo de los colores.
• No modifica la viscosidad.
• Indicado para diluir los colores      

en la técnica de las veladuras.

• Tinta acrílica não pigmentada. 
• Conveniente para técnicas 
  de espessura. 
• Aumenta moderadamente o brilho 
   das tintas.
• Mantendo inalterada a sua 

viscosidade.
• Especialmente indicado para diluir 

tintas na técnica das velaturas.   

M5834631

MEDIO GEL 
ESPESO MATE
MEDIO GEL 
DENSO OPACO 

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Sílice opacante
• Agentes espesantes y 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Silício de opacificação 
• Agentes para adensar e 

estabilizadores 

• Base acrílica no pigmentada.
• Aumenta la viscosidad                       

de los colores.
• Proporciona un aspecto      

satinado y aterciopelado.
• Conveniente para técnicas              

de espesor.
• Permite obtener fuertes     

contrastes entre brillante y opaco.

• Base acrílica não pigmentada.
• Acrescentada a tintas, aumenta a sua 

viscosidade.
• Proporcionando um aspecto de 

superfície acetinada e aveludada. 
• Conveniente para técnicas de 

espessura. 
• Possibilita obter fortes contrastes entre 

lustrado e opaco. 

M58..636

MEDIO 
MATE
MEIO 
OPACIFICAÇÃO 

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Sílice matificante

• Resina acrílica 
   em emulsão     
   aquosa 
• Silício de opacificação 

• Fluido lechoso que reduce el brillo 
de los colores acrílicos. Puede 
usarse también como barniz            
de acabado mate. Mezclado     
con el color para atenuar la 
luminosidad, permite obtener 
infinitos grados de mate. 

• Agitar bien antes de usar.

• Fluido leitoso que reduz o brilho das 
tintas acrílicas. Também pode ser 
empregado como verniz final opaco. 
Misturado com Meio para dar brilho 
possibilita obter infinitos graus de 
opacidade ou de brilho. 

• Agite bem antes de usar.

M58..640

MEDIO 
RETARDADOR
MEIO 
RETARDADOR 

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Estabilizantes 
• Retardantes
• Espesantes

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Estabilizadores, 
retardadores, Agentes 
para adensar

• Gel opalescente que ralentiza            
el secado de los colores acrílicos,     
y aumenta moderadamente             
su brillo.

• No modifica la viscosidad.
• Se aconseja no utilizar demasiada 

cantidad.

• Gel opalescente que atrasa a 
secagem de tintas acrílicas, 
aumentando moderadamente o 
seu brilho. 

• Não modifica a viscosidade. 
• É aconselhado não exceder no 

emprego.

M58..692

BINDER
(AGLUTINANTE)
BINDER 
(LIGADOR)

750 ml = 35
2500 ml = 44

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa

• aglutinante transparente para 
colores acrílicos.

• Extremadamente versátil.
• Proporciona un acabado 

brillante.
• Resistente a los agentes 

atmosféricos.
• Se diluye con agua en todas      

las proporciones.
• Seca rápidamente, en 

aproximadamente 30 minutos.
• Ideal para pintura matérica, 

acoge sin ningún límite arenas 
en polvo y en gránulos, mármol 
en polvo y en trocitos, papel, 
madera en polvo o en virutas, 
tejidos, vidrio, asfalto y cualquier 
otro llenador inerte.

• Aglutinante transparente para 
cores acrílicas.
• Extremamente versátil.
• Confere um acabamento brilhante.
• Resistente aos agentes 
atmosféricos.
• Dilui-se com água em todas as 
proporções.
• Secagem rápida, cerca de 30 
minutos.
• Ideal para pintura matérica, 
pode ser utilizado sem qualquer  
limite com areias em pó e em 
grão, mármore em pó e em 
pedaços, papel, madeira em pó 
ou aparas, tecidos, vidro, asfalto 
e qualquer outro preenchedor 
inerte. 

Ppastas acrílicasa
Produto auxiliares para pintura acrílica



103

Basi
Primers

M58..614

GESSO
Imprimitura
Acrilica 
GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Biossido di titanio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti   

• Acrylic resin            
in water emulsion 

• Titanium dioxide 
• Fillers
• Stabilisers 

• Preparazione di fondo.
• Evitare applicazioni a spessore       

per possibili screpolature.
• Indicato come base                              

per colori a olio. 
• Essiccazione rapida.                             

30 minuti circa. 
• Attendere 24 ore prima                          

di iniziare a dipingere. 
• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione        

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• Quick drying, in about                                

30 minutes.
• Wait 24 hours before                         

painting over. 
• Basically, it isolates the painting      

from the surface, so ensuring                    
its better adherence and resistance        
in time.

• Adheres to all surfaces.

M5834615

GESSO NERO
Imprimitura
Acrilica
BLACK GESSO
Acrylic 
Primer

500 ml • Resina acrilica        
in emulsione 
acquosa 

• Nero di carbonio 
• Eccipienti 
• Stabilizzanti

• Acrylic resin            
in water emulsion

• Carbon black
• Fillers
• Stabilisers

• Preparazione di fondo,      
totalmente coprente.

• Evitare applicazioni a spessore      
per possibili screpolature.

• Indicato come base                              
per colori a olio. 

• Essiccazione rapida.                              
30 minuti circa.

• Attendere 24 ore prima                         
di iniziare a dipingere. 

• Isola il colore dal supporto.
• Garantisce maggiore adesione         

del colore e durata del dipinto. 
• Aderisce su tutte le superfici.

• Totally opaque primer.
• Avoid applications in thickness              

for possible cracks.
• Suitable primer for oil colours.  
• It dries in about                                            

30 minutes.
• Wait 24 hours before                        

painting over.
• Basically, it isolates the painting        

from the surface, so ensuring                                                 
its better adherence                                                 
and resistance in time.

• Adheres to all surfaces.

Medi
Mediums

M58..622

MEDIO
BRILLANTE 
GLOSS 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica                  
in emulsione acquosa 

• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin                   
in water emulsion

• Stabilisers

• Fluido lattiginoso.
• Aumenta la brillantezza                      

dei colori acrilici.
• Migliora la resistenza                           

del film pittorico. 
• Si usa anche come vernice         

finale lucida.

• Milky fluid.
• Increases the brightness                             

of acrylic colours.
• Improves the film resistance. 
• It may also be used as gloss               

final varnish.

M5834627

MEDIO GEL
OPACO 
MATT GEL 
MEDIUM

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione acquosa 

• Silice opacizzante
• Agenti addensanti        

e stabilizzanti

• Acrylic resin                         
in water emulsion

• Silica matting agent
• Stabilisers and 

thickeners

• Base acrilica non pigmentata.
• Riduce la brillantezza dei colori 

acrilici e il potere colorante. 
• Mantiene le caratteristiche                 

di viscosità tipiche del prodotto.
• Ideale per tecniche a spessore. 
• Irreversibile.

• Colourless acrylic base.
• Added to the colour reduces                    

its colouring power and brightness.
• Mantains the viscosity typical                   

for the product unchanged.
• Ideal for painting with thick layers.
• Irreversible product.

M5834629

MEDIO GEL 
DENSO 
BRILLANTE
DENSE GEL 
MEDIUM (GLOSS) 

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Agenti addensanti 
stabilizzanti

• Acrylic resin                
in water emulsion

• Stabilisers                
and thickeners

• Base acrilica non pigmentata.
• Aumenta la viscosità e resistenza  

del prodotto.
• Conferisce una finitura brillante.
• Conveniente per tecniche                     

a spessore. 
• Rende il film pittorico 

maggiormente elastico                          
e modellabile.

• Irrevesibile.

• Colourless acrylic base.
• Increases the viscosity                            

and resistance.
• Gives a glossy finish.
• Leaving their viscosity unchanged.
• Useful in thick painting          

techniques.
• Makes the colour film more             

flexible and easy to mould.
• Irreversible product.

M5834630

MEDIO GEL 
LUCIDO
GEL MEDIUM 
(GLOSS) 

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Agenti addensanti 
e stabilizzanti

• Acrylic resin              
in water emulsion

• Stabilisers and 
thickeners

• Colore acrilico non pigmentato.
• Conveniente per tecniche                    

a spessore.
• Aumenta moderatamente                   

la brillantezza dei colori.
• Mantiente inalterata la viscosità. 
• Indicato per la diluizione dei colori 

nella tecnica delle velature.

• Colourless acrylic medium.
• Ideal for thick painting techniques.
• Increases slightly the brightness              

of the colour.
• Maintains the viscosity unchanged.
• Recommended for diluting colours               

for glazing.

M5834631

MEDIO GEL 
DENSO OPACO
DENSE GEL 
MEDIUM (MATT)

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Silice opacizzante
• Agenti addensanti 

e stabilizzanti

• Acrylic resin               
in water         
emulsion

• Silica mat
• Stabilisers               

and thickeners

• Base acrilica non pigmentata.
• Aumenta la viscosità dei colori.
• Conferisce un aspetto satinato            

e vellutato.
• Conveniente per tecniche                    

a spessore. 
• Consente di ottenere forti    

contrasti tra lucido e opaco.

• Colourless acrylic base.
• Added to colours it improves               

their viscosity.
• Gives a smooth, velvety texture.
• Useful for thick painting.
• Allows strong glossy/mat          

contrasts.

M58..636

MEDIO 
OPACIZZANTE
MAT MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica            
in emulsione 
acquosa

• Silice opacizzante

• Acrylic resin               
in water emulsion

• Silica mat

• Fluido lattiginoso                                 
che riduce la brillantezza                   
dei colori acrilici. 

• Può anche essere usato                                                  
come vernice finale opaca. 

• Miscelato con il colore                        
per attenuare la luminosità, 
consente di ottenere infiniti        
gradi di opacità. 

• Agitare bene prima dell'uso.

• Milky fluid that reduces the shine          
of acrylic colors. 

• It can also be used as a matte           
final varnish.  

• Mixed with the color                                   
to attenuate the brightness,              
allows you to obtain infinite                            
degrees of matt.

• Shake well before use.

M58..640

MEDIO 
RITARDANTE
RETARDER 
MEDIUM

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrilica           
in emulsione 
acquosa

• Stabilizzanti 
• Ritardanti
• Addensanti

• Acrylic resin               
in water emulsion

• Stabilisers
• Retarders
• Thickeners

• Gel opalescente che rallenta 
l'essiccazione dei colori acriliche, 
aumentandone moderatamente       
la brillantezza.

• Non modifica la viscosità.
• È consigliabile non eccedere 

nell’uso.

• Opalescent gel that slows                       
the drying of acrylic colors,       
moderately increasing the 
brightness.

• Does not change viscosity.
• It is advisable not to exceed the use.

M58..692

BINDER
BINDER

750 ml = 35
2500 ml = 44

• Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa

• Acrylic resin in 
water emulsion

• Legante trasparente                            
per colori acrilici.

• Estremamente versatile.
• Conferisce una finitura brillante.
• Resistente agli agenti 

atmosferici. 
• Si diluisce con acqua in tutte              

le proporzioni.
• Essiccazione rapida,                            

30 minuti circa.
• Ideale per pittura materica, 

accoglie senza alcun limite 
sabbie in polvere e in grani, 
marmo in polvere e in pezzi, 
carta, legno in polvere                      
o in trucioli, stoffe, vetro,       
asfalto e qualsiasi altro 
riempitivo inerte. 

• Transparent binder 
   for acrylic colours.
• Highly versatile
• Provides a gloss finish.
• Weather-resistant. 
• It can be diluted with water                                                            

as desired and                                            
in any proportion.

• Quick drying, about                                 
30 minutes.

• Ideal for thick painting,                                 
it binds any amount 

  of sand in powder   
  and grains, marble                                                            
  in powder and fragments, paper,           
  wood in powder or chips, 
  fabric, glass, asphalt       
  and any other inert filler. 

Basi
Grundierungen

M58..614

GESSO
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO
Acryl 
Grundierung

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique        
en émulsion 
aqueuse

• Dioxyde de titane 
• Excipients
• Stabilisants   

• Acrylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Titandioxid
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond.
• Éviter les applications épaisses qui 

peuvent provoquer des craquelures.
• Idéal aussi comme base pour          

les couleurs à l’huile.
• Il sèche rapidement, en 30 minutes 

environ. 
• Il vaut mieux attendre 24 heures 

avant de commencer à peindre. 
• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une meilleure adhésion 

de la couleur et une plus longue 
durée du tableau. 

• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Vorbereitung der Unterlage.
• Dickauftragende Anwendungen 

vermeiden, da Risse entstehen können.
• Auch als Grundlage für Ölfarben 

geeignet.
• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde               

längere Dauer.
• Haftet auf allen Oberflächen.

M5834615

GESSO NOIR
Enduit 
acrylique 
de préparation 
GESSO 
SCHWARZ
Acryl 
Grundierung

500 ml • Résine acrylique  
en émulsion 
aqueuse

• Noir de carbone 
• Excipients
• Stabilisants

• Acrylharz-
Dispersion  
in Wasser

• Rußschwarz
• Additive
• Stabilisatoren

• Préparation de fond totalement 
couvrante.

• Éviter les applications épaisses pour 
de possibles craquelures.

• Indiqué aussi comme base              
pour les couleurs à l’huile.

• Séchage rapide en 30 minutes 
environ.

• Attendre 24 heures avant                   
de commencer à peindre.

• Il isole la couleur du support.
• Il garantit une plus grande adhésion 

de la couleur et durée du tableau.
• Il adhère sur toutes les surfaces.

• Perfekt deckende Vorbereitung           
der Unterlage.

• Dickauftragende Anwendungen 
vermeiden, da Risse entstehen können.

• Auch als Grundlage für Ölfarben 
geeignet.

• Trocknet rasch, in ca. 30 Minuten.
• 24 Stunden warten, bevor man            

mit dem Malen anfängt.
• Isoliert die Farbe von der Unterlage.
• Garantiert dem Gemälde längere 

Dauer.
• Haftet auf allen Oberflächen

Médium
Malmittel

M58..622

MÉDIUM 
BRILLANT 
MALMITTEL 
GLÄNZEND

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique        
en émulsion aqueuse

• Agents stabilisants

• Acrylharz-Dispersion  
in Wasser

• Stabilisatoren

• Liquide laiteux.
• Augmente le brillant des couleurs 

acryliques.
• Améliore les caractéristiques          

de la résistance du film pictural. 
• Peut également être utilisée 

comme vernis final.

• Milchige Lösung
• Steigert den Glanz der Acrylfarben.
• Verbessert die Beständigkeit                

des Malfilms.
• Wird auch als glänzender      

Schlussfirnis verwendet.

M5834627

MÉDIUM GEL 
MAT 
GEL-MALMITTEL 
MATT

500 ml • Résine acrylique          
en émulsion aqueuse

• Silicium matant 
• Agents épaississants 

et stabilisants
• Acrylharz-Dispersion  

in Wasser
• Siliziumdioxid-

Mattierungsmittel
• Eindickungsmittel 

und Stabilisatoren

• Base acrylique non pigmentée.
• Il réduit le pouvoir colorant              

et lla brillance des couleurs 
acryliques.

• Il conserve les caractéristiques        
de viscosité typiques du produit.

• Il est idéal pour les techniques         
à épaisseur.

• Il est irréversible.

• Pigmentlose Acrylgrundierung.
• Vermindert den Glanz                            

und die Farbkraft der Acrylfarben.
• Behält die typisch zähflüssigen 

Eigenschaften des Produkts bei.
• Ideal für dickauftragende 

Anwendungen.
• Irreversibel.

M5834629

MÉDIUM GEL
ÉPAIS BRILLANT
GEL-MALMITTEL
DICK GLÄNZEND

500 ml • Résine acrylique            
en émulsion aqueuse

• Agents épaississants 
• et stabilisants 

• Acrylharz-Dispersion  
in Wasser

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Base acrylique non pigmentée.
• Il augmente la viscosité                       

et la résistance du produit.
• Il donne un fini brillant.
• Il convient aux techniques à 

épaisseur.
• Il rend le film pictural plus  

élastique et plus malléable.
• Il est irréversible.

• Pigmentlose Acrylgrundierung.
• Erhöht die Viskosität und Beständigkeit     

des Produkts.
• Verleiht ein glänzendes Finish.
• Verringert die Kosten bei 

dickauftragenden Anwendungen.
• Macht den Malfilm elastischer             

und besser formbar.
• Irreversibel.

M5834630

MÉDIUM GEL
BRILLANT
GEL-MALMITTEL
GLÄNZEND

500 ml • Résine acrylique               
en émulsion 
aqueuse

• Agents épaississants            
et stabilisants 

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Couleur acrylique non pigmentée.
• Il convient aux techniques                 

à épaisseur.
• Il augmente modérément                   

la brillance des couleurs. 
• Il ne modifie pas la viscosité.
• Il est indiqué pour la dilution        

des couleurs dans la technique    
du glacis. 

• Pigmentlose Acrylfarbe.
• Verringert die Kosten bei 

dickauftragenden Anwendungen.
• Erhöht in mäßiger Weise den 

Farbglanz.
• Erhält die Viskosität unverändert.
• Empfohlen zum Verdünnen der Farben        

für die Lasurtechnik.

M5834631

MÉDIUM GEL
ÉPAIS MAT 
GEL-MALMITTEL
DICK MATT

500 ml • Résine acrylique  
en émulsion 
aqueuse

• Silicium opacifiant
• Agent épaississant 

et stabilisant 

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Siliziumdioxid-
trübungsmittel

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Base acrylique non pigmentée.
• Il augmente la viscosité                  

des couleurs.
• Il donne un aspect satiné                  

et velouté.
• Il convient aux techniques                  

à épaisseur.
• Il permet d’obtenir des contrastes 

forts entre le brillant et le mat.

• Pigmentlose Acrylgrundierung.
• Erhöht die Viskosität der Farben.
• Verleiht eine satinierte, seidenmatte    

Optik.
• Verringert die Kosten bei 

dickauftragenden Anwendungen.
• Geeignet zum Erzielen starker 

Kontraste zwischen glänzend             
und matt.

M58..636

MÉDIUM MAT
MALMITTEL, 
MATT

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique   
en émulsion 
aqueuse

• Silice opacifiante

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Mattierendes 
Silicium

• Fluide laiteux qui réduit la brillance 
des couleurs acryliques. 

• Il peut être également utilisé 
comme vernis de finition opaque.                      

• Mélangé à la couleur pour atténuer 
la luminosité, il permet d'obtenir    
un nombre infini de degrés 
d'opacité. 

• Bien agiter avant l'utilisation.

• Milchige Flüssigkeit, die den Glanz von 
Acrylfarben reduziert. 

• Kann auch als abschließender 
Mattfirnis verwendet werden. 

• Als Beimischung zur Farbe zur 
Abschwächung der Helligkeit 
ermöglicht es das Erreichen von 
zahllosen Mattheitsgraden. 

• Vor Gebrauch gut schütteln.

M58..640

VERNIS RETAR-
DEUR
MALMITTEL 
TROCKNUNGS-
VERZÖGERND

75 ml = 16
250 ml = 26

• Résine acrylique         
en émulsion aqueuse

• Stabilisants 
• Retardateurs
• Épaississants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Stabilisatoren 
• Trocknungsverzö-

gerer
• Verdickungsmittel

• Gel opalescent qui ralentit                   
le séchage des couleurs acryliques 
et en augmente modérément              
la brillance.

• Ne modifie pas la viscosité.
• Il est recommandé de ne pas            

en abuser.

• Opaleszierendes Gel, das die 
Trocknung von Acrylfarben 
verlangsamt und die Brillanz leicht 
erhöht.

• Verändert die Viskosität nicht.
• Die Verwendung sollte nicht 

übertrieben werden.

M58..692

BINDER
BINDER

750 ml = 35
2500 ml = 44

• Résine acrylique               
en émulsion 
aqueuse 

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Liant transparent pour les couleurs 
acryliques.

• Il est extrêmement polyvalent.
• Il confère une finition brillante.
• Il résiste aux agents atmosphériques.
• Il se dilue à l’eau dans toutes             

les proportions.
• Séchage rapide, 30 minutes environ.
• Idéal pour la peinture avec matières, 

il accueille sans aucune limite           
le sables en poudre et en grains,       
le marbre en poudre et en morceaux,                     
le papier, le bois  en poudre ou 
en copeaux, les étoffes, le verre, 
l’asphalte et tout autre produit                    
de remplissage inerte. 

• Transparentes Bindemittel              
für Acrylfarben

• Extrem vielseitig.
• Verleiht ein glänzendes Finish.
• Witterungsbeständig.
• In allen Proportionen mit Wasser 

verdünnbar.
• Trocknet rasch, in etwa 30 Minuten.
• Ideal für plastische Malerei, nimmt 

grenzenlos pulverförmigen und 
körnigen Sand, Marmorpulver   
und–stücke, Papier, Holzpulver 
oder –späne, Stoff, Glas, Asphalt 
und beliebige weitere inerte       
Füller auf.

Imprimaciones
Primários

M58..614

GESSO
Imprimación 
Acrílica 
GESSO
Tinta de fixação 
acrílica

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica          en 
emulsión acuosa

• Bióxido de titanio
• Excipientes
• Estabilizadores   
• Resina acrílica em 

emulsão aquosa
• Dióxido de titânio
• Excipientes
• Estabilizadores

• Preparación de fondo.
• Evitar las aplicaciones de espesor 

debido a posibles grietas.
• Indicado también como base      

para colores al óleo.
• Seca rápidamente. En 

aproximadamente 30 minutos.
• Esperar 24 horas entes                        

de empezar a pintar.
• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia  

del color y una mayor duración      
de la obra.

• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação do fundo.
• Evitar aplicações com espessura 
  por possíveis fissuras.
•  Indicado como primário para tintas  
   a óleo.
• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar 
   a pintar.
• Isola a tinta do suporte.
• Garante maior aderência da tinta 
   e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

M5834615

GESSO NEGRO
Imprimación 
Acrílica
GESSO PRETO
Tinta de fixação 
acrílica

500 ml • Resina acrílica         en 
emulsión acuosa

• Negro de carbón
• Excipientes
• Estabilizadores
• Resina acrílica em 

emulsão aquosa
• Negro de carbono
• Excipientes
• Estabilizadores

• Preparación de fondo,       
totalmente cubriente.

• Evitar las aplicaciones de espesor 
debido a posibles grietas.

• Indicado también como base      
para colores al óleo.

• Seca rápidamente. En 30 minutos 
aproximadamente.

• Esperar 24 horas entes                        
de empezar a pintar.

• Aísla el color del soporte.
• Garantiza una mayor adherencia  

del color y una mayor duración      
de la obra.

• Adhiere sobre todas las superficies.

• Preparação de fundo, cobre na 
totalidade.

• Evitar aplicações com espessura 
   por possíveis fissuras.
• Indicado como primário para tintas       

a óleo.
• Secagem rápida. Cerca de 30 minutos.
• Esperar 24 horas antes de começar       

a pintar.
• Isola a tinta do suporte.
• Garante maior aderência da tinta                

e duração da pintura.
• Adere a todas as superfícies.

Medi
Meios

M58..622

MEDIO 
ABRILLANTADOR 
MEDIO 
BRILHANTE 

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica             en 
emulsión acuosa

• Agentes 
estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Agentes estabilizadores

• Fluido lechoso.
• Aumenta el brillo                                  

de los colores acrílicos.
• Mejora la resistencia                                

de la película pictórica.
• Se utiliza también como barniz 

final brillante.

• Líquido leitoso
• Aumenta o brilho das tintas acrílicas.
• Melhora as características de 

resistência da película. 
• Também pode ser empregado como 

verniz final aplicado somente depois 
da tinta estar inteiramente enxuta.

M5834627

MEDIO GEL
MATE 
MEIO GEL 
OPACO 

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Sílice opacante
• Agentes espesantes    y 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Silício de opacificação 
• Agente para adensar 
   e estabilizadores 

• Base acrílica no pigmentada.
• Reduce el brillo de los colores 

acrílicos y la capacidad colorante.
• Mantiene las características            

de viscosidad peculiares                  
del producto.

• Ideal para técnicas de espesor.
• Irreversible.

• Base acrílica não pigmentada.
• Acrescentada à tinta reduz em 

proporção o seu poder corante  
   e o brilho. 
• Características de viscosidade típicas 

do produto. 
• Conveniente para técnicas de 

espessura. 
• Irreversível.  

M5834629

MEDIO GEL 
ESPESO 
BRILLANTE
MEIO GEL 
DENSO 
BRILHANTE  

500 ml • Resina acrílica          en 
emulsión acuosa

• Agentes espesantes y 
estabilizadores

• Resina acrílica 
  em emulsão aquosa 
• Agentes para adensar e 

estabilizadores 

• Base acrílica no pigmentada.
• Aumenta la viscosidad                         

y la resistencia del producto.
• Proporciona un acabado brillante.
• Conveniente para técnicas               

de espesor.
• Deja la película pictórica                

más elástica y modelable.
• Irreversible.

• Base acrílica não pigmentada.
• Alta viscosidade. 
• Aumenta a viscosidade e a resistência, 

proporcionando um acabamento 
brilhante. 

• Conveniente para técnicas de 
espessura. 

• A película de pintura mais elástica        
e modelável.  

• Produto irreversível. 

M5834630

MEDIO GEL 
BRILLANTE
MEIO GEL 
LUSTROSO  

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Agentes espesantes y 
estabilizadores

• Resina acrílica 
   em emulsão aquosa 
• Agentes para adensar  

estabilizadores 

• Color acrílico no pigmentado.
• Conveniente para técnicas              

de espesor.
• Aumenta moderadamente               

el brillo de los colores.
• No modifica la viscosidad.
• Indicado para diluir los colores      

en la técnica de las veladuras.

• Tinta acrílica não pigmentada. 
• Conveniente para técnicas 
  de espessura. 
• Aumenta moderadamente o brilho 
   das tintas.
• Mantendo inalterada a sua 

viscosidade.
• Especialmente indicado para diluir 

tintas na técnica das velaturas.   

M5834631

MEDIO GEL 
ESPESO MATE
MEDIO GEL 
DENSO OPACO 

500 ml • Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Sílice opacante
• Agentes espesantes y 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Silício de opacificação 
• Agentes para adensar e 

estabilizadores 

• Base acrílica no pigmentada.
• Aumenta la viscosidad                       

de los colores.
• Proporciona un aspecto      

satinado y aterciopelado.
• Conveniente para técnicas              

de espesor.
• Permite obtener fuertes     

contrastes entre brillante y opaco.

• Base acrílica não pigmentada.
• Acrescentada a tintas, aumenta a sua 

viscosidade.
• Proporcionando um aspecto de 

superfície acetinada e aveludada. 
• Conveniente para técnicas de 

espessura. 
• Possibilita obter fortes contrastes entre 

lustrado e opaco. 

M58..636

MEDIO 
MATE
MEIO 
OPACIFICAÇÃO 

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Sílice matificante

• Resina acrílica 
   em emulsão     
   aquosa 
• Silício de opacificação 

• Fluido lechoso que reduce el brillo 
de los colores acrílicos. Puede 
usarse también como barniz            
de acabado mate. Mezclado     
con el color para atenuar la 
luminosidad, permite obtener 
infinitos grados de mate. 

• Agitar bien antes de usar.

• Fluido leitoso que reduz o brilho das 
tintas acrílicas. Também pode ser 
empregado como verniz final opaco. 
Misturado com Meio para dar brilho 
possibilita obter infinitos graus de 
opacidade ou de brilho. 

• Agite bem antes de usar.

M58..640

MEDIO 
RETARDADOR
MEIO 
RETARDADOR 

75 ml = 16
250 ml = 26

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Estabilizantes 
• Retardantes
• Espesantes

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Estabilizadores, 
retardadores, Agentes 
para adensar

• Gel opalescente que ralentiza            
el secado de los colores acrílicos,     
y aumenta moderadamente             
su brillo.

• No modifica la viscosidad.
• Se aconseja no utilizar demasiada 

cantidad.

• Gel opalescente que atrasa a 
secagem de tintas acrílicas, 
aumentando moderadamente o 
seu brilho. 

• Não modifica a viscosidade. 
• É aconselhado não exceder no 

emprego.

M58..692

BINDER
(AGLUTINANTE)
BINDER 
(LIGADOR)

750 ml = 35
2500 ml = 44

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa

• aglutinante transparente para 
colores acrílicos.

• Extremadamente versátil.
• Proporciona un acabado 

brillante.
• Resistente a los agentes 

atmosféricos.
• Se diluye con agua en todas      

las proporciones.
• Seca rápidamente, en 

aproximadamente 30 minutos.
• Ideal para pintura matérica, 

acoge sin ningún límite arenas 
en polvo y en gránulos, mármol 
en polvo y en trocitos, papel, 
madera en polvo o en virutas, 
tejidos, vidrio, asfalto y cualquier 
otro llenador inerte.

• Aglutinante transparente para 
cores acrílicas.
• Extremamente versátil.
• Confere um acabamento brilhante.
• Resistente aos agentes 
atmosféricos.
• Dilui-se com água em todas as 
proporções.
• Secagem rápida, cerca de 30 
minutos.
• Ideal para pintura matérica, 
pode ser utilizado sem qualquer  
limite com areias em pó e em 
grão, mármore em pó e em 
pedaços, papel, madeira em pó 
ou aparas, tecidos, vidro, asfalto 
e qualquer outro preenchedor 
inerte. 



Paste acriliche
Acrylic Pastes

M58..643

VOLUME                       
PASTA ACRILICA               
PER MODELLARE 
LEGGERA
VOLUME
LIGHT ACRYLIC 
MODELLING 
PASTE

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Eccipienti a basso       
peso specifico 

• Agenti addensanti          
e stabilizzanti

• Acrylic resin                 
in water emulsion 

• Low specific weight 
fillers

• Stabilisers                      
and thickeners

• Pasta bianca molto densa,           
molto leggera.

• Molto elastica, non crepa           
durante l’essiccazione.

• Consente di ottenere alti spessori 
modellabili.

• Riduce molto il peso dell’opera finita. 
• Si miscela con acrilici,                

tempere, acquerelli.
• Si usa pura o si dipinge dopo 

l’essiccazione. 
• Forma una superficie porosa       

molto ricettiva.
• Essiccazione  direttamente 

proporzionale allo spessore 
applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici
• Permette di inglobare materiali 

diversi nell’opera.

• Very thick white paste, very light.
• Drying, even when very thick,                     

it does not crack, as it is very elastic.
• Allows to obtain high thickness,            

and building extreme textures.
• Reduces the weight                                       

of the finished work. 
• It can be mixed to acrylic 

colours, gouaches,                                     
watercolours.

• It can be used pure or painted              
over once dry. 

• When dry it forms a porous,                    
very receptive surface.

• Drying time is proportional                            
to the thickness. 

• Adheres to any surface.
• Allows to incorporate different   

materials in the work.

M5834657

POMICE 
ACRILICA FINE
FINE ACRYLIC 
PUMICE 

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Pomice di Lipari 
• Agenti addensanti           

e stabilizzanti

• Acrylic resin in 
water emulsion

• Liparis pumice
• Stabilisers                      

and thickeners

• Pasta densa di colore grigio.
• Consente di ottenere particolari 

effetti materici sabbiosi simili              
a quelli che caratterizzano                   
gli affreschi. 

• Conferisce una finitura opaca,                           
un aspetto ruvido.

• Molto elastica, non crepa         
durante l’essiccazione.

• Consente di ottenere alti 
spessori modellabili con un peso 
relativamente basso.

• Si miscela con acrilici, tempere, 
acquerelli.

• Si usa pura e si dipinge dopo 
l’essiccazione. 

• Forma una superficie porosa       
molto ricettiva.

• Essiccazione direttamente 
proporzionale allo spessore 
applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici.
• Permette di inglobare materiali 

nell’opera.
• Il colore naturale spegne la vivacità               

dei colori a cui è miscelata.

• Thick grey paste.
• Makes possible to obtain 
   particular sandy textures, 
   as those found in frescos. 
• It gives a matt finish, 
    a rough appearance.
• Drying, even when very thick,                      

it does not crack, 
   as it is very elastic.
• Allows to obtain high thickness              

and building extreme texture.             
• It can be mixed 
   to acrylic colours, gouaches,    
   watercolours.
• It can be used pure 
   or painted over once dry. 
• When dry it forms a porous,                    

very receptive surface.
• Drying time is in proportional                            

to the thickness.
• Adheres to any surface.
• Allows to incorporate 
  different materials 
   in the work.
• Its natural colour fades 
   the colour to which is mixed.

 M5834658

PASTA ACRILICA 
PER MODELLARE
ACRYLIC 
MODELING 
PASTE

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Polvere di marmo

• Acrylic resin               
in water emulsion

• Marble powder

• Pasta bianca molto densa.
• Pasta impiegata per ottenere 

spessori modellati senza usare              
i colori che sono più costosi. 

• Forma crepe suggestive durante 
l’essiccazione, soprattutto                    
se applicata in alto spessore.

• Miscelare con un medio/gel                
se si vuole evitare la formazione 
delle crepe.

• Si miscela con colori acrilici, 
tempere, acquerelli.

• Si usa pura e si dipinge dopo 
l’essiccazione. 

• Forma una superficie porosa       
molto ricettiva

• Il tempo di essiccazione                        
è direttamente proporzionale         
allo spessore applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici
• Permette di inglobare materiali 

diversi nell’opera.

• Very thick white paste. 
• White paste that makes 
   possible to produce modelled 
   relief without using more expensive  
   colours.  
• It forms interesting cracks during 

drying, especially when applied               
in high thickness.

• Mix with a medium 
   or gel to prevent   the formation 
     of cracks.
• It can be mixed with acrylic colours, 

gouaches, watercolours.
• It can be used pure or painted           

over once dry. 
• When dry it displays a porous,            

very receptive surface.
• Drying time is in proportional                            

to the thickness.
• It adheres to any surface.
• Allows to incorporate different 

materials in the work.

M58..659

POMICE 
ACRILICA 
GREZZA
COARSE ACRYLIC 
PUMICE 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica                     
in emulsione 
acquosa 

• Pomice di Lipari 
• Agenti addensanti           

e stabilizzanti

• Acrylic resin             
In water emulsion

• Liparis pumice
• Stabilisers                       

and thickeners

• Pasta densa di colore grigio.
• Consente di ottenere particolari 

effetti materici sabbiosi simili                                                 
all’intonaco grezzo. 

• Conferisce una finitura opaca,                           
un aspetto ruvido.

• Molto elastica, non crepa          
durante l’essiccazione.

• Consente di ottenere alti 
spessori modellabili con un peso 
relativamente basso.

• Si miscela con colori acrilici, 
tempere, acquerelli.

• Si usa pura e si dipinge dopo 
l’essiccazione. 

• Forma una superficie porosa        
molto ricettiva.

• Essiccazione direttamente 
proporzionale allo spessore 
applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici.
• Permette di inglobare materiali 

diversi nell’opera.
• Il colore naturale spegne                       

la vivacità dei colori a cui è miscelata.

• Thick grey paste.
• It allows to obtain 
   particular sandy textures similar 
   to plaster.
• It gives a matt finish,                                    

a rough appearance.
• Drying, even when very thick,                       

it does not crack, as it is very elastic.
• It allows to obtain high thickness           

and building extreme textures                 
with a relatively low weight.

• It can be mixed 
   to acrylic colours, gouaches,  
   watercolours.
• It can be used pure or painted              

over once dry. 
• When dry it displays a porous,               

very receptive surface.
• Drying time is proportional                     

to the thickness.
• Adheres to any surface.
• Allows to incorporate different 

materials in the work.
• Its natural colour fades the colour             

to which it is mixed. 

Vernici
Varnishes

M58..667

VERNICE
FINALE 
ACRILICA 
ACRYLIC 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica 
(30%)

• Ragia minerale
• Filtro UV

• Acrylic resin (30%)
• White spirit
• UV Filter

• Vernice finale a solvente. 
• Applicazione semplice.
• Non ingiallisce. 
• Contiene filtro UV                                                                

che assorbe i raggi ultravioletti.
• Particolarmente indicata                   

per pittura all’esterno.

• Solvent based final varnish.                                     
• Does not yellow.
• Easy to apply.
• Contains UV filter that absorbs 

ultraviolet rays.
• Particularly suitable                                   

for outdoors painting.

M58..668

VERNICE FINALE 
ALL'ACQUA 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrilica                 
in emulsione acquosa 
(80%)

• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin in water 
emulsion (80%)

• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali       
vernici a solvente. 

• Applicazione semplice.
• Aumenta la brillantezza                      

dei colori in modo uniforme.
• Ravviva i toni. 
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional            
solvent based varnish. 

• Easy to apply.
• Increases uniformly                   

brightness of colours.
• It enhances the colour brightness. 
• It does not yellow with time.

M58..671

VERNICE 
FINALE OPACA 
ALL'ACQUA
MATT 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica               
in emulsione acquosa 
(72%) 

• Silice opacizzante
• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin in water 
emulsion (72%) 

• Silica matting agent
• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali      
vernici a solvente.

• Applicazione semplice.
• Aumenta l’opacità dei colori.
• Riduce leggermente                             

la brillantezza dei colori.  
• Smorza leggermente i toni.
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional                         
solvent varnish.

• Easy to apply.
• It increases the matt finish.
• It slightly reduces                                            

the brightness of colours.
• It does not yellow with time.
• It slightly reduced the tones.

M5816676

VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE
VARNISH

75 ml • Resina acrilica 
(18%) 

• Ragia minerale

• Acrylic resin (18%)
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina, 
trasparente, incolore. 

• Non ingiallisce.
• Fissa e protegge il dipinto                      

o qualsiasi altro oggetto.
• Uso universale.
• Aumenta moderatamente                   

la brillantezza dei colori se stesa       
in strato sottile.

• Conferisce brillantezza se applicata 
a più strati.

• Clear, colourless and                 
transparent solution. 

• It does not yellow. 
• It fixes and protects the painting              

or any other object.
• Suitable for any application. 
• For universal use.
• It slightly increases the brightness            

of the colors if applied in a thin layer.
• It provides a glossy look                                

in thicker coats. 

Pâtes acryliques
Acrylpasten

M58..643

VOLUME                       
PÂTE ACRYLIQUE 
LÉGÈRE 
POUR 
MODELER
VOLUME
LEICHTACRYL- 
MODELLIER-
MASSE

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique     
en émulsion 
aqueuse

• Excipients de basse 
densité

• Agents épaississants 
et stabilisants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Additive mit 
niedrigem, 
spezifischem Gewicht

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Pâte blanche très dense, légère.
• Produit très élastique qui ne craquèle          

pas pendant le séchage. 
• Elle permet d’obtenir de grandes 

épaisseurs de matériaux à modeler.
• Elle réduit énormément le poids                      

de l’ouvrage fini.
• Elle peut être mélangée aux   

couleurs acryliques, aux gouaches, 
aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure                  
ou peinte après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse      
très réceptive.

• Le temps de séchage est  
directement proportionnel                    
à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe                
quel support.

• Elle permet d’englober des   
matériaux différents dans la peinture.

• Weiße, sehr dicke und sehr leichte 
Masse.

• Sehr elastisch, bildet beim Trocknen         
keine Risse.

• Durch ihre Verwendung erhält man 
dicke, modellierbare Schichten.

• Reduziert das Gewicht des fertigen       
Werkes merklich.

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet oder nach                    
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr saugfähige, poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit t ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien         

im Werk einzubauen.

M5834657

PONCE 
ACRYLIQUE 
FINE
FEINER 
ACRYLBIMS-
STEIN 
 
  

500 ml • Résine acrylique   
en émulsion 
aqueuse 

• Pierre ponce de 
Lipari 

• Agents 
épaississants            
et stabilisants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Lipari Bimssand
• Eindickungsmittel 

und Stabilisatoren

• Pâte dense de couleur grise.
• Elle permet d’obtenir des effets        

de matériaux sableux semblables      
à ceux qui caractérisent les fresques. 

• Elle donne un fini mat, un aspect 
rugueux.

• Très élastique elle ne forme pas de 
craquelures pas pendant le séchage.

• Elle permet d’obtenir de grandes 
épaisseurs de matériaux à modeler 
au poids relativement bas.

• Elle peut être mélangée                      
aux couleurs acryliques,                    
aux gouaches, aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure                  
ou peinte après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse      
très réceptive.

• Le temps de séchage est  
directement proportionnel                    
à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe                 
quel support.

• Elle permet d’englober des  
matériaux différents dans la peinture.

• La couleur naturelle atténue l’éclat 
de la teinte à laquelle elle est 
mélangée.

• Graue, pastose Paste.
• Lässt besonders plastische, sandartige     

Effekte entstehen, die an das Aussehen          
von Fresken erinnern.

• Verleiht ein mattes Finish und eine 
raue Optik.

• Sehr elastisch, reißt beim Trocknen 
nicht ein.

• Ermöglicht es, dicke, modellierbare 
Schichten mit relativ geringem Gewicht 
zu schaffen.

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet oder nach                          
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr rezeptive poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien              

im Werk einzubauen.
• Die natürliche Farbe löscht die 

Leuchtkraft der Farben, mit denen      
sie gemischt ist.

 M5834658

PÂTE ACRYLIQUE 
À MODELER

ACRYLMASSE 

500 ml • Résine acrylique   
en émulsion 
aqueuse

• Poudre de marbre

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Marmorpulver

• Pâte blanche très dense.
• Pâte utilisée pour obtenir des 

épaisseurs modelées sans utiliser 
des couleurs plus chère à l’achat. 

• Elle forme de belles craquelures 
pendant le séchage, surtout si elle 
est étalée sur de grosses épaisseurs. 

• Pour éviter les craquelures pendant 
le séchage, ajouter un médium/gel. 

• Elle peut être mélangée aux 
couleurs acryliques, aux gouaches,                 
aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure                  
ou peinte après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse       
très réceptive.

• Le temps de séchage est  
directement proportionnel                    
à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe quel 
support.

• Elle permet d’englober des matériaux 
différents dans la peinture.

• Sehr pastose, weiße Paste.
• Die Paste wird zur Schaffung pastosen 

Modellierungen verwendet, ohne dazu 
die viel teureren Farben verwenden zu 
müssen.

• Bildet beim Trocknen interessante 
Risse, besonders, wenn eine sehr  
dicke Schicht aufgetragen wurde.

• Um die Bildung von Rissen zu 
vermeiden mit einem Malmittel/Gel 
vermischen. 

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet und nach                          
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr saugfähige, poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien               

im Werk einzubauen.

M58..659

PONCE 
ACRYLIQUE 
GROSSIÈRE
ROHER 
ACRYLBIMS-
STEIN 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique    
en émulsion 
aqueuse

• Pierre ponce           
de Lipari

• Agents 
épaississants          
et stabilisants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Lipari Bimssand
• Eindickungsmittel 

und Stabilisatoren

• Pâte dense grise.
• Elle permet d’obtenir des effets           

de matériaux sableux semblables        
à un enduit brut.

• Elle donne un fini mat et un aspect 
rugueux.

• Très élastique, elle ne craquèle         
pas pendant le séchage.

• Elle permet d’obtenir avec de hautes 
épaisseurs à modeler avec un poids 
relativement bas.

• Elle peut être mélangée aux 
couleurs acryliques, aux gouaches,                   
aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure ou peinte 
après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse très 
réceptive.

• Le temps de séchage est directement 
proportionnel à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe quel 
support.

• Elle permet d’englober des matériaux 
différents dans la peinture.

• La couleur naturelle atténue l’éclat de 
la teinte à laquelle elle est mélangée.

• Pastose, graue Paste
• Lässt besonders plastische,   

sandartige Effekte entstehen,                
die an das Aussehen von Rohverputz 
erinnern.

• Verleiht ein mattes Finish und eine 
raue Optik.

• Sehr elastisch, reißt beim Trocknen 
nicht ein.

• Ermöglicht es, dicke, modellierbare 
Schichten mit relativ geringem Gewicht 
zu schaffen.

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet oder nach                          
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr saugfähige, poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien               

im Werk einzubauen.
• Die natürliche Eigenfarbe mindert die 

Leuchtkraft der Farben, mit denen      
sie gemischt ist.

Vernis
Firnis

M58..667

VERNIS FINAL 
ACRYLIQUE
ACRYLGEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique 
(30%)

• White Spirit
• Filtre UV

• Acrylharz (30%)
• Terpentinersatz
• UV - Filter

• Vernis final à solvant. 
• Il est facile à appliquer.
• Il ne jaunit pas. 
• Il contient des filtres UV qui 

absorbent les rayons ultraviolets.
• Idéal pour la peinture des extérieurs.

• Schlussfirnis mit Lösungsmittel.  
• Vergilbt nicht.                         
• Einfache Anwendung.
• Mit UV-Filter, der UV-Strahlen 

absorbiert.
• Besonders geeignet                                             

für Arbeiten im Freien.

M58..668

VERNIS FINAL 
BRILLANT À 
L’EAU
WASSERHALTI-
GER 
GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine acrylique en 
émulsion aqueuse 
(80%)

• Agents stabilisants

• Acrylharz-Dispersion in 
Wasser (80%)

• Stabilisatoren 

• Alternatif aux vernis traditionnels à 
solvant. 

• Il s’applique facilement.
• Il augmente la brillance des 

couleurs de façon uniforme.
• Il ravive les tonalités. 
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Firnissen mit Lösungsmittel. 

• Einfache Anwendung.
• Gleichmäßige Erhöhung des 

Farbglanzes.
• Frischt die Farbtöne auf. 
• Vergilbt nicht.

M58..671

VERNIS FINAL 
MAT 
A L’EAU
WASSERHALTI-
GER 
GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
MATT 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique en 
émulsion aqueuse  
(72%) 

• Silicium opacifiant
• Agents stabilisants

• Acrylharz-Dispersion in 
Wasser (72%) 

• Siliziumdioxid-  
Mattierungsmittel

• Stabilisatoren

• Produit alternatif aux vernis              
à solvant traditionnels.

• Il s’applique facilement.
• Il donne aux teintes un fini mat 
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Firnissen mit Lösungsmittel.

• Einfache Anwendung.
• Macht die Farben matter.
• Vergilbt nicht.

M5816676

VERNIS FIXATIF
FIXATIVFIRNIS

75 ml • Résine acrylique 
(18%)

• White Spirit

• Acrylharz (18%) 
• Terpentinersatz

• Solution limpide, cristalline,         
transparente, incolore. 

• Il ne jaunit pas. 
• Il fixe et protège les peintures                          

ou tout autre objet. 
• Usage universel.
• S’il est étendu en couches fines                             

il est légèrement mat.
• En plusieurs couches, il devient 

brillant.

• Klare und kristalline Lösung, 
durchsichtig, farblos.

• Vergilbt nicht.
• Festigt und schützt das Gemälde    

oder jeden anderen Gegenstand.
• Universalgebrauch.
• Lässt dünn aufgetragen die Farben 

leicht matter erscheinen.
• Verleiht, mehrschichtig aufgetragen, 

Glanz.

M58..659

PÓMEZ 
ACRÍLICA 
GRUESA

PEDRA-POMES 
ACRÍLICA BRUTA 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica               
en emulsión acuosa

• Pómez de Lipari
• Agentes espesantes y 

estabilizadores
• Resina acrílica em  
  emulsão aquosa
• Pedra-pomes de Lipari
• Agentes espessantes e 
estabilizantes
 

• Pasta espesa de color gris.
• Permite obtener peculiares       

efectos matéricos granulosos, 
parecidos al enlucido basto.

• Proporciona un acabado opaco          
y un aspecto áspero.

• Muy elástica, no se agrieta durante 
el secado.

• Permite obtener altos espesores 
modelables con un peso 
relativamente bajo.

• Se mezcla con colores acrílicos, 
colores al temple, acuarelas.

• Se usa pura y se pinta después         
del desecado.

• Forma una superficie porosa          
muy receptiva.

• Desecado directamente  
proporcional al espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite englobar en la obra 

materiales varios.
• El color natural apaga la vivacidad 

del tinte al cual se mezcla.

• Pasta densa cinzenta.
• Permite obter efeitos matéricos 

arenosos especiais semelhantes         
ao reboco em bruto.

• Confere um acabamento mate,          
um aspeto rugoso.

• Muito elástica, não cria fissuras 
durante a secagem.

• Permite obter altas espessuras 
modeláveis com um peso 
relativamente baixo.

• Mistura-se com tintas acrílicas, 
guaches, aguarelas.

• Usa-se pura e pinta-se após a 
secagem.

• Forma uma superfície porosa muito 
recetiva.

• Secagem diretamente proporcional     
à espessura aplicada.

• Adere a todas as superfícies.
• Permite englobar materiais diferentes 

na obra.
• A cor natural apaga a vivacidade       

das cores com que é misturada.

Barnices
Meios

M58..667

BARNIZ 
FINAL 
ACRÍLICO 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
ACRÍLICO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Barniz final con disolvente.
• Aplicación simple.
• No amarillea.
• Contiene filtro UV que absorbe      

los rayos ultravioletas.
• Particularmente adecuado para      

la pintura de exteriores.

• Verniz de acabamento com solvente.
• Aplicação fácil.
• Não amarela.
• Contém filtro UV que absorve 
  os raios ultravioletas.
• Particularmente indicado para pintura  
 ao ar livre.

M58..668

BARNIZ FINAL 
BRILLANTE 
AL AGUA 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
AQUOSO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa (80%)

• Agentes 
estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa (80%)

• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta el brillo de los colores     

de una manera uniforme.
• Aviva los tonos.
• No amarillea.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta o brilho das cores de forma 

uniforme.
• Reaviva as tonalidades.
• Não amarela.

M58..671

BARNIZ FINAL 
MATE AL AGUA
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE AQUOSO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa (72%)

• Sílice opacante.
• Agentes 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa (72%)

• Sílica matificante
• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta la opacidad                        

de los colores.
• Suaviza ligeramente los tonos.
• No amarillea.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta a opacidade das cores.
• Atenua ligeiramente as tonalidades.
• Não amarela.

M5816676

BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ 
FIXADOR

75 ml • Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Solución cristalina,transparente       
e incolora.

• No amarillea.
• Fija y protege el cuadro                        

o cualquier otro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente                  

el brillo de los colores si se aplica                  
en una capa fina.

• Si se aplica con varias capas 
adquiere brillo.

• Solução límpida e cristalina, 
transparente, incolor.

• Não amarelece.
• Fixa e protege a pintura ou qualquer 

outro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente o brilho das 

cores se aplicado em camada fina.
• Confere brilho se aplicado em várias 

camadas.

Pastas acrílicas
Pastas acrílicas

M58..643

VOLUME 
PASTA ACRÍLICA 
LIGERA PARA 
MODELAR
VOLUME
PASTA ACRÍLICA 
LEVE PARA 
MODELAR 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica         
   en emulsión acuosa
• Excipientes de bajo 

peso específico
• Agentes espesantes y 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Excipientes 
  de baixo peso   
  específico 
• Agentes para adensar 
   e estabilizadores 

• Pasta blanca muy espesa,               
muy ligera.

• Muy elástica, no se agrieta         
durante el secado.

• Permite obtener altos             
espesores modelables.

• Reduce mucho el peso                         
de la obra terminada.

• Se mezcla con acrílicos, colores          
al temple, acuarelas.

• Se usa pura o se pinta después       
del desecado.

• Forma una superficie porosa          
muy receptiva.

• Desecado directamente proporcional 
al espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite englobar en la obra 

materiales varios.

• Pasta branca muito densa que permite 
obter grandes espessuras modeláveis 
reduzindo muito o peso 

  da obra acabada. 
• Pode ser misturada com tintas 

acrilicas, guaches, aquarelas, ou 
aplicada na quantidade necessária e 
colorida depois que enxugar. 

• O tempo para enxugar é diretamente 
proporcional à espessura da pasta. 

• Pega em quaisquer suportes e, depois 
de enxuta, forma uma superfície 
porosa muito receptiva. 

• Durante a secagem, mesmo de 
espessuras grossas, o produto não 
racha porque é muito elástico.     

M5834657

PÓMEZ 
ACRÍLICA FINA
PEDRA-POMES 
ACRÍLICA FINA  

500 ml • Resina acrílica          
  en emulsión acuosa
• Pómez de Lipari
• Agentes espesantes y 

estabilizadores
Resina acrílica em   
 emulsão aquosa
• Pedra-pomes de Lipari
• Agentes espessantes 
  e estabilizantes

• Pasta espesa de color gris.
• Permite obtener particulares 

efectos matéricos arenosos,       
muy parecidos a los que 
caracterizan los frescos.

• Proporciona un acabado opaco      
y un aspecto áspero.

• Muy elástica, no se agrieta     
durante el secado.

• Permite obtener altos espesores 
modelables con un peso 
relativamente bajo.

• Se mezcla con acrílicos,                     
al temple, acuarelas.

• Se usa pura y se pinta después     
del desecado.

• Forma una superficie porosa      
muy receptiva.

• Desecado directamente 
proporcional al espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite englobar materiales           

en la obra.
• El color natural apaga la vivacidad 

del tinte al cual se mezcla.

• Pasta densa cinzenta.
• Permite obter efeitos matéricos  
   arenosos especiais semelhantes 
  aos que caracterizam os frescos.
• Confere um acabamento mate, 
  um aspeto rugoso.
• Muito elástica, não cria fissuras 
 durante a secagem.
• Permite obter altas espessuras 
  modeláveis com um peso 
  relativamente baixo.
• Mistura-se com acrílicos, guaches, 
  aguarelas.
• Usa-se pura e pinta-se após a secagem.
• Forma uma superfície porosa 
  muito recetiva.
• Secagem diretamente proporcional 
  à espessura aplicada.
• Adere a todas as superfícies.
• Permite englobar materiais na obra.
• A cor natural apaga a vivacidade 
 das cores com que é misturada.

 M5834658

PASTA ACRÍLICA 
PARA MODELAR
PASTA ACRÍLICA 
PARA MODELAR 

500 ml • Resina acrílica       
  en emulsión acuosa
• Polvo de mármol
• Resina acrílica em 

emulsão aquosa
• Pó de mármore

• Pasta blanca muy espesa.
• Pasta que se emplea para obtener 

espesores modelados sin usar      
los colores que son más costosos.

• Durante la secado forma grietas 
sugestivas, sobre todo          si se 
aplica con espesores gruesos.

• Mezclar con un medio/gel si se 
desea evitar que se formen grietas. 

• Se mezcla con colores acrílicos, 
colores al temple, acuarelas.

• Se usa pura y se pinta después     
del secado.

• Forma una superficie porosa      
muy receptiva.

• El tiempo de secado es 
directamente proporcional al 
espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite incorporar en la obra 

materiales varios.

• Pasta branca muito densa.
• Pasta utilizada para obter espessuras 

modeladas sem usar tintas mais 
dispendiosas.

• Forma fissuras sugestivas durante a 
secagem, sobretudo se for aplicada em 
altas espessuras.

• Misturar com um intermédio/gel se 
se pretender evitar a formação das 
fissuras.

• Mistura-se com tintas acrílicas, 
guaches, aguarelas.

• Usa-se pura e pinta-se após a 
secagem.

• Forma uma superfície porosa muito 
recetiva.

• O tempo de secagem é diretamente 
proporcional à espessura aplicada.

• Adere a todas as superfícies.
• Permite englobar materiais diferentes 

na obra.
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Paste acriliche
Acrylic Pastes

M58..643

VOLUME                       
PASTA ACRILICA               
PER MODELLARE 
LEGGERA
VOLUME
LIGHT ACRYLIC 
MODELLING 
PASTE

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Eccipienti a basso       
peso specifico 

• Agenti addensanti          
e stabilizzanti

• Acrylic resin                 
in water emulsion 

• Low specific weight 
fillers

• Stabilisers                      
and thickeners

• Pasta bianca molto densa,           
molto leggera.

• Molto elastica, non crepa           
durante l’essiccazione.

• Consente di ottenere alti spessori 
modellabili.

• Riduce molto il peso dell’opera finita. 
• Si miscela con acrilici,                

tempere, acquerelli.
• Si usa pura o si dipinge dopo 

l’essiccazione. 
• Forma una superficie porosa       

molto ricettiva.
• Essiccazione  direttamente 

proporzionale allo spessore 
applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici
• Permette di inglobare materiali 

diversi nell’opera.

• Very thick white paste, very light.
• Drying, even when very thick,                     

it does not crack, as it is very elastic.
• Allows to obtain high thickness,            

and building extreme textures.
• Reduces the weight                                       

of the finished work. 
• It can be mixed to acrylic 

colours, gouaches,                                     
watercolours.

• It can be used pure or painted              
over once dry. 

• When dry it forms a porous,                    
very receptive surface.

• Drying time is proportional                            
to the thickness. 

• Adheres to any surface.
• Allows to incorporate different   

materials in the work.

M5834657

POMICE 
ACRILICA FINE
FINE ACRYLIC 
PUMICE 

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Pomice di Lipari 
• Agenti addensanti           

e stabilizzanti

• Acrylic resin in 
water emulsion

• Liparis pumice
• Stabilisers                      

and thickeners

• Pasta densa di colore grigio.
• Consente di ottenere particolari 

effetti materici sabbiosi simili              
a quelli che caratterizzano                   
gli affreschi. 

• Conferisce una finitura opaca,                           
un aspetto ruvido.

• Molto elastica, non crepa         
durante l’essiccazione.

• Consente di ottenere alti 
spessori modellabili con un peso 
relativamente basso.

• Si miscela con acrilici, tempere, 
acquerelli.

• Si usa pura e si dipinge dopo 
l’essiccazione. 

• Forma una superficie porosa       
molto ricettiva.

• Essiccazione direttamente 
proporzionale allo spessore 
applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici.
• Permette di inglobare materiali 

nell’opera.
• Il colore naturale spegne la vivacità               

dei colori a cui è miscelata.

• Thick grey paste.
• Makes possible to obtain 
   particular sandy textures, 
   as those found in frescos. 
• It gives a matt finish, 
    a rough appearance.
• Drying, even when very thick,                      

it does not crack, 
   as it is very elastic.
• Allows to obtain high thickness              

and building extreme texture.             
• It can be mixed 
   to acrylic colours, gouaches,    
   watercolours.
• It can be used pure 
   or painted over once dry. 
• When dry it forms a porous,                    

very receptive surface.
• Drying time is in proportional                            

to the thickness.
• Adheres to any surface.
• Allows to incorporate 
  different materials 
   in the work.
• Its natural colour fades 
   the colour to which is mixed.

 M5834658

PASTA ACRILICA 
PER MODELLARE
ACRYLIC 
MODELING 
PASTE

500 ml • Resina acrilica                  
in emulsione 
acquosa 

• Polvere di marmo

• Acrylic resin               
in water emulsion

• Marble powder

• Pasta bianca molto densa.
• Pasta impiegata per ottenere 

spessori modellati senza usare              
i colori che sono più costosi. 

• Forma crepe suggestive durante 
l’essiccazione, soprattutto                    
se applicata in alto spessore.

• Miscelare con un medio/gel                
se si vuole evitare la formazione 
delle crepe.

• Si miscela con colori acrilici, 
tempere, acquerelli.

• Si usa pura e si dipinge dopo 
l’essiccazione. 

• Forma una superficie porosa       
molto ricettiva

• Il tempo di essiccazione                        
è direttamente proporzionale         
allo spessore applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici
• Permette di inglobare materiali 

diversi nell’opera.

• Very thick white paste. 
• White paste that makes 
   possible to produce modelled 
   relief without using more expensive  
   colours.  
• It forms interesting cracks during 

drying, especially when applied               
in high thickness.

• Mix with a medium 
   or gel to prevent   the formation 
     of cracks.
• It can be mixed with acrylic colours, 

gouaches, watercolours.
• It can be used pure or painted           

over once dry. 
• When dry it displays a porous,            

very receptive surface.
• Drying time is in proportional                            

to the thickness.
• It adheres to any surface.
• Allows to incorporate different 

materials in the work.

M58..659

POMICE 
ACRILICA 
GREZZA
COARSE ACRYLIC 
PUMICE 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrilica                     
in emulsione 
acquosa 

• Pomice di Lipari 
• Agenti addensanti           

e stabilizzanti

• Acrylic resin             
In water emulsion

• Liparis pumice
• Stabilisers                       

and thickeners

• Pasta densa di colore grigio.
• Consente di ottenere particolari 

effetti materici sabbiosi simili                                                 
all’intonaco grezzo. 

• Conferisce una finitura opaca,                           
un aspetto ruvido.

• Molto elastica, non crepa          
durante l’essiccazione.

• Consente di ottenere alti 
spessori modellabili con un peso 
relativamente basso.

• Si miscela con colori acrilici, 
tempere, acquerelli.

• Si usa pura e si dipinge dopo 
l’essiccazione. 

• Forma una superficie porosa        
molto ricettiva.

• Essiccazione direttamente 
proporzionale allo spessore 
applicato. 

• Aderisce su tutte le superfici.
• Permette di inglobare materiali 

diversi nell’opera.
• Il colore naturale spegne                       

la vivacità dei colori a cui è miscelata.

• Thick grey paste.
• It allows to obtain 
   particular sandy textures similar 
   to plaster.
• It gives a matt finish,                                    

a rough appearance.
• Drying, even when very thick,                       

it does not crack, as it is very elastic.
• It allows to obtain high thickness           

and building extreme textures                 
with a relatively low weight.

• It can be mixed 
   to acrylic colours, gouaches,  
   watercolours.
• It can be used pure or painted              

over once dry. 
• When dry it displays a porous,               

very receptive surface.
• Drying time is proportional                     

to the thickness.
• Adheres to any surface.
• Allows to incorporate different 

materials in the work.
• Its natural colour fades the colour             

to which it is mixed. 

Vernici
Varnishes

M58..667

VERNICE
FINALE 
ACRILICA 
ACRYLIC 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica 
(30%)

• Ragia minerale
• Filtro UV

• Acrylic resin (30%)
• White spirit
• UV Filter

• Vernice finale a solvente. 
• Applicazione semplice.
• Non ingiallisce. 
• Contiene filtro UV                                                                

che assorbe i raggi ultravioletti.
• Particolarmente indicata                   

per pittura all’esterno.

• Solvent based final varnish.                                     
• Does not yellow.
• Easy to apply.
• Contains UV filter that absorbs 

ultraviolet rays.
• Particularly suitable                                   

for outdoors painting.

M58..668

VERNICE FINALE 
ALL'ACQUA 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrilica                 
in emulsione acquosa 
(80%)

• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin in water 
emulsion (80%)

• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali       
vernici a solvente. 

• Applicazione semplice.
• Aumenta la brillantezza                      

dei colori in modo uniforme.
• Ravviva i toni. 
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional            
solvent based varnish. 

• Easy to apply.
• Increases uniformly                   

brightness of colours.
• It enhances the colour brightness. 
• It does not yellow with time.

M58..671

VERNICE 
FINALE OPACA 
ALL'ACQUA
MATT 
WATER-BASED 
PICTURE 
VARNISH 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrilica               
in emulsione acquosa 
(72%) 

• Silice opacizzante
• Agenti stabilizzanti

• Acrylic resin in water 
emulsion (72%) 

• Silica matting agent
• Stabilisers

• Alternativa alle tradizionali      
vernici a solvente.

• Applicazione semplice.
• Aumenta l’opacità dei colori.
• Riduce leggermente                             

la brillantezza dei colori.  
• Smorza leggermente i toni.
• Non ingiallisce.

• An alternative to traditional                         
solvent varnish.

• Easy to apply.
• It increases the matt finish.
• It slightly reduces                                            

the brightness of colours.
• It does not yellow with time.
• It slightly reduced the tones.

M5816676

VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE
VARNISH

75 ml • Resina acrilica 
(18%) 

• Ragia minerale

• Acrylic resin (18%)
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina, 
trasparente, incolore. 

• Non ingiallisce.
• Fissa e protegge il dipinto                      

o qualsiasi altro oggetto.
• Uso universale.
• Aumenta moderatamente                   

la brillantezza dei colori se stesa       
in strato sottile.

• Conferisce brillantezza se applicata 
a più strati.

• Clear, colourless and                 
transparent solution. 

• It does not yellow. 
• It fixes and protects the painting              

or any other object.
• Suitable for any application. 
• For universal use.
• It slightly increases the brightness            

of the colors if applied in a thin layer.
• It provides a glossy look                                

in thicker coats. 

Pâtes acryliques
Acrylpasten

M58..643

VOLUME                       
PÂTE ACRYLIQUE 
LÉGÈRE 
POUR 
MODELER
VOLUME
LEICHTACRYL- 
MODELLIER-
MASSE

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique     
en émulsion 
aqueuse

• Excipients de basse 
densité

• Agents épaississants 
et stabilisants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Additive mit 
niedrigem, 
spezifischem Gewicht

• Eindickungsmittel 
und Stabilisatoren

• Pâte blanche très dense, légère.
• Produit très élastique qui ne craquèle          

pas pendant le séchage. 
• Elle permet d’obtenir de grandes 

épaisseurs de matériaux à modeler.
• Elle réduit énormément le poids                      

de l’ouvrage fini.
• Elle peut être mélangée aux   

couleurs acryliques, aux gouaches, 
aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure                  
ou peinte après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse      
très réceptive.

• Le temps de séchage est  
directement proportionnel                    
à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe                
quel support.

• Elle permet d’englober des   
matériaux différents dans la peinture.

• Weiße, sehr dicke und sehr leichte 
Masse.

• Sehr elastisch, bildet beim Trocknen         
keine Risse.

• Durch ihre Verwendung erhält man 
dicke, modellierbare Schichten.

• Reduziert das Gewicht des fertigen       
Werkes merklich.

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet oder nach                    
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr saugfähige, poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit t ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien         

im Werk einzubauen.

M5834657

PONCE 
ACRYLIQUE 
FINE
FEINER 
ACRYLBIMS-
STEIN 
 
  

500 ml • Résine acrylique   
en émulsion 
aqueuse 

• Pierre ponce de 
Lipari 

• Agents 
épaississants            
et stabilisants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Lipari Bimssand
• Eindickungsmittel 

und Stabilisatoren

• Pâte dense de couleur grise.
• Elle permet d’obtenir des effets        

de matériaux sableux semblables      
à ceux qui caractérisent les fresques. 

• Elle donne un fini mat, un aspect 
rugueux.

• Très élastique elle ne forme pas de 
craquelures pas pendant le séchage.

• Elle permet d’obtenir de grandes 
épaisseurs de matériaux à modeler 
au poids relativement bas.

• Elle peut être mélangée                      
aux couleurs acryliques,                    
aux gouaches, aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure                  
ou peinte après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse      
très réceptive.

• Le temps de séchage est  
directement proportionnel                    
à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe                 
quel support.

• Elle permet d’englober des  
matériaux différents dans la peinture.

• La couleur naturelle atténue l’éclat 
de la teinte à laquelle elle est 
mélangée.

• Graue, pastose Paste.
• Lässt besonders plastische, sandartige     

Effekte entstehen, die an das Aussehen          
von Fresken erinnern.

• Verleiht ein mattes Finish und eine 
raue Optik.

• Sehr elastisch, reißt beim Trocknen 
nicht ein.

• Ermöglicht es, dicke, modellierbare 
Schichten mit relativ geringem Gewicht 
zu schaffen.

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet oder nach                          
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr rezeptive poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien              

im Werk einzubauen.
• Die natürliche Farbe löscht die 

Leuchtkraft der Farben, mit denen      
sie gemischt ist.

 M5834658

PÂTE ACRYLIQUE 
À MODELER

ACRYLMASSE 

500 ml • Résine acrylique   
en émulsion 
aqueuse

• Poudre de marbre

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Marmorpulver

• Pâte blanche très dense.
• Pâte utilisée pour obtenir des 

épaisseurs modelées sans utiliser 
des couleurs plus chère à l’achat. 

• Elle forme de belles craquelures 
pendant le séchage, surtout si elle 
est étalée sur de grosses épaisseurs. 

• Pour éviter les craquelures pendant 
le séchage, ajouter un médium/gel. 

• Elle peut être mélangée aux 
couleurs acryliques, aux gouaches,                 
aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure                  
ou peinte après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse       
très réceptive.

• Le temps de séchage est  
directement proportionnel                    
à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe quel 
support.

• Elle permet d’englober des matériaux 
différents dans la peinture.

• Sehr pastose, weiße Paste.
• Die Paste wird zur Schaffung pastosen 

Modellierungen verwendet, ohne dazu 
die viel teureren Farben verwenden zu 
müssen.

• Bildet beim Trocknen interessante 
Risse, besonders, wenn eine sehr  
dicke Schicht aufgetragen wurde.

• Um die Bildung von Rissen zu 
vermeiden mit einem Malmittel/Gel 
vermischen. 

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet und nach                          
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr saugfähige, poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien               

im Werk einzubauen.

M58..659

PONCE 
ACRYLIQUE 
GROSSIÈRE
ROHER 
ACRYLBIMS-
STEIN 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Résine acrylique    
en émulsion 
aqueuse

• Pierre ponce           
de Lipari

• Agents 
épaississants          
et stabilisants

• Acrylharz-Dispersion 
in Wasser

• Lipari Bimssand
• Eindickungsmittel 

und Stabilisatoren

• Pâte dense grise.
• Elle permet d’obtenir des effets           

de matériaux sableux semblables        
à un enduit brut.

• Elle donne un fini mat et un aspect 
rugueux.

• Très élastique, elle ne craquèle         
pas pendant le séchage.

• Elle permet d’obtenir avec de hautes 
épaisseurs à modeler avec un poids 
relativement bas.

• Elle peut être mélangée aux 
couleurs acryliques, aux gouaches,                   
aux aquarelles.

• Elle peut être utilisée pure ou peinte 
après le séchage.

• Elle forme une surface poreuse très 
réceptive.

• Le temps de séchage est directement 
proportionnel à l’épaisseur de la pâte. 

• Elle adhère sur n’importe quel 
support.

• Elle permet d’englober des matériaux 
différents dans la peinture.

• La couleur naturelle atténue l’éclat de 
la teinte à laquelle elle est mélangée.

• Pastose, graue Paste
• Lässt besonders plastische,   

sandartige Effekte entstehen,                
die an das Aussehen von Rohverputz 
erinnern.

• Verleiht ein mattes Finish und eine 
raue Optik.

• Sehr elastisch, reißt beim Trocknen 
nicht ein.

• Ermöglicht es, dicke, modellierbare 
Schichten mit relativ geringem Gewicht 
zu schaffen.

• Mit Acryl-, Tempera- und 
Aquarellfarben mischbar.

• Wird rein verwendet oder nach                          
dem Trocknen bemalt.

• Bildet eine sehr saugfähige, poröse 
Oberfläche.

• Die Trocknungszeit ist direkt 
proportional zur aufgetragenen Dicke.

• Haftet auf jeder Unterlage.
• Gestattet es, verschiedene Materialien               

im Werk einzubauen.
• Die natürliche Eigenfarbe mindert die 

Leuchtkraft der Farben, mit denen      
sie gemischt ist.

Vernis
Firnis

M58..667

VERNIS FINAL 
ACRYLIQUE
ACRYLGEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique 
(30%)

• White Spirit
• Filtre UV

• Acrylharz (30%)
• Terpentinersatz
• UV - Filter

• Vernis final à solvant. 
• Il est facile à appliquer.
• Il ne jaunit pas. 
• Il contient des filtres UV qui 

absorbent les rayons ultraviolets.
• Idéal pour la peinture des extérieurs.

• Schlussfirnis mit Lösungsmittel.  
• Vergilbt nicht.                         
• Einfache Anwendung.
• Mit UV-Filter, der UV-Strahlen 

absorbiert.
• Besonders geeignet                                             

für Arbeiten im Freien.

M58..668

VERNIS FINAL 
BRILLANT À 
L’EAU
WASSERHALTI-
GER 
GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Résine acrylique en 
émulsion aqueuse 
(80%)

• Agents stabilisants

• Acrylharz-Dispersion in 
Wasser (80%)

• Stabilisatoren 

• Alternatif aux vernis traditionnels à 
solvant. 

• Il s’applique facilement.
• Il augmente la brillance des 

couleurs de façon uniforme.
• Il ravive les tonalités. 
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Firnissen mit Lösungsmittel. 

• Einfache Anwendung.
• Gleichmäßige Erhöhung des 

Farbglanzes.
• Frischt die Farbtöne auf. 
• Vergilbt nicht.

M58..671

VERNIS FINAL 
MAT 
A L’EAU
WASSERHALTI-
GER 
GEMÄLDE-
SCHLUSSFIRNIS, 
MATT 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Résine acrylique en 
émulsion aqueuse  
(72%) 

• Silicium opacifiant
• Agents stabilisants

• Acrylharz-Dispersion in 
Wasser (72%) 

• Siliziumdioxid-  
Mattierungsmittel

• Stabilisatoren

• Produit alternatif aux vernis              
à solvant traditionnels.

• Il s’applique facilement.
• Il donne aux teintes un fini mat 
• Il ne jaunit pas.

• Alternative zu den herkömmlichen 
Firnissen mit Lösungsmittel.

• Einfache Anwendung.
• Macht die Farben matter.
• Vergilbt nicht.

M5816676

VERNIS FIXATIF
FIXATIVFIRNIS

75 ml • Résine acrylique 
(18%)

• White Spirit

• Acrylharz (18%) 
• Terpentinersatz

• Solution limpide, cristalline,         
transparente, incolore. 

• Il ne jaunit pas. 
• Il fixe et protège les peintures                          

ou tout autre objet. 
• Usage universel.
• S’il est étendu en couches fines                             

il est légèrement mat.
• En plusieurs couches, il devient 

brillant.

• Klare und kristalline Lösung, 
durchsichtig, farblos.

• Vergilbt nicht.
• Festigt und schützt das Gemälde    

oder jeden anderen Gegenstand.
• Universalgebrauch.
• Lässt dünn aufgetragen die Farben 

leicht matter erscheinen.
• Verleiht, mehrschichtig aufgetragen, 

Glanz.

M58..659

PÓMEZ 
ACRÍLICA 
GRUESA

PEDRA-POMES 
ACRÍLICA BRUTA 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica               
en emulsión acuosa

• Pómez de Lipari
• Agentes espesantes y 

estabilizadores
• Resina acrílica em  
  emulsão aquosa
• Pedra-pomes de Lipari
• Agentes espessantes e 
estabilizantes
 

• Pasta espesa de color gris.
• Permite obtener peculiares       

efectos matéricos granulosos, 
parecidos al enlucido basto.

• Proporciona un acabado opaco          
y un aspecto áspero.

• Muy elástica, no se agrieta durante 
el secado.

• Permite obtener altos espesores 
modelables con un peso 
relativamente bajo.

• Se mezcla con colores acrílicos, 
colores al temple, acuarelas.

• Se usa pura y se pinta después         
del desecado.

• Forma una superficie porosa          
muy receptiva.

• Desecado directamente  
proporcional al espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite englobar en la obra 

materiales varios.
• El color natural apaga la vivacidad 

del tinte al cual se mezcla.

• Pasta densa cinzenta.
• Permite obter efeitos matéricos 

arenosos especiais semelhantes         
ao reboco em bruto.

• Confere um acabamento mate,          
um aspeto rugoso.

• Muito elástica, não cria fissuras 
durante a secagem.

• Permite obter altas espessuras 
modeláveis com um peso 
relativamente baixo.

• Mistura-se com tintas acrílicas, 
guaches, aguarelas.

• Usa-se pura e pinta-se após a 
secagem.

• Forma uma superfície porosa muito 
recetiva.

• Secagem diretamente proporcional     
à espessura aplicada.

• Adere a todas as superfícies.
• Permite englobar materiais diferentes 

na obra.
• A cor natural apaga a vivacidade       

das cores com que é misturada.

Barnices
Meios

M58..667

BARNIZ 
FINAL 
ACRÍLICO 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
ACRÍLICO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Resina acrílica (30%)
• Aguarrás mineral
• Filtro UV

• Barniz final con disolvente.
• Aplicación simple.
• No amarillea.
• Contiene filtro UV que absorbe      

los rayos ultravioletas.
• Particularmente adecuado para      

la pintura de exteriores.

• Verniz de acabamento com solvente.
• Aplicação fácil.
• Não amarela.
• Contém filtro UV que absorve 
  os raios ultravioletas.
• Particularmente indicado para pintura  
 ao ar livre.

M58..668

BARNIZ FINAL 
BRILLANTE 
AL AGUA 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
AQUOSO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa (80%)

• Agentes 
estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa (80%)

• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta el brillo de los colores     

de una manera uniforme.
• Aviva los tonos.
• No amarillea.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta o brilho das cores de forma 

uniforme.
• Reaviva as tonalidades.
• Não amarela.

M58..671

BARNIZ FINAL 
MATE AL AGUA
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE AQUOSO

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Resina acrílica en 
emulsión acuosa (72%)

• Sílice opacante.
• Agentes 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa (72%)

• Sílica matificante
• Agentes estabilizantes

• Alternativa de los barnices                 
a disolvente tradicionales.

• Aplicación simple.
• Aumenta la opacidad                        

de los colores.
• Suaviza ligeramente los tonos.
• No amarillea.

• Alternativa às tintas tradicionais à base 
de solventes.

• Aplicação fácil.
• Aumenta a opacidade das cores.
• Atenua ligeiramente as tonalidades.
• Não amarela.

M5816676

BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ 
FIXADOR

75 ml • Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Solución cristalina,transparente       
e incolora.

• No amarillea.
• Fija y protege el cuadro                        

o cualquier otro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente                  

el brillo de los colores si se aplica                  
en una capa fina.

• Si se aplica con varias capas 
adquiere brillo.

• Solução límpida e cristalina, 
transparente, incolor.

• Não amarelece.
• Fixa e protege a pintura ou qualquer 

outro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente o brilho das 

cores se aplicado em camada fina.
• Confere brilho se aplicado em várias 

camadas.

Pastas acrílicas
Pastas acrílicas

M58..643

VOLUME 
PASTA ACRÍLICA 
LIGERA PARA 
MODELAR
VOLUME
PASTA ACRÍLICA 
LEVE PARA 
MODELAR 

500 ml = 34
5000 ml = 48

• Resina acrílica         
   en emulsión acuosa
• Excipientes de bajo 

peso específico
• Agentes espesantes y 

estabilizadores

• Resina acrílica em 
emulsão aquosa 

• Excipientes 
  de baixo peso   
  específico 
• Agentes para adensar 
   e estabilizadores 

• Pasta blanca muy espesa,               
muy ligera.

• Muy elástica, no se agrieta         
durante el secado.

• Permite obtener altos             
espesores modelables.

• Reduce mucho el peso                         
de la obra terminada.

• Se mezcla con acrílicos, colores          
al temple, acuarelas.

• Se usa pura o se pinta después       
del desecado.

• Forma una superficie porosa          
muy receptiva.

• Desecado directamente proporcional 
al espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite englobar en la obra 

materiales varios.

• Pasta branca muito densa que permite 
obter grandes espessuras modeláveis 
reduzindo muito o peso 

  da obra acabada. 
• Pode ser misturada com tintas 

acrilicas, guaches, aquarelas, ou 
aplicada na quantidade necessária e 
colorida depois que enxugar. 

• O tempo para enxugar é diretamente 
proporcional à espessura da pasta. 

• Pega em quaisquer suportes e, depois 
de enxuta, forma uma superfície 
porosa muito receptiva. 

• Durante a secagem, mesmo de 
espessuras grossas, o produto não 
racha porque é muito elástico.     

M5834657

PÓMEZ 
ACRÍLICA FINA
PEDRA-POMES 
ACRÍLICA FINA  

500 ml • Resina acrílica          
  en emulsión acuosa
• Pómez de Lipari
• Agentes espesantes y 

estabilizadores
Resina acrílica em   
 emulsão aquosa
• Pedra-pomes de Lipari
• Agentes espessantes 
  e estabilizantes

• Pasta espesa de color gris.
• Permite obtener particulares 

efectos matéricos arenosos,       
muy parecidos a los que 
caracterizan los frescos.

• Proporciona un acabado opaco      
y un aspecto áspero.

• Muy elástica, no se agrieta     
durante el secado.

• Permite obtener altos espesores 
modelables con un peso 
relativamente bajo.

• Se mezcla con acrílicos,                     
al temple, acuarelas.

• Se usa pura y se pinta después     
del desecado.

• Forma una superficie porosa      
muy receptiva.

• Desecado directamente 
proporcional al espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite englobar materiales           

en la obra.
• El color natural apaga la vivacidad 

del tinte al cual se mezcla.

• Pasta densa cinzenta.
• Permite obter efeitos matéricos  
   arenosos especiais semelhantes 
  aos que caracterizam os frescos.
• Confere um acabamento mate, 
  um aspeto rugoso.
• Muito elástica, não cria fissuras 
 durante a secagem.
• Permite obter altas espessuras 
  modeláveis com um peso 
  relativamente baixo.
• Mistura-se com acrílicos, guaches, 
  aguarelas.
• Usa-se pura e pinta-se após a secagem.
• Forma uma superfície porosa 
  muito recetiva.
• Secagem diretamente proporcional 
  à espessura aplicada.
• Adere a todas as superfícies.
• Permite englobar materiais na obra.
• A cor natural apaga a vivacidade 
 das cores com que é misturada.

 M5834658

PASTA ACRÍLICA 
PARA MODELAR
PASTA ACRÍLICA 
PARA MODELAR 

500 ml • Resina acrílica       
  en emulsión acuosa
• Polvo de mármol
• Resina acrílica em 

emulsão aquosa
• Pó de mármore

• Pasta blanca muy espesa.
• Pasta que se emplea para obtener 

espesores modelados sin usar      
los colores que son más costosos.

• Durante la secado forma grietas 
sugestivas, sobre todo          si se 
aplica con espesores gruesos.

• Mezclar con un medio/gel si se 
desea evitar que se formen grietas. 

• Se mezcla con colores acrílicos, 
colores al temple, acuarelas.

• Se usa pura y se pinta después     
del secado.

• Forma una superficie porosa      
muy receptiva.

• El tiempo de secado es 
directamente proporcional al 
espesor aplicado.

• Adhiere sobre todas las superficies.
• Permite incorporar en la obra 

materiales varios.

• Pasta branca muito densa.
• Pasta utilizada para obter espessuras 

modeladas sem usar tintas mais 
dispendiosas.

• Forma fissuras sugestivas durante a 
secagem, sobretudo se for aplicada em 
altas espessuras.

• Misturar com um intermédio/gel se 
se pretender evitar a formação das 
fissuras.

• Mistura-se com tintas acrílicas, 
guaches, aguarelas.

• Usa-se pura e pinta-se após a 
secagem.

• Forma uma superfície porosa muito 
recetiva.

• O tempo de secagem é diretamente 
proporcional à espessura aplicada.

• Adere a todas as superfícies.
• Permite englobar materiais diferentes 

na obra.



M58..678

VERNICE 
INVECCHIANTE 
PER QUADRI 
PATINA
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Olio uretanico               
e resina alchidica 
(56%)

• Ragia minerale
• Essiccanti

• Urethane oil             
and Alkyd resin (56%)

• White spirit
• Drying agents

• Vernice grassa ambrata. 
• Conferisce un aspetto antico             

al dipinto. 
• Si usa come preparazione 

all’applicazione della Vernice 
screpolante. 

• Tende a ingiallire.

• Fatty amber varnish, gives                       
the painting an antique look.

• It is used as a base                                     
for the Picture cracking finish.

• It yellows in time.

M58..688

VERNICE
SCREPOLANTE 
PER QUADRI 
PICTURE 
CRACKING 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amido
• Destrina
• Acqua
• Antifermentativi

• Starch
• Dextrin
• Water
• Antifermentation 

agents

• Soluzione ambrata pronta all’uso. 
• Applicare a pennello su superfici 

trattate con Vernice invecchiante.                               
Attendere la formazione                 
delle screpolature.                   
Annerite le screpolature con 
bitume e applicare un’ultima    
mano di Vernice invecchiante. 

• Le condizioni ambientali                     
di temperatura e umidità 
determinano le dimensioni          
delle screpolature.

• Amber solution, ready to use. 
• Apply with a brush on surfaces       

treated with the Patina varnish.                                      
• Once the cracks are formed than apply 

another coat of Patina varnish.  
• It is possible to highlight them            

with Bitumen.
• Temperature and humidity                        

of the environment affect the size        
of the cracks.

Vernici Spray
Spray Varnishes

M5832669  

VERNICE 
FINALE 
FINAL 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 16% 
• Distillati                          

del petrolio 49% 
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 16% 
• Petroleum         

distillates 49%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film molto resistente. 
• Si usa per verniciare dipinti                  

a olio ben essiccati. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare prima dell’uso. 

• Protective colourless varnish.
• Creates a very resistant film.
• It is used to varnish thoroughly              

dry oil paintings.
• It dries fast.
• Shake before using.

M5832673

VERNICE 
FINALE
OPACA 
FINAL MATT 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 10%
• Distillati                         

del petrolio 54%
• Silice amorfa 1%
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Acrylic resin 10%
• Petroleum        

distillates 54%
• Silica 1%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film opaco molto 

resistente. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare bene la bombola prima 

dell’uso, contiene un agente 
opacizzante che deposita                
sul fondo. 

• Colourless varnish.
• Producing a very resistant matt film.
• It dries fast.
• It contains a matting agent,                         

which tends to settle at the bottom,     
it is therefore advisable to shake         
the can well before using.

M5832675

VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 9%
• Distillati                   

del petrolio 41%
• Propellente GPL 

50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9%
• Petroleum 

distillates 54%
• LPG propellant 

50%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Uso universale. 
• Invisibile applicata in strato sottile.
• Fissa e proteggere documenti, 

disegni, acquerelli, stampe,          
dipinti a tempera o a olio. 

• Essiccazione rapida. 

• Colourless protective varnish.
• Universal use.
• Invisible when applied in a thin coat.
• It is used to fix and protect documents, 

drawings,watercolours, prints,                 
gouache and oil paintings.

• It dries fast.

M5832685

VERNICE 
PER RITOCCO
RETOUCHING 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 
10% 

• Distillati                         
del petrolio 55% 

• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 10%
• Petroleum         

distillates 55%       
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice finale incolore leggera. 
• Indicata per eliminare le zone 

opache che si formano negli 
intervalli di esecuzione del dipinto. 

• Aumenta leggermente                            
la brillantezza dei colori.

• Essiccazione rapida.

• Colourless light varnish                              
for universal use.

• Suitable to remove mat spots 
that may appear on unfinished                                      
areas while painting.

• Ii increases slightly the             
brightness of the colour.

• It dries fast.

M58..678

VERNIS À 
VIEILLIR POUR 
TABLEAUX
GEMÄLDE-
PATINAFIRNIS 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Huile uréthane            
et résine alkyde 
(56%)

• White Spirit
• Siccatifs 

• Urethanöl und 
Alkydharz (56%)

• Terpentinersatz 
• Trocknungsmittel

• Vernis gras ambré. 
• Il donne un aspect ancien                

au tableau. 
• Il s’utilise comme préparation                       

pour l’application du Vernis 
craqueleur. 

• Il jaunit avec le temps.

• Fetter, bernsteinfarbener Lack.
• Verleiht dem Bild Antikoptik.
• Wird auch vorbereitend vor dem 

Auftragen von Krakelierlack verwendet.
• Vergilbt mit der Zeit.

M58..688

VERNIS 
CRAQUELEUR 
POUR 
TABLEAUX
KRAKELIERFIR-
NIS 
 
  

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amidon
• Dextrine
• Eau
• Agents anti-fer-

mentation

• Stärke
• Dextrin
• Wasser
• Gärungshemmen-

de Mittel

• Solution ambrée prête                          
à l’utilisation. 

• Appliquer au pinceau sur des 
surfaces traitées avec du vernis 
à vieillir. Après avoir obtenu les 
craquelures, les noircir au bitume, 
puis appliquer une dernière  
couche de Vernis à vieillir.      

• Les conditions ambiantes                  
de température et d’humidité 
déterminent les dimensions            
des craquelures..

• Bernsteinfarbene, gebrauchsfertige 
Lösung. 

• Mit dem Pinsel auf die mit Patinalack 
behandelten Flächen auftragen. 
Warten, bis sich Risse bilden.            
Risse mit Bitumen schwärzen             
und eine letzte Schicht Patinalack 
auftragen

• Die Größe der Risse ist von den 
Witterungsbedingungen abhängig 
(Temperatur und Luftfeuchtigkeit).

Vernis en spray
Spray Firnis

M5832669  

VERNIS 
FINAL (SPRAY) 
SCHLUSSFIRNIS 
(SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 16%
• Distillats du pétrole  

49%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 16%
• Petroleumdestillate 

49%
• Butan-Propan 35%
• UV-Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film très résistant.
• Il s’utilise pour vernir                        

des tableaux à l’huile bien secs.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen Film.
• Wird verwendet, um gut getrocknete 

Ölgemälde zu fixieren.
• Trocknet rasch.
• Vor Gebrauch schütteln.

M5832673

VERNIS FINAL 
MAT (SPRAY) 
SCHLUSSFIRNIS 
MATT (SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 10%
• Distillats du pétrole 

54%
• Silicium amorphe 1%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Acrylharz 10%
• Petroleumdestillate 

54%
• Siliziumoxid amorph 1%
• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film mat très résistant.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation. 

Contient un agent matifiant              
qui se dépose sur le fond.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen,     

matten Film.
• Trocknet rasch.
• Spraydose vor Gebrauch gut schütteln, 

denn sie enthält ein Mattierungsmittel, 
das sich am Boden absetzt.

M5832675

VERNIS 
FIXATEUR 
(SPRAY) 
FIXIERLACK 
(SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 
9%

• Distillats du pétrole 
41%

• Gaz propulseur 
GPL 50%

• Filtre UV

• Acrylharz 9%
• Petroleumdestillate  

41%
• Butan-Propan 50%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Usage universel.
• Il est invisible lorsqu’il est appliqué 

en couche fine.
• Il fixe et protège les documents,    

les dessins, les aquarelles,              
les impressions, les peintures           
à la gouache ou à l’huile.

• Séchage rapide.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Universell verwendbar.
• In dünner Schicht aufgetragen 

unsichtbar.
• Fixiert und schützt Dokumente, 

Zeichnungen, Aquarelle, Drucke, 
Tempera- und Ölgemälde.

• Trocknet rasch.

M5832685

VERNIS 
À RETOUCHER 
(SPRAY)
RETUSCHIERFIR-
NIS (SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 10%
• Distillats de pétrole 

55%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 
10%

• Petroleum-destillate 
55 %

• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis final léger et incolore.
• Il est indiqué pour éliminer les 

zones mates qui se forment dans 
les intervalles d’exécution du 
tableau

• Il augmente légèrement la brillance 
des couleurs.

• Séchage rapide.

• Leichter, farbloser Schlussfirnis.
• Eignet sich zum Entfernen matter 

Stellen, die sich während der 
Malpausen auf dem Gemälde bilden.

• Erhöht leicht den Farbglanz.
• Trocknet rasch.

M58..678

BARNIZ PARA 
CRAQUELAR  
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Aceite uretánico y 
resina alquídica (56%)

• Aguarrás mineral
• Desecantes

• Óleo uretânico e resina 
alquídica (56%)

• Aguarrás mineral 
• Agentes dessecantes 

• Barniz graso de color ambarino
• Proporciona un aspecto antiguo     

a la obra.
• Se utiliza como preparación    

previa a la aplicación                         
del Barniz para craquelar.

• Tiende a amarillearse.

• Verniz âmbar gordo.
• Confere um aspeto antigo à pintura.
• Usa-se como preparação para a 

aplicação da tinta fissurante.
• Tende a amarelar.

M58..688

BARNIZ PARA 
AGRIETAR 
CUADROS 
VERNIZ 
FISSURANTE 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Almidón
• Dextrina
• Agua
• Antifermentativos

• Amido
• Dextrina
• Água
• Agentes 

antifermentação

• Solución ambarina lista para usar.
• Aplicar con pincel sobre superficies 

tratadas con Barniz para envejecer.
• Esperar que se formen las grietas. 

Ennegrecer las grietas con Betún      
y aplicar una última capa de Barniz 
para envejecer.

• Las condiciones ambientales           
de temperatura y humedad 
determinan el tamaño de las 
grietas.

• Solução âmbar pronta a usar.
• Aplicar com pincel sobre 

superfícies tratadas com verniz de 
envelhecimento.

• Esperar a formação das fissuras. 
Escurecer as fissuras com betume.

• As condições ambientais de 
temperatura e humidade

   determinam as dimensões                      
   das fissuras.

Barnices en aérosol
Tintas em Spray

M5832669  

BARNIZ 
FINAL 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO

400 ml • Resina cetónica 16%
• Destilados de petróleo 

49%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina cetónica 16%
• Destilados de petróleo 

49%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película muy resistente.
• Se utiliza para barnizar pinturas al 

óleo bien secas.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien antes del uso.

• Verniz protector incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Usa-se para envernizar pinturas              

a óleo bem secas.
• Secagem rápida.
• Agitar antes de usar.

M5832673

BARNIZ FINAL 
MATE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE

400 ml • Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílice amorfa 1%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílica amorfa 1%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película opaca muy 

resistente.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien el aérosol antes del uso, 

contiene un agente opacante que 
deposita en el fondo.

• Verniz protector incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Secagem rápida.
• Agitar bem a lata antes de usar, 

contém um agente matificante 
   que se deposita no fundo.

M5832675

BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ 
FIXADOR

400 ml • Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propulsante GLP 50%
• Filtro UV
• Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propelente GPL 50%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Uso universal.
• Es invisible si se aplica en capa fina.
• Fija y protege documentos,  

dibujos, acuarelas, grabados, 
pinturas al témperas u óleos.

• Seca rápidamente.

• Verniz protector incolor.
• Uso universal.
• Invisível aplicado em camada fina.
• Fixa e protege documentos, desenhos, 

aguarelas, gravuras, pinturas a guache 
ou a óleo.

• Secagem rápida.

M5832685

BARNIZ PARA 
RETOQUE
TINTA PARA 
RETOQUES

400 ml • Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo 

55%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV
• Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo   
  55%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz final incoloro, ligero.
• Adecuado para eliminar las zonas 

opacas que se forman durante     
los intervalos de ejecución              
de la obra.

• Aumenta ligeramente el brillo        
de los colores.

• Seca rápidamente.

• Verniz de acabamento incolor leve.
• Indicado para eliminar as áreas opacas 

que se formam nos intervalos de 
execução da pintura.

• Aumenta ligeiramente o brilho das 
cores.

• Secagem rápida.
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M58..678

VERNICE 
INVECCHIANTE 
PER QUADRI 
PATINA
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Olio uretanico               
e resina alchidica 
(56%)

• Ragia minerale
• Essiccanti

• Urethane oil             
and Alkyd resin (56%)

• White spirit
• Drying agents

• Vernice grassa ambrata. 
• Conferisce un aspetto antico             

al dipinto. 
• Si usa come preparazione 

all’applicazione della Vernice 
screpolante. 

• Tende a ingiallire.

• Fatty amber varnish, gives                       
the painting an antique look.

• It is used as a base                                     
for the Picture cracking finish.

• It yellows in time.

M58..688

VERNICE
SCREPOLANTE 
PER QUADRI 
PICTURE 
CRACKING 
VARNISH

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amido
• Destrina
• Acqua
• Antifermentativi

• Starch
• Dextrin
• Water
• Antifermentation 

agents

• Soluzione ambrata pronta all’uso. 
• Applicare a pennello su superfici 

trattate con Vernice invecchiante.                               
Attendere la formazione                 
delle screpolature.                   
Annerite le screpolature con 
bitume e applicare un’ultima    
mano di Vernice invecchiante. 

• Le condizioni ambientali                     
di temperatura e umidità 
determinano le dimensioni          
delle screpolature.

• Amber solution, ready to use. 
• Apply with a brush on surfaces       

treated with the Patina varnish.                                      
• Once the cracks are formed than apply 

another coat of Patina varnish.  
• It is possible to highlight them            

with Bitumen.
• Temperature and humidity                        

of the environment affect the size        
of the cracks.

Vernici Spray
Spray Varnishes

M5832669  

VERNICE 
FINALE 
FINAL 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 16% 
• Distillati                          

del petrolio 49% 
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 16% 
• Petroleum         

distillates 49%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film molto resistente. 
• Si usa per verniciare dipinti                  

a olio ben essiccati. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare prima dell’uso. 

• Protective colourless varnish.
• Creates a very resistant film.
• It is used to varnish thoroughly              

dry oil paintings.
• It dries fast.
• Shake before using.

M5832673

VERNICE 
FINALE
OPACA 
FINAL MATT 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 10%
• Distillati                         

del petrolio 54%
• Silice amorfa 1%
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Acrylic resin 10%
• Petroleum        

distillates 54%
• Silica 1%
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Genera un film opaco molto 

resistente. 
• Essiccazione rapida.
• Agitare bene la bombola prima 

dell’uso, contiene un agente 
opacizzante che deposita                
sul fondo. 

• Colourless varnish.
• Producing a very resistant matt film.
• It dries fast.
• It contains a matting agent,                         

which tends to settle at the bottom,     
it is therefore advisable to shake         
the can well before using.

M5832675

VERNICE 
FISSATIVA 
FIXATIVE 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 9%
• Distillati                   

del petrolio 41%
• Propellente GPL 

50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9%
• Petroleum 

distillates 54%
• LPG propellant 

50%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Uso universale. 
• Invisibile applicata in strato sottile.
• Fissa e proteggere documenti, 

disegni, acquerelli, stampe,          
dipinti a tempera o a olio. 

• Essiccazione rapida. 

• Colourless protective varnish.
• Universal use.
• Invisible when applied in a thin coat.
• It is used to fix and protect documents, 

drawings,watercolours, prints,                 
gouache and oil paintings.

• It dries fast.

M5832685

VERNICE 
PER RITOCCO
RETOUCHING 
VARNISH

400 ml • Resina chetonica 
10% 

• Distillati                         
del petrolio 55% 

• Propellente GPL 35%
• Filtro UV

• Ketonic resin 10%
• Petroleum         

distillates 55%       
• LPG propellant 35%
• UV filter

• Vernice finale incolore leggera. 
• Indicata per eliminare le zone 

opache che si formano negli 
intervalli di esecuzione del dipinto. 

• Aumenta leggermente                            
la brillantezza dei colori.

• Essiccazione rapida.

• Colourless light varnish                              
for universal use.

• Suitable to remove mat spots 
that may appear on unfinished                                      
areas while painting.

• Ii increases slightly the             
brightness of the colour.

• It dries fast.

M58..678

VERNIS À 
VIEILLIR POUR 
TABLEAUX
GEMÄLDE-
PATINAFIRNIS 

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Huile uréthane            
et résine alkyde 
(56%)

• White Spirit
• Siccatifs 

• Urethanöl und 
Alkydharz (56%)

• Terpentinersatz 
• Trocknungsmittel

• Vernis gras ambré. 
• Il donne un aspect ancien                

au tableau. 
• Il s’utilise comme préparation                       

pour l’application du Vernis 
craqueleur. 

• Il jaunit avec le temps.

• Fetter, bernsteinfarbener Lack.
• Verleiht dem Bild Antikoptik.
• Wird auch vorbereitend vor dem 

Auftragen von Krakelierlack verwendet.
• Vergilbt mit der Zeit.

M58..688

VERNIS 
CRAQUELEUR 
POUR 
TABLEAUX
KRAKELIERFIR-
NIS 
 
  

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Amidon
• Dextrine
• Eau
• Agents anti-fer-

mentation

• Stärke
• Dextrin
• Wasser
• Gärungshemmen-

de Mittel

• Solution ambrée prête                          
à l’utilisation. 

• Appliquer au pinceau sur des 
surfaces traitées avec du vernis 
à vieillir. Après avoir obtenu les 
craquelures, les noircir au bitume, 
puis appliquer une dernière  
couche de Vernis à vieillir.      

• Les conditions ambiantes                  
de température et d’humidité 
déterminent les dimensions            
des craquelures..

• Bernsteinfarbene, gebrauchsfertige 
Lösung. 

• Mit dem Pinsel auf die mit Patinalack 
behandelten Flächen auftragen. 
Warten, bis sich Risse bilden.            
Risse mit Bitumen schwärzen             
und eine letzte Schicht Patinalack 
auftragen

• Die Größe der Risse ist von den 
Witterungsbedingungen abhängig 
(Temperatur und Luftfeuchtigkeit).

Vernis en spray
Spray Firnis

M5832669  

VERNIS 
FINAL (SPRAY) 
SCHLUSSFIRNIS 
(SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 16%
• Distillats du pétrole  

49%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 16%
• Petroleumdestillate 

49%
• Butan-Propan 35%
• UV-Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film très résistant.
• Il s’utilise pour vernir                        

des tableaux à l’huile bien secs.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen Film.
• Wird verwendet, um gut getrocknete 

Ölgemälde zu fixieren.
• Trocknet rasch.
• Vor Gebrauch schütteln.

M5832673

VERNIS FINAL 
MAT (SPRAY) 
SCHLUSSFIRNIS 
MATT (SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 10%
• Distillats du pétrole 

54%
• Silicium amorphe 1%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Acrylharz 10%
• Petroleumdestillate 

54%
• Siliziumoxid amorph 1%
• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Il génére un film mat très résistant.
• Séchage rapide.
• Bien agiter avant l’utilisation. 

Contient un agent matifiant              
qui se dépose sur le fond.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Bildet einen sehr beständigen,     

matten Film.
• Trocknet rasch.
• Spraydose vor Gebrauch gut schütteln, 

denn sie enthält ein Mattierungsmittel, 
das sich am Boden absetzt.

M5832675

VERNIS 
FIXATEUR 
(SPRAY) 
FIXIERLACK 
(SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 
9%

• Distillats du pétrole 
41%

• Gaz propulseur 
GPL 50%

• Filtre UV

• Acrylharz 9%
• Petroleumdestillate  

41%
• Butan-Propan 50%
• UV- Filter

• Vernis incolore de protection.
• Usage universel.
• Il est invisible lorsqu’il est appliqué 

en couche fine.
• Il fixe et protège les documents,    

les dessins, les aquarelles,              
les impressions, les peintures           
à la gouache ou à l’huile.

• Séchage rapide.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Universell verwendbar.
• In dünner Schicht aufgetragen 

unsichtbar.
• Fixiert und schützt Dokumente, 

Zeichnungen, Aquarelle, Drucke, 
Tempera- und Ölgemälde.

• Trocknet rasch.

M5832685

VERNIS 
À RETOUCHER 
(SPRAY)
RETUSCHIERFIR-
NIS (SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 10%
• Distillats de pétrole 

55%
• Gaz propulseur GPL 

35%
• Filtre UV

• Ketonisches Harz 
10%

• Petroleum-destillate 
55 %

• Butan-Propan 35%
• UV- Filter

• Vernis final léger et incolore.
• Il est indiqué pour éliminer les 

zones mates qui se forment dans 
les intervalles d’exécution du 
tableau

• Il augmente légèrement la brillance 
des couleurs.

• Séchage rapide.

• Leichter, farbloser Schlussfirnis.
• Eignet sich zum Entfernen matter 

Stellen, die sich während der 
Malpausen auf dem Gemälde bilden.

• Erhöht leicht den Farbglanz.
• Trocknet rasch.

M58..678

BARNIZ PARA 
CRAQUELAR  
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Aceite uretánico y 
resina alquídica (56%)

• Aguarrás mineral
• Desecantes

• Óleo uretânico e resina 
alquídica (56%)

• Aguarrás mineral 
• Agentes dessecantes 

• Barniz graso de color ambarino
• Proporciona un aspecto antiguo     

a la obra.
• Se utiliza como preparación    

previa a la aplicación                         
del Barniz para craquelar.

• Tiende a amarillearse.

• Verniz âmbar gordo.
• Confere um aspeto antigo à pintura.
• Usa-se como preparação para a 

aplicação da tinta fissurante.
• Tende a amarelar.

M58..688

BARNIZ PARA 
AGRIETAR 
CUADROS 
VERNIZ 
FISSURANTE 
PARA QUADROS

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34
1000 ml = 40

• Almidón
• Dextrina
• Agua
• Antifermentativos

• Amido
• Dextrina
• Água
• Agentes 

antifermentação

• Solución ambarina lista para usar.
• Aplicar con pincel sobre superficies 

tratadas con Barniz para envejecer.
• Esperar que se formen las grietas. 

Ennegrecer las grietas con Betún      
y aplicar una última capa de Barniz 
para envejecer.

• Las condiciones ambientales           
de temperatura y humedad 
determinan el tamaño de las 
grietas.

• Solução âmbar pronta a usar.
• Aplicar com pincel sobre 

superfícies tratadas com verniz de 
envelhecimento.

• Esperar a formação das fissuras. 
Escurecer as fissuras com betume.

• As condições ambientais de 
temperatura e humidade

   determinam as dimensões                      
   das fissuras.

Barnices en aérosol
Tintas em Spray

M5832669  

BARNIZ 
FINAL 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO

400 ml • Resina cetónica 16%
• Destilados de petróleo 

49%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina cetónica 16%
• Destilados de petróleo 

49%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película muy resistente.
• Se utiliza para barnizar pinturas al 

óleo bien secas.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien antes del uso.

• Verniz protector incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Usa-se para envernizar pinturas              

a óleo bem secas.
• Secagem rápida.
• Agitar antes de usar.

M5832673

BARNIZ FINAL 
MATE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO 
MATE

400 ml • Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílice amorfa 1%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV

• Resina acrílica 10%
• Destilados de petróleo 

54%
• Sílica amorfa 1%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Crea una película opaca muy 

resistente.
• Seca rápidamente.
• Agitar bien el aérosol antes del uso, 

contiene un agente opacante que 
deposita en el fondo.

• Verniz protector incolor.
• Gera uma película opaca muito 

resistente.
• Secagem rápida.
• Agitar bem a lata antes de usar, 

contém um agente matificante 
   que se deposita no fundo.

M5832675

BARNIZ 
FIJADOR 
VERNIZ 
FIXADOR

400 ml • Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propulsante GLP 50%
• Filtro UV
• Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propelente GPL 50%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Uso universal.
• Es invisible si se aplica en capa fina.
• Fija y protege documentos,  

dibujos, acuarelas, grabados, 
pinturas al témperas u óleos.

• Seca rápidamente.

• Verniz protector incolor.
• Uso universal.
• Invisível aplicado em camada fina.
• Fixa e protege documentos, desenhos, 

aguarelas, gravuras, pinturas a guache 
ou a óleo.

• Secagem rápida.

M5832685

BARNIZ PARA 
RETOQUE
TINTA PARA 
RETOQUES

400 ml • Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo 

55%
• Propulsante GLP 35%
• Filtro UV
• Resina cetónica 10%
• Destilados de petróleo   
  55%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz final incoloro, ligero.
• Adecuado para eliminar las zonas 

opacas que se forman durante     
los intervalos de ejecución              
de la obra.

• Aumenta ligeramente el brillo        
de los colores.

• Seca rápidamente.

• Verniz de acabamento incolor leve.
• Indicado para eliminar as áreas opacas 

que se formam nos intervalos de 
execução da pintura.

• Aumenta ligeiramente o brilho das 
cores.

• Secagem rápida.





MaimeriBlu

MaimeriBlu rappresenta l'assoluta purezza dei pigmenti 
che costituiscono, insieme alla gomma arabica, la 
totalità dell’impasto. Impalpabile, trasparente, pulito. 
Niente polveri da taglio, niente additivi. Nulla armonizza, 
sincronizza, il cambio di marcia tra i vari toni. Il suo pregio 
è nella trasparenza delle tinte e nella freschezza dei 
dilavamenti. È il candore della carta che forma il lume di 
questa pittura. La luce è dietro al colore.

MaimeriBlu features an absolute purity of pigments that, 
together with gum arabic, compose the totality of the 
mixture. Imperceptible, transparent, clean. No blending 
powders, and no additives. Nothing harmonises or 
synchronises the shift between the various shades. The 
real value lies in the transparency of its colours and in the 
freshness of its washes. It is the whiteness of the paper 
that illuminates this type of painting. The light is behind 
the colour. 

Colori acquerello superiori
Superior Watercolours

"La commozione estetica è sempre un atto di sintesi 
e forse un atto d’amore."

"The aesthetic emotion is always an act of synthesis,                                                               
perhaps an act of love."

Gianni Maimeri, Donne sul divano (La siesta)
1920, olio su cartone / oil on cardboard

Gianni Maimeri, I Diari
primavera / spring 1907

MaimeriBlu reproduit la pureté absolue du pigment qui 
constituent, avec la gomme arabique, la totalité de la 
pâte. Impalpables, transparentes et propres les couleurs à 
l'aquarelle ne contiennent ni produits de coupe, ni additifs. 
Le passage d'un ton à un autre s'effectue sans aucun ajout. 
Elle se distingue par la transparence de ses teintes et la 
pureté des lavis. C'est la candeur du papier qui illumine cette 
peinture. La lumière se cache sous la couleur.  

MaimeriBlu steht für absolute Reinheit von Pigmenten, die 
zusammen mit Gummi Arabicum die Gesamtmischung der 
Paste bilden. Hauchdünn, transparent und sauber. Kein 
Schneidpulver, keine Zusätze. Nichts harmonisiert oder 
synchronisiert die Übergänge zwischen den einzelnen 
Farbtönen. Der Vorteil liegt in der Transparenz der Farbtöne 
und der Frische der Auswaschungen. Es ist die Weiße des 
Papiers, die dieser Malerei Licht gibt. Das Licht ist hinter der 
Farbe.  

Couleurs à l'aquarelle de qualité supérieure
Hochwertige Aquarellfarben

"L’émotion esthétique est toujours un acte de synthèse 
et peut-être un acte d’amour."

"Für den Künstler gibt es keine Realität, sondern lediglich den Traum 
oder die individuelle Vorstellung der Wirklichkeit."

Gianni Maimeri, Donne sul divano (La siesta)
1920, huile sur carton / Öl auf Karton

Gianni Maimeri, I Diari
Printemps / Frühling 1907

MaimeriBlu es la pureza absoluta de los pigmentos que, 
junto con la goma arábiga, constituyen la totalidad de la 
pasta. Impalpable, transparente, limpio. Sin excipientes 
en polvo, sin aditivos. Nada que armonice o sincronice la 
variación de frecuencia de un tono a otro. Su valor está en la 
transparencia de las tintas y en la frescura de los lavados. la 
blancura del papel es lo que da luz a esta pintura. La luz está 
detrás del color.

MaimeriBlu é a pureza absoluta dos pigmentos que 
compõem, juntamente com a goma arábica, a totalidade da 
pasta. Impalpável, transparente, limpa. Sem excipientes em 
pó de corte, sem aditivos. Nada harmoniza ou sincroniza as 
transições entre os tons individuais. A sua vantagem reside 
na transparência das tintas e na frescura da aguada. É a 
brancura do papel que dá luz a esta pintura. A luz está atrás 
da cor.

Colores acuarela superiores
Aguarelas de qualidade superior

"La emoción estética es siempre un acto de síntesisy 
quizás un acto de amor."

"A emoção estética é sempre um acto de reflexão                                          
e talvez também de amor." 

Gianni Maimeri, Donne sul divano (La siesta)
1920, óleo sobre cartón / óleo em cartão

Gianni Maimeri, I Diari
primavera / primavera 1907



▶ 90 colori monopigmento. 
Trasparenti, limpidi, vivi. 
La perfezione e la purezza del colore 
con cui ricavare illimitate velature. 
Massimo grado di purezza e qualità 
dei pigmenti scelti per ottenere 
velature, sovrapposizioni tonali 
impeccabili, acute. 
- 7 pigmenti di cadmio.
- 5 tinte trasparenti nelle tonalità 
 del cadmio.
- 11 pigmenti di cobalto.
- 8 quinacridoni, 5 ftalocianine, 
 8 terre e ocre naturali provenienti 
 da cave italiane, 5 ossidi di ferro.
Pigmenti rari per produrre l’impensabile, 
Grigio di Payne, indaco, Tinta neutra 
e Giallo di Napoli monopigmento.

▶ Pigmenti concentrati in misura perfetta 
perché la trasparenza e la luminosità 
di ogni tinta si esprimano vere.

▶ Dispersi in una miscela 
perfettamente bilanciata di gomma 
arabica naturale del Kordofan 
e glicerina che si completano 
e garantiscono una tenuta stabile, 
a secco e a umido e garantiscono 
la corretta penetrazione del colore 
nel supporto.

▶ Straordinariamente trasparente. 
Ogni singola tinta permette lavature 
estreme e toni intensi, profondi 
che agiscono unisoni per definire 
il più esiguo dettaglio con forza 
cromatica potente. 
- 46 colori trasparenti (51%)
- 25 semitrasparenti (28%)
- 19 coprenti (21%).

▶ 15 colori che granulano in origine, 
nessun intervento è effettuato 
per modificarne la natura.

▶ MaimeriBlu è lavorato con cura 
artigianale, in ogni fase della 
lavorazione, controllato singolarmente. 
I passaggi in raffinatrice sono calibrati 
sullo specifico pigmento in maniera 
da poter avere un equilibrio tra 
granulometria fine e pulizia del colore. 
Granulometria uniforme: 5 micron.

▶ 90 single-pigment colours. 
Transparent, clear and bright. 
The perfection and purity of the colour 
allow a limitless amount of glazing.
The highest degree of pigment purity 
and quality. Carefully selected 
for layering, to create sharp 
and impeccable tonal overlapping. 
- 7 cadmium pigments.
- 5 transparents in cadmium shades.
- 11 cobalt pigments.
- 8 quinacridone, 5 phthalocyanine, 
 8 natural earth and ochre pigments 
 from Italian quarries, 5 iron oxides.
Rare pigments that can produce 
the unthinkable: Payne’s Grey, Indigo, 
Neutral Tint and Naples Yellow.

▶ Perfectly concentrated pigments, 
to ensure that the transparency and 
brightness of every colour appears true.

▶ Pigments dispersed within a perfectly 
balanced blend of natural Kordofan 
gum arabic and glycerine 
that complement one another 
and guarantee a solid hold when both 
dry and wet and that the right amount 
of colour will penetrate the surface.

▶ Extraordinarily transparent. 
Every single colour can provide extreme 
washes and intense, deep shades, 
which work in unison to define even 
the smallest of details with powerful 
chromatic strength.
- 46 transparent colours (51%) 
- 25 semi-transparent colours (28%)
- 19 opaque colours (21%).

▶ 15 colours that granulate in their 
original form, with no intervention 
carried out to modify their 
characteristics.

▶ MaimeriBlu is carefully processed 
using artisanal methods throughout 
every stage of manufacture, 
and undergoes individual checks. 
Pigments are processed in refining 
machines, whose settings are fine-tuned 
to achieve the right balance between 
the fine grain size and the purity of the 
colour. Uniform grain size: 5 microns.

Tutti i colori 07 = 1,5 ml 

godet blisterato

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 07 = 1,5 ml 

blistered half-pan

Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 09 = 12 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 09 = 12 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Colori acquerello superiori
Superior Watercolours

▶ 90 couleurs monopigment. 
Transparentes, vives et limpides. 
La perfection et la pureté de la couleur, 
pour des glacis infinis. Degré de pureté 
maximal et qualité des pigments, choisis 
pour obtenir des glacis 
et des superpositions de tons précis 
et impeccables. 
- 7 pigments de cadmium, 5 teintes 

transparentes dans les tons 
 de cadmium, 11 pigments de cobalt.
 8 quinacridones, 5 phtalocyanines, 
 8 terres et ocres naturelles issues 
 de carrières italiennes, 5 oxydes de fer.
Des pigments rares pour produire 
l'impensable: Gris de Payne, Indigo, Teinte 
neutre et Jaune de Naples monopigment.

▶ Chacun des 90 pigments simples 
qui composent la gamme est parfaitement 
concentré afin que la transparence 
et la luminosité de chaque teinte 
s'expriment de manière authentique.

▶ Les pigments sont mélangés 
dans des proportions parfaitement 
équilibrées avec de la gomme arabique 
naturelle du Kordofan et de la glycérine. 
Des ingrédients essentiels qui se 
complètent et garantissent la stabilité, 
à la fois humides et secs. Le bon équilibre 
entre la gomme arabique et la glycérine 
garantit une pénétration correcte 
de la couleur dans le support. 

▶ Incroyablement transparente. 
Chaque couleur permet d'effectuer 
des lavis infinis, aux tons intenses 
et profonds, qui s'unissent pour définir 
le moindre détail avec une puissante force 
chromatique. 
- 46 couleurs transparentes (51%).
- 25 semi transparentes  (28%).
- 19 couvrantes (21%).

▶ 15 couleurs avec une aptitude naturelle 
à la granulation, sans qu'aucune 
intervention ne soit nécessaire 
pour en modifier la nature.

▶ MaimeriBlu est réalisé de façon artisanale. 
Chaque étape est contrôlée et réalisée 
avec soin. Les opérations de broyage 
sont calibrées pour chaque pigment, de 
façon à obtenir un équilibre entre finesse 
des particules et pureté de la couleur. 
Granulométrie uniforme: 5 microns.

▶ 90 Monopigmentfarben. Transparent, 
klar, lebendig. Die Perfektion und Reinheit 
der Farbe, mit der unbegrenzte Übergänge 
geschaffen werden können. Höchster 
Reinheitsgrad und höchste Qualität der 
Pigmente. Ausgewählt für die Gestaltung 
von Verläufen, von tadellosen und akuten 
Farbtonüberlagerungen. 
- 7 Kadmiumpigmente, 5 transparente 

Kadmiumfarbtöne, 11 Kobaltpigmente, 
8 Chinacridon-Pigmente, 5 Phthalocyanin-
Pigmente, 8 natürliche Erd- und 
Ockerpigmente aus italienischen 
Steinbrüchen, 5 Eisenoxid-Pigmente.

Seltene Pigmente für die Herstellung 
des Unvorstellbaren, Paynesgrau, Indigo, 
Neutraltinte und Neapelgelb als Monopigment.

▶ Jedes der 90 einzelnen Pigmente des 
Sortiments liegt in perfekter Konzentration 
vor und gewährleistet somit die wahre 
Transparenz und Helligkeit jedes Farbtons.

▶ Die Pigmente sind in einer perfekt 
balancierten Mischung aus natürlichem 
Gummi Arabicum aus Kurdufan und 
Glyzerin gelöst, wesentliche Bestandteile, 
die sich ergänzen und einen stabilen Halt 
auf trockenem und nassem Untergrund 
gewährleisten. Die ausgewogene Balance 
zwischen Gummi Arabicum und Glyzerin 
garantiert das korrekte Eindringen der 
Farbe in den Untergrund. Die Reversibilität 
macht es möglich, zum weißen Untergrund 
zurückzukehren.

▶ Außergewöhnlich transparent. Jeder 
einzelne Farbton ermöglicht extreme 
Auswaschungen und intensive, satte Töne, 
die im Verbund wirken, um das kleinste 
Detail mit großer Farbstärke zu definieren.
- 46 transparente (51%).
- 25 halbtransparente (28%).
- 19 deckende Farben (21%).

▶ 15 Farben, die von Natur aus granulieren. 
Es werden keine Maßnahmen zur 
Veränderung ihrer Beschaffenheit ergriffen.

▶ MaimeriBlu wird sorgfältig handwerklich 
ausgearbeitet und in jeder Verarbeitungsphase 
individuell kontrolliert. Die Durchgänge im 
Refiner sind auf das spezifische Pigment 
und in Hinblick auf die Balance von feiner 
Partikelgröße und Reinheit der Farbe 
abgestimmt. Gleichförmige Partikelgröße: 
5 Mikron.

Toutes les couleurs 07 = 1,5 ml 
Blister peckboardable
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 07 = 1,5 ml 
Halbe Näpfchen im Blister
Verkaufseinheit 3   Stück

Toutes les couleurs 09 = 12 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 09 = 12 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3   Stück

Couleurs à l'aquarelle de qualité supérieure
Hochwertige Aquarellfarben

▶ 90 colores monopigmento. 
Transparentes, limpios, vivos. 
La perfección y la pureza del color 
para obtener ilimitadas veladuras. 
Máximo grado de pureza y calidad 
de los pigmentos elegidos para obtener 
veladuras, superposiciones tonales 
impecables, incisivas. 
- 7 pigmentos de cadmio.
- 5 tintas transparentes.
 en las tonalidades del cadmio
- 11 pigmentos de cobalto.
- 8 quinacridonas, 5 ftalocianinas, 
 8 tierras y ocres naturales procedentes 

de canteras italianas, 5 óxidos de hierro.
Pigmentos raros para producir 
lo impensable, gris de Payne, índigo, 
tinta neutra y amarillo de Nápoles 
monopigmento.

▶ Cada uno de los 90 pigmentos únicos 
que componen la gama está concentrado 
en la medida perfecta para expresar 
la verdadera transparencia y luminosidad 
de cada tinta.

▶ Los pigmentos están disueltos 
en una mezcla perfectamente equilibrada 
de goma arábiga natural del Kordofan 
y glicerina que se completan y garantizan 
la estabilidad en seco y húmedo. El justo 
equilibrio entre goma arábiga y glicerina 
garantiza la correcta penetración 
del color en el soporte. 

▶ Extraordinariamente transparente. 
Cada tinta permite aguadas extremas 
y tonos intensos y profundos que actúan al 
unísono para definir el más mínimo detalle 
con una fuerza cromática potente. 
- 46 colores transparentes (51%).
- 25 semitransparentes (28%).
- 19 cubrientes (21%).

▶ 15 colores que granulan en origen, 
no se efectúa ninguna intervención 
para modificar su naturaleza.

▶ MaimeriBlu se elabora con esmero 
artesano, supervisado específicamente 
en cada fase del proceso. Las pasadas 
por la refinadora se calibran según 
el pigmento específico, para poder 
obtener un equilibrio entre granulometría 
fina y limpieza del color. Granulometría 
uniforme: 5 micras.

▶ 90 cores monopigmento. Transparentes, 
límpidas, vivas. A perfeição e a pureza 
da cor para criar velaturas ilimitadas. 
Máximo grau de pureza e qualidade 
dos pigmentos selecionados para 
obter velaturas, sobreposições de cores 
impecáveis, agudas. 
- 7 pigmentos de cádmio.
- 5 tintas transparentes em tons de cádmio.
- 11 pigmentos de cobalto.
- 8 pigmentos de quinacridona, 
 5 pigmentos de ftalocianina, 
 8 pigmentos de terra natural e ocre 
 de pedreiras italianas, 5 pigmentos 
 de óxido de ferro.
Pigmentos raros para produzir 
o impensável Cinzento de Payne, 
Tinta neutra e Amarelo de Nápoles 
monopigmento.

▶ Cada um dos 90 pigmentos individuais 
da gama está em perfeita concentração, 
garantindo assim a verdadeira 
transparência e brilho de cada cor.

▶ Os pigmentos são dissolvidos numa 
mistura perfeitamente equilibrada 
de goma arábica natural de Kordofan 
e glicerina que se complementam 
e garantem a estabilidade, 
a seco ou húmido. O equilíbrio certo 
entre a goma arábica e a glicerina garante 
a penetração correta da cor no suporte. 

▶ Extraordinariamente transparente. 
Cada tinta permite lavagens extremas  
tons intensos e profundos 
que trabalham em conjunto para definir 
o mais ínfimo detalhe com uma força 
cromática poderosa.
- 46 cores transparentes (51%).
- 25 semitransparentes (28%).
- 19 opacas (21%).

▶ 15 cores que granulam naturalmente, 
sem intervenções para modificar 
a sua natureza.

▶ MaimeriBlu é elaborado 
com um cuidado artesanal e controlado 
individualmente durante cada fase 
de processamento. As passagens no 
refinador são calibradas para o pigmento 
específico, de forma a obter um equilíbrio 
entre granulometria fina e pureza de cor. 
Granulometria uniforme: 5 mícrones.

Todos los colores 07 = 1,5 ml 
godet en blíster
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 07 = 1,5 ml 
godé em blíster
Unidade de venda 3 unidade

Todos los colores 09 = 12 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 09 = 12 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Colores acuarela superiores
Aguarelas de alta qualidade





MAIMERI BLU 013 Bianco di china
★ ★ ★ Chinese White
⬕ PW4

  gr. 1 ST -

018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW6

  gr. 1 ST -

054 Arancio di cadmio
★ ★ ★ Cadmium Orange
■ PO20

  gr. 4 ST -

061 Arancio Pyrrolo
★ ★ ★ Pyrrole Orange
□ PO71

  gr. 3 ST +

062 Arancio permanente
★ ★ ★ Permanent Orange
□ PO64

  gr. 1 ST -

082 Giallo di cadmio limone
★ ★ ★ Cadmium Yellow Lemon
■ PY35

  gr. 3 ST -

084 Giallo di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Deep
■ PY35

  gr. 3 ST -

098 Giallo indiano
★ ★ ★ Indian Yellow
□ PY65

  gr. 1 ST +

099 Giallo di Napoli medio
★ ★ ★ Naples Yellow medium
⬕ PBr24

  gr. 1 ST -

104 Giallo di Napoli
★ ★ ★ Naples Yellow
⬕ PY53

  gr. 1 ST -

109 Giallo di nichel titanio
★ ★ ★ Nickel Titanium Yellow
■ PY53

  gr. 2 ST -

110 Giallo permanente arancio
★ ★ ★ Permanent Yellow Orange
□ PO62

  gr. 2 ST +

112 Giallo permanente limone
★ ★ ★ Permanent Yellow Lemon
□ PY175

  gr. 1 ST +

114 Giallo permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Yellow Deep
□ PY227

  gr. 4 ST +

116 Giallo primario
★ ★ ★ Primary Yellow
□ PY97

  gr. 1 ST +

117 Giallo oro
★ ★ ★ Golden yellow
□ PY183

  gr. 1 ST +

121 Giallo vanadio
★ ★ ★ Yellow Vanadium
⬕ PY184

  gr. 4 ST +

122 Giallo trasparente
★ ★ ★ Transparent Yellow
□ PY150

  gr. 1 ST +

124 Gomma gutta
★ ★ ★ Gamboge (Hue)
□ PY139

  gr. 1 ST +

125 Lacca arancio
★ ★ ★ Orange Lake
□ PO43

  gr. 2 ST +

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

  gr. 1 ST -

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43

  gr. 1 ST -

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
□ PBr7

  gr. 1 ST -

167 Carminio permanente
★ ★ ★ Permanent carmine
□ PR176

  gr. 1 ST +

174 Lacca cremisi
★ ★ ★ Crimson Lake
□ PR149

  gr. 2 ST +

176 Lacca di garanza rosa
★ ★ ★ Rose (Alizarin) Madder
□ PR187

  gr. 2 ST +

178 Lacca di garanza perm. scura
★ ★ ★ Permanent Madder Deep
□ PR179

  gr. 2 ST +

180 Lacca quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Lake
□ PV19

  gr. 2 ST +

182 Lacca rosa
★ ★ ★ Rose Lake
□ PV19

  gr. 3 ST +

186 Magenta quinacridone
★ ★ ★ Magenta Quinacridone
□ PR202

  gr. 2 ST +

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 4 ST -

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 4 ST -

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 4 ST -

250 Rosso di Marte trasparente
★ ★ ★ Transparent Mars Red
□ PR101

  gr. 1 ST -

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Red Light
□ PR168

  gr. 3 ST -

083 Giallo di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Medium
■ PY35

  gr. 3 ST -

ST +  si | yes
ST -   no | no

Macchiatura
Staining

  si

 no

Granulazione
Granulation

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 09 = 12 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 09 = 12 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Tutti i colori 07 = 1,5 ml godet
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 07 = 1,5 ml half-pan
Sales unit 3 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M16  = Colori acquerello superiori, 
 gamma completa, 
 90 colori a 4 gruppi di prezzo 

M16  = Superior Watercolours, 
 complete range, 
 90 colours in 4 price groups

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

ASTM D5067

013 Blanc de Chine
★ ★ ★ Chinesischweiss
⬕ PW4

  gr. 1 ST -

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW6

  gr. 1 ST -

054 Orange de cadmium
★ ★ ★ Kadmiumorange
■ PO20

  gr. 4 ST -

061 Orange Pyrrole
★ ★ ★ Pyrrolorange
□ PO71

  gr. 3 ST +

062 Orange permanent
★ ★ ★ Permanentorange
□ PO64

  gr. 1 ST -

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 3 ST -

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 3 ST -

098 Jaune indien
★ ★ ★ Indischgelb
□ PY65

  gr. 1 ST +

099 Jaune de Naples moyen
★ ★ ★ Neapelgelb mittel
⬕ PBr24

  gr. 1 ST -

104 Jaune de Naples
★ ★ ★ Neapelgelb
⬕ PY53

  gr. 1 ST -

109 Jaune de nickel titane
★ ★ ★ Nickeltitangelb
■ PY53

  gr. 2 ST -

110 Jaune permanent orange
★ ★ ★ Permanentgelb, orange
□ PO62

  gr. 2 ST +

112 Jaune permanent citron
★ ★ ★ Permanentgelb zitron
□ PY175

  gr. 1 ST +

114 Jaune permanent foncé
★ ★ ★ Permanentgelb dunkel
□ PY227

  gr. 4 ST +

116 Jaune primaire
★ ★ ★ Primärgelb
□ PY97

  gr. 1 ST +

117 Jaune or
★ ★ ★ Goldgelb
□ PY183

  gr. 1 ST +

121 Jaune vanadium
★ ★ ★ Vanadio Gelb
⬕ PY184

  gr. 4 ST +

122 Jaune transparent
★ ★ ★ Transparentgelb
□ PY150

  gr. 1 ST +

124 Gomme gutte imit.
★ ★ ★ Gummigut imit.
□ PY139

  gr. 1 ST +

125 Laque orange
★ ★ ★ Orangelack
□ PO43

  gr. 2 ST +

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

  gr. 1 ST -

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43

  gr. 1 ST -

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
□ PBr7

  gr. 1 ST -

167 Carmin permanent
★ ★ ★ Permanentkarmin
□ PR176

  gr. 1 ST +

174 Laque cramoisie
★ ★ ★ Carmesinlack
□ PR149

  gr. 2 ST +

176 Laque de garance rose
★ ★ ★ Krapplack Rosa
□ PR187

  gr. 2 ST +

178 Laque garance perm. foncé
★ ★ ★ Permanentkrapplack dunkel
□ PR179

  gr. 2 ST +

180 Laque de quinacridone
★ ★ ★ Laca quinacridone
□ PV19

  gr. 2 ST +

182 Laque rose
★ ★ ★ Rosalack
□ PV19

  gr. 3 ST +

186 Magenta de quinacridone
★ ★ ★ Magenta Quinacridon
□ PR202

  gr. 2 ST +

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 4 ST -

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 4 ST -

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 4 ST -

250 Rouge de Mars transparent
★ ★ ★ Transparent Marsrot
□ PR101

  gr. 1 ST -

251 Rouge permanent clair
★ ★ ★ Permanentrot hell
□ PR168

  gr. 3 ST -

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35

  gr. 3 ST -

ST +  oui | Ja
ST -   non | Nein

Coloration
Färbung

  oui | Ja

 non | Nein

Granulation
Granulierung

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 09 = 12 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 09 = 12 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Toutes les couleurs 07 = 1,5 ml Blister
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 07 = 1,5 ml Halbe Näpfchen
Verkaufseinheit 3 Stücke

M16  = Couleurs à l'aquarelle de qualité 
supérieure, gamme complète, 

 90 couleurs à 4 groupes de prix 

M16  = Hochwertige Aquarellfarben, 
 komplette Farbserie, 
 90 Farben in 4 Preisgruppen

ASTM D5067

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

013 Blanco de China
★ ★ ★ Branco da China
⬕ PW4

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PW6

054 Naranja de cadmio
★ ★ ★ Laranja cádmio 
■ PO20

061 Naranja Pyrrolo
★ ★ ★ Laranja Pyrrolo
□ PO71

062 Naranja permanente
★ ★ ★ Laranja permanente
□ PO64

082 Amarillo de cadmio limón
★ ★ ★ Amarelo cádmio limão
■ PY35

084 Amarillo de cadmio oscuro
★ ★ ★ Amarelo cádmio escuro
■ PY35

098 Amarillo indio
★ ★ ★ Amarelo índio
□ PY65

099 Amarillo de Nápoles medio
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles médio
⬕ PBr24

104 Amarillo de Nápoles
★ ★ ★ Amarelo de Nápoles
⬕ PY53

109 Amarillo de níquel titanio
★ ★ ★ Amarelo de níquel titânio
■ PY53

110 Amarillo perm. naranja
★ ★ ★ Amarelo perm. laranja
□ PO62

112 Amarillo perm. limón
★ ★ ★ Amarelo perm. limão
□ PY175

114 Amarillo perm. oscuro
★ ★ ★ Amarelo perm. escuro
□ PY227

116 Amarillo primario
★ ★ ★ Amarelo primário
□ PY97

117 Amarillo oro
★ ★ ★ Amarelo ouro
□ PY183

121 Amarillo vanadio
★ ★ ★ Amarelo vanádio
⬕ PY184

122 Amarillo transparente
★ ★ ★ Amarelo transparente
□ PY150

124 Goma guta imitación
★ ★ ★ Borracha de guta imitação
□ PY139

125 Laca naranja
★ ★ ★ Laca laranja
□ PO43

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
⬕ PY43

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
□ PBr7

167 Carmín permanente
★ ★ ★ Carmim permanente
□ PR176

174 Laca carmesí
★ ★ ★ Laca Carmim
□ PR149

176 Laca de granza rosa
★ ★ ★ Laca granza rosa
□ PR187

178 Laca granza perm. oscura
★ ★ ★ Laca granza perm. escura
□ PR179

180 Laca quinacridona
★ ★ ★ Laca quinacridone
□ PV19

182 Laca rosa
★ ★ ★ Laca rosa
□ PV19

186 Magenta quinacridona
★ ★ ★ Magenta quinacridone
□ PR202

224 Rojo de cadmio naranja
★ ★ ★ Vermelho cádmio laranja
■ PR108

226 Rojo de cadmio claro
★ ★ ★ Vermelho cádmio claro
■ PR108

228 Rojo de cadmio medio
★ ★ ★ Vermelho cádmio medio
■ PR108

250 Rojo de Marte transparente
★ ★ ★ Vermelho Marte transparente
□ PR101

251 Rojo permanente claro
★ ★ ★ Vermelho permanente claro
□ PR168

083 Amarillo de cadmio medio
★ ★ ★ Amarelo cádmio médio
■ PY35

ST +  sí | sim

Tinción

Granulación

Formatos disponibles

Todos los colores 09 = 12 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 09 = 12 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Todos los colores 07 = 1,5 ml godet
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 07 = 1,5 ml half-pan

M16  = Colores acuarela superiores, 
 gama completa, 
 90 colores en 4 grupos de precio 

M16  = Aguarelas de alta qualidade, 
 série completa, 
 90 tintas subdivididas 

ASTM D5067

Capacidad cubriente

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

Grado de resistencia a la luz

máximo | máximo

 medio | médio
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122 Giallo trasparente
★ ★ ★ Transparent Yellow
□ PY150

  gr. 1 ST +

124 Gomma gutta
★ ★ ★ Gamboge (Hue)
□ PY139

  gr. 1 ST +

125 Lacca arancio
★ ★ ★ Orange Lake
□ PO43

  gr. 2 ST +

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

  gr. 1 ST -

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43

  gr. 1 ST -

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
□ PBr7

  gr. 1 ST -

167 Carminio permanente
★ ★ ★ Permanent carmine
□ PR176

  gr. 1 ST +

174 Lacca cremisi
★ ★ ★ Crimson Lake
□ PR149

  gr. 2 ST +

176 Lacca di garanza rosa
★ ★ ★ Rose (Alizarin) Madder
□ PR187

  gr. 2 ST +

178 Lacca di garanza perm. scura
★ ★ ★ Permanent Madder Deep
□ PR179

  gr. 2 ST +

180 Lacca quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Lake
□ PV19

  gr. 2 ST +

182 Lacca rosa
★ ★ ★ Rose Lake
□ PV19

  gr. 3 ST +

186 Magenta quinacridone
★ ★ ★ Magenta Quinacridone
□ PR202

  gr. 2 ST +

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 4 ST -

226 Rosso di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Red Light
■ PR108

  gr. 4 ST -

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 4 ST -

250 Rosso di Marte trasparente
★ ★ ★ Transparent Mars Red
□ PR101

  gr. 1 ST -

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Red Light
□ PR168

  gr. 3 ST -

253 Rosso permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Red Deep
□ PR177

  gr. 3 ST -

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
□ PV19

  gr. 1 ST +

257 Rosso Pyrrolo (Hue)
★ ★ ★ Pyrrole Red
□ PR255

  gr. 3 ST +

258 Rosso quinacridone
★ ★ ★ Quinacridone Red
□ PR209

  gr. 1 ST -

262 Rosso di Venezia
★ ★ ★ Venetian Red
■ PR101

  gr. 1 ST -

263 Rosso sandalo
★ ★ ★ Sandal Red
□ PR254

  gr. 1 ST +

270 Sangue di drago
★ ★ ★ Dragon's Blood
⬕ PBr25

  gr. 2 ST -

276 Terra di Pozzuoli
★ ★ ★ Pozzuoli Earth
⬕ PR102

  gr. 1 ST -

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
⬕ PBr7

  gr. 1 ST -

296 Terra verde
★ ★ ★ Green Earth
□ PG23

  gr. 1 ST -

316 Verde di cobalto chiaro
★ ★ ★ Cobalt Green Light
■ PG50

  gr. 4 ST -

317 Verde di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Green Deep
■ PG50

  gr. 4 ST -

318 Verde di cobalto bluastro
★ ★ ★ Cobalt Green Blue
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

322 Verde cupro chiaro
★ ★ ★ Cupric Green Light
□ PG36

  gr. 1 ST -

324 Verde cupro scuro
★ ★ ★ Cupric Green Deep
□ PG7

  gr. 1 ST +

325 Verde di Hooker
★ ★ ★ Hooker's Green
⬕ PG17

  gr. 2 ST -

328 Verde di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Green
⬕ PG26

  gr. 4 ST -

333 Verde oro
★ ★ ★ Green Gold
□ PY129

  gr. 3 ST +

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
□ PG18

  gr. 3 ST -

350 Verde turchese
★ ★ ★ Turquoise Green
□ PB16

  gr. 2 ST +

358 Verde vescica
★ ★ ★ Sap Green
■ PG17

  gr. 1 ST -

359 Blu di Berlino
★ ★ ★ Berlin Blue
□ PB15:1

  gr. 1 ST +

368 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

372 Blu di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Blue
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

373 Blu di cobalto chiaro
★ ★ ★ Cobalt Blue Light
⬕ PB28

  gr. 4 ST -

374 Blu di cobalto scuro
★ ★ ★ Cobalt Blue Deep
⬕ PB74

  gr. 4 ST -

377 Blu di Faenza
★ ★ ★ Faience Blue
□ PB60

  gr. 2 ST +

381 Blu di cobalto verdastro
★ ★ ★ Cobalt Blue Green
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

391 Blu oltremare chiaro
★ ★ ★ Ultramarine Light
⬕ PB29

  gr. 1 ST -

392 Blu oltremare scuro
★ ★ ★ Ultramarine Deep
⬕ PB29

  gr. 1 ST -

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
□ PB15:3

  gr. 1 ST +

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
□ PB27

  gr. 1 ST +

412 Turchese di cobalto
★ ★ ★ Turquoise cobalt
⬕ PB28

  gr. 4 ST -

417 Celeste ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Sky Blue
□ PB35

  gr. 4 ST -

422 Indaco
★ ★ ★ Indigo
⬕ NB1

  gr. 2 ST +

431 Turchese ftalocianina
★ ★ ★ Phthalo Turquoise
□ PB15:4

  gr. 2 ST -

440 Oltremare violetto
★ ★ ★ Ultramarine Violet
⬕ PV15

  gr. 1 ST -

441 Oltremare violetto bluastro
★ ★ ★ Ultramarine Blue
□ PV15

  gr. 1 ST -

458 Violetto di manganese
★ ★ ★ Manganese Violet
⬕ PV16

  gr. 3 ST -

463 Violetto perm. bluastro
★ ★ ★ Permanent Violet Blue
□ PV23

  gr. 1 ST +

466 Violetto quinacrdone
★ ★ ★ Quinacridone Violet
□ PV55

  gr. 2 ST +

473 Violetto verzino
★ ★ ★ Verzino Violet
□ PR122

  gr. 1 ST +

474 Bruno di garanza
★ ★ ★ Brown Madder (Alizarin)
□ PR206

  gr. 3 ST +

476 Bruno di Marte
★ ★ ★ Mars Brown
■ PR101

  gr. 1 ST -

479 Rosa Potter
★ ★ ★ Potters Pink
□ PR233

  gr. 3 ST -

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
■ PBr7

  gr. 1 ST -

486 Seppia
★ ★ ★ Sepia
■ PY164

  gr. 2 ST -

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
⬕ PBr7

  gr. 1 ST -

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PBr7

  gr. 1 ST -

514 Grigio di Payne
★ ★ ★ Payne's Grey
⬕ Vat Blue1

  gr. 1 ST +

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk9

  gr. 1 ST -

537 Nero di carbonio
★ ★ ★ Carbon Black
■ PBk7

  gr. 1 ST -

540 Nero di Marte
★ ★ ★ Mars Black
■ PBk11

  gr. 1 ST -

560 Tinta neutra
★ ★ ★ Neutral Tint
■ PBk26

  gr. 2 ST -

122 Jaune transparent
★ ★ ★ Transparentgelb
□ PY150

  gr. 1 ST +

124 Gomme gutte imit.
★ ★ ★ Gummigut imit.
□ PY139

  gr. 1 ST +

125 Laque orange
★ ★ ★ Orangelack
□ PO43

  gr. 2 ST +

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

  gr. 1 ST -

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43

  gr. 1 ST -

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
□ PBr7

  gr. 1 ST -

167 Carmin permanent
★ ★ ★ Permanentkarmin
□ PR176

  gr. 1 ST +

174 Laque cramoisie
★ ★ ★ Carmesinlack
□ PR149

  gr. 2 ST +

176 Laque de garance rose
★ ★ ★ Krapplack Rosa
□ PR187

  gr. 2 ST +

178 Laque garance perm. foncé
★ ★ ★ Permanentkrapplack dunkel
□ PR179

  gr. 2 ST +

180 Laque de quinacridone
★ ★ ★ Laca quinacridone
□ PV19

  gr. 2 ST +

182 Laque rose
★ ★ ★ Rosalack
□ PV19

  gr. 3 ST +

186 Magenta de quinacridone
★ ★ ★ Magenta Quinacridon
□ PR202

  gr. 2 ST +

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 4 ST -

226 Rouge de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumrot hell
■ PR108

  gr. 4 ST -

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 4 ST -

250 Rouge de Mars transparent
★ ★ ★ Transparent Marsrot
□ PR101

  gr. 1 ST -

251 Rouge permanent clair
★ ★ ★ Permanentrot hell
□ PR168

  gr. 3 ST -

253 Rouge permanent foncé
★ ★ ★ Permanentrot dunkel
□ PR177

  gr. 3 ST -

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
□ PV19

  gr. 1 ST +

257 Rouge Pyrrole
★ ★ ★ Pyrrolerot
□ PR255

  gr. 3 ST +

258 Rouge de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonrot
□ PR209

  gr. 1 ST -

262 Rouge de Venise
★ ★ ★ Venetianischrot
■ PR101

  gr. 1 ST -

263 Rouge santal
★ ★ ★ Sandelrot
□ PR254

  gr. 1 ST +

270 Sang de dragon
★ ★ ★ Drachenblut
⬕ PBr25

  gr. 2 ST -

276 Terre de Pouzzoles
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
⬕ PR102

  gr. 1 ST -

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1 ST -

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1 ST -

316 Vert de cobalt clair
★ ★ ★ Kobaltgrün hell
■ PG50

  gr. 4 ST -

317 Vert de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltgrün dunkel
■ PG50

  gr. 4 ST -

318 Vert de cobalt bleu
★ ★ ★ Kobaltgrün bläulich
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

322 Vert cuprique (phtalo) clair
★ ★ ★ Kupferngrün (Phthalo) hell
□ PG36

  gr. 1 ST -

324 Vert cuprique (phtalo) foncé
★ ★ ★ Kupferngrün (Phthalo) dunkel
□ PG7

  gr. 1 ST +

325 Vert de Hooker
★ ★ ★ Hookersgrün
⬕ PG17

  gr. 2 ST -

328 Vert de cobalt
★ ★ ★ Cobaltgrün
⬕ PG26

  gr. 4 ST -

333 Vert or
★ ★ ★ Goldgrün
□ PY129

  gr. 3 ST +

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 3 ST -

350 Vert turquoise
★ ★ ★ Türkisgrün
□ PB16

  gr. 2 ST +

358 Vert de vessie
★ ★ ★ Saftgrün
■ PG17

  gr. 1 ST -

359 Bleu de Berlin
★ ★ ★ Berlinerblau
□ PB15:1

  gr. 1 ST +

368 Bleu céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

372 Bleu de cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

373 Bleu de cobalt clair
★ ★ ★ Kobaltblau hell
⬕ PB28

  gr. 4 ST -

374 Bleu de cobalt foncé
★ ★ ★ Kobaltblau dunkel
⬕ PB74

  gr. 4 ST -

377 Bleu de Faïence
★ ★ ★ Fayenceblau
□ PB60

  gr. 2 ST +

381 Bleu de cobalt verdâtre
★ ★ ★ Kobaltblau grünlich
⬕ PB36

  gr. 4 ST -

391 Bleu outremer clair
★ ★ ★ Ultramarin hell
⬕ PB29

  gr. 1 ST -

392 Bleu outremer foncé
★ ★ ★ Ultramarin dunkel
⬕ PB29

  gr. 1 ST -

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
□ PB15:3

  gr. 1 ST +

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
□ PB27

  gr. 1 ST +

412 Turquoise de cobalt
★ ★ ★ Kobalttürkis
⬕ PB28

  gr. 4 ST -

417 Bleu ciel céruleum
★ ★ ★ Coelinhimmelblau
□ PB35

  gr. 4 ST -

422 Indigo
★ ★ ★ Indigo
⬕ NB1

  gr. 2 ST +

431 Turquoise phtalocyanine
★ ★ ★ Phthalocyanintürkis
□ PB15:4

  gr. 2 ST -

440 Outremer Violet
★ ★ ★ Ultramarinviolett
⬕ PV15

  gr. 1 ST -

441 Violet Outremer bleu
★ ★ ★ Ultramarinviolett Bläulic
□ PV15

  gr. 1 ST -

458 Violet de manganèse
★ ★ ★ Manganviolett
⬕ PV16

  gr. 3 ST -

463 Violet bleu permanent
★ ★ ★ Permanentviolett bläulich
□ PV23

  gr. 1 ST +

466 Violet de quinacridone
★ ★ ★ Quinacridonviolett
□ PV55

  gr. 2 ST +

473 Violet verzino
★ ★ ★ Verzino Violett
□ PR122

  gr. 1 ST +

474 Laque de garance brune
★ ★ ★ Krapplackbraun
□ PR206

  gr. 3 ST +

476 Brun de Mars
★ ★ ★ Marsbraun
■ PR101

  gr. 1 ST -

479 Rosa Potter
★ ★ ★ Rosa Potter
□ PR233

  gr. 3 ST -

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
■ PBr7

  gr. 1 ST -

486 Sépia
★ ★ ★ Sepia
■ PY164

  gr. 2 ST -

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1 ST -

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PBr7

  gr. 1 ST -

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Paynesgrau
⬕ Vat Blue1

  gr. 1 ST +

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1 ST -

537 Noir de carbone
★ ★ ★ Karbonschwarz
■ PBk7

  gr. 1 ST -

540 Noir de Mars
★ ★ ★ Marschwarz
■ PBk11

  gr. 1 ST -

560 Teinte neutre
★ ★ ★ Neutraltinte
■ PBk26

  gr. 2 ST -

178 Laca granza perm. oscura
★ ★ ★ Laca granza perm. escura
□ PR179

250 Rojo de Marte transparente
★ ★ ★ Vermelho Marte transparente
□ PR101

251 Rojo permanente claro
★ ★ ★ Vermelho permanente claro
□ PR168

253 Rojo permanente oscuro
★ ★ ★ Vermelho perm. escuro
□ PR177

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário - Magenta
□ PV19

257 Rojo Pyrrolo
★ ★ ★ Vermelho Pyrrolo
□ PR255

258 Rojo quinacridona
★ ★ ★ Vermelho quinacridone
□ PR209

262 Rojo de Venecia
★ ★ ★ Vermelho Veneza
■ PR101

263 Rojo sandalo
★ ★ ★ Vermelho Veneza
□ PR254

270 Sangre de dragón
★ ★ ★ Sangue de dragão
⬕ PBr25

276 Tierra de Pozzuoli
★ ★ ★ Terra de Pozzuoli
⬕ PR102

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
⬕ PBr7

296 Tierra verde
★ ★ ★ Terra verde
□ PG23

316 Verde de cobalto claro
★ ★ ★ Verde cobalto claro
■ PG50

317 Verde de cobalto oscuro
★ ★ ★ Verde cobalto escuro
■ PG50

318 Verde de cobalto azulado
★ ★ ★ Verde cobalto azulado
⬕ PB36

322 Verde cúprico (ftalo) claro
★ ★ ★ Verde cubro (ftalo) claro
□ PG36

324 Verde cúprico (ftalo) oscuro
★ ★ ★ Verde cubro (ftalo) escuro
□ PG7

325 Verde de Hooker
★ ★ ★ Verde de Hooker
⬕ PG17

328 Verde de cobalto
★ ★ ★ Verde de cobalto
⬕ PG26

333 Verde oro
★ ★ ★ Verde ouro
□ PY129

348 Verde esmeralda
★ ★ ★ Verde esmeralda
□ PG18

350 Verde turquesa
★ ★ ★ Verde turquesa
□ PB16

358 Verde vejiga
★ ★ ★ Verde seiva
■ PG17

359 Azul de Berlin
★ ★ ★ Azul Berlim
□ PB15:1

368 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
⬕ PB36

372 Azul de cobalto
★ ★ ★ Azul cobalto
⬕ PB36

373 Azul de cobalto claro
★ ★ ★ Azul cobalto claro
⬕ PB28

374 Azul de cobalto oscuro
★ ★ ★ Azul cobalto escuro
⬕ PB74

377 Azul de Faenza
★ ★ ★ Azul de Faenza
□ PB60

381 Azul de cobalto verdoso
★ ★ ★ Azul cobalto verdoso
⬕ PB36

391 Ultramar claro
★ ★ ★ Azul Ultramarinho Claro
⬕ PB29

392 Ultramar oscuro
★ ★ ★ Azul Ultramarinho Escuro
⬕ PB29

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
□ PB15:3

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
□ PB27

412 Turquesa de cobalto
★ ★ ★ Turquesa cobalto
⬕ PB28

417 Azul celeste ceruleo
★ ★ ★ Azul celeste cerúleo
□ PB35

422 Indigo
★ ★ ★ Indigo
⬕ NB1

431 Turquesa ftalocianina
★ ★ ★ Turquesa ftalocianina
□ PB15:4

440 Violeta ultramar
★ ★ ★ Violeta ultramar
⬕ PV15

441 Violeta ultramar azulado
★ ★ ★ Violeta ultramar azulado
□ PV15

458 Violeta de manganeso
★ ★ ★ Violeta de manganês
⬕ PV16

463 Violeta azulado perm.
★ ★ ★ Violeta azulado perm.
□ PV23

466 Violeta quinacridona
★ ★ ★ Violeta quinacridone
□ PV55

473 Violeta verzino
★ ★ ★ Violeta verzino
□ PR122

474 Pardo de granza
★ ★ ★ Castanho de granza
□ PR206

476 Pardo de Marte
★ ★ ★ Castanho Marte
■ PR101

479 Rosa Potter
★ ★ ★ Rosa Potter
□ PR233

484 Pardo Van Dyck
★ ★ ★ Castanho Van Dyck
■ PBr7

486 Sepia
★ ★ ★ Sépia
■ PY164

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
⬕ PBr7

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
⬕ PBr7

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Cinzento Payne
⬕ Vat Blue1

535 Negro de marfil
★ ★ ★ Preto marfim
■ PBk9

537 Negro de carbono
★ ★ ★ Preto carvão
■ PBk7

540 Negro de Marte
★ ★ ★ Preto Marte
■ PBk11

560 Tinte neutro
★ ★ ★ Tinta neutra
■ PBk26



M5816612

FIELE DI BUE
NATURALE 
NATURAL OX GALL

75 ml Aggiunto in minima quantità migliora 
la diffusione del colore sulla carta 
e dona lucentezza e brillantezza al dipinto. 
Utilizzare per la preparazione nella tecnica 
bagnato su bagnato. Non altera le tinte.

Adding a small amount improves the flow 
of the paint on the paper and gives shine 
and brightness. 
Use to prepare for wet-on-wet techniques. 
Does not affect the surface colour tone.

M5816613

FIELE DI BUE 
SINTETICO 
SYNTHETIC OX GALL

75 ml Aggiunto in minima quantità migliora 
la diffusione del colore sulla carta e dona 
lucentezza e brillantezza al dipinto. 
Utilizzare per la preparazione nella tecnica 
bagnato su bagnato. Non altera le tinte.

Adding a small amount improves the flow 
of the paint on the paper and gives shine 
and brightness. 
Use to prepare for wet-on-wet techniques. 
Does not affect the surface colour tone.

M5816619

LATTICE PER 
MASCHERARE 
INCOLORE 
COLOURLESS ARTISTS’ 
MASKING LATEX

75 ml Indicato per la tecnica della riserva. 
Protegge la carta dal colore. 
Applicare con il pennello o con una punta. 
Pulire immediatamente i pennelli con acqua. 
Spellicolare dopo la completa essiccazione.

Used for masking techniques. 
Protects the paper from taking up colour. 
Apply with a paintbrush or pen nib. 
Wash brushes immediately in water. 
Peel off when completely dry.

M5816621

MEDIO AL MIELE 
HONEY-BASED 
WATERCOLOUR 
MEDIUM

75 ml Soluzione  naturale di miele di fiori secondo 
ricetta tradizionale. Aggiunto in minima quantità 
ne esalta la brillantezza. Migliora l’elasticità 
della pellicola pittorica. Non altera le tinte.

Natural flower honey solution made 
to a traditional recipe. A small amount added 
to paint enhances shine. Improves the elasticity 
of the paint layer. Does not affect tone colour.

M5816623

GOMMA ARABICA 
KORDOFAN 
KORDOFAN GUM 
ARABIC

75 ml Soluzione naturale di gomma arabica. 
Aggiunto in minima quantità ne esalta 
la brillantezza. Aumenta la resistenza del dipinto. 
Non altera le tinte.

Natural gum arabic solution. 
A small amount added to paint enhances shine. 
Increases the strength of the paint. 
Does not affect tone colour.

Prodotti ausiliari Maimeri Blu
Maimeri Blu Auxiliary Products

M1699724

M5816612

FIEL DE BOEUF 
NATUREL 
NATÜRLICHE 
OCHSENGALLE

75 ml Ajouté en petite quantité, il diffuse mieux 
la couleur sur le papier et donne une brillance 
au tableau. À utiliser dans le cadre 
de la préparation de la technique de l'humide  
sur humide. N'altère pas les teintes.

Verbessert bereits in kleinster Beimengung 
die Farbverteilung auf dem Papier und verleiht 
dem Bild Brillanz. Geeignet zur Vorbereitung  
bei der Nass-in-Nass-Technik. 
Der Farbton bleibt dabei erhalten. 

M5816613

FIEL DE BOEUF 
SYNTHÉTIQUE 
SYNTHETISCHE 
OCHSENGALLE

75 ml Ajouté en petite quantité, il diffuse mieux 
la couleur sur le papier et donne une brillance 
au tableau. À utiliser dans le cadre 
de la préparation de la technique de l'humide  
sur humide. N'altère pas les teintes.

Verbessert bereits in kleinster Beimengung 
die Farbverteilung auf dem Papier und verleiht 
dem Bild Brillanz. Geeignet zur Vorbereitung  
bei der Nass-in-Nass-Technik. 
Der Farbton bleibt dabei erhalten. 

M5816619

LATEX À MASQUER 
INCOLORE 
KÜNSTLERMASKIER-
GUMMI FARBLOSE

75 ml Indiqué pour la peinture en réserve. 
Protège le papier de la couleur.
Appliquer au pinceau ou à l'aide d'une pointe. 
Nettoyer immédiatement les pinceaux à l'eau.
Retirer le film après séchage complet.

Geeignet für die Maskiertechnik.
Schützt das Papier vor der Farbe.
Mit einem Pinsel oder einer Dosierspitze auftragen.
Den Pinsel sofort mit Wasser reinigen.
Nach dem vollständigen Trocknen abziehen.

M5816621

MÉDIUM AU MIEL 
MALMITTEL MIT 
HONIG

75 ml Solution naturelle à base de miel de fleurs,
 issue d'une recette traditionnelle.
Ajouté en petite quantité, il exalte la brillance 
du tableau.
Il améliore l'élasticité du film de peinture.
N'altère pas les teintes.

Natürliche Lösung aus Blütenhonig nach 
einem traditionellen Rezept.
Bereits in kleinster Beimengung erhöht 
sie die Brillanz.
Verbessert die Elastizität des Farbfilms.
Der Farbton bleibt dabei erhalten.

M5816623

GOMME ARABIQUE 
KORDOFAN GUMMI 
ARABICUM

75 ml Solution naturelle à base de gomme arabique.
Ajouté en petite quantité, elle exalte la brillance 
du tableau.
Elle augmente la durabilité du tableau.
N'altère pas les teintes.

Natürliche Lösung aus Gummi arabicum.
Bereits in kleinster Beimengung erhöht 
sie die Brillanz.
Macht das Gemälde widerstandsfähiger.
Der Farbton bleibt erhalten.

Produits auxiliaires pour Maimeri Blu
Maimeri Blu Hilfsmittel

M1699724

M5816612

HIEL DE BUEY 
NATURAL 
BÍLIS DE BOI NATURAL

75 ml Añadida en una cantidad mínima, 
mejora la difusión del color sobre el papel 
y aporta brillo y luminosidad a la pintura.
Utilizar para la preparación en la técnica 
de mojado sobre mojado. No altera las tintas.

Adicionada numa quantidade mínima, 
melhora a difusão da tinta no papel e proporciona 
brilho e luminosidade à pintura.
Utilizar para a preparação na técnica molhado 
sobre molhado. Não altera as tintas.

M5816613

HIEL DE BUEY 
SINTÉTICA 
BÍLIS DE BOI 
SINTÉTICA

75 ml Añadida en una cantidad mínima, 
mejora la difusión del color sobre el papel 
y aporta brillo y luminosidad a la pintura.
Utilizar para la preparación en la técnica 
de mojado sobre mojado. No altera las tintas.

Adicionada numa quantidade mínima, 
melhora a difusão da tinta no papel e proporciona 
brilho e luminosidade à pintura.
Utilizar para a preparação na técnica molhado 
sobre molhado. Não altera as tintas.

M5816619

LÁTEX 
ENMASCARADOR 
INCOLORO 
LÁTEX PARA MASCARAR 
INCOLOR

75 ml Indicado para técnicas de reserva. 
Protege el papel del color.
Aplicar con el pincel o con una punta. 
Lavar los pinceles con agua inmediatamente.
Retirar la película cuando se haya secado 
por completo.

Indicado para a técnica da reserva. 
Protege o papel da tinta.
Aplicar com o pincel ou com uma ponta. 
Limpar imediatamente os pincéis com água.
Retirar a película após secar completamente.

M5816621

MEDIO DE MIEL 
MEIO COM MEL

75 ml Solución natural de miel de flores según 
la receta tradicional. 
Añadido en una cantidad mínima, resalta el brillo. 
Mejora la elasticidad de la película pictórica. 
No altera las tintas.

Solução natural de mel de flores de acordo 
com a receita tradicional.
Adicionado numa quantidade mínima, 
exalta o brilho.
Melhora a elasticidade da película pictórica.
Não altera as tintas.

M5816623

GOMA ARÁBIGA 
KORDOFAN 
GOMA ARÁBICA 
DE KORDOFAN

75 ml Solución natural de goma arábiga.
Añadido en una cantidad mínima, resalta 
el brillo.
Aumenta la resistencia de la pintura.
No altera las tintas.

Solução natural de goma arábica.
Adicionada numa quantidade mínima, 
exalta o brilho.
Aumenta a resistência da pintura.
Não altera as tintas.

Productos auxiliares Maimeri Blu
Produtos auxiliares Maimeri Blu

M1699724
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Solid Ash Box
Hand made Box in solid ash 
tinted anthracite 
Hinges and push-button closing in nickel 
dividers in ash
31x24cm interior
porcelain palette
24 assorted 1,5ml half-pans in metal box 
silver tinted
Honey based Medium 75ml
Natural ox gall 75ml
Kneadable Eraser
accessory case
6 Sapphire brushes
6 Lyra graphite pencils

M1699724 Cassetta in frassino
Cassetta realizzata a mano in massello di frassino tinto 
antracite a foro aperto
cerniere e chiusura  a pulsante in nichel
divisori in frassino
31x24cm interni
tavolozza in porcellana
24 godet assortiti 1,5ml in confezione di metallo, 
tinta argento
Medio al miele 75ml
Fiele di bue naturale 75ml
gomma pane
astuccio per accessori
6 pennelli Sapphire
6 matite Lyra in grafite

Malkasten aus Eschenholz
Handgearbeiteter Malkasten aus massivem 
Eschenholz, bei offenen Poren anthrazitfarben gebeizt
Scharniere und Drucktastenverschluss aus Nickel
Trennwände aus Eschenholz
Innenabmessungen 31x24cm
Farbmischpalette aus Porzellan
24 sortierte Farbnäpfchen 1,5ml in silbernem Metalletui
Honig-Medium 75ml
Natürliche Ochsengalle 75ml
Zubehörbehälter
5 Sapphire-Pinsel
2 Lyra-Graphitbleistifte

M1699724 Coffret en frêne
Coffret réalisé à la main en bois de frêne teinté
anthracite
Charnières et fermeture par bouton de nickel
Séparateurs en frêne
31 x 24 cm (intérieur)
Palette en porcelaine
24 godets assortis en boîte de métal, teinté (1,5 ml)
argent
Médium au miel (75 ml)
Fiel de boeuf naturel (75 ml)
Pochette pour accessoires
5 pinceaux Sapphire
2 crayons Lyra en graphite

Caixa em freixo
Caixa feita à mão em freixo maciço cor de antracite 
com furo aberto
dobradiças e fecho com botão de pressão em níquel 
divisórias em freixo
31x24cm no interior
paleta em porcelana
24 godés sortidos 1,5ml em embalagem de metal,
cor prata
Meio cor de mel 75ml
Fel de boi natural 75ml
estojo para acessórios
5 pincéis Sapphire
2 lápis de grafite Lyra

M1699724 Caja de fresno
Caja realizada a mano en madera de fresno teñido 
a poro abierto en antracita 
bisagras y pulsador de pulsador en níquel
separadores en fresno
31x24cm internos
paleta de porcelana
24 godet surtidos 1,5ml en envase de metal, 
tinta plata
Medio con miel 75ml
Hiel natural de buey 75ml
estuche para accesorios
5 pinceles Sapphire
2 lápices Lyra de grafito



Confezione in metallo,
tinta argento
Astuccio in cartone.
36 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

Metal box, 
silver tinted
Cardboard box.
36 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon

Confezione in metallo, 
tinta argento
Astuccio in cartone.
24 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

Metal box, 
Silver tinted
Cardboard box.
24 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon

M1698736

M1698724

M1699924 

Confezione in metallo, 
tinta argento
Astuccio in cartone
12 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon

Metal box
Silver tinted
Cardboard box
12 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon

Confezione in metallo, 
tinta argento
Astuccio in cartone 
16 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

Metal Box, 
Silver tinted
Cardboard box.
16 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

M1698712 M1698716

Boîte en métal, teinte argent
Pochette en carton
36 godets (1,5 ml) assortis  
Testés sur Canson ® Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel.
36 sortierte Näpfchen à 1,5ml
Probepackung Canson Héritage 300g Torchon

Boîte en métal, teinte argent
Pochette en carton
24 godets (1,5 ml) assortis  
Testés sur Canson ® Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel.
24 sortierte Näpfchen  à 1,5ml
Probepackung Canson Héritage 300g Torchon

M1698736

M1698724

M1699924 

Boîte en métal, teinté
argent
Pochette en carton
12 godets (1,5 ml) assortis 
Testés sur Canson ® 
Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel
12 sortierte Farbnäpfe 
à 1,5ml
Probepackung Canson 
Heritage 300g Torchon

Boîte en métal, teinte 
argent
Pochette en carton
16 godets (1,5 ml) assortis 
Testés sur Canson ® 
Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel 
16 sortierte Näpfchen 
à 1,5ml
Probepackung Canson 
Héritage 300g Torchon

M1698712 M1698716

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón
36 godet surtidos de 1,5ml
tester Canson Heritage 300gr torchón 

Embalagem em metal, cor prata
Estojo em cartão
36 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste Canson Héritage 300g grão grosso

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón
24 godet surtidos de 1,5ml
tester Canson Heritage 300gr torchón 

Embalagem em metal, cor prata
Estojo em cartão
24 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste Canson Héritage 300g grão grosso

M1698736

M1698724

M1699924 

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón
12 godet surtidos de 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchón

Embalagem em metal, 
cor prata
Estojo em cartão
12 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste 
Canson Héritage
300g grão grosso

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón 
16 godet surtidos 
de 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchón 

Embalagem em metal, 
cor prata
Estojo em cartão 
16 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste 
Canson Héritage
300g grão grosso

M1698712 M1698716



117

Confezione in metallo,
tinta argento
Astuccio in cartone.
36 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

Metal box, 
silver tinted
Cardboard box.
36 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon

Confezione in metallo, 
tinta argento
Astuccio in cartone.
24 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

Metal box, 
Silver tinted
Cardboard box.
24 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon

Cassetta in frassino
Cassetta realizzata a mano, in massello di frassino 
tinto antracite a foro aperto
cerniere e chiusura a pulsante in nichel
divisori in frassino
37x24cm interni
tavolozza in porcellana
24 tubetti assortiti 12ml 
Medio al miele 75ml
Fiele di bue naturale 75ml
gomma pane
astuccio per accessori
6 pennelli Sapphire
6 matite Lyra in grafite

M1699924 

Confezione in metallo, 
tinta argento
Astuccio in cartone 
16 godet assortiti 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

Metal Box, 
Silver tinted
Cardboard box.
16 assorted 1,5ml half pan
tester Canson Heritage 
300gr torchon 

M1698716

Solid Ash Box
Hand made Box in solid ash 
tinted anthracite 
Hinges and push-button closing in nickel
dividers in ash
37x24cm interior
porcelain palette
24 assorted 12ml tubes
Honey based Medium 75ml
Natural ox gall 75ml
Kneadable Eraser
accessory case
6 Sapphire brushes
6 Lyra graphite pencils

Boîte en métal, teinte argent
Pochette en carton
36 godets (1,5 ml) assortis  
Testés sur Canson ® Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel.
36 sortierte Näpfchen à 1,5ml
Probepackung Canson Héritage 300g Torchon

Boîte en métal, teinte argent
Pochette en carton
24 godets (1,5 ml) assortis  
Testés sur Canson ® Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel.
24 sortierte Näpfchen  à 1,5ml
Probepackung Canson Héritage 300g Torchon

Coffret en frêne
Coffret réalisé à la main en bois de frêne teinté
anthracite 
Charnières et fermeture par bouton de nickel
Séparateurs en frêne
37 x 24 cm (intérieur)
Palette en porcelaine
24 tubes assortis (12 ml)
Médium au miel (75 ml)
Fiel de boeuf naturel (75 ml)
Pochette pour accessoires
6 pinceaux Sapphire
6 crayons Lyra en graphite

M1699924 

Boîte en métal, teinte 
argent
Pochette en carton
16 godets (1,5 ml) assortis 
Testés sur Canson ® 
Héritage 300g/m2 Torchon

Silbernes Metalletui
Kartonschachtel 
16 sortierte Näpfchen 
à 1,5ml
Probepackung Canson 
Héritage 300g Torchon

M1698716

Malkasten aus Eschenholz
Handgearbeiteter Malkasten aus massivem 
Eschenholz, bei offenen Poren anthrazitfarben gebeizt
Scharniere und Drucktastenverschluss aus Nickel
Trennwände aus Eschenholz
Innenabmessungen 31x24cm
Farbmischpalette aus Porzellan
24 sortierte Tuben à 12ml 
Honig-Medium 75ml
Natürliche Ochsengalle 75ml
Zubehörbehälter
6 Sapphire-Pinsel
6 Lyra-Graphitbleistifte

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón
36 godet surtidos de 1,5ml
tester Canson Heritage 300gr torchón 

Embalagem em metal, cor prata
Estojo em cartão
36 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste Canson Héritage 300g grão grosso

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón
24 godet surtidos de 1,5ml
tester Canson Heritage 300gr torchón 

Embalagem em metal, cor prata
Estojo em cartão
24 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste Canson Héritage 300g grão grosso

Caja de fresno
Caja realizada a mano en madera de fresno 
teñido en antracita, poro abierto
bisagras y pulsador de cierre en níquel
separadores en fresno
37x24cm interior
paleta de porcelana
24 tubos surtidos de 12ml 
Medio con miel 75ml
Hiel natural de buey 75ml
estuche para accesorios
6 pinceles Sapphire
6 lápices Lyra de grafito

M1699924 

Caja de metal, tinta plata
Estuche de cartón 
16 godet surtidos 
de 1,5ml
tester Canson Heritage 
300gr torchón 

Embalagem em metal, 
cor prata
Estojo em cartão 
16 godés sortidos 1,5ml
Folhas de teste 
Canson Héritage
300g grão grosso

M1698716

Caixa em freixo
Caixa feita à mão, em freixo maciço 
cor de antracite com furo aberto
dobradiças e fecho com botão de pressão em níquel 
divisórias em freixo
37x24cm no interior
paleta em porcelana
24 tubos sortidas de 12ml  
Meio cor de mel 75ml
Fel de boi natural 75ml
estojo para acessórios
6 pincéis Sapphire
6 lápis Lyra em grafite 





Maimeri
Gouache

Una pittura coprente, opaca, uniforme. 
Maimeri Gouache vuole dare il massimo risalto alle 
potenzialità della tempera, per salvaguardare la specificità 
e le qualità più genuine di questa antica modalità di 
stesura del colore. Non un acquerello, non un acrilico. Il 
risultato è un timbro sedato, unico, più di quanto sia il 
più comune colore a tempera. Chi dipinge con Maimeri 
Gouache conosce bene lo spirito della pittura a tempera.

Smooth, matt and opaque painting. 
Maimeri Gouache makes the most of the potential 
of gouaches to preserve the original properties and 
qualities of this ancient method of applying colour. 
Neither watercolours, nor acrylics. The result is sedate in 
timbre, unique, more so than the more common tempera 
colours. Those who paint with Maimeri gouache colours 
are well acquainted with the spirit of gouache painting.

Colori a tempera extrafini
Extrafine Gouache Colours

"Il disegno è lo sforzo di fissare 
ciò che fugge."

"Drawing in an attempt to capture 
what escapes us."

Gianni Maimeri, Mia moglie nel parco a Portovaltravaglia
1920, olio su tavola / oil on wood

Gianni Maimeri, I Diari
28 maggio / may 1908

Une peinture couvrante, mate, uniforme. Maimeri Gouache 
entend mettre en valeur autant que possible le potentiel de 
la peinture à la gouache, pour sauvegarder la spécificité et les 
qualités les plus authentiques de cette ancienne technique 
d'application de la couleur. Ni aquarelle ni acrylique. Le 
résultat est un aspect soyeux, unique, plus qu'aucune autre 
couleur à détrempe. Peindre avec Maimeri Gouache, c'est 
entrer pleinement dans l'esprit de la peinture à détrempe.

Eine deckende, matte, einheitliche Farbschicht. Maimeri 
Gouache soll das maximale Potenzial von Temperafarben 
hervorheben, um die authentischsten Eigenschaften 
und Qualitäten dieser antiken Farbauftragstechnik zu 
bewahren. Kein Aquarell und kein Acryl. Das Ergebnis ist ein 
gesetzter, einzigartiger Eindruck, der weit über gewöhnliche 
Temperafarben hinausgeht. Wer mit Maimeri Gouache malt, 
kennt den Geist der Temperamalerei nur zu gut.

Couleurs tempera fines
Extrafeine Temperafarben

"Le dessin est l’effort 
de fixer ce qui fuit."

"Zeichnen ist die Bestrebung, 
den flüchtigen Augenblick festzuhalten."

Gianni Maimeri, Mia moglie nel parco a Portovaltravaglia
1920, huile sur toile / Öl auf Leinwand

Gianni Maimeri, I Diari
28 mai / Mai 1908

Una pintura cubriente, opaca, uniforme. Maimeri Gouache 
quiere resaltar al máximo la potencialidad de la témpera, 
para salvaguardar la especificidad y las cualidades más 
genuinas de esta antigua forma de extender el color. No es 
una acuarela ni un acrílico. El resultado es un timbre único, 
más sedoso que los colores comunes de las témperas. Quien 
pinta con Maimeri Gouache conoce bien el espíritu pictórico 
de la témpera.

Um guache com poder de cobertura, mate e uniforme, mate 
e uniforme. Maimeri Gouache pretende destacar o potencial 
máximo do guache para preservar as especificidades 
e qualidades mais autênticas desta antiga técnica de 
aplicação de tinta. Não é uma aguarela nem uma tinta 
acrílica. O resultado é sedoso e único, mais do que o da 
guache comum. Quem pinta com Maimeri Gouache conhece 
muito bem o espírito da pintura a guache.

Colores témpera extrafinos
Guaches extrafinos

"Dibujar es el intento de capturar aquello 
que se nos escapa".

"Desenhar é a intenção de capturar aquilo                    
que nos escapa."

Gianni Maimeri, Mia moglie nel parco a Portovaltravaglia
1920, Óleo sobre tabla / óleo sobre a mesa

Gianni Maimeri, I Diari
28 mayo / maio 1908



▶ 54 colori perfettamente bilanciati 
tra caldi e freddi, chiari e scuri. 
Due bianchi e due neri, dieci rossi, 
otto azzurri, nove verdi e quattro colori 
metallici. La selezione del ventaglio 
cromatico è attenta e meditata 
per costituire una gamma media 
ben equilibrata. Preziosi pigmenti, 
adatti a una gamma extrafine.

▶ I pigmenti sono dispersi in pura 
gomma arabica e glicerina 
per migliorare l’elasticità del film 
pittorico e la coesione al supporto.

▶ 33 colori con massimo grado 
di resistenza alla luce, 21 colori 
con medio grado di resistenza 
alla luce, nessun colore con minimo 
grado di resistenza alla luce. 

▶ Grado di coprenza e opacità 
eccellenti, 50 colori in gamma 
sono coprenti, le quattro tinte 
metalliche sono semicoprenti. 

▶ Tutti i colori, quando si asciugano, 
diventano leggermente più chiari 
del tono umido e prendono aspetto 
satinato e perlaceo sempre reversibile. 
L’effetto luministico è messo in risalto 
dall’applicazione su carta colorata 
o fondi grezzi di varia natura.

▶ L’essiccazione è veloce, uniforme. 
Il film pittorico è serico, satinato 
e sempre reversibile.

▶ La macinazione è calibrata tinta 
per tinta così da garantire un risultato 
perfettamente omogeneo e uniforme. 

▶ Ben adattabili a tutti supporti 
pittorici, tele e cartoncini preparati, 
superfici porose e carta. 
La pennellata si distende 
senza difficoltà e si annulla 
nelle sovrapposizioni. 
Granulometria media 5-10 micron.

▶ 54 colours forming a perfect 
balance between warm and cold, 
light and dark. Two whites and 
two blacks, ten reds, eleven blues, 
nine greens and four metallic colours. 
The colour selection has been carefully 
and thoughtfully chosen to provide 
a well-balanced average range. 
Precious pigments, perfectly suited 
to an extra-fine range.

▶ The pigments are dispersed in pure 
gum arabic and glycerine for improved 
elasticity of the film and adherence 
to the surface.

▶ 33 colours with the highest degree 
of lightfastness, 21 colours with 
a normal degree of lightfastness, 
no colour with minimum degree 
of lightfastness.

▶ Excellent coverage and opacity, 
50 colours in the range are totally 
opaque and the four metallic shades 
are semi-opaque.

▶ As they dry, all colours become slightly 
lighter than the wet colour, with a satin 
and pearl look, which can always 
be reversed. The luminous effect 
can be highlighted by application 
onto coloured paper or various 
raw backgrounds of various kinds.

▶ Drying is fast and uniform. 
The painting film is silky and satiny, 
and can always be reversed. 

▶ The grain size is determined for each 
individual colour to give a perfectly 
homogeneous and uniform colour. 

▶ Suitable for all painting surfaces: 
prepared cardboard and canvases, 
porous surfaces and paper. 
Brush strokes are easy 
and removed through overlapping. 
Average grain size of 5-10 microns.

Tutti i colori 02 = 20 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 02 = 20 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Bianco 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

White 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Colori a tempera extrafini
Extrafine Gouache Colours

▶ 54 couleurs parfaitement équilibrées 
entre les couleurs chaudes et froides, 
claires et foncées. Deux blancs et deux 
noirs, dix rouges, huit bleus, neuf verts et 
quatre couleurs métalliques. La sélection 
de la palette chromatique est pensée pour 
constituer une assortiment bien équilibrée. 
De précieux pigments, adaptés à une 
gamme extra fine.

▶ Les pigments sont mélangés avec 
de la gomme arabique pure et de la 
glycérine pour améliorer l'élasticité 
de la pellicule picturale et l'adhérence 
au support.

▶ 33 couleurs avec un degré maximal 
de résistance à la lumière, 21 couleurs 
avec un degré élevé de résistance 
à la lumière, aucune couleur avec 
un faible degré de résistance 
à la lumière. 

▶ Excellente couvrance et opacité. 
Les 50 couleurs de la gamme 
sont couvrantes, les quatre teintes 
métalliques semi-couvrantes. 

▶ En séchant, toutes les couleurs 
s'éclaircissent légèrement et prennent un 
aspect satiné et nacré toujours réversible. 
L'effet lumineux est mis en relief par 
l'application sur papier coloré ou fonds 
bruts de différentes natures.

▶ Le séchage est rapide, uniforme. 
La pellicule picturale est soyeuse, satinée, 
toujours réversible. 

▶ Le broyage est calibré teinte par teinte, 
pour un résultat parfaitement homogène 
et uniforme. 

▶  Bien adapté à tous les supports 
picturaux, toiles et cartons préparés, 
surfaces poreuses et papiers. 
Le coup de pinceau s'applique 
sans difficulté et et disparaît au niveau 
des superpositions. Granulométrie 
moyenne 5-10 microns.

▶ 54 Farben, perfekt abgestimmt zwischen 
kalt und warm, hell und dunkel. Zwei 
Weißtöne und zwei Schwarztöne, 
zehn Rottöne, acht Blautöne, neun 
Grüntöne und vier Metallic-Farbtöne. 
Die Auswahl der Farbpalette wurde 
sorgfältig durchdacht, um ein 
durchschnittliches, gut ausgewogenes 
Sortiment zu erhalten. Kostbare Pigmente, 
geeignet für ein extrafeines Angebot.

▶ Die Pigmente sind in reinem Gummi 
Arabicum und Glycerin gelöst, um 
die Elastizität des Farbfilms und die 
Untergrundhaftung zu verbessern.

▶ 33 Farben mit höchster 
Lichtbeständigkeit, 21 Farben mit hoher 
Lichtbeständigkeit, keine Farbe 
mit minimaler Lichtbeständigkeit.

▶ Hervorragende Deckkraft und Mattheit, 
50 deckende Farben im Sortiment, die 
vier Metallic-Farbtöne sind halbdeckend.

▶ Alle Farben werden beim Trocknen 
etwas heller als im feuchten Zustand 
und nehmen ein seidenmattes und 
perlglänzendes Aussehen an, das jedoch 
immer reversibel bleibt. Der leuchtende 
Effekt wird durch die Anwendung 
auf farbigem Papier oder Untergründen 
unterschiedlicher Natur nochmals betont.

▶ Die Trocknung erfolgt schnell 
und gleichmäßig. Der Farbfilm ist seidig, 
seidenmatt und immer reversibel. 

▶ Die Mahlung ist jeweils auf die einzelnen 
Farbtöne abgestimmt, um ein perfekt 
homogenes und gleichmäßiges Ergebnis 
zu gewährleisten. 

▶ Passt sich gut allen Arten von 
Maluntergründen an, egal ob vorbereitete 
Leinwände und Kartons, poröse 
Oberflächen oder Papier. Der Pinselstrich 
verteilt sich ohne Schwierigkeiten und wird 
bei Überlappungen aufgehoben. Mittlere 
Körnung zwischen 5 und 10 Mikrometer.

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3   Stück

Blanc 06 = 60 ml 
Tube en aluminium 
Unité de vente : 3 pièces
Weiß 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3   Stück

Couleurs tempera fines
Extrafeine Temperafarben

▶ 54 colores, en perfecto equilibrio 
entre cálidos y fríos, claros y oscuros. 
Dos blancos y dos negros, diez rojos, 
ocho celestes, nueve verdes y cuatro 
colores metálicos. La selección del 
abanico cromático es atenta y meditada 
para constituir una gama media bien 
equilibrada. Preciosos pigmentos, idóneos 
para una gama extrafina.

▶ Pigmentos dispersos en goma arábiga 
pura y glicerina, para mejorar 
la elasticidad de la película pictórica 
y la cohesión con el soporte.

▶ 33 colores con el máximo grado 
de resistencia a la luz, 21 colores 
con el máximo grado de resistencia 
a la luz, ningún color con el mínimo 
grado de resistencia a la luz.

▶ Capacidad cubriente y opacidad 
excelentes; 50 colores de la gama 
son cubrientes, las cuatro tintas 
metálicas son semicubrientes.

▶ Todos los colores, cuando se secan, 
se vuelven ligeramente más claros 
y toman un aspecto satinado y perlado 
siempre reversible. El efecto 
de luminosidad se enfatiza al aplicarlos 
sobre papel en color o fondos sin tratar 
de distintas naturalezas.

▶ El secado es rápido y uniforme. 
Forma una película pictórica sedosa, 
satinada y siempre reversible.

▶ La trituración se calibra tinta 
por tinta para así garantizar un resultado 
perfectamente homogéneo y uniforme.

▶ Se adaptan perfectamente a todos 
los soportes pictóricos, telas y cartulinas 
preparadas, superficies porosas y papel. 
La pincelada se extiende sin dificultad 
y se anula en las superposiciones. 
Granulometría media entre 5 y 10 micras.

▶ 54 cores, perfeitamente equilibradas 
entre frios e quentes, claros e escuros. 
Dois brancos e dois pretos, dez vermelhos, 
oito azuis, nove verdes 
e quatro tons metalizados. A escolha 
da paleta de cores foi cuidadosamente 
pensada para obter uma gama média 
bem equilibrada. Pigmentos preciosos, 
adequados para uma gama extrafina.

▶ Os pigmentos são dissolvidos 
em goma arábica pura e glicerina 
para melhorar a elasticidade da película 
de tinta e a adesão ao suporte.

▶ 33 cores com o máximo grau 
de resistência à luz, 21 cores 
com o máximo grau de resistência à luz, 
nenhuma cor com o grau mínimo 
de resistência à luz.

▶ Excelente opacidade e cobertura, 
50 cores opacas na gama, os quatro 
tons metalizados são semiopacos.

▶ Todas as cores tornam-se ligeiramente 
mais claras quando secas do que 
quando húmidas e assumem um aspeto 
semiopaco perlado, sempre reversível. 
O efeito brilhante é ainda mais enfatizado 
com a aplicação em papel colorido 
ou suportes em bruto de diferentes tipos.

▶ A secagem é rápida e uniforme. 
A película de tinta é sedosa, satinada 
e é sempre reversível. 

▶ A moagem é ajustada às tonalidades 
individuais para garantir um resultado 
perfeitamente homogéneo e uniforme. 

▶ Adapta-se bem a todos os tipos 
de superfícies de pintura, telas 
e cartões pré-preparados, superfícies 
porosas e papel. Pincela-se sem 
dificuldade, anulando-se nas transições. 
Granulometria média entre 5 e 10 
mícrones.

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Blanco 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Branco 06 = 60 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Colores témpera extrafinos
Guaches extrafinos





MAIMERI GOUACHE 018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PB29 - PW6

  gr. 1

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
■ PW4

  gr. 1

050 Arancio
★ ★ ★ Orange
■ PO62

  gr. 1

052 Arancio brillante
★ ★ Brilliant Orange
■ PR112 - PY83

  gr. 1

068 Carnicino
★ ★ Flesh Tint
■ PO43 - PY83 - PW6

  gr. 1

086 Giallo chiaro
★ ★ Light Yellow
■ PY3 - PY1

  gr. 1

100 Giallo limone
★ ★ Lemon Yellow
■ PY3

  gr. 1

104 Giallo di Napoli
★ ★ Naples Yellow
■ PW6 - PY3 - PY42

  gr. 1

116 Giallo primario
★ ★ Primary Yellow
■ PY3 - PY1

  gr. 1

118 Giallo scuro
★ ★ Deep Yellow
■ PO62 - PY83

  gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

  gr. 1

135 Ocra scura
★ ★ ★ Deep Ochre
■ PR101 - PBk11 - PY42

  gr. 1

161 Terra di Siena naturale
★ ★ Raw Sienna
■ PY83 - PY42

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ ★ Bordeaux
■ PR146 - PB15:1

  gr. 1

166 Carminio
★ ★ Carmine
■ PR146 - PB15:1

  gr. 1

184 Lacca Solferino
★ ★ ★ Solferino Lake
■ PR122 - PV23

  gr. 1

191 Ocra rossa
★ ★ ★ Red Ochre
■ PR101

  gr. 1

223 Rosso di cadmio
★ ★ imitazione

■ Cadmium Red (Hue)
  gr. 1 PR112 - PR146

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
■ PR122

  gr. 1

274 Scarlatto
★ ★ Scarlet
■ PR112

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

284 Vermiglione chiaro
★ ★ imitazione

■ Vermilion Light (Hue)
  gr. 1 PR112 - PY1

285 Vermiglione scuro
★ ★ imitazione

■ Vermilion Deep (Hue)
  gr. 1 PR112 - PY1

286 Cinabro verde chiaro
★ ★ Cinnabar Green Light
■ PY1 - PG7

  gr. 1

288 Cinabro verde scuro
★ ★ Cinnabar Green Deep
■ PY1 - PB15:3

  gr. 1

304 Verde brillante chiaro
★ ★ Brilliant Green Light
■ PY3 - PG7

  gr. 1

305 Verde brillante scuro
★ ★ Brilliant Green Deep
■ PY3 - PB15:3

  gr. 1

331 Verde oliva
★ ★ ★ Olive Green
■ PG17 - PY42

  gr. 1

342 Verde pino
★ ★ Pine Green
■ PY1 - PB15:1

  gr. 1

347 Verde smeraldo imitazione
★ ★ ★ Viridian (Hue)
■ PG7

  gr. 1

356 Verde smeraldo
★ ★ (P. Veronese)

■ Emerald Green
  gr. 1 PY3 - PG7

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
■ PG8

  gr. 1

375 Blu di cobalto imitazione
★ ★ ★ Cobalt Blue (Hue)
■ PB29 - PB15:3

  gr. 1

391 Blu oltremare chiaro
★ ★ ★ Ultramarine Light
■ PB29

  gr. 1

392 Blu oltremare scuro
★ ★ ★ Ultramarine Deep
■ PB29

  gr. 1

398 Blu di Parigi
★ ★ ★ Paris Blue
■ PB27 - PB29

  gr. 1

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Bianco 06 = 60 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
White 06 = 60 ml 
aluminium tube
Sales unit 3 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M20  = Colori a tempera extrafini, 
 gamma completa, 
 54 colori a 2 gruppi di prezzo 

M20  = Extrafine Gouache Colours, 
 complete range, 
 54 colours in 2 price groups

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

ASTM D5724

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PB29 - PW6

  gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
■ PW4

  gr. 1

050 Orange
★ ★ ★ Orange
■ PO62

  gr. 1

052 Orange brillant
★ ★ Brillantorange
■ PR112 - PY83

  gr. 1

068 Chair
★ ★ Fleischfarbe
■ PO43 - PY83 - PW6

  gr. 1

086 Jaune clair
★ ★ Hellgelb
■ PY3 - PY1

  gr. 1

100 Jaune citron
★ ★ Zitronengelb
■ PY3

  gr. 1

104 Jaune de Naples
★ ★ Neapelgelb
■ PW6 - PY3 - PY42

  gr. 1

116 Jaune primaire
★ ★ Primärgelb
■ PY3 - PY1

  gr. 1

118 Jaune foncé
★ ★ Dunkelgelb
■ PO62 - PY83

  gr. 1

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

  gr. 1

135 Ocre foncé
★ ★ ★ Dunkelocker
■ PR101 - PBk11 - PY42

  gr. 1

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ Siena natur
■ PY83 - PY42

  gr. 1

165 Bordeaux
★ ★ ★ Bordeauxrot
■ PR146 - PB15:1

  gr. 1

166 Carmin
★ ★ Karmin
■ PR146 - PB15:1

  gr. 1

184 Laque Solferino
★ ★ ★ Solferinolack
■ PR122 - PV23

  gr. 1

191 Ocre rouge
★ ★ ★ Rotocker
■ PR101

  gr. 1

223 Rouge de cadmium imitation
★ ★ Kadmiumrot imitation
■ PR112 - PR146

  gr. 1

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
■ PR122

  gr. 1

274 Rouge écarlate
★ ★ Scharlachrot
■ PR112

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

284 Vermillon clair imitation
★ ★ Zinnoberrot hell imitation
■ PR112 - PY1

  gr. 1

285 Vermillon foncé imitation
★ ★ Zinnoberrot dunkel
■ imitation

  gr. 1 PR112 - PY1

286 Cinabre vert clair
★ ★ Zinnobergrün hell
■ PY1 - PG7

  gr. 1

288 Cinabre vert foncé
★ ★ Zinnobergrün dunkel
■ PY1 - PB15:3

  gr. 1

304 Vert brillant clair
★ ★ Brillantgrün hell
■ PY3 - PG7

  gr. 1

305 Vert brillant foncé
★ ★ Brillantgrün dunkel
■ PY3 - PB15:3

  gr. 1

331 Vert olive
★ ★ ★ Olivgrün
■ PG17 - PY42

  gr. 1

342 Vert pin
★ ★ Kiefergrün
■ PY1 - PB15:1

  gr. 1

347 Vert émeraude imitation
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
■ imitation

  gr. 1 PG7

356 Vert émeraude (P. Véronèse)
★ ★ Smaradgrün (P. Veronese)
■ PY3 - PG7

  gr. 1

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
■ PG8

  gr. 1

375 Bleu de cobalt imitation
★ ★ ★ Kobaltblau imit.
■ PB29 - PB15:3

  gr. 1

391 Bleu outremer clair
★ ★ ★ Ultramarin hell
■ PB29

  gr. 1

392 Bleu outremer foncé
★ ★ ★ Ultramarin dunkel
■ PB29

  gr. 1

398 Bleu de Paris
★ ★ ★ Pariserblau
■ PB27 - PB29

  gr. 1

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Blanc 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Weiß 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M20  = Couleurs tempera fines, 
 gamme complète, 
 54 couleurs à 2 groupes de prix 

M20  = Extrafeine Temperafarben, 
 komplette Farbserie, 
 54 Farben in 2 Preisgruppen

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

ASTM D5724

018 Blanco de titanio
★ ★ ★ Branco titânio
■ PB29 - PW6

  gr. 1

020 Blanco de zinc
★ ★ ★ Branco zinco
■ PW4

  gr. 1

050 Naranja
★ ★ ★ Laranja
■ PO62

  gr. 1

052 Naranja brillante
★ ★ Laranja brilhante
■ PR112 - PY83

  gr. 1

068 Carne
★ ★ Rosa Carne
■ PO43 - PY83 - PW6

  gr. 1

086 Amarillo claro
★ ★ Amarelo claro
■ PY3 - PY1

  gr. 1

100 Amarillo limón
★ ★ Amarelo limão
■ PY3

  gr. 1

104 Amarillo de Nápoles
★ ★ Amarelo de Nápoles
■ PW6 - PY3 - PY42

  gr. 1

116 Amarillo primario
★ ★ Amarelo primário
■ PY3 - PY1

  gr. 1

118 Amarillo oscuro
★ ★ Amarelo escuro
■ PO62 - PY83

  gr. 1

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

  gr. 1

135 Ocre oscuro
★ ★ ★ Ocre escuro
■ PR101 - PBk11 - PY42

  gr. 1

161 Tierra de Siena natural
★ ★ Terra de Siena natural
■ PY83 - PY42

  gr. 1

165 Burdeos
★ ★ ★ Bordéus
■ PR146 - PB15:1

  gr. 1

166 Carmín
★ ★ Carmim
■ PR146 - PB15:1

  gr. 1

184 Laca Solferino
★ ★ ★ Laca Solferino
■ PR122 - PV23

  gr. 1

191 Ocre rojo
★ ★ ★ Ocre vermelho
■ PR101

  gr. 1

223 Rojo de cadmio imitación
★ ★ Vermelho cádmio imitação
■ PR112 - PR146

  gr. 1

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário -
■ Magenta

  gr. 1 PR122

274 Escarlata
★ ★ Escalarte
■ PR112

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

284 Bermellón claro
★ ★ imitación

■ Vermelho claro imitação
  gr. 1 PR112 - PY1

285 Bermellón oscuro
★ ★ imitación

■ Vermelho escuro imitação
  gr. 1 PR112 - PY1

286 Cinabrio verde claro
★ ★ Cinabrio verde claro
■ PY1 - PG7

  gr. 1

288 Cinabrio verde oscuro
★ ★ Cinábrio verde escuro
■ PY1 - PB15:3

  gr. 1

304 Verde brillante claro
★ ★ Verde brilhante claro
■ PY3 - PG7

  gr. 1

305 Verde brillante oscuro
★ ★ Verde brilhante escuro
■ PY3 - PB15:3

  gr. 1

331 Verde oliva
★ ★ ★ Verde azeitona
■ PG17 - PY42

  gr. 1

342 Verde pino
★ ★ Verde pinho
■ PY1 - PB15:1

  gr. 1

347 Verde esmeralda imitación
★ ★ ★ Verde esmeralda imitação
■ PG7

  gr. 1

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ Verde esmeralda (P. Veronese)
■ PY3 - PG7

  gr. 1

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
■ PG8

  gr. 1

375 Azul de cobalto imitación
★ ★ ★ Azul cobalto imitação
■ PB29 - PB15:3

  gr. 1

391 Ultramar claro
★ ★ ★ Ultramarinho claro
■ PB29

  gr. 1

392 Ultramar oscuro
★ ★ ★ Ultramarinho escuro
■ PB29

  gr. 1

398 Azul de París
★ ★ ★ Azul Paris
■ PB27 - PB29

  gr. 1

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Blancos 06 = 60 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Brancos 06 = 60 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M20  = Colores témpera extrafinos, 
 gama completa, 
 54 colores en 2 grupos de precio 

M20  = Guaches extrafinos, 
 série completa, 
 54 tintas subdivididas 
 em 2 grupos de preços

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

ASTM D5724
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Intro set
scatola in cartone
8 tubetti assortiti 20ml
Fissativo per matita 
e carboncino 75ml
1 pennello sintetico

Intro set
Cardboard box
8 Assorted 20 ml tubes
Pencil and Charcoal Fixative 75ml
1 synthetic brush

M2098058M2098335

Scatola in plastica
12 tubetti assortiti 20ml

Plastic Box
12 assorted 20ml tubes

Primary set
5 tubetti 20ml
(primari - bianco - nero)

Primary Set
5 tubes 20ml
(Primary colours - 
White - Black)

M2098049

003 Argento
★ ★ ★ Silver
⬕ PW20 - PW6 - PBk7

  gr. 2

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

200 Rame
★ ★ ★ Copper
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ ★ Primary Red - Magenta
■ PR122

  gr. 1

274 Scarlatto
★ ★ Scarlet
■ PR112

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

284 Vermiglione chiaro
★ ★ imitazione

■ Vermilion Light (Hue)
  gr. 1 PR112 - PY1

285 Vermiglione scuro
★ ★ imitazione

■ Vermilion Deep (Hue)
  gr. 1 PR112 - PY1

286 Cinabro verde chiaro
★ ★ Cinnabar Green Light
■ PY1 - PG7

  gr. 1

288 Cinabro verde scuro
★ ★ Cinnabar Green Deep
■ PY1 - PB15:3

  gr. 1

304 Verde brillante chiaro
★ ★ Brilliant Green Light
■ PY3 - PG7

  gr. 1

305 Verde brillante scuro
★ ★ Brilliant Green Deep
■ PY3 - PB15:3

  gr. 1

331 Verde oliva
★ ★ ★ Olive Green
■ PG17 - PY42

  gr. 1

342 Verde pino
★ ★ Pine Green
■ PY1 - PB15:1

  gr. 1

347 Verde smeraldo imitazione
★ ★ ★ Viridian (Hue)
■ PG7

  gr. 1

356 Verde smeraldo
★ ★ (P. Veronese)

■ Emerald Green
  gr. 1 PY3 - PG7

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
■ PG8

  gr. 1

375 Blu di cobalto imitazione
★ ★ ★ Cobalt Blue (Hue)
■ PB29 - PB15:3

  gr. 1

391 Blu oltremare chiaro
★ ★ ★ Ultramarine Light
■ PB29

  gr. 1

392 Blu oltremare scuro
★ ★ ★ Ultramarine Deep
■ PB29

  gr. 1

398 Blu di Parigi
★ ★ ★ Paris Blue
■ PB27 - PB29

  gr. 1

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
■ PB15:3

  gr. 1

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
■ PB27

  gr. 1

414 Celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■ PB15:3

  gr. 1

415 Ceruleo imitazione
★ ★ ★ Cerulean (Hue)
■ PB15:1

  gr. 1

438 Lilla
★ ★ ★ Lilac
■ PB29 - PW6 - PV15

  gr. 1

445 Violetto bluastro
★ ★ ★ Blueish Violet
■ PB29 - PV23

  gr. 1

468 Violetto rossastro
★ ★ ★ Violet Reddish
■ PR122 - PV23

  gr. 1

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
■ PR101 - PBk11 - PY42 - PBk7

  gr. 1

486 Seppia
★ ★ ★ Sepia
■ PY42+PR101 - PBk7

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■ PBk7 - PR101 - PBk11

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
■ PBk7 - PR101 - PBk11 - PY42

  gr. 1

514 Grigio di Payne
★ ★ ★ Payne's Grey
■ PB29 - PBk7

  gr. 1

525 Lacca nera
★ ★ ★ Black Lake
■ PBk9 - PBk1

  gr. 1

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk9 - PBk1

  gr. 1

Set débutant
Boîte en carton
8 tubes assortis (20ml)
Fixatif pour crayon
et fusain (75 ml)
Pinceau synthétique

Intro-Set
Kartonschachtel
8 sortierte Tuben à 20ml
Fixativ für Bleistift 
und Zeichenkohle 75ml
Synthetikpinsel

M2098058M2098335

Boîte en plastique
12 tubes assortis (20 ml)

Kunststoffschachtel
12 sortierte Tuben à 20ml

Set Primaires
5 tubes de (20 ml)
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
5 sortierte Tuben 
à 20ml
(Primärfarben – 
Weiß – Schwarz)

M2098049

003 Argent
★ ★ ★ Silber
⬕ PW20 - PW6 - PBk7

  gr. 2

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

200 Cuivre
★ ★ ★ Kupfer
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ ★ Primärrot - Magenta
■ PR122

  gr. 1

274 Rouge écarlate
★ ★ Scharlachrot
■ PR112

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

284 Vermillon clair imitation
★ ★ Zinnoberrot hell imitation
■ PR112 - PY1

  gr. 1

285 Vermillon foncé imitation
★ ★ Zinnoberrot dunkel
■ imitation

  gr. 1 PR112 - PY1

286 Cinabre vert clair
★ ★ Zinnobergrün hell
■ PY1 - PG7

  gr. 1

288 Cinabre vert foncé
★ ★ Zinnobergrün dunkel
■ PY1 - PB15:3

  gr. 1

304 Vert brillant clair
★ ★ Brillantgrün hell
■ PY3 - PG7

  gr. 1

305 Vert brillant foncé
★ ★ Brillantgrün dunkel
■ PY3 - PB15:3

  gr. 1

331 Vert olive
★ ★ ★ Olivgrün
■ PG17 - PY42

  gr. 1

342 Vert pin
★ ★ Kiefergrün
■ PY1 - PB15:1

  gr. 1

347 Vert émeraude imitation
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
■ imitation

  gr. 1 PG7

356 Vert émeraude (P. Véronèse)
★ ★ Smaradgrün (P. Veronese)
■ PY3 - PG7

  gr. 1

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
■ PG8

  gr. 1

375 Bleu de cobalt imitation
★ ★ ★ Kobaltblau imit.
■ PB29 - PB15:3

  gr. 1

391 Bleu outremer clair
★ ★ ★ Ultramarin hell
■ PB29

  gr. 1

392 Bleu outremer foncé
★ ★ ★ Ultramarin dunkel
■ PB29

  gr. 1

398 Bleu de Paris
★ ★ ★ Pariserblau
■ PB27 - PB29

  gr. 1

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
■ PB15:3

  gr. 1

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
■ PB27

  gr. 1

414 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■ PB15:3

  gr. 1

415 Céruleum imitation
★ ★ ★ Coelinblau imitation
■ PB15:1

  gr. 1

438 Lilas
★ ★ ★ Lila
■ PB29 - PW6 - PV15

  gr. 1

445 Violet bleu
★ ★ ★ Bläulichviolett
■ PB29 - PV23

  gr. 1

468 Violet rougeâtre
★ ★ ★ Rötlichviolett
■ PR122 - PV23

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
■ PR101 - PBk11 - PY42 - PBk7

  gr. 1

486 Sépia
★ ★ ★ Sepia
■ PY42+PR101 - PBk7

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■ PBk7 - PR101 - PBk11

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
■ PBk7 - PR101 - PBk11 - PY42

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Paynesgrau
■ PB29 - PBk7

  gr. 1

525 Laque noire
★ ★ ★ Schwarzlack
■ PBk9 - PBk1

  gr. 1

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk9 - PBk1

  gr. 1

Intro set
caja de cartón
8 tubos surtidos de 20ml
Fijador para lápiz 
y carboncillo 75ml
pincel sintético

Conjunto Intro
caixa de cartão
8 tubos sortidos de 20ml 
Fixador para lápis 
e carvão 75ml
pincel sintético

M2098058M2098335

Caja de plástico
12 tubos surtidos de 20ml

Caixa em plástico
12 tubos sortidas 
de 20ml

Set de colores 
primarios
5 tubos de 20ml
(primarios - blanco - 
negro)

Conjunto cores 
Primárias
5 tubos de 20ml
(cores primárias - branco 
- preto)

M2098049

003 Plata
★ ★ ★ Prata
⬕ PW20 - PW6 - PBk7

  gr. 2

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
⬕ PW20 - PW6 - PR101

  gr. 2

200 Cobre
★ ★ ★ Cobre
⬕ PW20 - PR101

  gr. 2

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ ★ Vermelho primário -
■ Magenta

  gr. 1 PR122

274 Escarlata
★ ★ Escalarte
■ PR112

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PBk11

  gr. 1

284 Bermellón claro
★ ★ imitación

■ Vermelho claro imitação
  gr. 1 PR112 - PY1

285 Bermellón oscuro
★ ★ imitación

■ Vermelho escuro imitação
  gr. 1 PR112 - PY1

286 Cinabrio verde claro
★ ★ Cinabrio verde claro
■ PY1 - PG7

  gr. 1

288 Cinabrio verde oscuro
★ ★ Cinábrio verde escuro
■ PY1 - PB15:3

  gr. 1

304 Verde brillante claro
★ ★ Verde brilhante claro
■ PY3 - PG7

  gr. 1

305 Verde brillante oscuro
★ ★ Verde brilhante escuro
■ PY3 - PB15:3

  gr. 1

331 Verde oliva
★ ★ ★ Verde azeitona
■ PG17 - PY42

  gr. 1

342 Verde pino
★ ★ Verde pinho
■ PY1 - PB15:1

  gr. 1

347 Verde esmeralda imitación
★ ★ ★ Verde esmeralda imitação
■ PG7

  gr. 1

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ Verde esmeralda (P. Veronese)
■ PY3 - PG7

  gr. 1

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
■ PG8

  gr. 1

375 Azul de cobalto imitación
★ ★ ★ Azul cobalto imitação
■ PB29 - PB15:3

  gr. 1

391 Ultramar claro
★ ★ ★ Ultramarinho claro
■ PB29

  gr. 1

392 Ultramar oscuro
★ ★ ★ Ultramarinho escuro
■ PB29

  gr. 1

398 Azul de París
★ ★ ★ Azul Paris
■ PB27 - PB29

  gr. 1

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
■ PB15:3

  gr. 1

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
■ PB27

  gr. 1

414 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■ PB15:3

  gr. 1

415 Cerúleo imitación
★ ★ ★ Cerúleo imitação
■ PB15:1

  gr. 1

438 Lila
★ ★ ★ Lilás
■ PB29 - PW6 - PV15

  gr. 1

445 Violeta azulado
★ ★ ★ Violeta azulado
■ PB29 - PV23

  gr. 1

468 Violeta rojizo
★ ★ ★ Violeta avermelhado
■ PR122 - PV23

  gr. 1

484 Pardo Van Dyck
★ ★ ★ Castanho Van Dyck
■ PR101 - PBk11 - PY42 - PBk7

  gr. 1

486 Sepia
★ ★ ★ Sépia
■ PY42+PR101 - PBk7

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■ PBk7 - PR101 - PBk11

  gr. 1

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
■ PBk7 - PR101 - PBk11 - PY42

  gr. 1

514 Gris de Payne
★ ★ ★ Cinzento Payne
■ PB29 - PBk7

  gr. 1

525 Laca negra
★ ★ ★ Laca negra
■ PBk9 - PBk1

  gr. 1

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk9 - PBk1

  gr. 1



Tempera Fine

Tutti i colori 02 = 20 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours  02= 20 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Bianchi 06 = 60 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

White 06 = 60 ml 

aluminium tube

Sales unit 3 pieces

Colori a tempera fini
Fine Gouache Colours

▶ Una gamma di colori a tempera 
versatile, agile. È “Tempera” nel senso 
più classico. Perfetti per le attività 
scolastiche e garantiscono performance 
impeccabili in pittura e decorazione.
L’armonizzazione della scala cromatica 
consente un equilibrato rapporto tonale 
in tutto l’arco della tavolozza. 
La totale inalterabilità del legante 
consente reversibilità e conservazione 
di toni e colori ineccepibili nel tempo.

▶ 24 tinte brillanti e sature, 
perfettamente coprenti. 3 colori 
metallici formulati con pigmenti micacei 
quindi non soggetti a ossidazione.

▶ Dispersi in pura gomma arabica 
e glicerina, formano un film omogeneo 
opaco e compatto e sono sempre 
reversibili con acqua.

▶ Pasta densa e corposa che li rende 
adatti anche ai fondi scuri.

▶ Buona resistenza alla luce.

▶ Compatibili con tutti i colori 
e gli additivi per pittura ad acqua.

▶ Tempo di essiccazione molto breve.

▶ Granulometria media 10 micron.

▶ Versatile, easy to use, these are 
"tempera" colours in the most classic 
sense. Perfect for school activities 
and ensures impeccable performance 
in painting and decorating. Particular care 
was taken with harmonising the chromatic 
scale, providing a balanced selection 
of shades throughout the palette.
The total inalterability of the binder allows 
for reversibility and keeps tones and 
colours impeccable over time.

▶ 24 bright, saturated and highly opaque 
colours. 3 metallic colours formulated 
with micaceous pigments in order 
to avoid oxidation.

▶ Dispersed in pure gum arabic 
and glycerine, forming an opaque 
and compact homogeneous film 
that can always be reversed with water.

▶ Dense paste, also suitable for dark 
backgrounds.

▶ Good light resistance.

▶ Compatible with all colours 
and water painting medium.

▶ Dries in very little time.

▶ Average grain size of 10 microns.

"La raffinatezza in arte è spesso segno 
di debolezza e di superficialità."

"Refinement in art is often a sign
of weakness and superficiality."

Gianni Maimeri, I Diari
17 maggio / may 1908

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02= 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Blanc 06 = 60 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Weiß 06 = 60 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

Couleurs tempera fines
Feine Temperafarben

Gianni Maimeri, I Diari
17 Mai / Mai 1908

▶ Une gamme de couleurs à détrempe 
qui couvre tout le spectre des applications 
avec cette technique spécifique. 
Polyvalente, agile, une «tempera» au sens 
classique du terme. Elle se caractérise par 
une grande souplesse adaptée au travail 
des étudiants, amateurs et professionnels. 
L'harmonisation de l'échelle chromatique, 
qui permet un rapport tonal équilibré 
sur toute la palette, a été minutieusement 
étudiée. L'inaltérabilité totale du liant 
garantit la réversibilité et la conservation 
de tons et de couleurs impeccables
dans le temps.

▶ 24 teintes brillantes et saturées, 
parfaitement couvrantes. 3 couleurs 
métalliques formulées avec des pigments 
micacés, non sujets à l'oxydation 
et au brunissage.

▶ Mélangées à de la gomme arabique 
pure et à de la glycérine, elles forment une 
pellicule homogène mate et compacte 
et sont toujours réversibles avec de l'eau.

▶ Pâte dense et épaisse, qui permet une 
application également sur fonds foncés.

▶ Bonne résistance à la lumière.

▶ Compatibles avec toutes les couleurs 
et les additifs pour peinture à l'eau.

▶ Temps de séchage très court.

▶ Granulométrie moyenne 10 microns.

▶ Ein Tempera-Farbsortiment, das den 
gesamten Anwendungsbereich dieser 
spezifischen Maltechnik abdeckt. Diese 
vielseitigen, agilen Farben sind „Tempera“ 
im klassischsten Sinn. Die Produktlinie 
wurde mit großer Flexibilität für die Arbeit 
von Studenten, Amateuren und Profis 
entwickelt. Besonderer Wert wurde auf 
die Abstimmung der Farbpalette gelegt, 
die ein ausgewogenes Farbverhältnis über 
die gesamte Produktpalette ermöglicht. 
Die totale Unveränderbarkeit des 
Bindemittels ermöglicht die Reversibilität 
und Erhaltung von makellosen Farbtönen 
auch über den Lauf der Zeit.

▶ 24 helle und satte, perfekt deckende 
Farben. 3 Metallic-Farbtöne 
mit Glimmersegmenten, die keiner 
Oxidation oder Bräunung unterliegen.

▶ Gelöst in reinem Gummi Arabicum und 
Glycerin, bilden sie einen gleichmäßigen, 
matten, sowie kompakten Farbton und sind 
immer mithilfe von Wasser reversibel.

▶ Die dichte und füllige Masse macht eist 
besonders für dunkle Untergründe geeignet.

▶ Gute Lichtbeständigkeit.

▶ Kompatibel mit allen Farben und Zusätzen 
für das Malen mit Wasser.

▶ Sehr kurze Trocknungszeit.

▶ Mittlere Körnung zwischen 10 Mikrometer.

"Le raffinement, en art, est souvent 
un signe de faiblesse et de superficialité."

"Raffinement ist in der Kunst oft nichts alse ein Zeichen 
von Schwäche und Oberflächlichkeit."

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml
tubo alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Blanco 06 = 60 ml
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Branco 06 = 60 ml
tubo alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Colores témpera finos
Guaches finos

▶ Una gama de colores témpera versátil, 
ágil. "Temple” en el sentido más clásico. 
La línea ha sido estudiada con gran 
flexibilidad para el trabajo de estudiantes, 
aficionados y profesionales. 
La armonización de la escala cromática 
permite una equilibrada relación tonal 
en todo el arco de la paleta. 
La total inalterabilidad del aglutinante 
permite reversibilidad y conservación 
de tonos y colores que se mantienen 
impecables a largo plazo.

▶ 24 tintas brillantes y saturadas, 
perfectamente cubrientes. 3 colores 
metálicos formulados con pigmentos 
micáceos y, por tanto, no sujetos 
a oxidación u oscurecimiento

▶ En dispersión de goma arábiga pura 
y glicerina, forman una película 
homogénea mate y compacta 
y son siempre reversibles con agua.

▶ Pasta densa y con cuerpo que los hace 
idóneos incluso para fondos oscuros.

▶ Buena resistencia a la luz.

▶ Compatibles con todos los colores 
y aditivos para pintura al agua.

▶ Tiempo de secado muy breve.

▶ Granulometría media 10 micras.

▶ Uma gama de cores em guache versátil e 
agil. É "Guache" no sentido mais clássico. A 
linha de produtos foi desenvolvida 
com grande flexibilidade para o trabalho 
de estudantes, amadores e profissionais. 
Foi dada ênfase especial à harmonização 
da escala cromática, que permite uma 
relação de cor equilibrada em toda a paleta. 
A imutabilidade total do aglutinante permite 
a reversibilidade e preservação de tons 
e cores impecáveis ao longo do tempo.

▶ 24 cores brilhantes e saturadas, de alta 
cobertura. 3 cores metalizadas formuladas 
com pigmentos de mica que não estão 
sujeitos a oxidação ou escurecimento.

▶ Dissolvidos em goma arábica pura 
e glicerina, formam uma película 
homogénea opaca e compacta 
e são sempre reversíveis com água.

▶ A massa densa e corposa torna-os 
particularmente adequados para fundos 
escuros.

▶ Boa resistência à luz

▶ Compatível com todas as cores 
e aditivos para pintura com água.

▶ Tempo de secagem muito breve.

▶ Granulometria média de 10 mícrones.

"El refinamiento en el arte es a menudo un signo 
de debilidad y superficialidad."

"O refinamento na arte é frequentemente um sinal      
de fraqueza e superficialidade."

Gianni Maimeri, I Diari
17 mayo / maio 1908





TEMPERA FINE

003 Argento
★ ★ ★ Silver
⬕ PW20 - PBK11

    

010 Bianco
★ ★ ★ White
■ PB29 - PW6

    

072 Giallo arancio
★ ★ Orange Yellow
■ PR112 - PY83

    

100 Giallo limone
★ ★ Lemon Yellow
■ PY3

    

116 Giallo primario
★ ★ Primary Yellow
■ PY3 - PY1

    

118 Giallo scuro
★ ★ Deep Yellow
■ PY83

    

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

    

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

    

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
⬕ PW20 - PR101 - PR101

    

161 Terra di Siena naturale
★ ★ Raw Sienna
■ PG8 - PY42 - PR101

    

166 Carminio
★ ★ Carmine
■ PR146 - PR9

    

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ Primary Red - Magenta
■ PR146

    

274 Scarlatto
★ ★ Scarlet
■ PR112

    

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■ PR101 - PBk11

    

284 Vermiglione
★ ★ chiaro imitazione

■ Vermilion Light (Hue)
    PR112 - PY1

304 Verde brillante chiaro
★ ★ Brilliant Green Light
■ PY3 - PY1 - PG7

    

305 Verde brillante scuro
★ ★ Brilliant Green Deep
■ PY3 - PB15:3

    

347 Verde smeraldo imitazione
★ ★ ★ Viridian (Hue)
■ PG7

    

356 Verde smeraldo
★ ★ (P. Veronese)

■ Emerald Green
    PY3 - PW6 - PG7

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
■ PG8

    

375 Blu di cobalto imitazione
★ ★ ★ Cobalt Blue (Hue)
■ PW6 - PB15:1

    

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
■ PB29

    

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
■ PB15:3

    

402 Blu di Prussia
★ ★ Prussian Blue
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

    

443 Violetto
★ ★ ★ Violet
■ PV23

    

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■ PBk7 - PR101 - PBk11

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk7

    

COLORI METALLICI 
METALLIC COLOURS

M2599074

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml tubetto
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml tube
Sales unit 3 pieces

Bianco 06 = 60 ml tubetto
Unità di vendita 3 pezzi
White 06 = 60 ml tube
Sales unit 3 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M25  = Colori a tempera fini, 
 gamma completa, 
 27 colori a prezzo unico 

M25  = Fine Gouache Colours, 
 complete range, 
 27 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

ASTM D5724

003 Argent
★ ★ ★ Silber
⬕ PW20 - PBK11

    

010 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■ PB29 - PW6

    

072 Jaune orange
★ ★ Orange Gelb
■ PR112 - PY83

    

100 Jaune citron
★ ★ Zitronengelb
■ PY3

    

116 Jaune primaire
★ ★ Primärgelb
■ PY3 - PY1

    

118 Jaune foncé
★ ★ Dunkelgelb
■ PY83

    

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

    

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

    

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
⬕ PW20 - PR101 - PR101

    

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ Siena natur
■ PG8 - PY42 - PR101

    

166 Carmin
★ ★ Karmin
■ PR146 - PR9

    

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ Primärrot - Magenta
■ PR146

    

274 Rouge écarlate
★ ★ Scharlachrot
■ PR112

    

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■ PR101 - PBk11

    

284 Vermillon clair imitation
★ ★ Zinnoberrot hell imitation
■ PR112 - PY1

    

304 Vert brillant clair
★ ★ Brillantgrün hell
■ PY3 - PY1 - PG7

    

305 Vert brillant foncé
★ ★ Brillantgrün dunkel
■ PY3 - PB15:3

    

347 Vert émeraude imitation
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
■ imitation

    PG7

356 Vert émeraude (P. Véronèse)
★ ★ Smaradgrün (P. Veronese)
■ PY3 - PW6 - PG7

    

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
■ PG8

    

375 Bleu de cobalt imitation
★ ★ ★ Kobaltblau imitation
■ PW6 - PB15:1

    

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
■ PB29

    

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
■ PB15:3

    

402 Bleu de Prusse
★ ★ Preussischblau
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

    

443 Violet
★ ★ ★ Violett
■ PV23

    

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■ PBk7 - PR101 - PBk11

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk7

    

COULEURS MÉTALLIQUES 
METALLIC-FARBEN

M2599074

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml tube
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml Tube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Blanc 06 = 60 ml tube
Unité de vente : 3 pièces
Weiß 06 = 60 ml Tube
Verkaufseinheit 3 Stücke

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M25  = Couleurs tempera fines, 
 gamme complète, 
 27 couleurs à prix unique 

M25  = Feine Temperafarben, 
 komplette Farbserie, 
 27 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

ASTM D5724

003 Plata
★ ★ ★ Prata
⬕ PW20 - PBK11

    

010 Blanco
★ ★ ★ Branco
■ PB29 - PW6

    

072 Amarillo naranja
★ ★ Amarelo laranja
■ PR112 - PY83

    

100 Amarillo limón
★ ★ Amarelo limão
■ PY3

    

116 Amarillo primario
★ ★ Amarelo primário
■ PY3 - PY1

    

118 Amarillo oscuro
★ ★ Amarelo escuro
■ PY83

    

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

    

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
⬕ PW20 - PW6 - PR101

    

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
⬕ PW20 - PR101 - PR101

    

161 Tierra de Siena natural
★ ★ Terra de Siena natural
■ PG8 - PY42 - PR101

    

166 Carmín
★ ★ Carmim
■ PR146 - PR9

    

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ Vermelho primário 
■ Magenta

    PR146

274 Escarlata
★ ★ Escalarte
■ PR112

    

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■ PR101 - PBk11

    

284 Bermellón claro imitación
★ ★ Vermelho claro imitação
■ PR112 - PY1

    

304 Verde brillante claro
★ ★ Verde brilhante claro
■ PY3 - PY1 - PG7

    

305 Verde brillante oscuro
★ ★ Verde brilhante escuro
■ PY3 - PB15:3

    

347 Verde esmeralda imitación
★ ★ ★ Verde esmeralda imitação
■ PG7

    

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ Verde esmeralda (P. Veronese)
■ PY3 - PW6 - PG7

    

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
■ PG8

    

375 Azul de cobalto imitación
★ ★ ★ Azul cobalto imitação
■ PW6 - PB15:1

    

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
■ PB29

    

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
■ PB15:3

    

402 Azul de Prusia
★ ★ Azul Prússia
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

    

443 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■ PV23

    

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■ PBk7 - PR101 - PBk11

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk7

    

COLORES METÁLICOS 
CORES METÁLICAS

M2599074

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 02 = 20 ml tubo
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml tubo
Unidade de venda 3 unidades

Blancos 06 = 60 ml tubo
Unidad de venta 3 tubos
Brancos 06 = 60 ml tubo
Unidade de venda 3 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M25  = Colores témpera finos, 
 gama completa,  
 27 colores a precio único 

M25  = Guaches finos, 
 série completa, 
 27 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

ASTM D5724
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003 Argento
★ ★ ★ Silver
⬕ PW20 - PBK11

    

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

    

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
⬕ PW20 - PR101 - PR101

    

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
■ PB29

    

400 Blu primario - Cyan
★ ★ ★ Primary Blue - Cyan
■ PB15:3

    

402 Blu di Prussia
★ ★ Prussian Blue
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

    

443 Violetto
★ ★ ★ Violet
■ PV23

    

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■ PBk7 - PR101 - PBk11

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk7

    

Studio beechwood box
Studio beechwood box, 
leather handle 
palette and wood dividers
interior 25x35cm
13 assorted 20ml tubes 
White 60ml 
Gloss medium 75ml 
Gouache Gloss Varnish 75ml
charcoal box 
2 synthetic brushes
double metal bowl
palette knife

Cassetta studio in faggio
Cassetta studio in faggio, 
maniglia in pelle, 
tavolozza e divisori in legno, 
25x35 interni
13 tubetti assortiti 20ml
Bianco 60ml
Medio brillante 75ml
Vernice brillante per tempera 75ml
astuccio di carboncino
2 pennelli sintetici
scodellino doppio in metallo
spatola a coltello

M2599074

003 Argent
★ ★ ★ Silber
⬕ PW20 - PBK11

    

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
⬕ PW20 - PW6 - PR101

    

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
⬕ PW20 - PR101 - PR101

    

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
■ PB29

    

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ ★ Primärblau - Cyan
■ PB15:3

    

402 Bleu de Prusse
★ ★ Preussischblau
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

    

443 Violet
★ ★ ★ Violett
■ PV23

    

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■ PBk7 - PR101 - PBk11

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk7

    

Studio-Malkasten aus Buchenholz
Studio-Malkasten aus Buchenholz 
Handgriff aus Leder 
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz 
Innenabmessungen 25x35cm
13 sortierte Tuben à 20ml
Weiß 60ml
Malmittel glänzend 75ml
Malmittel glänzend für Temperafarben 75ml
Zeichenkohle-Behälter
2 Synthetikpinsel
Doppelter Metallbecher
Malmesser

Coffret Studio en hêtre
Coffret Studio en hêtre
Poignée en cuir
Palette et séparateurs en bois
25 x 35 cm (intérieur)
13 tubes assortis 20ml
Blanc 60ml
Médium brillant 75ml
Peinture brillante pour tempera 75ml
Pochette de fusains
2 pinceaux synthétiques
Coupelle double en métal
Spatule couteau

M2599074

003 Plata
★ ★ ★ Prata
⬕ PW20 - PBK11

    

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
⬕ PW20 - PW6 - PR101

    

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
⬕ PW20 - PR101 - PR101

    

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
■ PB29

    

400 Azul primario - Cyan
★ ★ ★ Azul primário - Ciano
■ PB15:3

    

402 Azul de Prusia
★ ★ Azul Prússia
■ PBk7 - PB15:3 - PV23

    

443 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■ PV23

    

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■ PBk7 - PR101 - PBk11

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk7

    

Caixa estúdio em faia
Caixa estúdio em faia, 
pega em pele, 
paleta e divisórias em madeira 
25x35cm no interior 
13 tubos sortidos de 20ml
Branco 60ml
Meio brilhante 75ml
Verniz brilhante para guache 75ml
estojo de carvão
2 pincéis sintéticos
godé duplo em metal
espátula formato faca

Caja de estudio en haya
Caja de estudio en haya, 
asa de piel, 
paleta y separadores de madera, 
25x35cm interiores
13 tubos surtidos 20ml
Blanco 60ml
Medio brillante 75ml
Barniz brillante para tempera 75ml
estuche de carboncillos
2 pinceles sintéticos
aceitera de doble pocillo en metal
espátula cuchillo

M2599074
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Painting set
Scatola in cartone, tavolozza in plastica
12 tubetti assortiti 20ml
Bianco 60ml
Vernice brillante per tempera 75ml
astuccio carboncino, 2 pennelli sintetici, spugnetta

Painting Set
Cardboard box, plastic palette
12 Assorted 20ml tubes
White 60ml
Gouache Gloss Varnish 75ml
charcoal box, 2 synthetic brushes, sponge

M2598445

Scatola in plastica
12 tubetti assortiti 20ml

Plastic box
12 Assorted 20ml tubes 

M2598440

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml

Cardboard Box
10 Assorted 20ml tubes

Primary set
5 tubetti 20 ml
(primari, bianco - nero)

Primary Set
5 tubes 20 ml 
(Primary, White - Black)

M2598100M2598049

M2599068

Set Peinture
Boîte en carton
Palette en plastique
12 tubes assortis 20ml
Blanc 60ml
Peinture brillante pour tempera 75ml
Pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques, éponge

Malset
Kartonschachtel
Farbmischpalette aus Kunststoff
12 sortierte Tuben à 20ml
Weiß 60ml
Malmittel glänzend für Temperafarben 75ml 
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel, Schwamm

M2598445

Boîte en plastique
12 tubes assortis 20 ml

Kunststoffschachtel
12 sortierte Tuben à 20ml 

M2598440

Boîte en carton
10 tubes assortis 20ml

Kartonschachtel
10 sortierte Tuben à 20ml

Set Primaires
5 tubes assortis 20ml
(primaires-blanc-noir)

Primärfarben-Set
5 sortierte Tuben à 20ml
(Primärfarben – Weiß – 
Schwarz)

M2598100M2598049

M2599068

Set de pintura
Caja de cartón
paleta de plástico
12 tubos surtidos de 20ml
Blanco 60ml
Barniz brillante para tempera 75ml 
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos, esponja

Conjunto de pintura
Caixa de cartão
paleta em plástico 
12 bisnagas sortidas de 20ml 
Branco 60ml
Verniz brilhante para têmpera 75ml, 
estojo de carvão, 2 pincéis sintéticos, esponja
charcoal box, 2 synthetic brushes, sponge

M2598445

Caja de plástico
12 tubos surtidos de 20ml

Caixa em plástico
12 bisnagas sortidas de 20ml 

M2598440

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml

Cardboard Box
10 Assorted 20ml tubes

Set de colores primarios
5 tubos surtidos de 20ml
(primarios - blanco 
y negro)

Conjunto Primary
5 bisnagas sortidas 20ml
(primários, branco 
e preto)

M2598100M2598049

M2599068
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Painting set
Scatola in cartone, tavolozza in plastica
12 tubetti assortiti 20ml
Bianco 60ml
Vernice brillante per tempera 75ml
astuccio carboncino, 2 pennelli sintetici, spugnetta

Painting Set
Cardboard box, plastic palette
12 Assorted 20ml tubes
White 60ml
Gouache Gloss Varnish 75ml
charcoal box, 2 synthetic brushes, sponge

Scatola in plastica
12 tubetti assortiti 20ml

Plastic box
12 Assorted 20ml tubes 

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml

Cardboard Box
10 Assorted 20ml tubes

M2598100

Beechwood Box
Eco leather handle
palette and wood dividers 
interior 20x30cm 
10 assorted 20ml tubes
White 60ml
Gouache Gloss Varnish 75ml
1 Synthetic brush
Metal bowl

Cassetta in faggio
Maniglia in eco pelle
tavolozza e divisori in legno 
20x30cm interni
10 tubetti assortiti 20ml
Bianco 60ml
Vernice brillante per tempera 75ml
1 pennello sintetico
Scodellino di metallo

M2599068

Set Peinture
Boîte en carton
Palette en plastique
12 tubes assortis 20ml
Blanc 60ml
Peinture brillante pour tempera 75ml
Pochette de fusains, 2 pinceaux synthétiques, éponge

Malset
Kartonschachtel
Farbmischpalette aus Kunststoff
12 sortierte Tuben à 20ml
Weiß 60ml
Malmittel glänzend für Temperafarben 75ml 
Zeichenkohle-Behälter, 2 Synthetikpinsel, Schwamm

Boîte en plastique
12 tubes assortis 20 ml

Kunststoffschachtel
12 sortierte Tuben à 20ml 

Boîte en carton
10 tubes assortis 20ml

Kartonschachtel
10 sortierte Tuben à 20ml

M2598100

Malkasten aus Buchenholz
Handgriff aus Kunstleder
Farbmischpalette und Trennwände aus Holz 
Innenabmessungen 20x30cm
10 sortierte Tuben à 20ml
Weiß 60ml
Synthetikpinsel für Temperafarben 75ml
Metallbecher
1 Synthetikpinsel

Coffret en hêtre
Poignée en cuir
Palette et séparateurs en bois
20 x 30 cm (intérieur)
10 tubes assortis 20ml
Blanc 60ml
Peinture brillante pour tempera 75ml
Coupelle en métal
1 pinceau synthétique

M2599068

Set de pintura
Caja de cartón
paleta de plástico
12 tubos surtidos de 20ml
Blanco 60ml
Barniz brillante para tempera 75ml 
estuche de carboncillos, 2 pinceles sintéticos, esponja

Conjunto de pintura
Caixa de cartão
paleta em plástico 
12 bisnagas sortidas de 20ml 
Branco 60ml
Verniz brilhante para têmpera 75ml, 
estojo de carvão, 2 pincéis sintéticos, esponja
charcoal box, 2 synthetic brushes, sponge

Caja de plástico
12 tubos surtidos de 20ml

Caixa em plástico
12 bisnagas sortidas de 20ml 

Scatola in cartone
10 tubetti assortiti 20ml

Cardboard Box
10 Assorted 20ml tubes

M2598100

Caixa em faia
Pega em eco pele 
paleta e divisórias em madeira  
20x30cm no interior
10 tubos sortidos de 20ml 
Branco 60ml
Verniz brilhante para guache 75ml
godé em metal
1 pincel sintético 

Caja de haya
Asa de piel ecológica
paleta y separadores de madera 
20x30cm interior
10 tubos surtidos de 20ml
Blanco 60ml
Barniz brillante para tempera 75ml
aceitera de metal
1 pincel sintético 

M2599068



Prodotti ausiliari per pittura ad acquerello
Auxiliary Products for Watercolour Painting

Prodotti ausiliari per colori a tempera
Auxiliary Products for Gouache Painting

M5816676

VERNICE 
FISSATIVA
FIXATIVE 
VARNISH

75 ml • Resina acrilica (18%) 
• Ragia minerale

• Acrylic resin (18%)
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina, 
trasparente, incolore. 

• Non ingiallisce.
• Fissa e protegge il dipinto                      

o qualsiasi altro oggetto.
• Uso universale.
• Aumenta moderatamente                    

la brillantezza dei colori se stesa         
in strato sottile.

• Conferisce brillantezza                         
se applicata a più strati.

• Clear, colourless                                               
and transparent solution. 

• It does not yellow. 
• It fixes and protects the painting             

or any other object.
• Suitable for any application. 
• For universal use.
• It slightly increases the brightness                    

of the colors if applied in a thin layer.
• It provides a glossy finish                               

in thicker coats. 

M5816690

VERNICE 
BRILLANTE PER 
TEMPERA
GOUACHE GLOSS 
VARNISH

75 ml • Resina acrilica (25%) 
• Ragia minerale

• Acrylic resin (25%) 
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina.
• Migliora la brillantezza dei colori.
• Diminuisce l’opacità e la coprenza 

dei colori.
• Agisce sui toni lasciando          

trasparire le pennellate. 
• Protegge il dipinto dagli agenti 

atmosferici.

• Clear and transparent solution.
• Increases the brightness of colours. 
• It decreases the mat and opaque 

characteristic of colours
• It affects the tones making                         

the brush strokes obvious.
• It protects the painting from damage    

caused by agents atmosferic.

M5832675

VERNICE 
FISSATIVA
FIXATIVE 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 9% 
• Distillati del petrolio 41%
• Propellente GPL 50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9% 
• Petroleum distillates 41%
• LPG propellant 50%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Uso universale. 
• Invisibile applicata in strato sottile.
• Fissa e proteggere documenti,   

disegni, acquerelli, stampe,               
dipinti a tempera o a olio. 

• Essiccazione rapida.

• Colourless protective varnish 
• For universal use.
• Invisible when applied in a thin layer.
• It is used to fix and protect    

documents, drawings, watercolours, 
prints, gouache and oil paintings. 

• It dries fast.

M5816620

MEDIO PER 
ACQUERELLO
WATERCOLOUR 
MEDIUM

75 ml • Gomma arabica 
• Glicerina
• Acqua

• Gum arabic
• Glycerine
• Water

• Soluzione trasparente.
• Aumenta la trasparenza                

degli acquerelli.
• Aumenta la brillantezza dei colori. 
• Favorisce l’aderenza al supporto
• Dilata la pennellata.

• Transparent solution.
• Increases watercolour transparency 
• Increases colour brightness.
• It improves the colours adherence                  

to the surface. 
• It softens the brush stroke.

Produits Auxiliaires pour l’aquarelle
Hilfsmittel für die Aquarellmalerei

Produits Auxiliaires pour la Gouache
Hilfsprodukte für Temperamalerei

M5816676

VERNIS FIXATIF
FIXATIVFIRNIS

75 ml • Résine acrylique (18%)
• White Spirit

• Acrylharz (18%)
• Terpentinersatz

• Solution limpide, cristalline, 
transparente, incolore. 

• Il ne jaunit pas. 
• Il fixe et protège les peintures                             

ou tout autre objet. 
• Usage universel.
• S’il est étendu en couche fine,            

il augmente légèrement la brillance 
des couleurs.

• Passé en plusieurs couches,                    
il devient brillant.

• Klare und kristalline Lösung, 
durchsichtig, farblos.

• Vergilbt nicht.
• Festigt und schützt das Gemälde       

oder jeden anderen Gegenstand.
• Universalgebrauch.
• Lässt dünn aufgetragen die Farben 

leicht matter erscheinen.
• Verleiht, mehrschichtig aufgetragen, 

Glanz.

M5816690

VERNIS 
BRILLANT POUR 
GOUACHE
TEMPERAFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml • Résine acrylique (25%)
• White Spirit

• Acrylharz (25%)
• Terpentinersatz

• Solution limpide et cristalline.
• Il augmente la brillance des gouaches. 
• Il diminue les caractéristiques              

de fini mat et couvrant.
• Il change les tonalités et laisse voir    

les coups de pinceau. 
• Il protège le tableau contre                    

les dommages provoqués                    
par les agents atmosphériques.

• Klare, kristalline Lösung.
• Erhöht den Farbglanz.
• Lässt die Farben weniger matt             

und deckend erscheinen.
• Ändert die Farbtöne und lässt                

die Pinselstriche erkennen.
• Schützt das Gemälde                                

vor der Witterung.

M5832675

VERNIS FIXATIF 
(SPRAY) 
FIXATIVLACK 
(SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 9%
• Distillats du pétrole 41%
• Gaz propulseur GPL 

50%
• Filtre UV

• Acrylharz 9%
• Petroleumdestillate 41%
• Butan-Propan 50%
• UV-Filter 

• Vernis de protection incolore.
• Usage universel.
• Il est invisible lorsqu’il est appliqué                 

en couche fine.
• Il fixe et protège les documents,          

les dessins, les aquarelles,                    
les impressions, les peintures                 
à la gouache ou à l’huile.

• Séchage rapide.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Universell verwendbar.
• In dünner Schicht aufgetragen 

unsichtbar.
• Fixiert und schützt Dokumente,   

Zeichnungen, Aquarelle, Drucke,           
Tempera- und Ölgemälde.

• Trocknet rasch.

M5816620

MÉDIUM POUR 
AQUARELLE  
AQUARELL 
MALMITTEL

75 ml • Gomme arabique
• Glycérine
• Eau

• Gummi arabicum 
• Glyzerin
• Wasser

• Solution transparente.
• Il augmente la transparence          

des aquarelles.
• Il augmente la brillance des couleurs. 
• Il favorise l’adhérence au support.
• Il dilate les coups de pinceau. 

• Durchsichtige Lösung.
• Steigert die Transparenz der 

Aquarellfarben.
• Erhöht den Farbglanz.
• Fördert das Haftvermögen                       

auf der Unterlage.
• Verbreitert den Pinselstrich.

Productos Auxiliares para Acuarela
Produtos auxiliares para aguarela

Productos Auxiliares para pintura al temple
Produtos auxiliares para pintura a guache

M5816676

BARNIZ FIJADOR
VERNIZ FIXADOR

75 ml • Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Solución limpia y cristalina,         
transparente, incolora.

• No amarillea.
• Fija y protege el cuadro                            

o cualquier otro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente                   

el brillo de los colores si se aplica       
en una capa fina.

• Si se aplica con varias capas 
adquiere brillo.

• Solução límpida e cristalina, 
transparente, incolor.

• Não amarela.
• Fixa e protege a pintura ou qualquer 

outro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente o brilho das 

cores se aplicado em camada fina.
• Confere brilho, se aplicado em várias 

camadas.

M5816690

BARNIZ 
BRILLANTE PARA 
TEMPERA
VERNIZ 
BRILHANTE 
PARA GUACHE

75 ml • Resina acrílica (25%)
• Aguarrás mineral

• Resina acrílica (25%)
• Aguarrás mineral

• Solución limpia y cristalina.
• Mejora el brillo de los colores.
• Disminuye la opacidad y la 

capacidad cubriente de los colores.
• Actúa sobre los tonos y deja   

entrever las pinceladas.
• Protege la obra de los daños 

provocados   por los agentes 
atmosféricos.

• Solução límpida e cristalina.
• Melhora o brilho das cores.
• Diminui a opacidade e o poder de 

cobertura das cores.
• Actua sobre as tonalidades deixando 

transparecer as pinceladas.
• Protege a pintura dos agentes 

atmosféricos.

M5832675

BARNIZ FIJADOR
VERNIZ FIXADOR

400 ml • Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propulsante GLP 50%
• Filtro UV

• Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propelente GPL 50%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Uso universal.
• Es invisible si se aplica en capa fina.
• Fija y protege documentos, dibujos, 

acuarelas, estampas, pinturas               
al temple o al óleo.

• Seca rápidamente.

• Verniz protector incolor.
• Uso universal.
• Invisível se aplicado em camada fina.
• Fixa e protege documentos, desenhos, 

aguarelas, gravuras, pinturas a guache 
ou a óleo.

• Secagem rápida.

M5816620

MEDIO PARA 
ACUARELA  
MEIO  PARA 
AGUARELA

75 ml • Goma arábiga
• Glicerina
• Agua

• Goma arábica 
• Glicerina
• Água

• Solución transparente.
• Aumenta la transparencia                 

de las acuarelas.
• Aumenta moderadamente               

el brillo de los colores.
• Favorece la adherencia al soporte.
• Suaviza la pincelada.

• Solução transparente.
• Aumenta a transparência das 

aguarelas.
• Aumenta o brilho das cores.
• Favorece a aderência ao suporte
• Suaviza a pincelada.



Medium

M5816676

VERNICE 
FISSATIVA
FIXATIVE 
VARNISH

75 ml • Resina acrilica (18%) 
• Ragia minerale

• Acrylic resin (18%)
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina, 
trasparente, incolore. 

• Non ingiallisce.
• Fissa e protegge il dipinto                      

o qualsiasi altro oggetto.
• Uso universale.
• Aumenta moderatamente                    

la brillantezza dei colori se stesa         
in strato sottile.

• Conferisce brillantezza                         
se applicata a più strati.

• Clear, colourless                                               
and transparent solution. 

• It does not yellow. 
• It fixes and protects the painting             

or any other object.
• Suitable for any application. 
• For universal use.
• It slightly increases the brightness                    

of the colors if applied in a thin layer.
• It provides a glossy finish                               

in thicker coats. 

M5816690

VERNICE 
BRILLANTE PER 
TEMPERA
GOUACHE GLOSS 
VARNISH

75 ml • Resina acrilica (25%) 
• Ragia minerale

• Acrylic resin (25%) 
• White spirit

• Soluzione limpida e cristallina.
• Migliora la brillantezza dei colori.
• Diminuisce l’opacità e la coprenza 

dei colori.
• Agisce sui toni lasciando          

trasparire le pennellate. 
• Protegge il dipinto dagli agenti 

atmosferici.

• Clear and transparent solution.
• Increases the brightness of colours. 
• It decreases the mat and opaque 

characteristic of colours
• It affects the tones making                         

the brush strokes obvious.
• It protects the painting from damage    

caused by agents atmosferic.

M5832675

VERNICE 
FISSATIVA
FIXATIVE 
VARNISH

400 ml • Resina acrilica 9% 
• Distillati del petrolio 41%
• Propellente GPL 50%
• Filtro UV

• Acrylic resin 9% 
• Petroleum distillates 41%
• LPG propellant 50%
• UV filter

• Vernice protettiva incolore.
• Uso universale. 
• Invisibile applicata in strato sottile.
• Fissa e proteggere documenti,   

disegni, acquerelli, stampe,               
dipinti a tempera o a olio. 

• Essiccazione rapida.

• Colourless protective varnish 
• For universal use.
• Invisible when applied in a thin layer.
• It is used to fix and protect    

documents, drawings, watercolours, 
prints, gouache and oil paintings. 

• It dries fast.

M5816620

MEDIO PER 
ACQUERELLO
WATERCOLOUR 
MEDIUM

75 ml • Gomma arabica 
• Glicerina
• Acqua

• Gum arabic
• Glycerine
• Water

• Soluzione trasparente.
• Aumenta la trasparenza                

degli acquerelli.
• Aumenta la brillantezza dei colori. 
• Favorisce l’aderenza al supporto
• Dilata la pennellata.

• Transparent solution.
• Increases watercolour transparency 
• Increases colour brightness.
• It improves the colours adherence                  

to the surface. 
• It softens the brush stroke.

Prodotti ausiliari per pittura a tempera e acquerello
Auxiliary Products for Gouache and Watercolour Painting

"Non ci sono grandi e piccoli artisti:
 ci sono gli artisti e i non artisti."

"There are no great and minor artists: 
there are artists, and non-artists."

La pittura a tempera e la pittura ad acquerello sono 
decisamente opposte tra loro. La prima totalmente 
coprente, la seconda vive di trasparenza. Colori non 
permanenti, che vivono di loro stessi, non hanno necessità 
essere modificati. Esistono però alcuni essenziali prodotti 
ausiliari per entrambe le tecniche che sono utilizzati per 
ottimizzare il risultato finale, per dare una spinta in più 
ai dipinti, maggiore flessibilità al lavoro e a donare più 
capacità espressiva alle pennellate.

Gouache and watercolor painting are opposed to each 
other. The first totally covering, the second lives of 
transparency. Both are non-permanent colors, which live 
on their own, do not need to be modified. However, there 
are some essential auxiliary products for both techniques 
that are used to optimize the final result, to give a boost to 
the paintings, greater flexibility at work and to give more 
expressive capacity to the brushstrokes.

Gianni Maimeri, I Diari
27 febbraio / february 1909

M5816676

VERNIS FIXATIF
FIXATIVFIRNIS

75 ml • Résine acrylique (18%)
• White Spirit

• Acrylharz (18%)
• Terpentinersatz

• Solution limpide, cristalline, 
transparente, incolore. 

• Il ne jaunit pas. 
• Il fixe et protège les peintures                             

ou tout autre objet. 
• Usage universel.
• S’il est étendu en couche fine,            

il augmente légèrement la brillance 
des couleurs.

• Passé en plusieurs couches,                    
il devient brillant.

• Klare und kristalline Lösung, 
durchsichtig, farblos.

• Vergilbt nicht.
• Festigt und schützt das Gemälde       

oder jeden anderen Gegenstand.
• Universalgebrauch.
• Lässt dünn aufgetragen die Farben 

leicht matter erscheinen.
• Verleiht, mehrschichtig aufgetragen, 

Glanz.

M5816690

VERNIS 
BRILLANT POUR 
GOUACHE
TEMPERAFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml • Résine acrylique (25%)
• White Spirit

• Acrylharz (25%)
• Terpentinersatz

• Solution limpide et cristalline.
• Il augmente la brillance des gouaches. 
• Il diminue les caractéristiques              

de fini mat et couvrant.
• Il change les tonalités et laisse voir    

les coups de pinceau. 
• Il protège le tableau contre                    

les dommages provoqués                    
par les agents atmosphériques.

• Klare, kristalline Lösung.
• Erhöht den Farbglanz.
• Lässt die Farben weniger matt             

und deckend erscheinen.
• Ändert die Farbtöne und lässt                

die Pinselstriche erkennen.
• Schützt das Gemälde                                

vor der Witterung.

M5832675

VERNIS FIXATIF 
(SPRAY) 
FIXATIVLACK 
(SPRAY)

400 ml • Résine acrylique 9%
• Distillats du pétrole 41%
• Gaz propulseur GPL 

50%
• Filtre UV

• Acrylharz 9%
• Petroleumdestillate 41%
• Butan-Propan 50%
• UV-Filter 

• Vernis de protection incolore.
• Usage universel.
• Il est invisible lorsqu’il est appliqué                 

en couche fine.
• Il fixe et protège les documents,          

les dessins, les aquarelles,                    
les impressions, les peintures                 
à la gouache ou à l’huile.

• Séchage rapide.

• Farbloser Schutzfirnis.
• Universell verwendbar.
• In dünner Schicht aufgetragen 

unsichtbar.
• Fixiert und schützt Dokumente,   

Zeichnungen, Aquarelle, Drucke,           
Tempera- und Ölgemälde.

• Trocknet rasch.

M5816620

MÉDIUM POUR 
AQUARELLE  
AQUARELL 
MALMITTEL

75 ml • Gomme arabique
• Glycérine
• Eau

• Gummi arabicum 
• Glyzerin
• Wasser

• Solution transparente.
• Il augmente la transparence          

des aquarelles.
• Il augmente la brillance des couleurs. 
• Il favorise l’adhérence au support.
• Il dilate les coups de pinceau. 

• Durchsichtige Lösung.
• Steigert die Transparenz der 

Aquarellfarben.
• Erhöht den Farbglanz.
• Fördert das Haftvermögen                       

auf der Unterlage.
• Verbreitert den Pinselstrich.

Produits auxiliaires pour la détrempe et l'aquarelle
Hilfsmittel für die Tempera- und Aquarellmalerei

"Il n’y a ni grands ni petits artistes: 
il y a les artistes et les non-artistes."

"Es gibt keine guten oder schlechten Künstler, 
sondern nur Künstler und Nichtkünstler."

La peinture à tempera et la peinture à l'aquarelle 
sont sans aucun doute diamétralement opposées. La 
première entièrement couvrante, la deuxième respire la 
transparence. Les couleurs éphémères qui vivent de leurs 
propres tons n'ont pas besoin d'être modifiées. Il existe 
toutefois des produits auxiliaires essentiels pour les deux 
techniques qui sont utilisés pour optimiser le résultat 
final, booster les peintures, augmenter la souplesse du 
travail et renforcer les formes d'expression des coups de 
pinceau.

Tempera- und Aquarellmalerei stehen in großem 
Gegensatz zueinander. Erstere ist vollständig deckend, 
die zweite lebt von der Transparenz. Nicht-permanente 
Farben, die für sich bestehen, bedürfen keiner 
Veränderung. Allerdings gibt es einige wichtige Hilfsmittel 
für beide Techniken, die dazu dienen, das Endresultat zu 
optimieren und dem Gemälde einen zusätzlichen Schub, 
dem Werk mehr Flexibilität und den Pinselstrichen mehr 
Ausdruck zu verleihen.

Gianni Maimeri, I Diari
27 février / Februar 1909

M5816676

BARNIZ FIJADOR
VERNIZ FIXADOR

75 ml • Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Resina acrílica (18%)
• Aguarrás mineral

• Solución limpia y cristalina,         
transparente, incolora.

• No amarillea.
• Fija y protege el cuadro                            

o cualquier otro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente                   

el brillo de los colores si se aplica       
en una capa fina.

• Si se aplica con varias capas 
adquiere brillo.

• Solução límpida e cristalina, 
transparente, incolor.

• Não amarela.
• Fixa e protege a pintura ou qualquer 

outro objeto.
• Uso universal.
• Aumenta moderadamente o brilho das 

cores se aplicado em camada fina.
• Confere brilho, se aplicado em várias 

camadas.

M5816690

BARNIZ 
BRILLANTE PARA 
TEMPERA
VERNIZ 
BRILHANTE 
PARA GUACHE

75 ml • Resina acrílica (25%)
• Aguarrás mineral

• Resina acrílica (25%)
• Aguarrás mineral

• Solución limpia y cristalina.
• Mejora el brillo de los colores.
• Disminuye la opacidad y la 

capacidad cubriente de los colores.
• Actúa sobre los tonos y deja   

entrever las pinceladas.
• Protege la obra de los daños 

provocados   por los agentes 
atmosféricos.

• Solução límpida e cristalina.
• Melhora o brilho das cores.
• Diminui a opacidade e o poder de 

cobertura das cores.
• Actua sobre as tonalidades deixando 

transparecer as pinceladas.
• Protege a pintura dos agentes 

atmosféricos.

M5832675

BARNIZ FIJADOR
VERNIZ FIXADOR

400 ml • Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propulsante GLP 50%
• Filtro UV

• Resina acrílica 9%
• Destilados de petróleo 

41%
• Propelente GPL 50%
• Filtro UV

• Barniz protector incoloro.
• Uso universal.
• Es invisible si se aplica en capa fina.
• Fija y protege documentos, dibujos, 

acuarelas, estampas, pinturas               
al temple o al óleo.

• Seca rápidamente.

• Verniz protector incolor.
• Uso universal.
• Invisível se aplicado em camada fina.
• Fixa e protege documentos, desenhos, 

aguarelas, gravuras, pinturas a guache 
ou a óleo.

• Secagem rápida.

M5816620

MEDIO PARA 
ACUARELA  
MEIO  PARA 
AGUARELA

75 ml • Goma arábiga
• Glicerina
• Agua

• Goma arábica 
• Glicerina
• Água

• Solución transparente.
• Aumenta la transparencia                 

de las acuarelas.
• Aumenta moderadamente               

el brillo de los colores.
• Favorece la adherencia al soporte.
• Suaviza la pincelada.

• Solução transparente.
• Aumenta a transparência das 

aguarelas.
• Aumenta o brilho das cores.
• Favorece a aderência ao suporte
• Suaviza a pincelada.

Productos auxiliares para pintura con tempera y acuarela
Produtos auxiliares para pintura a guache e aguarela

"No hay artistas grandes y pequeños:  
hay artistas y no artistas."

"Não existem artistas grandes e pequenos:                     
existem artistas e não artistas."

La tempera y la acuarela son dos tipos de pintura 
marcadamente opuestas entre sí. La primera es 
totalmente cubriente, la segunda vive de transparencias. 
Colores no permanentes, que viven de sí mismos y no 
necesitan ser modificados. Sin embargo, existen algunos 
productos auxiliares esenciales para ambas técnicas que 
se utilizan para optimizar el resultado final, para dar un 
mayor impulso a las pinturas, mayor flexibilidad al trabajo 
y más capacidad expresiva a las pinceladas.

A pintura a guache e a pintura a aguarela são 
definitivamente opostas entre si. A primeira cobre na 
totalidade, a segunda vive de transparência. Cores 
não permanentes, que vivem de si próprias, não têm 
necessidade de serem modificadas. No entanto, existem 
alguns produtos auxiliares essenciais para ambas as 
técnicas que são utilizados para optimizar o resultado 
final, para conferir um estímulo extra às pinturas, maior 
flexibilidade ao trabalho e para dar mais capacidade 
expressiva às pinceladas.

Gianni Maimeri, I Diari
27 febrero / fevereiro 1909





Restauro

“La pittura per restauro esige un colore che non si “muova” 
assolutamente, cioè che non cambi col tempo né il tono 
né la gradazione di tinta. La tempera a guazzo risponde 
a questa esigenza ma, se non cambia in sé, varia di tono 
però tra lo stato secco e lo stato umido […]. Ciò dipende 
evidentemente dal fatto che il solvente della vernice ha 
un indice diverso dall’acqua e non si conoscono fino ad 
ora vernici all’acqua stabili. I colori a vernice rispondono 
invece a questa esigenza, il loro solvente è uguale al 
solvente della vernice finale perciò non ci può essere 
variazione di tinta fra l’umido originario e il verniciato 
finale. Non solo, ma questi colori sopportano qualsiasi 
aggiunta di vernici resinose o di altri ingredienti graditi 
dal pittore. […]”  
Gianni Maimeri, Trattato della pittura.

“Restoration painting needs a colour that absolutely 
does not ‘move’, in other words one that will not change 
either tone or shade over time. Gouache tempera can 
satisfy this requirement but, although it does not change 
itself, the tone can vary, since it is hard to maintain the 
wet appearance […]. Obviously, this depends on the fact 
that the varnishing solvent has an index that differs from 
water and no one has yet developed a stable, water-based 
varnish. However, varnish colours are ideal here. Their 
solvent is the same as that of the final varnish and there 
will thus be no change in shade between the wet original 
and final varnished versions. What is more, these colours 
can be combined with any additional resinous varnish or 
other ingredients chosen by the painter […]” 
Gianni Maimeri, Treatise on Painting.

Colori a vernice per restauro
Restauro Varnish Colours

"Il bozzetto è uno studio, 
un tentativo."

"The sketch is a study, 
an attempt."

Gianni Maimeri, Bozzetto per burattini, 1940(?), olio su cartone / oil on cardboard

Gianni Maimeri, I Diari, giugno / june 1910

“En matière de restauration, la peinture exige une couleur 
absolument “permanente”, dont ni le ton ni la graduation de 
la teinte ne change avec le temps. La tempera à la gouache 
répond à cette exigence. Même si elle reste intrinsèquement 
identique, son ton change entre l'état sec et l'état humide, 
et retrouve difficilement l'aspect exact de sa forme humide 
avec le vernis final. Cela s'explique par le fait que le solvant 
du vernis présente un indice différent de celui de l'eau. À 
l'heure actuelle, on ne connaît d'ailleurs pas de vernis à l'eau 
stable. Les couleurs en vernis répondent en revanche à cette 
exigence. Leur solvant étant identique à celui du vernis final, 
il ne peut y avoir de variation de teinte entre l'état humide 
initial et le vernis final. Ces couleurs tolèrent également 
tous les ajouts de vernis résineux ou d'autres ingrédients 
souhaités par le peintre. […]”. 
Gianni Maimeri, Trattato della pittura. 

„Die Malerei bei Restaurierungen erfordert eine Farbe, die 
sich absolut nicht „bewegt“, die sich also über die Zeit weder 
im Farbton noch in der Farbabstufung verändert. Gouache-
Temperafarbe erfüllt diese Anforderungen, aber auch wenn sie 
sich an sich nicht verändert, verändert sich doch der Farbton 
etwas zwischen trockenem und feuchtem Zustand und nur mit 
Schwierigkeiten kehrt sie beim letzten Auftrag zum präzisen 
Aspekt ihrer feuchten Form zurück. Das hängt offensichtlich 
mit der Tatsache zusammen, dass das Lösungsmittel der Farbe 
einen anderen Wasserindex aufweist, weshalb es bis heute 
keine stabilen Farben auf Wasserbasis gibt. Lackfarben erfüllen 
hingegen diese Anforderungen, denn ihr Lösungsmittel gleicht 
dem Lösungsmittel des abschließenden Lacks, weshalb es 
keine Farbveränderung zwischen feuchter Originalfarbe und 
abschließendem Lack gibt. Zusätzlich dazu verkraften diese 
Farben jegliche Zugabe von harzigen Lacken oder anderen 
Zutaten, die der Maler bevorzugt […]”.
Gianni Maimeri, Abhandlung über Malerei.

Couleurs à vernis pour restauration
Lackfarben für die Restaurierung

"L’esquisse est une étude, 
une tentative."

"Der Entwurf kommt einem Versuch 
und dem Studium gleich."

Gianni Maimeri, Bozzetto per burattini, 1940(?), huile sur carton / Öl auf Karton

Gianni Maimeri, I Diari, juin / Juni 1910

“La pintura para restauración exige un color que no se 
"mueva" lo más mínimo, es decir, que no cambie con el 
tiempo, ni el tono ni la gradación de tinta. La témpera al 
gouache responde a esta exigencia pero, si no cambia 
en sí, sí hay una variación de tono entre el estado seco y 
el estado húmedo, y es difícil que con el barnizado final 
recupere el aspecto exacto que tenía en su forma húmeda. 
Esto depende, evidentemente, de un hecho, y es que el 
disolvente del barniz tiene un índice distinto al del agua, y 
no se conocen barnices al agua estables. Los barnices de 
color, en cambio, responden a esta exigencia: su disolvente 
es igual al disolvente del barniz final, por lo cual no puede 
haber variación de tintas entre el húmedo original y el 
barnizado final. No solo esto, sino que además estos colores 
admiten cualquier añadido de barnices resinosos o de otros 
ingredientes del agrado del pintor. […]”  
Gianni Maimeri, Tratado de la pintura.

"O restauro requer uma cor que absolutamente não se 
“mova”, de modo que o tom e a gradação da tinta não se 
alterem com o tempo. A tinta responde a esta exigência 
mas apesar de não mudar em si, a tonalidade altera-
se ligeiramente entre o estado seco e o estado húmido, 
dificilmente a pintura final regressa ao aspecto preciso da 
forma húmida. Isto depende obviamente do facto que o 
solvente no verniz tem um índice diferente da água e não se 
conhecem vernizes estáveis em água. Os vernizes com cor, 
em troca, respondem a este exigência: o seu solvente é igual 
ao solvente do verniz final, pelo qual não existe variação das 
tintas entre húmido original e o envernizado final. Além disso 
estas tintas suportam qualquer adição de vernizes resinosos 
ou outros ingredientes do agrado do pintor. […]” 
Gianni Maimeri, Tratado da pintura.

Colores y barnices para restauración
Tintas  para restauro

"El boceto es un estudio,
un intento ".

"Um esboço é um estudo,                                                        
uma tentativa."

Gianni Maimeri, Bozzetto per burattini, 1940(?), óleo sobre cartón / óleo em cartão

Gianni Maimeri, I Diari, junio / junho 1910



▶ 33 colori a vernice sempre 
reversibili agli appositi solventi, 
secondo i canoni del restauro. 
12 colori coprenti, 
16 semicoprenti, 5 trasparenti. 
Pigmenti pregiati in concentrazione 
ideale per la tecnica del restauro. 
L’equilibrio di tonalità cromatiche 
presenti nella gamma è frutto 
dell’esperienza di Gianni Maimeri, 
la gamma include pregiati pigmenti 
di cadmio, cobalto, terre naturali 
e bruni intensi.

▶ Colori perfettamente anodini. 
A base di resina mastice, solvente 
scelto tra i più volatili e più inerti, 
non lascia alcuna traccia di sé dopo 
la sua evaporazione e permette 
una eccezionale facilità di miscelazione 
delle tinte.

▶ Estrema capacità di miscelazione 
senza comprometterne le caratteristiche 
di stabilità e reversibilità. 

▶ Concentrazione alta che permette 
velature e sovrapposizioni necessarie 
nella tecnica del restauro.

▶ Alta stabilità agli UV, è il fattore 
indispensabile per una moderna prassi 
del restauro, 29 colori hanno il massimo 
grado di resistenza alla luce e 4  hanno 
medio grado di resistenza alla luce. 

▶ La macinazione è scrupolosa, 
attenta ed accurata per consentire 
un perfetto risultato anche a velatura. 
Granulometria 5 micron.

▶ 33 varnish colours, reversible using 
suitable solvents, depending 
on the restoration regulations. 
12 opaque colours, 16 semi-opaque, 
5 transparent. 
Precious pigments in ideal 
concentrations for restoration. 
The balance of colour shades 
in the range was made possible 
through the experience 
of Gianni Maimeri. 
The range includes luxurious cadmium, 
cobalt, intense brown, and natural earth 
pigments.

▶ Perfectly plain colours. 
Mastic resin-based, 
solvent chosen from among 
the most volatile and most inert,
leaves no traces after evaporation 
and enables exceptionally 
easy blending of shades.

▶ Can be combined very simply 
without compromising the stability 
and reversibility. 

▶ High concentration enables 
the layering and overlapping needed 
in restoration techniques.

▶ High UV resistance - the essential 
factor for modern restoration practices. 
29 colours with maximum lightfastness 
and 4 with medium lightfastness. 

▶ Carefully and accurately ground 
to ensure a perfect result, 
even when layering. 
Grain size of 5 microns.

Tutti i colori 02 = 20 ml 

tubetto in alluminio

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 02 = 20 ml           

aluminium tube             

Sales unit 3 pieces

Colori a vernice per restauro
Restauro Varnish Colours

▶ 33 couleurs en vernis toujours 
réversibles avec les solvants adaptés, 
selon les canons de la restauration. 
12 couleurs couvrantes - 16 semi 
couvrantes - 5 transparentes. 
Pigments prestigieux en concentration 
idéale pour la technique de la restauration. 
Les tonalités chromatiques équilibrées 
de la gamme sont le fruit de l'expérience 
de Gianni Maimeri. La gamme comprend 
des pigments prestigieux de cadmium, 
de cobalt et de terres naturelles, 
des bruns intenses.

▶ Des couleurs très classiques. 
À base de résine mastic, un solvant 
parmi les plus volatils et les plus inertes,  
il ne laisse aucune trace après évaporation 
et garantit un mélange 
très facile des teintes.

▶ Capacité de mélange extrême, 
sans altération des caractéristiques 
de stabilité et de réversibilité. 

▶ Concentration élevée qui permet 
de réaliser les glacis et les superpositions 
nécessaires à la technique 
de la restauration.

▶ Stabilité élevée aux UV, un facteur 
indispensable dans la pratique 
de la restauration moderne. 
29 couleurs présentent un degré
 maximal de résistance à la lumière 
et 4 un degré moyen. 

▶ Le broyage minutieux, attentif 
et précis, garantit un résultat parfait 
même en glacis. 
Granulométrie 5 microns.

▶ 33 Lackfarben, ständig reversibel 
mit den entsprechenden Lösungsmitteln, 
gemäß den Regeln der Restaurierung. 
12 deckende − 16 halbdeckende − 5 
transparente Farben. Kostbare 
Pigmente in idealer Konzentration 
für die Restaurationstechnik. 
Die Ausgewogenheit der Farbpalette 
dieses Sortiments ist das Ergebnis 
der Erfahrung von Gianni Maimeri. 
Das Sortiment umfasst kostbare 
Kadmium- und Kobaltpigmente 
und natürliche Erd- sowie intensive 
Brauntöne.

▶ Perfekt anodische Farben. 
Die Grundmasse aus Mastix-Harz, 
einem der flüchtigsten und inertesten 
Lösungsmittel, hinterlässt nach seiner 
Verdunstung keinerlei Spuren und sorgt 
für eine extrem gute Vermischbarkeit 
der Farbtöne.

▶ Extreme Mischfähigkeit ohne 
Kompromisse bei Stabilität 
und Reversibilität. 

▶ Hohe Konzentration, die die für die 
Restaurationstechnik erforderlichen 
Übergänge und Überlappungen 
ermöglicht.

▶ Die hohe UV-Stabilität ist ein 
wesentlicher Faktor für eine moderne 
Restaurationspraxis, 29 Farben haben 
die höchste und 4 eine mittlere 
Lichtbeständigkeit. 

▶ Die Mahlung erfolgt sehr gewissenhaft, 
sorgfältig und genau, um auch bei 
Verläufen ein perfektes Resultat zu 
gewährleisten. Körnung 5 Mikrometer.

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml           
Aluminiumtube             
Verkaufseinheit 3   Stück

Couleurs à vernis pour restauration
Lackfarben für die Restaurierung

▶ 33 colores al barniz, siempre reversibles 
usando los disolventes correspondientes, 
acorde a las reglas de la restauración. 
12 colores cubrientes, 16 semicubrientes, 
5 transparentes. Pigmentos preciados en 
concentración ideal para las técnicas de 
restauración. El equilibrio de tonalidades 
cromáticas presentes en la gama es fruto 
de la experiencia de Gianni Maimeri; 
la gama incluye preciados pigmentos 
de cadmio, cobalto y tierras naturales, 
y pardos intensos.

▶ Colores perfectamente naturales. 
A base de resina mastic, uno 
de los disolventes más volátiles 
e inertes, no deja rastro de sí después 
de evaporarse y ofrece una facilidad 
excepcional para el mezclado 
de las tintas.

▶ Extrema capacidad de mezclado 
sin comprometer las características 
de estabilidad y reversibilidad.

▶ Concentración alta que permite 
veladuras y superposiciones necesarias 
en la técnica de la restauración.

▶ Alta estabilidad a los UV, es el factor 
indispensable para una moderna 
práctica de restauración, 29 colores 
con un máximo grado de resistencia 
a la luz y 4 con un grado medio 
de resistencia a la luz. 

▶ Triturado escrupuloso, atento 
y preciso para permitir un perfecto 
resultado incluso en veladura. 
Granulometría 5 micras.

▶ 33 tintas de tinta, sempre 
reversíveis com os solventes 
apropriados, de acordo com as regras
 do restauro. 12 cores opacas, 
16 semiopacas, 5 transparentes. 
Pigmentos preciosos em perfeita 
concentração para a técnica 
de restauro. O equilíbrio da paleta 
de cores desta gama é o resultado 
da experiência de Gianni Maimeri. 
A gama inclui pigmentos preciosos 
de cádmio, cobalto e terra natural, 
e castanhos intensos.

▶ Cores perfeitamente anódicas. 
A base de resina mástique, 
um dos solventes mais voláteis 
e inertes, não deixa vestígios após 
a evaporação e assegura 
uma facilidade de mistura 
excecional das tintas.

▶ Extrema capacidade de mistura 
sem comprometer a estabilidade 
e a reversibilidade. 

▶ Elevada concentração que permite 
velaturas e sobreposições necessárias 
para a técnica de restauro.

▶ A alta estabilidade aos raios UV 
é um fator essencial para um processo 
de restauro moderno. 29 cores têm 
o máximo grau de resistência à luz 
e 4 um grau médio.

▶ A moagem é muito exigente, cuidadosa 
e precisa, para garantir um resultado 
perfeito mesmo em velatura. 
Granulometria de 5 mícrones.

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 tubos
Todas as cores 02 = 20 ml           
tubos de alumínio
Unidade de venda 3 unidade

Colores y barnices para restauración
Tintas e vernizes para restauro





RESTAURO

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml 
tubetto in alluminio
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml 
aluminium tubes
Sales unit 3 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M33  = Colori a vernice, 
 gamma completa, 
 33 colori a 4 gruppi di prezzo 

M33  = Varnish Colours, 
 complete range, 
 33 colours in 4 price groups

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

018 Bianco di titanio
★ ★ ★ Titanium White
■ PW4 - PW6

  gr. 1

020 Bianco di zinco
★ ★ ★ Zinc White
⬕ PW4

  gr. 1

081 Giallo di cadmio chiaro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Light
■ PY35

  gr. 3

082 Giallo di cadmio limone
★ ★ ★ Cadmium Yellow Lemon
■ PY35

  gr. 3

083 Giallo di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Yellow Medium
■ PY35 - PY35

  gr. 3

084 Giallo di cadmio scuro
★ ★ ★ Cadmium Yellow Deep
■ PY35

  gr. 3

104 Giallo di Napoli
★ ★ ★ Naples Yellow
■ PY97 - PY42 - PW4

  gr. 2

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
⬕ PY43

  gr. 1

133 Ocra gialla pallida
★ ★ ★ Yellow Ochre Pale
⬕ PY43 - PW4

  gr. 1

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
⬕ PY43 - PY43

  gr. 1

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
□ PBr7

  gr. 1

167 Carminio permanente
★ ★ Permanent Carmine
□ PR83

  gr. 2

178 Lacca garanza
★ ★ permanente scura
⬕ Permanent Madder Deep

  gr. 2 PR83 - PV15

224 Rosso di cadmio arancio
★ ★ ★ Cadmium Red Orange
■ PR108

  gr. 4

228 Rosso di cadmio medio
★ ★ ★ Cadmium Red Medium
■ PR108

  gr. 4

242 Rosso indiano
★ ★ ★ Indian Red
■ PR101

  gr. 1

276 Terra di Pozzuoli
★ ★ ★ Pozzuoli Earth
⬕ PBr7 - PR101

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
⬕ PBr7

  gr. 1

290 Lacca verde
★ ★ Green Lake
⬕ PY83 - PG7 - PY17

  gr. 2

296 Terra verde
★ ★ ★ Green Earth
□ PG23

  gr. 1

297 Terra verde antica
★ ★ ★ Antique Green Earth
□ PBr7 - PG23

  gr. 1

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

  gr. 2

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
□ PG18

  gr. 2

372 Blu di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Blue
⬕ PB28

  gr. 4

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
⬕ PB29

  gr. 2

416 Ceruleo
★ ★ ★ Cerulean
⬕ PB36

  gr. 4

474 Bruno di garanza
★ ★ Brown Madder (Alizarin)
⬕ PG18 - PR83 - PY83

  gr. 2

482 Bruno trasparente
★ ★ ★ Transparent Brown
⬕ PBk7 - PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
⬕ PBk9 - PBr7

  gr. 1

490 Terra di Cassel
★ ★ ★ Cassel Earth
■ PBr7

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PBr7

  gr. 1

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk9

  gr. 1

Diluenti
Thinners

M5816601

DILUENTE PER 
RESTAURO 
THINNER FOR 
RESTORATION 

75 ml • Idrocarburi 
• isoparaffinici   

• Isoparaffin 
• Hydrocarbons 

• Diluente inodore esente da aromatici.
• Si usa per diluire la Vernice finale                

dopo Restauro. 
• Particolarmente adatta alla buona 

stesura di film vernicianti.

• Odourless thinner, scent-free. 
• It is used to dilute the Final varnish                

for restoration.
• Particularly indicated for an even 

application of varnish coats.

M5816607

ESSENZA DI 
TREMENTINA 
BIRETTIFICATA
BI-RECTIFIED 
TURPENTINE 
ESSENCE

75 ml • Olio essenziale   
estratto da gemme       
di conifere

• Essential oil      
extracted from        
conifer buds

• Solvente vegetale                                       
di antica tradizione.

• Evaporazione medio lenta. 
• Sensibile alla luce e all’aria.
• Tende a opacizzare i colori.
• Adatto anche per la pulizia                  

di pennelli e tavolozze.

• Vegetable solvents of old tradition
• Medium-slow evaporation. 
• Sensitive to the light and the air.
• Mixed with the colors it tends                            

to make them mat.
• Suitable also for cleaning               

brushes   and palettes.

M5816661

SOLVENTE 
FORTE PER 
RESTAURO
STRONG 
SOLVENT FOR 
RESTORATION 

75 ml • Acetato di amile 
• Idrocarburi aromatici 
• Acetato di etile
• Alcool isopropilico

• Amyl acetate 
• Aromatic hydrocarbons
• Ethyl acetate
• Isopropyl alcohol

• Solvente con potere simile a quello              
dei solventi aromatici, con grado        
di nocività  molto inferiore.  

• Indicato particolarmente                      
per la rimozione di vernici                       
a base di resine naturali.

• Similar to aromatic sovents,                    
this powerful solvent is definitely          
less toxic.

• Particularly indicated for removing 
natural resin varnishes.

Medi
Mediums

M58..644

MISTIONE 
PER ORO 
IN FOGLI 
OPERATION 
FOR GOLD LEAF

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Standolio di lino 
• Essenza di trementina
• Ragia minerale
• Essiccanti

• Linseed stand oil
• Turpentine essence
• White spirit
• Drying agents 

• Adesivo. 
• Applicare la foglia d’oro 12 ore                     

dopo la stesura della mistione. 
• Attendere l’essiccazione completa 

e strofinare la foglia d’oro 
energicamente con uno straccio         
di lana.

• Adhesive. 
• Apply the gold leaf 12 hours after 

coating with the product. 
• Once dry, rub forcefully the gold          

leaf with a wool rag.

Vernici
Varnishes

M5816677

VERNICE 
FINALE DOPO 
RESTAURO
FINAL 
VARNISH FOR 
RESTORATION

75 ml • Resina chetonica (50%)
• Idrocarburi 

isoparaffinici

• Ketonic resin (50%)
• Isoparaffin 

hydrocarbons

• Vernice finale trasparente                      
e incolore.

• Applicare delicatamente.
• Evita la rimozione dei Colori                

a vernice per Restauro. 
• Diluire con Diluente per Restauro.

• Final varnish transparent                          
and colorless.

• Apply gently.
• This varnish avoids the removal                        

of Varnish colours for restoration. 
• Thin with the Thinner for restoration.

M5816683

VERNICE 
MASTICE 
CONCENTRATA
CONCENTRATED 
MASTIC VARNISH

75 ml • Resina mastice 
naturale di Chios (40%)  

• Essenza di trementina

• Natural mastic resin 
from Chios (40%) 

• Turpentine essence

• Vernice naturale pregiata di antica 
tradizione. 

• Molto flessibile. 
• Si può ggiungere ai colori                

per restauro.

• Highly priced natural varnish                                
of traditional use. 

• Very flexible. 
• It can be add to restoration         

colours.

M5816687

VERNICE 
RITOCCO PER 
RESTAURO
RETOUCHING 
VARNISH FOR 
RESTORATION

75 ml • Resina chetonica 
(22%)

• Ragia minerale

• Ketonic resin (22%)
• White spirit

• Vernice leggera per ritocchi e restauro.
• Essiccazione medio rapida.
• Conferisce una finitura 

moderatamente lucida.
• Non ingiallisce.

• Light  varnish for retouching                  
and restoration. 

• Medium fast drying
• It gives a slightly glossy finish.
• It does not yellow.

Prodotti ausiliari per Restauro
Restauro Auxiliary Products

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

M33  = Couleurs à vernis, 
 gamme complète, 
 33 couleurs (4 groupes de prix)

M33  = Lackfarben, 
 komplette Farbserie, 
 33 Farben in 4 Preisgruppen

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW4 - PW6

  gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW4

  gr. 1

081 Jaune de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumgelb hell
■ PY35

  gr. 3

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 3

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35 - PY35

  gr. 3

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 3

104 Jaune de Naples
★ ★ ★ Neapelgelb
■ PY97 - PY42 - PW4

  gr. 2

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY43

  gr. 1

133 Ocre jaune pâle
★ ★ ★ Hellgelber Ocker
⬕ PY43 - PW4

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43 - PY43

  gr. 1

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
□ PBr7

  gr. 1

167 Carmin permanent
★ ★ Permanentkarmin
□ PR83

  gr. 2

178 Laque garance
★ ★ permanente foncé
⬕ Permanentkrapplack dunkel

  gr. 2 PR83 - PV15

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 4

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 4

242 Rouge indien
★ ★ ★ Indischrot
■ PR101

  gr. 1

276 Terre de Pouzzoles
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
⬕ PBr7 - PR101

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

290 Laque verte
★ ★ Grünlack
⬕ PY83 - PG7 - PY17

  gr. 2

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1

297 Terre verte ancienne
★ ★ ★ Antike Grüne Erde
□ PBr7 - PG23

  gr. 1

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 2

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 2

372 Bleu de cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
⬕ PB28

  gr. 4

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 2

416 Céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 4

474 Laque de garance brune
★ ★ Krapplackbraun
⬕ PG18 - PR83 - PY83

  gr. 2

482 Brun transparent
★ ★ ★ Transparentbraun
⬕ PBk7 - PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBk9 - PBr7

  gr. 1

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
■ PBr7

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PBr7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1

Diluant
Gebindegrößen

M5816601

DILUANT POUR 
RESTAURATION 
RESTAURIER- 
VERDÜNNUNGS-
MITTEL

75 ml • Hydrocarbures 
isoparaffiniques   

• Isoparaffinische 
Kohlenwasserstoffe

• Diluant inodore exempt d’essences 
aromatiques.

• S’utilise pour diluer le Vernis final             
après restauration.

• Idéal pour un bon étalement                
des films de vernis. 

• Geruch- und aromaloses 
Verdünnungsmittel.

• Zur Verdünnung des 
Nachrestaurierungsfirnisses.

• Besonders geeignet zum korrekten 
Auftragen des Firnisses.

M5816607

ESSENCE 
DE TÉRÉBENTHI-
NE RECTIFIÉE
DOPPELT REKTI-
FIZIERTES BAL-
SAMTERPENTIN 

75 ml • Huile essentielle 
extraite des gemmes 
des conifères

• Aus 
Nadelbaumknospen 
gewonnenes, 
flüchtiges Öl

• Solvant végétal à la tradition     
antique.

• Évaporation moyenne-lente.
• Sensible à la lumière et à l’air.
• Matifie les couleurs.
• Idéal pour le nettoyage                        

des pinceaux et de la palette.

• Pflanzliches Lösungsmittel mit alter 
Tradition.

• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Licht- und luftempfindlich.
• Lässt die Farben leicht matt erscheinen.
• Geeignet zum Reinigen von Pinseln           

und Palette.

M5816661

SOLVANT FORT 
POUR 
RESTAURATION
RESTAURIER 
LÖSUNGSMITTEL,
STARK

75 ml • Acétate d’amyle
• Hydrocarbures 

aromatiques
• Acétate d’éthyle
• Alcool isopropylique

• Amylazetat
• Aromatische 

Kohlenwasserstoffe
• Aethylazetat 
• Isopropylalkohol

• Solvant dont le pouvoir est 
semblable à celui des solvants 
aromatiques mais nettement         
moins nocif. 

• Recommandé pour enlever les 
vernis à base de résines naturelles.

• Lösungsfähigkeit ähnlich jener             
der aromatischen Lösungsmittel, 
jedoch  beträchtlich weniger    
schädlich.

• Besonders für die Entfernung             
von Firnissen auf Naturharzbasis 
geeignet.

Médium
Mediums

M58..644

MIXTION 
À DORER

ANLEGEMILCH 
FÜRBLATTGOLD

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Huile de lin
• Essence de térébenthine
• White Spirit
• Siccatifs

• Leinstandöl
• Balsamterpentin
• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Produit adhésif.
•  Appliquer la feuille d’or 12 heures 

après l’application du mélange.
• Après séchage complet, frotter 

énergiquement la feuille d'or avec 
un chiffon de laine.

• Klebend.
• Das Blattgold 12 Stunden nach dem 

Auftragen der Mischung anlegen.
• Nach dem Trocknen mit einem 

Wolllappen über die Fläche gehen.

Vernici
Varnishes

M5816677

VERNIS FINAL 
APRÈS 
RESTAURATION 
NACHRESTAURIE-
RUNG- FIRNIS 

75 ml • Résine cétonique (50%)
• Hydrocarbures 

isoparaffiniques

• Ketonischer Harz (50%)
• Isoparaffinische 

Kohlenwasserstoffe

• Vernis final transparent et incolore.
• Appliquer délicatement.
• Il évite l’enlèvement des couleurs      

à vernis pour la restauration. 
• Diluer avec le diluant                          

pour la restauration.

• Durchsichtiger, farbloser Schlussfirnis.
• Sorgfältig auftragen.
• Verhindert, dass die Restaurofarben 

entfernt werden.
• Mit Restaurierverdünnungsmittel 

verdünnen.

M5816683

VERNIS MASTIC 
CONCENTRÉ
MASTIXFIRNIS, 
KONZENTRIERT

75 ml • Résine mastic naturelle 
de Chios (40%)

• Essence de 
térébenthine

• Chiosnaturmastix (40%)
• Balsamterpentin

• Excellent vernis naturel d’ancienne 
tradition.

• Extrêmement flexible.
• Utiliser avec les couleurs                         

pour la restauration. 

• Sehr wertvoller, natürlicher Firnis     
alter Tradition.

• Sehr flexibel.
• Als  Zusatz zu den 

Restaurierungsfarben           
verwendbar.

M5816687

VERNIS À RETOU-
CHER POUR 
RESTAURATION
RESTAURIE-
RUNGS-
RETUSCHE FIRNIS

75 ml • Résine cétonique (22%)
• White Spirit

• Ketonisches Harz 
(22%)

• Terpentinersatz

• Vernis léger pour les retouches                         
et la restauration. 

• Séchage moyennement rapide.
• Finition modérément brillante.
• Ne jaunit pas.

• Leichter Firnis für Retuschen                          
und Restaurierung.

• Mittelschnelle Trocknung.
• Verleiht ein mäßig glänzendes Finish.
• Vergilbt nicht.

Produits auxiliaires pour restauration 
Gebindegrößen für Restaurierung

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml 
Tube en aluminium
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml 
Aluminiumtube
Verkaufseinheit 3 Stück

M33  = Couleurs à vernis, 
 gamme complète, 
 33 couleurs (4 groupes de prix)

M33  = Lackfarben, 
 komplette Farbserie, 
 33 Farben in 4 Preisgruppen

018 Blanc de titane
★ ★ ★ Titanweiss
■ PW4 - PW6

  gr. 1

020 Blanc de zinc
★ ★ ★ Zinkweiss
⬕ PW4

  gr. 1

081 Jaune de cadmium clair
★ ★ ★ Kadmiumgelb hell
■ PY35

  gr. 3

082 Jaune de cadmium citron
★ ★ ★ Kadmiumgelb zitron
■ PY35

  gr. 3

083 Jaune de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumgelb mittel
■ PY35 - PY35

  gr. 3

084 Jaune de cadmium foncé
★ ★ ★ Kadmiumgelb dunkel
■ PY35

  gr. 3

104 Jaune de Naples
★ ★ ★ Neapelgelb
■ PY97 - PY42 - PW4

  gr. 2

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
⬕ PY43

  gr. 1

133 Ocre jaune pâle
★ ★ ★ Hellgelber Ocker
⬕ PY43 - PW4

  gr. 1

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
⬕ PY43 - PY43

  gr. 1

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
□ PBr7

  gr. 1

167 Carmin permanent
★ ★ Permanentkarmin
□ PR83

  gr. 2

178 Laque garance
★ ★ permanente foncé
⬕ Permanentkrapplack dunkel

  gr. 2 PR83 - PV15

224 Rouge de cadmium orange
★ ★ ★ Kadmiumrot orange
■ PR108

  gr. 4

228 Rouge de cadmium moyen
★ ★ ★ Kadmiumrot mittel
■ PR108

  gr. 4

242 Rouge indien
★ ★ ★ Indischrot
■ PR101

  gr. 1

276 Terre de Pouzzoles
★ ★ ★ Pozzuoli Erde
⬕ PBr7 - PR101

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

290 Laque verte
★ ★ Grünlack
⬕ PY83 - PG7 - PY17

  gr. 2

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1

297 Terre verte ancienne
★ ★ ★ Antike Grüne Erde
□ PBr7 - PG23

  gr. 1

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 2

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 2

372 Bleu de cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
⬕ PB28

  gr. 4

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 2

416 Céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 4

474 Laque de garance brune
★ ★ Krapplackbraun
⬕ PG18 - PR83 - PY83

  gr. 2

482 Brun transparent
★ ★ ★ Transparentbraun
⬕ PBk7 - PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBk9 - PBr7

  gr. 1

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
■ PBr7

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PBr7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1

Diluant
Gebindegrößen

M5816601

DILUANT POUR 
RESTAURATION 
RESTAURIER- 
VERDÜNNUNGS-
MITTEL

75 ml • Hydrocarbures 
isoparaffiniques   

• Isoparaffinische 
Kohlenwasserstoffe

• Diluant inodore exempt d’essences 
aromatiques.

• S’utilise pour diluer le Vernis final             
après restauration.

• Idéal pour un bon étalement                
des films de vernis. 

• Geruch- und aromaloses 
Verdünnungsmittel.

• Zur Verdünnung des 
Nachrestaurierungsfirnisses.

• Besonders geeignet zum korrekten 
Auftragen des Firnisses.

M5816607

ESSENCE 
DE TÉRÉBENTHI-
NE RECTIFIÉE
DOPPELT REKTI-
FIZIERTES BAL-
SAMTERPENTIN 

75 ml • Huile essentielle 
extraite des gemmes 
des conifères

• Aus 
Nadelbaumknospen 
gewonnenes, 
flüchtiges Öl

• Solvant végétal à la tradition     
antique.

• Évaporation moyenne-lente.
• Sensible à la lumière et à l’air.
• Matifie les couleurs.
• Idéal pour le nettoyage                        

des pinceaux et de la palette.

• Pflanzliches Lösungsmittel mit alter 
Tradition.

• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Licht- und luftempfindlich.
• Lässt die Farben leicht matt erscheinen.
• Geeignet zum Reinigen von Pinseln           

und Palette.

M5816661

SOLVANT FORT 
POUR 
RESTAURATION
RESTAURIER 
LÖSUNGSMITTEL,
STARK

75 ml • Acétate d’amyle
• Hydrocarbures 

aromatiques
• Acétate d’éthyle
• Alcool isopropylique

• Amylazetat
• Aromatische 

Kohlenwasserstoffe
• Aethylazetat 
• Isopropylalkohol

• Solvant dont le pouvoir est 
semblable à celui des solvants 
aromatiques mais nettement         
moins nocif. 

• Recommandé pour enlever les 
vernis à base de résines naturelles.

• Lösungsfähigkeit ähnlich jener             
der aromatischen Lösungsmittel, 
jedoch  beträchtlich weniger    
schädlich.

• Besonders für die Entfernung             
von Firnissen auf Naturharzbasis 
geeignet.

Médium
Mediums

M58..644

MIXTION 
À DORER

ANLEGEMILCH 
FÜRBLATTGOLD

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Huile de lin
• Essence de térébenthine
• White Spirit
• Siccatifs

• Leinstandöl
• Balsamterpentin
• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Produit adhésif.
•  Appliquer la feuille d’or 12 heures 

après l’application du mélange.
• Après séchage complet, frotter 

énergiquement la feuille d'or avec 
un chiffon de laine.

• Klebend.
• Das Blattgold 12 Stunden nach dem 

Auftragen der Mischung anlegen.
• Nach dem Trocknen mit einem 

Wolllappen über die Fläche gehen.

Vernici
Varnishes

M5816677

VERNIS FINAL 
APRÈS 
RESTAURATION 
NACHRESTAURIE-
RUNG- FIRNIS 

75 ml • Résine cétonique (50%)
• Hydrocarbures 

isoparaffiniques

• Ketonischer Harz (50%)
• Isoparaffinische 

Kohlenwasserstoffe

• Vernis final transparent et incolore.
• Appliquer délicatement.
• Il évite l’enlèvement des couleurs      

à vernis pour la restauration. 
• Diluer avec le diluant                          

pour la restauration.

• Durchsichtiger, farbloser Schlussfirnis.
• Sorgfältig auftragen.
• Verhindert, dass die Restaurofarben 

entfernt werden.
• Mit Restaurierverdünnungsmittel 

verdünnen.

M5816683

VERNIS MASTIC 
CONCENTRÉ
MASTIXFIRNIS, 
KONZENTRIERT

75 ml • Résine mastic naturelle 
de Chios (40%)

• Essence de 
térébenthine

• Chiosnaturmastix (40%)
• Balsamterpentin

• Excellent vernis naturel d’ancienne 
tradition.

• Extrêmement flexible.
• Utiliser avec les couleurs                         

pour la restauration. 

• Sehr wertvoller, natürlicher Firnis     
alter Tradition.

• Sehr flexibel.
• Als  Zusatz zu den 

Restaurierungsfarben           
verwendbar.

M5816687

VERNIS À RETOU-
CHER POUR 
RESTAURATION
RESTAURIE-
RUNGS-
RETUSCHE FIRNIS

75 ml • Résine cétonique (22%)
• White Spirit

• Ketonisches Harz 
(22%)

• Terpentinersatz

• Vernis léger pour les retouches                         
et la restauration. 

• Séchage moyennement rapide.
• Finition modérément brillante.
• Ne jaunit pas.

• Leichter Firnis für Retuschen                          
und Restaurierung.

• Mittelschnelle Trocknung.
• Verleiht ein mäßig glänzendes Finish.
• Vergilbt nicht.

Produits auxiliaires pour restauration 
Gebindegrößen für Restaurierung

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 



137

290 Lacca verde
★ ★ Green Lake
⬕ PY83 - PG7 - PY17

  gr. 2

296 Terra verde
★ ★ ★ Green Earth
□ PG23

  gr. 1

297 Terra verde antica
★ ★ ★ Antique Green Earth
□ PBr7 - PG23

  gr. 1

336 Verde ossido di cromo
★ ★ ★ Chrome Oxide Green
■ PG17

  gr. 2

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
□ PG18

  gr. 2

372 Blu di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Blue
⬕ PB28

  gr. 4

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
⬕ PB29

  gr. 2

416 Ceruleo
★ ★ ★ Cerulean
⬕ PB36

  gr. 4

474 Bruno di garanza
★ ★ Brown Madder (Alizarin)
⬕ PG18 - PR83 - PY83

  gr. 2

482 Bruno trasparente
★ ★ ★ Transparent Brown
⬕ PBk7 - PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Bruno Van Dyck
★ ★ ★ Vandyke Brown
⬕ PBk9 - PBr7

  gr. 1

490 Terra di Cassel
★ ★ ★ Cassel Earth
■ PBr7

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
⬕ PBr7

  gr. 1

535 Nero d'avorio
★ ★ ★ Ivory Black
■ PBk9

  gr. 1

Diluenti
Thinners

M5816601

DILUENTE PER 
RESTAURO 
THINNER FOR 
RESTORATION 

75 ml • Idrocarburi 
• isoparaffinici   

• Isoparaffin 
• Hydrocarbons 

• Diluente inodore esente da aromatici.
• Si usa per diluire la Vernice finale                

dopo Restauro. 
• Particolarmente adatta alla buona 

stesura di film vernicianti.

• Odourless thinner, scent-free. 
• It is used to dilute the Final varnish                

for restoration.
• Particularly indicated for an even 

application of varnish coats.

M5816607

ESSENZA DI 
TREMENTINA 
BIRETTIFICATA
BI-RECTIFIED 
TURPENTINE 
ESSENCE

75 ml • Olio essenziale   
estratto da gemme       
di conifere

• Essential oil      
extracted from        
conifer buds

• Solvente vegetale                                       
di antica tradizione.

• Evaporazione medio lenta. 
• Sensibile alla luce e all’aria.
• Tende a opacizzare i colori.
• Adatto anche per la pulizia                  

di pennelli e tavolozze.

• Vegetable solvents of old tradition
• Medium-slow evaporation. 
• Sensitive to the light and the air.
• Mixed with the colors it tends                            

to make them mat.
• Suitable also for cleaning               

brushes   and palettes.

M5816661

SOLVENTE 
FORTE PER 
RESTAURO
STRONG 
SOLVENT FOR 
RESTORATION 

75 ml • Acetato di amile 
• Idrocarburi aromatici 
• Acetato di etile
• Alcool isopropilico

• Amyl acetate 
• Aromatic hydrocarbons
• Ethyl acetate
• Isopropyl alcohol

• Solvente con potere simile a quello              
dei solventi aromatici, con grado        
di nocività  molto inferiore.  

• Indicato particolarmente                      
per la rimozione di vernici                       
a base di resine naturali.

• Similar to aromatic sovents,                    
this powerful solvent is definitely          
less toxic.

• Particularly indicated for removing 
natural resin varnishes.

Medi
Mediums

M58..644

MISTIONE 
PER ORO 
IN FOGLI 
OPERATION 
FOR GOLD LEAF

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Standolio di lino 
• Essenza di trementina
• Ragia minerale
• Essiccanti

• Linseed stand oil
• Turpentine essence
• White spirit
• Drying agents 

• Adesivo. 
• Applicare la foglia d’oro 12 ore                     

dopo la stesura della mistione. 
• Attendere l’essiccazione completa 

e strofinare la foglia d’oro 
energicamente con uno straccio         
di lana.

• Adhesive. 
• Apply the gold leaf 12 hours after 

coating with the product. 
• Once dry, rub forcefully the gold          

leaf with a wool rag.

Vernici
Varnishes

M5816677

VERNICE 
FINALE DOPO 
RESTAURO
FINAL 
VARNISH FOR 
RESTORATION

75 ml • Resina chetonica (50%)
• Idrocarburi 

isoparaffinici

• Ketonic resin (50%)
• Isoparaffin 

hydrocarbons

• Vernice finale trasparente                      
e incolore.

• Applicare delicatamente.
• Evita la rimozione dei Colori                

a vernice per Restauro. 
• Diluire con Diluente per Restauro.

• Final varnish transparent                          
and colorless.

• Apply gently.
• This varnish avoids the removal                        

of Varnish colours for restoration. 
• Thin with the Thinner for restoration.

M5816683

VERNICE 
MASTICE 
CONCENTRATA
CONCENTRATED 
MASTIC VARNISH

75 ml • Resina mastice 
naturale di Chios (40%)  

• Essenza di trementina

• Natural mastic resin 
from Chios (40%) 

• Turpentine essence

• Vernice naturale pregiata di antica 
tradizione. 

• Molto flessibile. 
• Si può ggiungere ai colori                

per restauro.

• Highly priced natural varnish                                
of traditional use. 

• Very flexible. 
• It can be add to restoration         

colours.

M5816687

VERNICE 
RITOCCO PER 
RESTAURO
RETOUCHING 
VARNISH FOR 
RESTORATION

75 ml • Resina chetonica 
(22%)

• Ragia minerale

• Ketonic resin (22%)
• White spirit

• Vernice leggera per ritocchi e restauro.
• Essiccazione medio rapida.
• Conferisce una finitura 

moderatamente lucida.
• Non ingiallisce.

• Light  varnish for retouching                  
and restoration. 

• Medium fast drying
• It gives a slightly glossy finish.
• It does not yellow.

Prodotti ausiliari per Restauro
Restauro Auxiliary Products

290 Laque verte
★ ★ Grünlack
⬕ PY83 - PG7 - PY17

  gr. 2

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1

297 Terre verte ancienne
★ ★ ★ Antike Grüne Erde
□ PBr7 - PG23

  gr. 1

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 2

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 2

372 Bleu de cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
⬕ PB28

  gr. 4

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 2

416 Céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 4

474 Laque de garance brune
★ ★ Krapplackbraun
⬕ PG18 - PR83 - PY83

  gr. 2

482 Brun transparent
★ ★ ★ Transparentbraun
⬕ PBk7 - PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBk9 - PBr7

  gr. 1

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
■ PBr7

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PBr7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1

Diluant
Gebindegrößen

M5816601

DILUANT POUR 
RESTAURATION 
RESTAURIER- 
VERDÜNNUNGS-
MITTEL

75 ml • Hydrocarbures 
isoparaffiniques   

• Isoparaffinische 
Kohlenwasserstoffe

• Diluant inodore exempt d’essences 
aromatiques.

• S’utilise pour diluer le Vernis final             
après restauration.

• Idéal pour un bon étalement                
des films de vernis. 

• Geruch- und aromaloses 
Verdünnungsmittel.

• Zur Verdünnung des 
Nachrestaurierungsfirnisses.

• Besonders geeignet zum korrekten 
Auftragen des Firnisses.

M5816607

ESSENCE 
DE TÉRÉBENTHI-
NE RECTIFIÉE
DOPPELT REKTI-
FIZIERTES BAL-
SAMTERPENTIN 

75 ml • Huile essentielle 
extraite des gemmes 
des conifères

• Aus 
Nadelbaumknospen 
gewonnenes, 
flüchtiges Öl

• Solvant végétal à la tradition     
antique.

• Évaporation moyenne-lente.
• Sensible à la lumière et à l’air.
• Matifie les couleurs.
• Idéal pour le nettoyage                        

des pinceaux et de la palette.

• Pflanzliches Lösungsmittel mit alter 
Tradition.

• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Licht- und luftempfindlich.
• Lässt die Farben leicht matt erscheinen.
• Geeignet zum Reinigen von Pinseln           

und Palette.

M5816661

SOLVANT FORT 
POUR 
RESTAURATION
RESTAURIER 
LÖSUNGSMITTEL,
STARK

75 ml • Acétate d’amyle
• Hydrocarbures 

aromatiques
• Acétate d’éthyle
• Alcool isopropylique

• Amylazetat
• Aromatische 

Kohlenwasserstoffe
• Aethylazetat 
• Isopropylalkohol

• Solvant dont le pouvoir est 
semblable à celui des solvants 
aromatiques mais nettement         
moins nocif. 

• Recommandé pour enlever les 
vernis à base de résines naturelles.

• Lösungsfähigkeit ähnlich jener             
der aromatischen Lösungsmittel, 
jedoch  beträchtlich weniger    
schädlich.

• Besonders für die Entfernung             
von Firnissen auf Naturharzbasis 
geeignet.

Médium
Mediums

M58..644

MIXTION 
À DORER

ANLEGEMILCH 
FÜRBLATTGOLD

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Huile de lin
• Essence de térébenthine
• White Spirit
• Siccatifs

• Leinstandöl
• Balsamterpentin
• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Produit adhésif.
•  Appliquer la feuille d’or 12 heures 

après l’application du mélange.
• Après séchage complet, frotter 

énergiquement la feuille d'or avec 
un chiffon de laine.

• Klebend.
• Das Blattgold 12 Stunden nach dem 

Auftragen der Mischung anlegen.
• Nach dem Trocknen mit einem 

Wolllappen über die Fläche gehen.

Vernici
Varnishes

M5816677

VERNIS FINAL 
APRÈS 
RESTAURATION 
NACHRESTAURIE-
RUNG- FIRNIS 

75 ml • Résine cétonique (50%)
• Hydrocarbures 

isoparaffiniques

• Ketonischer Harz (50%)
• Isoparaffinische 

Kohlenwasserstoffe

• Vernis final transparent et incolore.
• Appliquer délicatement.
• Il évite l’enlèvement des couleurs      

à vernis pour la restauration. 
• Diluer avec le diluant                          

pour la restauration.

• Durchsichtiger, farbloser Schlussfirnis.
• Sorgfältig auftragen.
• Verhindert, dass die Restaurofarben 

entfernt werden.
• Mit Restaurierverdünnungsmittel 

verdünnen.

M5816683

VERNIS MASTIC 
CONCENTRÉ
MASTIXFIRNIS, 
KONZENTRIERT

75 ml • Résine mastic naturelle 
de Chios (40%)

• Essence de 
térébenthine

• Chiosnaturmastix (40%)
• Balsamterpentin

• Excellent vernis naturel d’ancienne 
tradition.

• Extrêmement flexible.
• Utiliser avec les couleurs                         

pour la restauration. 

• Sehr wertvoller, natürlicher Firnis     
alter Tradition.

• Sehr flexibel.
• Als  Zusatz zu den 

Restaurierungsfarben           
verwendbar.

M5816687

VERNIS À RETOU-
CHER POUR 
RESTAURATION
RESTAURIE-
RUNGS-
RETUSCHE FIRNIS

75 ml • Résine cétonique (22%)
• White Spirit

• Ketonisches Harz 
(22%)

• Terpentinersatz

• Vernis léger pour les retouches                         
et la restauration. 

• Séchage moyennement rapide.
• Finition modérément brillante.
• Ne jaunit pas.

• Leichter Firnis für Retuschen                          
und Restaurierung.

• Mittelschnelle Trocknung.
• Verleiht ein mäßig glänzendes Finish.
• Vergilbt nicht.

Produits auxiliaires pour restauration 
Gebindegrößen für Restaurierung

290 Laque verte
★ ★ Grünlack
⬕ PY83 - PG7 - PY17

  gr. 2

296 Terre verte
★ ★ ★ Grüne Erde
□ PG23

  gr. 1

297 Terre verte ancienne
★ ★ ★ Antike Grüne Erde
□ PBr7 - PG23

  gr. 1

336 Vert oxyde de chrome
★ ★ ★ Chromoxidgrün stumpf
■ PG17

  gr. 2

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
□ PG18

  gr. 2

372 Bleu de cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
⬕ PB28

  gr. 4

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

  gr. 2

416 Céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
⬕ PB36

  gr. 4

474 Laque de garance brune
★ ★ Krapplackbraun
⬕ PG18 - PR83 - PY83

  gr. 2

482 Brun transparent
★ ★ ★ Transparentbraun
⬕ PBk7 - PBr7 - PBr7 - PG23

  gr. 1

484 Brun Van Dyck
★ ★ ★ Vandyckbraun
⬕ PBk9 - PBr7

  gr. 1

490 Terre de Cassel
★ ★ ★ Kasseler Erde
■ PBr7

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
⬕ PBr7

  gr. 1

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
⬕ PBr7

  gr. 1

535 Noir d’ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinschwarz
■ PBk9

  gr. 1

Diluant
Gebindegrößen

M5816601

DILUANT POUR 
RESTAURATION 
RESTAURIER- 
VERDÜNNUNGS-
MITTEL

75 ml • Hydrocarbures 
isoparaffiniques   

• Isoparaffinische 
Kohlenwasserstoffe

• Diluant inodore exempt d’essences 
aromatiques.

• S’utilise pour diluer le Vernis final             
après restauration.

• Idéal pour un bon étalement                
des films de vernis. 

• Geruch- und aromaloses 
Verdünnungsmittel.

• Zur Verdünnung des 
Nachrestaurierungsfirnisses.

• Besonders geeignet zum korrekten 
Auftragen des Firnisses.

M5816607

ESSENCE 
DE TÉRÉBENTHI-
NE RECTIFIÉE
DOPPELT REKTI-
FIZIERTES BAL-
SAMTERPENTIN 

75 ml • Huile essentielle 
extraite des gemmes 
des conifères

• Aus 
Nadelbaumknospen 
gewonnenes, 
flüchtiges Öl

• Solvant végétal à la tradition     
antique.

• Évaporation moyenne-lente.
• Sensible à la lumière et à l’air.
• Matifie les couleurs.
• Idéal pour le nettoyage                        

des pinceaux et de la palette.

• Pflanzliches Lösungsmittel mit alter 
Tradition.

• Ziemlich langsame Verdunstung.
• Licht- und luftempfindlich.
• Lässt die Farben leicht matt erscheinen.
• Geeignet zum Reinigen von Pinseln           

und Palette.

M5816661

SOLVANT FORT 
POUR 
RESTAURATION
RESTAURIER 
LÖSUNGSMITTEL,
STARK

75 ml • Acétate d’amyle
• Hydrocarbures 

aromatiques
• Acétate d’éthyle
• Alcool isopropylique

• Amylazetat
• Aromatische 

Kohlenwasserstoffe
• Aethylazetat 
• Isopropylalkohol

• Solvant dont le pouvoir est 
semblable à celui des solvants 
aromatiques mais nettement         
moins nocif. 

• Recommandé pour enlever les 
vernis à base de résines naturelles.

• Lösungsfähigkeit ähnlich jener             
der aromatischen Lösungsmittel, 
jedoch  beträchtlich weniger    
schädlich.

• Besonders für die Entfernung             
von Firnissen auf Naturharzbasis 
geeignet.

Médium
Mediums

M58..644

MIXTION 
À DORER

ANLEGEMILCH 
FÜRBLATTGOLD

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

• Huile de lin
• Essence de térébenthine
• White Spirit
• Siccatifs

• Leinstandöl
• Balsamterpentin
• Terpentinersatz
• Trocknungsmittel

• Produit adhésif.
•  Appliquer la feuille d’or 12 heures 

après l’application du mélange.
• Après séchage complet, frotter 

énergiquement la feuille d'or avec 
un chiffon de laine.

• Klebend.
• Das Blattgold 12 Stunden nach dem 

Auftragen der Mischung anlegen.
• Nach dem Trocknen mit einem 

Wolllappen über die Fläche gehen.

Vernici
Varnishes

M5816677

VERNIS FINAL 
APRÈS 
RESTAURATION 
NACHRESTAURIE-
RUNG- FIRNIS 

75 ml • Résine cétonique (50%)
• Hydrocarbures 

isoparaffiniques

• Ketonischer Harz (50%)
• Isoparaffinische 

Kohlenwasserstoffe

• Vernis final transparent et incolore.
• Appliquer délicatement.
• Il évite l’enlèvement des couleurs      

à vernis pour la restauration. 
• Diluer avec le diluant                          

pour la restauration.

• Durchsichtiger, farbloser Schlussfirnis.
• Sorgfältig auftragen.
• Verhindert, dass die Restaurofarben 

entfernt werden.
• Mit Restaurierverdünnungsmittel 

verdünnen.

M5816683

VERNIS MASTIC 
CONCENTRÉ
MASTIXFIRNIS, 
KONZENTRIERT

75 ml • Résine mastic naturelle 
de Chios (40%)

• Essence de 
térébenthine

• Chiosnaturmastix (40%)
• Balsamterpentin

• Excellent vernis naturel d’ancienne 
tradition.

• Extrêmement flexible.
• Utiliser avec les couleurs                         

pour la restauration. 

• Sehr wertvoller, natürlicher Firnis     
alter Tradition.

• Sehr flexibel.
• Als  Zusatz zu den 

Restaurierungsfarben           
verwendbar.

M5816687

VERNIS À RETOU-
CHER POUR 
RESTAURATION
RESTAURIE-
RUNGS-
RETUSCHE FIRNIS

75 ml • Résine cétonique (22%)
• White Spirit

• Ketonisches Harz 
(22%)

• Terpentinersatz

• Vernis léger pour les retouches                         
et la restauration. 

• Séchage moyennement rapide.
• Finition modérément brillante.
• Ne jaunit pas.

• Leichter Firnis für Retuschen                          
und Restaurierung.

• Mittelschnelle Trocknung.
• Verleiht ein mäßig glänzendes Finish.
• Vergilbt nicht.

Produits auxiliaires pour restauration 
Gebindegrößen für Restaurierung





Artisti

Essenziale, il pastello è un sistema di pittura tra i 
più semplici ed essenziali. Il potere di rifrazione del 
colore si mantiene quasi intatto e questo in genere 
in modo proporzionale alla morbidezza. Protagonisti 
dell’esecuzione senza pennello, via di congiunzione tra il 
disegno e la pittura, legati al gesto e alla pazienza della 
mano dell’artista, i pastelli vantano un’inalterabilità senza 
pari, liberi come sono da ingiallimenti di legante. Eppure 
nulla, neppure la grande stabilità, riesce a scalfire quella 
insostenibile leggerezza, quell’effetto diafano e luminoso 
che fanno delle realizzazioni a pastello immagini senza 
tempo, fissate nel pulviscolo luminoso.

Pastels are one of the simplest and most essential 
painting systems. Colour refraction capacity remains 
almost intact and, in general, proportional to softness. A 
key protagonist in brush-free works, a way of combining 
design and painting, linked to the gestures and patience 
of the hand of the artist, the immutability of pastels is 
unparalleled, since they are totally free from the yellowing 
effects of binding agents. And yet nothing, not even 
their considerable stability, can mar their unstoppable 
lightness, that diaphanous and luminous effect which 
makes pastel creations so timeless, set in their shining 
dust. 

Pastelli morbidi extrafini
Extrafine Soft Pastels

"La pittura deve tingere (o avvelenare?)
tutta la vita del pittore."

"Painting must tint (or poison)
the painter’s entire life."

Gianni Maimeri, Mia moglie
1920, pastello su cartone / pastel on cardboard

Gianni Maimeri, I Diari
22 gennaio / january 1917

Le pastel est une technique picturale parmi les plus simples 
et les plus épurées qui soient. Le pouvoir de réfraction 
de la couleur reste presque intact, en général de façon 
proportionnelle à la tendreté du pastel. Les pastels permettent 
une réalisation sans pinceau, à mi-chemin entre le dessin et 
la peinture. Incarnation du geste et de la patience de la main 
de l'artiste, ils ne présentent pas de jaunissement du liant 
et se distinguent ainsi par leur inaltérabilité. Et pourtant, 
même leur grande stabilité ne parvient pas à entamer leur 
insoutenable légèreté, à cet effet diaphane et lumineux qui 
font des ouvrages au pastel des images intemporelles, fixées 
dans ces poussières lumineuses.

Die Pastellmalerei zählt zu den einfachsten und 
grundlegendsten Maltechniken. Die Refraktionskraft der Farbe 
bleibt annähernd unverändert erhalten und dies meist in 
proportionaler Abhängigkeit zur Weichheit. Als Protagonisten 
der pinsellosen Ausführung und Verbindungsglied zwischen 
Zeichnung und Malerei, das den Handbewegungen sowie 
der Geduld der Künstlerhand unterliegt, weisen Pastellfarben 
eine unvergleichliche Unveränderbarkeit auf, da kein 
Bindemittel vergilben kann. Nichts, nicht einmal die große 
Stabilität, schafft es, die unerträgliche Leichtigkeit, jenen 
durchscheinenden und leuchtenden Effekt zu übertreffen, 
der aus Pastell-Kunstwerken zeitlose Gemälde macht, die im 
leuchtenden Staub fixiert sind.  

Pastels doux extra fins
Extrafeine, weiche Pastellfarben

"La peinture doit teinter (ou empoisonner) 
toute la vie du peintre."

"Die Malerei muss das gesamte Leben des Malers 
in Farbe setzen (oder infizieren)."

Esencial, el pastel es uno de los sistemas de pintura más 
simples y esenciales. El poder de refracción del color se 
mantiene casi intacto y esto, en general, en proporción a 
la blandura. Protagonistas de la ejecución sin pincel, vía 
de unión entre el dibujo y la pintura, ligados al gesto y a la 
paciencia de la mano del artista, los colores al pastel ofrecen 
una inalterabilidad inigualable, gracias a que están libres de 
los amarilleos de los aglutinantes. Y sin embargo, nada, ni 
siquiera su gran estabilidad, logra afectar a la insostenible 
ligereza, al efecto diáfano y luminoso que hace de las obras al 
pastel imágenes sin tiempo, fijadas en su polvillo luminoso.

O pastel é uma das técnicas de pintura mais simples e 
essenciais. O poder de refração da cor mantém-se quase 
inalterado e isto geralmente é proporcional à suavidade. 
Protagonistas da execução sem pincel, elo de ligação entre 
o desenho e a pintura, sujeitas aos gestos e à paciência 
da mão do artista, as cores pastel têm uma imutabilidade 
incomparável, livres de amarelecimentos de aglutinante. 
E, no entanto nada, nem mesmo a grande estabilidade, 
consegue ultrapassar a insustentável leveza, o efeito diáfano 
e luminoso que torna a pintura a pastel uma imagem 
intemporal, fixada no pó brilhante. 

Pasteles blandos extrafinos
Pastéis macios extrafinos

"¿La pintura tiene que teñir (o envenenar?) 
toda la vida del pintor".

"a pintura deve tingir (ou envenenar)                                 
toda a vida do pintor."

Gianni Maimeri, Mia moglie
1920, pastel sobre cartón / pastel em cartão

Gianni Maimeri, I Diari
22 enero / janeiro 1917



Pastelli morbidi extrafini
Extrafine Soft Pastels

▶ 90 tonalità straordinarie proposte 
in raffinate sfumature tonali. 
All’interno della gamma tutti i colori 
hanno differenti sottotoni, tagliati 
con bianco, oppure con nero 
per facilitare le sfumature più ardite 
e un passaggio tonale senza imperfezione.

▶ Pigmenti puri in massima concentrazione 
pressati in morbidi pastelli.

▶ Assenza di pigmenti di cadmio 
e cobalto perché, non essendo 
bagnati da un legante, sarebbero 
dannosi per la salute.

▶ Buona resistenza alla luce.

▶ Eccezionale morbidezza e pastosità, 
Le tinte si sfumano a secco con estrema 
facilità, fino a raggiungere luminose 
trasparenze.

▶ Le tinte sono perfettamente miscelabili 
e sfumabili le une nelle altre.

▶ Coprenza perfetta.

▶ Finitura serica, soft, vellutata.

▶ La macinazione dei pigmenti 
è particolarmente accurata, 
per assicurare perfetti e graduali 
passaggi tonali.

▶ 90 extraordinary shades 
offered in refined tonal hues. 
All the colours within the range 
have different sub-tones, 
cut with white, or with black, 
to facilitate the most daring hues 
and a flawless tonal shift.

▶ Pure maximum-concentration 
pigments pressed into soft pastels.

▶ No cadmium or cobalt pigments 
since, without the use of a binding 
agent, these could be harmful 
to health.

▶ Good light resistance.

▶ Exceptional softness 
and mellowness. 
The shades are easily blended 
when dry, achieving luminous 
transparency.

▶ The shades can be perfectly combined 
and blended.

▶ Perfectly opaque.

▶ Silky, soft, velvety finish.

▶ Particularly precise grinding 
to ensure perfect and gradual 
tonal shifts.

Scatola in cartone
rivestito
15 pastelli assortiti 

Cardboard Box   
Coated
15 Assorted pastels 

Scatola in cartone
rivestito
30 pastelli assortiti

Cardboard Box   
Coated
30 Assorted pastels

M6298701 M6298702

Scatola in cartone rivestito
2 ripiani
90 pastelli assortiti

Cardboard Box Coated
2 layers
90 Assorted pastels

M6298704

Pastels doux extra fins
Extrafeine, weiche Pastellfarben

▶ 90 tonalités extraordinaires déclinées 
dans des nuances de tons raffineés. 
Dans la gamme, toutes les couleurs 
présentent plusieurs demi-teintes, 
coupées avec du blanc, ou du noir pour 
faciliter les nuances les plus audacieuses 
et un passage de ton sans imperfection. 

▶ Des pigments purs en concentration 
maximale, pressés sous forme de pastels 
tendres.

▶ Les pigments de cadmium et de cobalt 
sont absents car, n'étant pas humidifiés 
par un liant, ils seraient dangereux pour 
la santé.

▶ Bonne résistance à la lumière.

▶ Consistance et tendreté exceptionnelles. 
Les teintes s'estompent à sec avec 
une grande facilité, jusqu'à l'obtention 
de transparences lumineuses.

▶ Les teintes se mélangent et s'estompent 
parfaitement les unes avec les autres.

▶ Couvrance parfaite.

▶ Finition soyeuse, douce, veloutée.

▶ Le broyage des pigments 
est particulièrement soigné, 
pour des passages de ton parfaits 
et progressifs.

▶ 90 außergewöhnliche Farbtöne in 
raffinierten, farblichen Nuancen. 
Innerhalb des Sortiments haben 
alle Farben unterschiedliche Untertöne, 
verschnitten mit Weiß oder Schwarz, 
um die kühnsten Übergänge zu 
erleichtern und einen Farbübergang ohne 
Unvollkommenheiten zu ermöglichen.

▶ Reine Pigmente in höchster 
Konzentration, die in weichen 
Pastellfarben gepresst werden.

▶ Keine Kadmium- und Kobaltpigmente, 
da diese aufgrund der Tatsache, dass 
sie nicht von einem Bindemittel benetzt 
werden, gesundheitsschädlich wären.

▶ Gute Lichtbeständigkeit.

▶ Außergewöhnliche Weichheit 
und Pastosität. Farbüberläufe können mit 
äußerster Leichtigkeit trocken geschaffen 
werden, bis hin zu hellen Transparenzen.

▶ Die Farbtöne sind perfekt unter- und 
ineinander mischbar.

▶ Perfekte Deckkraft.

▶ Seidige, weiche und samtige Oberfläche.

▶ Auf die Mahlung der Pigmente wird ein 
besonderes Augenmerk gelegt, 
um perfekte und schrittweise 
Farbabstufungen zu gewährleisten.

Boîte en carton
renforcé
15 pastels assortisi 

Beschichtete 
Kartonschachtel
15 sortierte Pastellfarben

Boîte en carton
renforcé
30 pastels assortis

Beschichtete 
Kartonschachtel
30 sortierte Pastellfarben

M6298701 M6298702

Boîte en carton renforcé
2 niveaux
90 pastels assortis

Beschichtete Kartonschachtel
2 Lagen
90 sortierte Pastellfarben

M6298704

Pasteles blandos extrafinos
Pastéis macios extrafinos

▶ 90 tonalidades extraordinarias 
propuestas en refinados matices tonales. 
Dentro de la gama, todos los colores 
tienen distintos subtonos, por mezclados 
con blanco o negro, para facilitar los 
matices más imposibles y un cambio de 
tonalidades sin imperfección.

▶ Pigmentos puros en su máxima 
concentración y prensados en suaves 
pasteles.

▶ Ausencia de pigmentos de cadmio 
y cobalto, ya que, al no estar mezclados 
con un aglutinante, serían dañinos para 
la salud.

▶ Buena resistencia a la luz.

▶ Pastosas y de excepcional suavidad, 
las tintas se difuminan en seco con 
extremada facilidad, hasta alcanzar 
luminosas transparencias.

▶ Las tintas se mezclan y difuminan 
perfectamente unas en otras.

▶ Perfecta capacidad cubriente.

▶ Acabado sedoso, suave, aterciopelado.

▶ La trituración de los pigmentos se 
efectúa con particular precisión, para 
asegurar cambios de tonalidad perfectos 
y graduales.

▶ 90 tons extraordinários em nuances 
sofisticadas de cor. 
Dentro da gama, todas as cores têm 
diferentes subtons, cortados com branco 
ou preto para facilitar os esbatimentos 
mais audazes e permitir uma transição 
de cor sem imperfeições.

▶ Pigmentos puros na máxima 
concentração, pressionados 
em pastéis macios.

▶ Sem pigmentos de cádmio e cobalto, 
pois estes são prejudiciais para 
a saúde devido ao facto de não serem 
humedecidos por um aglutinante..

▶ Boa resistência à luz.

▶ Excepcional suavidade e pastosidade. 
Os pasteis podem ser esbatidas a seco 
com extrema facilidade, até alcançar 
transparências luminosas.

▶ As tintas são perfeitamente mescláveis 
e esbatíveis umas com as outras.

▶ Cobertura perfeita.

▶ Acabamento sedoso, macio e aveludado.

▶ A moagem dos pigmentos 
é especialmente atente, para assegurar 
transições de cores perfeitas e graduais.

Caja de cartón forrado
15 pasteles surtidos

Caixa de cartão 
revestida
15 pastéis sortidos 

Caja de cartón
forrado
30 pasteles surtidos

Caixa de cartão 
revestida
30 pastéis sortidos

M6298701 M6298702

Caja de cartón forrado
2 capas
90 pasteles surtidos

Caixa de cartão revestida
2 prateleiras
90 pastéis sortidos

M6298704
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Scatola in cartone
rivestito
30 pastelli assortiti

Cardboard Box   
Coated
30 Assorted pastels

M6298702

Scatola in cartone rivestito
2 ripiani
90 pastelli assortiti

Cardboard Box Coated
2 layers
90 Assorted pastels

M6298704

Boîte en carton
renforcé
30 pastels assortis

Beschichtete 
Kartonschachtel
30 sortierte Pastellfarben

M6298702

Boîte en carton renforcé
2 niveaux
90 pastels assortis

Beschichtete Kartonschachtel
2 Lagen
90 sortierte Pastellfarben

M6298704

Caja de cartón
forrado
30 pasteles surtidos

Caixa de cartão 
revestida
30 pastéis sortidos

M6298702

Caja de cartón forrado
2 capas
90 pasteles surtidos

Caixa de cartão revestida
2 prateleiras
90 pastéis sortidos

M6298704



Classico

▶ 48 tinte tra le più utilizzate 
da disegnatori e pittori. 
Pieno equilibrio tra toni caldi e freddi. 
Profondità tonale è ciò che si ottiene 
con questo strumento che dell’olio 
ha l’insondabilità delle ombre, 
la vivace cromaticità del tratto 
impastato e plastico e del pastello 
tutta la facilità di esecuzione. 

▶ Ottima solubilità in olii siccativi 
e solventi. Le sfumature possono 
essere fuse con un pennello intinto 
in Ragia Minerale, tecnica versatile 
apprezzata perché compatibile 
con la pittura a olio, 
oppure con le tecniche miste 
di illustrazione. 

▶ Buona resistenza alla luce.

▶ Elevata concentrazione dei pigmenti 
che offrono intensi cromatismi.

▶ Grazie al legante oleoso 
che li compone, consentono 
una traccia veloce, scorrevole, 
piena, pastosa, morbida.

▶ Ottima compatibilità con i colori olio.

▶ 48 shades - the most used 
by designers and painters. 
Complete balance between warm 
and cold tones. 
Tonal depth is achieved using this tool 
which harnesses the unfathomable 
shadows of oils, the lively colours 
of blended and plastic strokes 
and all the ease of execution 
of pastels. 

▶ Excellent solubility in siccative 
oils and solvents. The hues 
can be blended with a brush 
that has been submerged in thinner, 
a versatile and popular technique 
which is compatible with oil painting, 
or mixed illustration techniques. 

▶ Good light resistance.

▶ High concentration of pigments 
gives intense colours.

▶ Thanks to the oily binding agent, 
enable swift, slowing, full, mellow 
and soft traces.

▶ Excellent compatibility with oil 
colours.

Pastelli a olio fini
Fine Oil Pastels

"Arte implica regola."

"Art implies rule."

Gianni Maimeri, I Diari, 23 gennaio / january 1917

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 
diametro 11 mm - lunghezza 70 mm
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 
diameter 11 mm - lenght 70 mm
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

CLASSICO

M6285  = Pastelli a olio fini,
 gamma completa
 48 colori a prezzo unico

M6285  = Fine Oil Pastels,
 complete range
 48 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

▶ 48 teintes parmi les plus utilisées 
par les dessinateurs et les peintres. 
Équilibre absolu entre les tons 
chauds et froids. Cet outil, qui réunit 
l'impénétrabilité des ombres de l'huile, 
la vivacité chromatique du trait épais 
et plastique et la facilité d'exécution 
du pastel, permet d'obtenir une 
remarquable profondeur de ton.  

▶ Excellente solubilité dans les huiles 
siccatives et les solvants. Les nuances 
peuvent être estompées à l'aide 
d'un pinceau plongé dans de l'essence 
de térébenthine, une technique 
polyvalente très appréciée car elle est 
compatible avec la peinture à l'huile, ou 
avec les techniques mixtes d'illustration.

▶ Bonne résistance à la lumière.

▶ Concentration élevée des pigments, 
qui offrent des couleurs intenses.

▶ Grâce au liant huileux qui les compose, 
elles permettent un trait rapide, fluide, 
plein, épais et souple.

▶ Excellente compatibilité avec 
les couleurs à l'huile.

▶ 48 der am meisten von Zeichnern und 
Malern genutzten Farbtöne. 
Vollkommene Balance von warmen 
und kalten Farbtönen. Mit diesem 
Werkzeug erhält man eine Farbtiefe, 
die die Unergründlichkeit von Öl, 
die lebhaften Farbnuancen von Pasten 
und Plastiken und die gesamte 
Leichtigkeit der Ausführung 
von Pastellfarben aufweist.

▶ Ausgezeichnete Lösbarkeit in 
trocknenden Ölen und Lösungsmitteln. 
Die Übergänge können mit einem 
in Terpentin getauchten Pinsel 
verwaschen werden, eine sehr geschätzte 
Technik, da sie mit der Ölmalerei oder 
mit gemischten Illustrationsverfahren 
kompatibel ist. 

▶ Gute Lichtbeständigkeit.

▶ Hohe Pigmentkonzentration, 
die intensive Farbabstufungen bieten.

▶ Dank des öligen Bindemittels 
ermöglichen sie einen schnellen, flüssigen, 
vollen, fülligen und weichen Auftrag.

▶ Optimale Kompatibilität mit Ölfarben.

Couleurs à l'huile fines
Feine Ölpastellfarben

"L'art implique des règles."

"Kunst impliziert Regeln."

Gianni Maimeri, I Diari, 23 janvier / Januar 1917

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 
diamètre 11 mm - longueur 70 mm
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 
Durchmesser 11 mm - Länge 70 mm
Verkaufseinheit : 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

CLASSICO

M6285  = Couleurs à l'huile fines,
 gamme complète,
 48 couleurs à prix unique

M6285  = Feine Ölpastellfarben,
 komplette Farbserie,
 48 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

▶ 48 tintas entre las más utilizadas 
por diseñadores y pintores. 
Pleno equilibrio entre tonos cálidos 
y fríos. Profundidad tonal es lo que 
se obtiene con este instrumento 
que ofrece las sombras insondables 
del óleo, el vívido cromatismo del trazo 
empastado y plástico y toda la facilidad 
de ejecución del pastel.

▶ Excelente solubilidad en aceites 
secantes y disolventes. Los difuminados 
pueden obtenerse mediante un pincel 
mojado en aguarrás, técnica versátil 
y apreciada porque es compatible 
con la pintura al óleo, o con las técnicas 
mixtas de ilustración.

▶ Buena resistencia a la luz.

▶ Alta concentración de pigmentos 
que ofrecen intensos cromatismos.

▶ Gracias al aglutinante oleoso que los 
compone, permiten un trazo rápido, 
deslizante, pleno, pastoso, blando.

▶ Excelente compatibilidad con los 
colores al óleo.

▶ 48 das tintas mais usadas por 
desenhadores e pintores. 
Equilíbrio perfeito entre tons quentes 
e frios. Com esta ferramenta obtém-se 
uma profundidade de cor com 
a insondabilidade do óleo, 
a cromaticidade vivaz do traço das pastas 
e plástico e toda a facilidade de execução 
do pastel. 

▶ Excelente solubilidade em óleos 
secantes e solventes. As transições 
podem ser esbatidas com um pincel 
mergulhado em aguarrás, uma técnica 
versátil apreciada pois é compatível 
com pintura a óleo ou com técnicas mistas 
de ilustração.

▶ Boa resistência à luz

▶ Elevada concentração dos pigmentos 
que oferecem intensos cromatismos.

▶ Graças ao aglutinante oleoso 
que os compõe, permitem um traço 
rápido, deslizante, cheio, pastoso e macio.

▶ Ótima compatibilidade com cores 
a óleo.

Pasteles al óleo finos
Pastéis a óleo finos

"El arte implica una regla."

"Arte implica uma regra."

Gianni Maimeri, I Diari, 23 enero / janeiro 1917

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores
diámetro 11 mm - longitud 70 mm
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 
diâmetro 11 mm - comprimento 70 mm
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

CLASSICO

M6285  = Pasteles al óleo finos,
 gama completa,
 48 colores a precio único

M6285  = Pastéis a óleo finos,
 série completa,
 48 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente
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Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 
diametro 11 mm - lunghezza 70 mm
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 
diameter 11 mm - lenght 70 mm
Sales unit 6 pieces

M6285  = Pastelli a olio fini,
 gamma completa
 48 colori a prezzo unico

M6285  = Fine Oil Pastels,
 complete range
 48 colours at a sole price

010 Bianco
★ ★ ★ White
■ PW6

    

184 Lacca Solferino
★ ★ ★ Solferino Lake
⬕ PV19 - PR122

    

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
⬕ PB29

    

106 Giallo di Napoli rossastro
★ ★ Naples Yellow Reddish
■ PY42 - PO13 - PY14

    

288 Cinabro verde scuro
★ ★ ★ Cinnabar Green Deep
⬕ PB15:3 - PY14

    

493 Terra d'ombra naturale
★ ★ ★ Raw Umber
■ PR101 - PR49:1 - PBk10

    

052 Arancio brillante
★ ★ Brilliant Orange
■ PO13 - PR48:1 - PY14

    

190 Malva
★ ★ Mauve
⬕ PR48:4 - PBk10

    

400 Blu primario - Cyan
★ ★ Primary Blue - Cyan
⬕ PB15:3 - PG7

    

110 Giallo permanente arancio
★ ★ Permanent Yellow Orange
■ PO13 - PY14

    

296 Terra verde
★ ★ Green Earth
■ PR101 - PB27 - PY14

    

509 Grigio chiaro
★ ★ ★ Light Grey
■ PBk10

    

060 Arancio di Marte
★ ★ ★ Mars Orange
■ PR101

    

202 Rosa
★ ★ ★ Rose
⬕ PV19 - PR49:1

    

402 Blu di Prussia
★ ★ ★ Prussian Blue
⬕ PB27

    

111 Giallo permanente chiaro
★ ★ Permanent Yellow Light
⬕ PY1

    

304 Verde brillante chiaro
★ ★ Brilliant Green Light
⬕ PG7 - PY3 - PY83

    

516 Grigio scuro
★ ★ ★ Deep Grey
■ PBk10

    

062 Arancio permanente
★ ★ Permanent Orange
■ PO13 - PR48:1 - PY14

    

208 Rosa chiaro
★ ★ Rose Pale
■ PV19 - PR48:1

    

405 Blu Reale chiaro
★ ★ ★ King's Blue Light
⬕ PB15:3 - PG7

    

114 Giallo permanente scuro
★ ★ Permanent Yellow Deep
■ PO13 - PY14

    

323 Verde giallastro
★ ★ ★ Yellowish Green
⬕ PG7 - PY14

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk10

    

068 Carnicino
★ ★ Flesh tint
■ PY42 - PO13 - PY14

    

251 Rosso permanente chiaro
★ ★ Permanent Red Light
⬕ PR48:1 - PO13

    

436 Lacca viola
★ ★ ★ Violet Lake
⬕ PR122

    

116 Giallo primario
★ ★ Primary Yellow
□ PY83

    

331 Verde oliva
★ ★ Olive Green
■ PR101 - PB27 - PY14

    

075 Giallo brillante chiaro
★ ★ ★ Brilliant Yellow Light
■ PY42 - PR101

    

256 Rosso primario - Magenta
★ ★ Primary Red - Magenta
⬕ PR57:1

    

438 Lilla
★ ★ ★ Lilac
⬕ PR122 - PV19

    

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

    

340 Verde permanente scuro
★ ★ ★ Permanent Green Deep
⬕ PG7 - PY14 - PB15:3

    

100 Giallo limone
★ ★ Lemon Yellow
⬕ PY3

    

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ Burnt Sienna
⬕ PR49:1 - PY14 - PBk10

    

468 Violetto rossastro
★ ★ ★ Violet Reddish
⬕ PR122 - PV19

    

133 Ocra gialla pallida
★ ★ ★ Yellow Ochre Pale
■ PR101 - PY42

    

342 Verde pino
★ ★ ★ Pine Green
⬕ PB15:3 - PY14

    

161 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
■ PR101 - PY14

    

367 Blu ceruleo imitazione
★ ★ Cobalt Blue (Hue)
⬕ PB15:3 - PY3

    

104 Giallo di Napoli
★ ★ Naples Yellow
■ PY3

    

286 Cinabro verde chiaro
★ ★ Cinnabar Green Light
⬕ PR101 - PB28 - PY14

    

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■ PR101 - PR49:1 - PBk10

    

134 Ocra d'oro
★ ★ ★ Golden Ochre
■ PR101 - PY14

    

356 Verde smeraldo
★ ★ (P. Veronese)

⬕ Emerald Green
    PG7 - PY14

166 Carminio
★ ★ Carmine
⬕ PR48:1 - PR49:1

    

375 Blu di cobalto imitazione
★ ★ ★ Cobalt Blue (Hue)
⬕ PB15:3 - PY3

    

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 
diamètre 11 mm - longueur 70 mm
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 
Durchmesser 11 mm - Länge 70 mm
Verkaufseinheit : 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

M6285  = Couleurs à l'huile fines,
 gamme complète,
 48 couleurs à prix unique

M6285  = Feine Ölpastellfarben,
 komplette Farbserie,
 48 Farben einheitlicher Preis

010 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■ PW6

    

184 Laque Solferino
★ ★ ★ Solferinolack
⬕ PV19 - PR122

    

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
⬕ PB29

    

106 Jaune de Naples rougeâtre
★ ★ Neapelgelb rötlich
■ PY42 - PO13 - PY14

    

288 Cinabre vert foncé
★ ★ ★ Zinnobergrün dunkel
⬕ PB15:3 - PY14

    

493 Terre d’ombre naturelle
★ ★ ★ Umbra natur
■ PR101 - PR49:1 - PBk10

    

052 Orange brillant
★ ★ Brillantorange
■ PO13 - PR48:1 - PY14

    

190 Mauve
★ ★ Malve
⬕ PR48:4 - PBk10

    

400 Bleu primaire - Cyan
★ ★ Primärblau - Cyan
⬕ PB15:3 - PG7

    

110 Jaune permanent orange
★ ★ Permanentgelb, orange
■ PO13 - PY14

    

296 Terre verte
★ ★ Grüne Erde
■ PR101 - PB27 - PY14

    

509 Gris clair
★ ★ ★ Hellgrau
■ PBk10

    

060 Orange de Mars
★ ★ ★ Marsorange
■ PR101

    

202 Rose
★ ★ ★ Rosa
⬕ PV19 - PR49:1

    

402 Bleu de Prusse
★ ★ ★ Preussischblau
⬕ PB27

    

111 Jaune permanent clair
★ ★ Permanentgelb hell
⬕ PY1

    

304 Vert brillant clair
★ ★ Brillantgrün hell
⬕ PG7 - PY3 - PY83

    

516 Gris foncé
★ ★ ★ Dunkelgrau
■ PBk10

    

062 Orange permanent
★ ★ Permanentorange
■ PO13 - PR48:1 - PY14

    

208 Rose clair
★ ★ Hellrosa
■ PV19 - PR48:1

    

405 Bleu Royal clair
★ ★ ★ Königsblau hell
⬕ PB15:3 - PG7

    

114 Jaune permanent foncé
★ ★ Permanentgelb dunkel
■ PO13 - PY14

    

323 Vert jaunâtre
★ ★ ★ Gelbgrün
⬕ PG7 - PY14

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk10

    

068 Chair
★ ★ Fleischfarbe
■ PY42 - PO13 - PY14

    

251 Rouge permanent clair
★ ★ Permanentrot hell
⬕ PR48:1 - PO13

    

436 Laque violette
★ ★ ★ Violettlack
⬕ PR122

    

116 Jaune primaire
★ ★ Primärgelb
□ PY83

    

331 Vert olive
★ ★ Olivgrün
■ PR101 - PB27 - PY14

    

075 Jaune brillant clair
★ ★ ★ Brillantgelb hell
■ PY42 - PR101

    

256 Rouge primaire - Magenta
★ ★ Primärrot - Magenta
⬕ PR57:1

    

438 Lilas
★ ★ ★ Lila
⬕ PR122 - PV19

    

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

    

340 Vert permanent foncé
★ ★ ★ Permanentgrün dunkel
⬕ PG7 - PY14 - PB15:3

    

100 Jaune citron
★ ★ Zitronengelb
⬕ PY3

    

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ Siena gebrannt
⬕ PR49:1 - PY14 - PBk10

    

468 Violet rougeâtre
★ ★ ★ Rötlichviolett
⬕ PR122 - PV19

    

133 Ocre jaune pâle
★ ★ ★ Hellgelber Ocker
■ PR101 - PY42

    

342 Vert pin
★ ★ ★ Kiefergrün
⬕ PB15:3 - PY14

    

161 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur
■ PR101 - PY14

    

367 Bleu céruleum imitation
★ ★ Coelinblau imitation
⬕ PB15:3 - PY3

    

104 Jaune de Naples
★ ★ Neapelgelb
■ PY3

    

286 Cinabre vert clair
★ ★ Zinnobergrün hell
⬕ PR101 - PB28 - PY14

    

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■ PR101 - PR49:1 - PBk10

    

134 Ocre d’or
★ ★ ★ Goldocker
■ PR101 - PY14

    

356 Vert émeraude
★ ★ (P. Véronèse)

⬕ Smaradgrün (P. Veronese)
    PG7 - PY14

166 Carmin
★ ★ Karmin
⬕ PR48:1 - PR49:1

    

375 Bleu de cobalt imitation
★ ★ ★ Kobaltblau imitation
⬕ PB15:3 - PY3

    

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores
diámetro 11 mm - longitud 70 mm
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 
diâmetro 11 mm - comprimento 70 mm
Unidade de venda 6 unidades

M6285  = Pasteles al óleo finos,
 gama completa,
 48 colores a precio único

M6285  = Pastéis a óleo finos,
 série completa,
 48 tintas preço único

010 Blanco
★ ★ ★ Branco
■ PW6

    

184 Laca Solferino
★ ★ ★ Laca Solferino
⬕ PV19 - PR122

    

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
⬕ PB29

    

106 Amarillo de Nápoles rojizo
★ ★ Amarelo de Nápoles
■ avermelhado

    PY42 - PO13 - PY14

288 Cinabrio verde oscuro
★ ★ ★ Cinábrio verde escuro
⬕ PB15:3 - PY14

    

493 Tierra de sombra natural
★ ★ ★ Terra de sombra natural
■ PR101 - PR49:1 - PBk10

    

052 Naranja brillante
★ ★ Laranja brilhante
■ PO13 - PR48:1 - PY14

    

190 Malva
★ ★ Malva
⬕ PR48:4 - PBk10

    

400 Azul primario - Cyan
★ ★ Azul primário - Ciano
⬕ PB15:3 - PG7

    

110 Amarillo perm. naranja
★ ★ Amarelo perm. laranja
■ PO13 - PY14

    

296 Tierra verde
★ ★ Terra verde
■ PR101 - PB27 - PY14

    

509 Gris claro
★ ★ ★ Cinzento claro
■ PBk10

    

060 Naranja de Marte
★ ★ ★ Laranja de Marte
■ PR101

    

202 Rosa
★ ★ ★ Rosa
⬕ PV19 - PR49:1

    

402 Azul de Prusia
★ ★ ★ Azul Prússia
⬕ PB27

    

111 Amarillo permanente claro
★ ★ Amarelo permanente claro
⬕ PY1

    

304 Verde brillante claro
★ ★ Verde brilhante claro
⬕ PG7 - PY3 - PY83

    

516 Gris oscuro
★ ★ ★ Cinzento escuro
■ PBk10

    

062 Naranja permanente
★ ★ Laranja permanente
■ PO13 - PR48:1 - PY14

    

208 Rosa claro
★ ★ Rosa claro
■ PV19 - PR48:1

    

405 Azul Real claro
★ ★ ★ Azul real claro
⬕ PB15:3 - PG7

    

114 Amarillo perm. oscuro
★ ★ Amarelo perm. escuro
■ PO13 - PY14

    

323 Verde amarillento
★ ★ ★ Verde amarelo
⬕ PG7 - PY14

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk10

    

068 Carne
★ ★ Rosa Carne
■ PY42 - PO13 - PY14

    

251 Rojo permanente claro
★ ★ Vermelho permanente claro
⬕ PR48:1 - PO13

    

436 Laca violeta
★ ★ ★ Laca violeta
⬕ PR122

    

116 Amarillo primario
★ ★ Amarelo primário
□ PY83

    

331 Verde oliva
★ ★ Verde azeitona
■ PR101 - PB27 - PY14

    

075 Amarillo brillante claro
★ ★ ★ Amarelo brilhante claro
■ PY42 - PR101

    

256 Rojo primario - Magenta
★ ★ Vermelho primário - 
⬕ Magenta

    PR57:1

438 Lila
★ ★ ★ Lilás
⬕ PR122 - PV19

    

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

    

340 Verde permanente oscuro
★ ★ ★ Verde permanente escuro
⬕ PG7 - PY14 - PB15:3

    

100 Amarillo limón
★ ★ Amarelo limão
⬕ PY3

    

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ Terra de Siena queimada
⬕ PR49:1 - PY14 - PBk10

    

468 Violeta rojizo
★ ★ ★ Violeta avermelhado
⬕ PR122 - PV19

    

133 Ocre amarillo pálido
★ ★ ★ Ocre amarelo pálido
■ PR101 - PY42

    

342 Verde pino
★ ★ ★ Verde pinho
⬕ PB15:3 - PY14

    

161 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
■ PR101 - PY14

    

367 Azul cerúleo imitación
★ ★ Cobalt Blue (Hue)
⬕ PB15:3 - PY3

    

104 Amarillo de Nápoles
★ ★ Amarelo de Nápoles
■ PY3

    

286 Cinabrio verde claro
★ ★ Cinabrio verde claro
⬕ PR101 - PB28 - PY14

    

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■ PR101 - PR49:1 - PBk10

    

134 Ocre de oro
★ ★ ★ Ocre de ouro
■ PR101 - PY14

    

356 Verde esmeralda (P. Veronese)
★ ★ Emerald Green
⬕ PG7 - PY14

    

166 Carmín
★ ★ Carmim
⬕ PR48:1 - PR49:1

    

375 Azul cobalto imitación
★ ★ ★ Azul cerúleo imitação
⬕ PB15:3 - PY3

    



Scatola in cartone rivestito
36 pastelli assortiti 

Cardboard Box Coated
36 Assorted pastels 

M6298713

Scatola in cartone 
rivestito
24 pastelli assortiti

Cardboard Box 
Coated
24 Assorted pastels

M6298712

Scatola in cartone 
rivestito
12 pastelli assortiti 

Cardboard Box 
Coated
12 Assorted pastels 

M6298711

Scatola in cartone rivestito
48 pastelli assortiti 

Cardboard Box Coated
48 Assorted pastels 

M6298714

Boîte en carton renforcé
36 pastels assortis

Beschichtete Kartonschachtel
36 sortierte Pastellfarben 

M6298713

Boîte en carton 
renforcé
24 pastels assortis

Beschichtete 
Kartonschachtel
24 sortierte Pastellfarben

M6298712

Boîte en carton 
renforcé
12 pastels assortis

Beschichtete 
Kartonschachtel
12 sortierte Pastellfarben 

M6298711

Boîte en carton renforcé
48 pastels assortis 

Beschichtete Kartonschachtel
48 sortierte Pastellfarben 

M6298714



Scatola in cartone rivestito
36 pastelli assortiti 

Cardboard Box Coated
36 Assorted pastels 

Scatola in cartone 
rivestito
12 pastelli assortiti 

Cardboard Box 
Coated
12 Assorted pastels 

Scatola in cartone rivestito
48 pastelli assortiti 

Cardboard Box Coated
48 Assorted pastels 

Boîte en carton renforcé
36 pastels assortis

Beschichtete Kartonschachtel
36 sortierte Pastellfarben 

Boîte en carton 
renforcé
12 pastels assortis

Beschichtete 
Kartonschachtel
12 sortierte Pastellfarben 

Boîte en carton renforcé
48 pastels assortis 

Beschichtete Kartonschachtel
48 sortierte Pastellfarben 



Carboncini
Cannello n°1
diametro 5 mm
lunghezza 14 cm

Willow Charcoals n°1
diameter 5 mm
leght 14 cm

M6261005 5 pz/pc

M6261010 10 pz/pc

M6261025 25 pz/pc

M6261050 50 pz/pc

Cannello n°2
diametro 10 mm
lunghezza 14 cm

Willow Charcoals n°2
diameter 10 mm
leght 14 cm

M6262005 5 pz/pc

M6262010 10 pz/pc

M6262025 25 pz/pc

M6262050 50 pz/pc

M6255000
Gomma pane scatola da 
20 pezzi in panetti da 25gr.

Kneadable Gum Eraser 
pack 20 pieces, size 25gr.

M6263100
Carbone per scenografia, 
diametro variabile, 
lunghezza 13 cm circa. 
Contiene 100 pezzi

Scenography charcoals 
variable diameters, lenght 
13 cm approximately.
Contains 100 pieces

▶ Il carboncino è in primo luogo 
immediatezza ma, a questa traccia 
eseguita di getto, si può aggiungere 
morbidezza e meditazione, con risultati 
simili alla pittura a chiaroscuro. 

▶ La scelta dei migliori carboncini 
è rimasta patrimonio della sua azienda, 
scelta del legno, la fusaggine, 
delle sue parti migliori e, soprattutto, 
della perfetta carbonizzazione, ottenuta 
in sapiente riduzione di ossigeno.

▶ First and foremost, charcoal 
gives immediacy but, in this sketch, 
there is also softness 
and thoughtfulness, with results 
similar to chiaroscuro painting. 

▶ Choosing the best charcoal 
is part of the company’s heritage: 
the choice of wood, the finest parts 
of the spindle tree, and, above all, 
perfect carbonisation, achieved 
through clever reduction of oxygen.

Carboncini e gomma pane
Charcoal and Gum Eraser

"La raffinatezza in arte è spesso segno 
di debolezza e di superficialità."

"Refinement in art is often a sign
of weakness and superficiality."

Gianni Maimeri, I Diari
23 gennaio / january 1917

Prodotti ausiliari per pastelli e carboncini
Auxiliary Products for Pastels and Charcoal

M5816410

FISSATIVO 
PER MATITA E 
CARBONCINO
PENCIL AND 
CHARCOAL
FIXATIVE

75 ml • Resina mastice di Chios
   e resina chetonica (10%)
• Alcoli Acetato di etile
• Plastificante
• Chios mastic resin      

and ketonic (10%)
• Alcohols Ethyl acetate
• Plasticiser

• Liquido limpido.
• Protegge il disegno.
• Favorisce l’ancoraggio al supporto.
• Applicare a spruzzo con aerografo         

o    spruzzatore a fiato con rapidi  
   passaggi.
• Tenere ben chiuso il recipiente.

• Clear fluid.
• It protects drawings
• It increases the adhesion to the surface.
• Spray with quick movements                 

with airbrush or spray diffuser.
• Keep the container well closed. 

M5832609

FISSATIVO
FIXATIVE

400 ml • Resina chetonica 6%
• Distillati del petrolio 58%
• Olio di ricino 1%
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV 
• Ketonic resin 6%
• Petroleum distillates 58%
• Castor oil 1%
• LPG Propellant 35%
• UV Filter

• Vernice fissativa incolore fissa e 
protegge disegni, pastelli e tempere.

• Usare con parsimonia.
• Applicare a spruzzo con rapidi 

passaggi tenendo la bombola            
in posizione verticale a una distanza 
di 30 cm circa dal disegno.

• Fixative colourless varnish to fix          
and protect drawings, paste gouaches.

• Use sparingly.
• Keep the can in a vertical position, 

spraying in quick movements,                 
at a distance of about

• 30cm from the drawing.

Fusain n°1
diamètre 5 mm
longueur 14 cm

Kohlestift n°1
Durchmesser 5 mm
Länge 14 cm

M6261005 5 pz/Stk

M6261010 10 pz/Stk

M6261025 25 pz/Stk

M6261050 50 pz/Stk

Fusain n°2
diamètre 10 mm
longueur 14 cm

Kohlestift n°2
Durchmesser 10 mm
Länge 14 cm

M6262005 5 pz/Stk

M6262010 10 pz/Stk

M6262025 25 pz/Stk

M6262050 50 pz/Stk

M6255000
Gomme à effacer
boîte 20 pièces taille 25 gr.

Radiergummi Kasten 
20 Stück, Größe 25 g

M6263100
Charbon pour
la scénographie
diamètre variable
longueur 13 cm environ
Contient 100 piéces

Kohle für Szenografie 
variabler Durchmesser,
Länge ca. 13 cm
Enthält 100 Stück

▶ Le fusain est d'abord synonyme 
d'instantanéité. 
Mais à ce trait réalisé spontanément, 
il est possible d'associer souplesse 
et méditation, avec des résultats similaires 
à la peinture en camaïeu.  

▶ Le choix des meilleurs fusains fait 
partie du savoir-faire de l'entreprise. 
Pour commencer, nous sélectionnons 
les meilleurs parties du bois. 
Ensuite la carbonisation est réalisée 
à la perfection en réduction d'oxygène.

▶ Kohle ist in erster Linie Direktheit, 
aber diesem schnell ausgeführten Strich 
kann man Weichheit und Meditation 
hinzufügen, mit Ergebnissen, 
die der Hell-Dunkel-Malerei ähneln.  

▶ Die Auswahl der besten Kohlesorten 
ist bis heute ein hohes Gut unseres 
Unternehmens, die Auswahl des Holzes, 
die Zeichenkohle, ihre besten Bestandteile 
und vor allem die perfekte Verkohlung, 
die durch eine intelligente Reduktion 
des Sauerstoffs erzielt wird.

Fusains et gomme mie de pain
Zeichenkohle und Knetgummi

"Le raffinement, en art, est souvent un signe 
de faiblesse et de superficialité."

"Raffinement ist in der Kunst oft nichts alse ein Zeichen 
von Schwäche und Oberflächlichkeit."

Gianni Maimeri, I Diari
23 janvier / Januar 1917

Produits auxiliaires pour pastels et fusain
Hilfsmittel für Pastellkreiden und Zeichenkohle

M5816410

FIXATEUR     
POUR CRAYON 
ET FUSAIN
FIXATIV FÜR 
BLEISTIFT      
UND KOHLE

75 ml • Résine mastic de Chios   
et résine cétonique (10%)

• Alcools Acétate d’éthyle
• Plastifiant
• Chiosnaturmastix und 

Ketonisches Harz (10%)
• Alkohole Ethylacetat
• Weichmacher

• Liquide limpide.
• Protège le dessin.
• Favorise l’adhésion au support.
• Appliquer par vaporisation                

par des passages rapides.
• Fermer soigneusement le récipient.

• Transparente Flüssigkeit.
• Zum Schutz von Zeichnungen
•  Verbessert die Haftung am Malgrund.
• Rasch durch Sprühen mit Airbrush 

auftragen.
• Den Behälter gut verschlossen halten.

M5832609

FIXATIF
(SPRAY)
FIXIERMITTEL
(SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 6%
• Distillats de pétrole 58%
• Huile de ricin 1%
• Butane-Propane 35%
• Filtre UV
• Ketonharz 6%
• Petroleumdestillate 58%
• Rizinusöl 1%
• Butan-Propan 35%
• UV - Filter

• Vernis incolore à utiliser 
modérement pour fixer et protéger 
les dessins, les pastels et les 
gouaches.

• Pulvériser en passant rapidement   
et en tenant la bombe verticalement 
à 30 cm environ de la surface.

• Farbloser Fixierfirnis zum Schutz          
von Zeichnungen, Pastellzeichnungen      
und Temperagemälden

• Sparsam verwenden.
• Rasch aufsprühen und Spraydose 

senkrecht und ca. 30 cm Abstand        
von der Zeichnung halten.

Carboncillo n°1
diámetro 5 mm
longitud 14 cm

Carvão Willow n°1
diâmetro 5 mm
comprimento 14 cm

M6261005 5 pz/pc

M6261010 10 pz/pc

M6261025 25 pz/pc

M6261050 50 pz/pc

Carboncillo n°2
diámetro 10 mm
longitud 14 cm

Carvão Willow n°2
diâmetro 10 mm
comprimento 14 cm

M6262005 5 pz/pc

M6262010 10 pz/pc

M6262025 25 pz/pc

M6262050 50 pz/pc

M6255000
Goma pan
caja 20 piezas tamaño 25 gr.

Borracha Pão - Caixa 20 
unidades tamanho 25 gr.

M6263100
carbón para
la escenografía diámetro 
variable longitud 13 cm 
aproximadamente

Carvão para cenografia 
Diâmetro variável  
Comprimento 13 cm 
aproximadamente 
Contém 100 unidades

▶ El carboncillo es, ante todo, inmediato 
pero, a este trazo efectuado al vuelo, 
se puede añadir suavidad y meditación, 
con resultados parecidos a la pintura 
al claroscuro. 

▶ La elección de los mejores carboncillos 
ha sido siempre patrimonio de la empresa, 
la selección de la madera, 
el las mejores partes del árbol de huso,  
sus mejores partes y, sobre todo,  
su perfecta carbonización, obtenida 
con experta reducción de oxígeno.

▶ O carvão é, antes de mais, imediato, 
mas pode-se adicionar suavidade 
e meditação a esta linha executada 
num ímpeto com resultados semelhantes 
aos da pintura claro-escuro. 

▶ A escolha do melhor tipo de carvão 
ainda é um património da nossa empresa, 
a seleção da madeira, do evónimo, 
dos seus melhores componentes e, 
acima de tudo, a carbonização perfeita, 
alcançada por uma redução sapiente 
de oxigénio.

Pasteles y carboncillos
Pastéis e carvões

"El refinamiento en el arte es a menudo un signode 
debilidad y superficialidad."

"O refinamento na arte é frequentemente um sinal     
de fraqueza e superficialidade."

Gianni Maimeri, I Diari
23 enero / janeiro 1917

Productos auxiliares para pasteles y carboncillos
Produtos auxiliares para pastel e carvão

M5816410

FIJADOR 
PARA LÁPIZ Y 
CARBONCILLO
FIXADOR PARA 
LÁPIS E CARVÃO

75 ml • Resina mástique de
• Quíos y resina cetónica 

(10%)
• Alcoholes acetato de etilo
• Resina mástique de Chios 

e resina cetónica (10%)
• Álcoois Acetato de etilo
• Plastificante

• Líquido claro.
• Protege el dibujo.
• Facilita el anclaje al soporte.
• Aplicar con pasadas rápidas 

mediante aerógrafo o difusor.
• Mantener el recipiente bien cerrado.

• Líquido límpido.
• Protege o desenho.
• Favorece a fixação ao suporte.
• Aplicar com pistola ou pulverizador     

de sopro com passagens rápidas.
• Manter em recipiente bem fechado.

M5832609

FIJADOR
FIXADOR

400 ml • Resina cetónica 6%
• Destilados del petróleo 58% 
• Aceite de ricino 1% 
• Propelente GLP 35%
• Filtro UV
• Resina cetónica 6%
• Destilados de petróleo 58%
• Óleo de rícino 1%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz fijador incoloro. Fija y protege 
dibujos, pastel y témpera.

• Utilizar con moderación.
• Mantener la lata en posición vertical 

y aplicar con pasadas rápidas desde 
una distancia aproximada de 30 cm 
del dibujo.

• Verniz fixador incolor, fixa e protege 
desenhos, pastéis e têmperas.

• Usar com moderação.
• Aplicar por pulverização com passagens 

rápidas segurando a lata numa posição 
vertical, a uma distância de cerca         
de 30 cm do desenho.
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M5816410

FISSATIVO 
PER MATITA E 
CARBONCINO
PENCIL AND 
CHARCOAL
FIXATIVE

75 ml • Resina mastice di Chios
   e resina chetonica (10%)
• Alcoli Acetato di etile
• Plastificante
• Chios mastic resin      

and ketonic (10%)
• Alcohols Ethyl acetate
• Plasticiser

• Liquido limpido.
• Protegge il disegno.
• Favorisce l’ancoraggio al supporto.
• Applicare a spruzzo con aerografo         

o    spruzzatore a fiato con rapidi  
   passaggi.
• Tenere ben chiuso il recipiente.

• Clear fluid.
• It protects drawings
• It increases the adhesion to the surface.
• Spray with quick movements                 

with airbrush or spray diffuser.
• Keep the container well closed. 

M5832609

FISSATIVO
FIXATIVE

400 ml • Resina chetonica 6%
• Distillati del petrolio 58%
• Olio di ricino 1%
• Propellente GPL 35%
• Filtro UV 
• Ketonic resin 6%
• Petroleum distillates 58%
• Castor oil 1%
• LPG Propellant 35%
• UV Filter

• Vernice fissativa incolore fissa e 
protegge disegni, pastelli e tempere.

• Usare con parsimonia.
• Applicare a spruzzo con rapidi 

passaggi tenendo la bombola            
in posizione verticale a una distanza 
di 30 cm circa dal disegno.

• Fixative colourless varnish to fix          
and protect drawings, paste gouaches.

• Use sparingly.
• Keep the can in a vertical position, 

spraying in quick movements,                 
at a distance of about

• 30cm from the drawing.

M5816410

FIXATEUR     
POUR CRAYON 
ET FUSAIN
FIXATIV FÜR 
BLEISTIFT      
UND KOHLE

75 ml • Résine mastic de Chios   
et résine cétonique (10%)

• Alcools Acétate d’éthyle
• Plastifiant
• Chiosnaturmastix und 

Ketonisches Harz (10%)
• Alkohole Ethylacetat
• Weichmacher

• Liquide limpide.
• Protège le dessin.
• Favorise l’adhésion au support.
• Appliquer par vaporisation                

par des passages rapides.
• Fermer soigneusement le récipient.

• Transparente Flüssigkeit.
• Zum Schutz von Zeichnungen
•  Verbessert die Haftung am Malgrund.
• Rasch durch Sprühen mit Airbrush 

auftragen.
• Den Behälter gut verschlossen halten.

M5832609

FIXATIF
(SPRAY)
FIXIERMITTEL
(SPRAY)

400 ml • Résine cétonique 6%
• Distillats de pétrole 58%
• Huile de ricin 1%
• Butane-Propane 35%
• Filtre UV
• Ketonharz 6%
• Petroleumdestillate 58%
• Rizinusöl 1%
• Butan-Propan 35%
• UV - Filter

• Vernis incolore à utiliser 
modérement pour fixer et protéger 
les dessins, les pastels et les 
gouaches.

• Pulvériser en passant rapidement   
et en tenant la bombe verticalement 
à 30 cm environ de la surface.

• Farbloser Fixierfirnis zum Schutz          
von Zeichnungen, Pastellzeichnungen      
und Temperagemälden

• Sparsam verwenden.
• Rasch aufsprühen und Spraydose 

senkrecht und ca. 30 cm Abstand        
von der Zeichnung halten.

Gianni Maimeri, I Diari
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M5816410

FIJADOR 
PARA LÁPIZ Y 
CARBONCILLO
FIXADOR PARA 
LÁPIS E CARVÃO

75 ml • Resina mástique de
• Quíos y resina cetónica 

(10%)
• Alcoholes acetato de etilo
• Resina mástique de Chios 

e resina cetónica (10%)
• Álcoois Acetato de etilo
• Plastificante

• Líquido claro.
• Protege el dibujo.
• Facilita el anclaje al soporte.
• Aplicar con pasadas rápidas 

mediante aerógrafo o difusor.
• Mantener el recipiente bien cerrado.

• Líquido límpido.
• Protege o desenho.
• Favorece a fixação ao suporte.
• Aplicar com pistola ou pulverizador     

de sopro com passagens rápidas.
• Manter em recipiente bem fechado.

M5832609

FIJADOR
FIXADOR

400 ml • Resina cetónica 6%
• Destilados del petróleo 58% 
• Aceite de ricino 1% 
• Propelente GLP 35%
• Filtro UV
• Resina cetónica 6%
• Destilados de petróleo 58%
• Óleo de rícino 1%
• Propelente GPL 35%
• Filtro UV

• Barniz fijador incoloro. Fija y protege 
dibujos, pastel y témpera.

• Utilizar con moderación.
• Mantener la lata en posición vertical 

y aplicar con pasadas rápidas desde 
una distancia aproximada de 30 cm 
del dibujo.

• Verniz fixador incolor, fixa e protege 
desenhos, pastéis e têmperas.

• Usar com moderação.
• Aplicar por pulverização com passagens 

rápidas segurando a lata numa posição 
vertical, a uma distância de cerca         
de 30 cm do desenho.



Cavalletto grande a lira
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
L’altezza del portatelai è regolata tramite 
meccanismo a cremagliera. 
L’asta centrale è fissa. 
Completamente montato, pronto all’uso.

Base: 57 cm
Altezza: 181-226 cm
Altezza massima tela: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

Large Lyre Easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. 
The height of the canvas 
holder is adjusted by means 
of a rack mechanism. 
The central support is fixed. 
Fully assembled and ready to use. 

Base: 57 cm
Height: 181-226 cm
Maximum canvas heigh: 127 cm 
Weight: 6,5 Kg

M7940510

Cavalletto da esposizione a lira
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
Ideale come supporto per opere destinate 
all’esposizione. Non è dotato di fermatela 
per garantire l’esposizione di opere grandi. 
Completamente montato, pronto all’uso.

Base: 57 cm
Altezza: 160 cm
Altezza massima tela: 200 cm 
Peso: 5,5 Kg

Lyre Easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. 
Ideal as a support for displaying 
exhibition pieces.
Does not have a canvas holder suitable 
for exhibiting large works of art. 
Fully assembled and ready to use. 

Base: 57 cm
Height: 160 cm
Maximum canvas heigh: 200 cm 
Weight: 5,5 Kg

M7940511

Cavalletto grande da studio
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
Il movimento a cremagliera regola l’altezza 
del portatelai. Dotato di grande vano portacolori 
larghezza 39cm, profondità 7cm, altezza 6 cm. 
Completamente montato, pronto all’uso.

Base: 52 x 52,5 cm
Altezza: 167-245 cm
Altezza Massima Tela: 120 cm
Raggio di inclinazione: - 90° + 20°
Peso: 12 Kg

Large Studio Easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. The rack mechanism adjusts 
the height of the canvas holder. 
Paint holder: width 39cm, depth7 cm, height 6 cm. 
Fully assembled and ready to use. 

Base: 52 x 52,5 cm
Height: 167-245 cm
Maximum canvas heigh: 120 cm
Tilt radius: - 90° + 20°
Weight: 12 Kg

M7940500

Grand chevalet à lyre
Chevalet réalisé en bois de hêtre robuste
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
La hauteur du porte-toile est réglable grâce 
à un mécanisme à crémaillère.
Le pied central est fixe.
Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 57 cm
Hauteur : 181-226 cm
Hauteur maximum toile : 127 cm
Poids : 6,5 Kg

Große Akademie-Staffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Die Höhe des Keilrahmenhalters wird 
mit einem Rastermechanismus 
eingestellt. 
Die Mittelstange ist fixiert. 
Vollständig montiert, gebrauchsfertig. 

Basis: 57 cm
Höhe: 181-226 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 127 cm 
Gewicht: 6,5 kg

M7940510

Chevalet à lyre pour exposition 
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
Idéal comme support pour les œuvres destinées
à l'exposition. Non muni d'élément serre-toile,
utile pour l'exposition de grandes œuvres.
Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 57 cm
Hauteur : 160 cm
Hauteur maximum toile : 200 cm
Poids : 5,5 Kg

Große Ausstellungsstaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Ideal als Ständer für Werke, die zur Ausstellung 
bestimmt sind. Ohne Keilrahmenhalter 
zur Gewährleistung der Ausstellung 
auch großer Werke. Vollständig montiert, 
gebrauchsfertig. 

Basis: 57 cm
Höhe: 160 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 200 cm 
Gewicht: 5,5 kg

M7940511

Grand chevalet d'atelier
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide immergé 
dans l'huile chaude 100 % végétale, 
sans substances chimiques. Le mécanisme 
à crémaillère permet de régler la hauteur 
du porte-toile. Muni d'une grande tablette 
pour tubes de peinture largeur 39 cm, profondeur 
7 cm, hauteur 6 cm. Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 52 x 52,5 cm
Hauteur : 167-245 cm
Hauteur maximum toile : 120 cm
Rayon d'inclinaison : - 90° + 20°
Poids : 12 Kg

Große Studiostaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, in heißem, 
100 % reinem Pflanzenöl getränkt, 
ohne chemische Substanzen. Mit der Bewegung 
des Rastermechanismus wird die Höhe des 
Keilrahmenhalters eingestellt. Ausgestattet 
mit einer Doppelablage mit 39 cm 
Breite, 7 cm Tiefe und 6 cm Höhe. 
Vollständig montiert, gebrauchsfertig. 

Basis: 52 x 52,5 cm
Höhe: 167-245 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 120 cm
Neigungsbereich: - 90° + 20°
Gewicht: 12 kg

M7940500

Caballete lira grande
Caballete fabricado con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
La altura del portalienzos se regula 
mediante un mecanismo de cremallera. 
Barra central fija. Completamente montado, 
listo para usar.

Base: 57 cm
Altura: 181-226 cm
Altura máxima del lienzo: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

Cavalete grande formato lira
Cavalete fabricado com madeira de faia for-
te  imerso em óleo quente 100% vegetal,                    
sem substâncias químicas. 
A altura do suporte para telas 
é regulada através de um mecanismo 
de cremalheira. A haste central é fixa. 
Totalmente montado, pronto a usar. 

Base: 57 cm
Altura: 181-226 cm
Altura máxima da tela: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

M7940510

Caballete lira de exposición
Caballete fabricado con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
Ideal como soporte para obras destinadas 
a su exposición. No lleva tope para lienzos, 
para así garantizar la exposición de obras 
grandes. Completamente montado, 
listo para usar.

Base: 57 cm
Altura: 160 cm
Altura máxima del lienzo: 200 cm 
Peso: 5,5 Kg

Cavalete de exposição formato lira
Cavalete fabricado com madeira de faia forte 
imerso em óleo quente 100% vegetal,                   
sem substâncias químicas. 
Ideal como suporte para obras destinadas 
a exposição. Não dispõe de trinco para garantir 
a exposição de obras de grande porte. 
Totalmente montado, pronto a usar. 

Base: 57 cm
Altura: 160 cm
Altura máxima da tela: 200 cm 
Peso: 5,5 Kg

M7940511

Caballete grande de estudio
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
El movimiento de cremallera regula la altura 
del portalienzos. Dotado de una gran repisa 
portacolores ancho 39 cm, profundidad 7 cm, 
altura 6 cm. Completamente montado, 
listo para usar.

Base: 52 x 52,5 cm
Altura: 167-245 cm
Altura máxima del lienzo: 120 cm
Raggio di inclinazione: - 90° + 20°
Peso: 12 Kg

Cavalete grande de estúdio
Cavalete fabricado com madeira de faia forte
imerso em óleo quente 100% vegetal, 
sem substâncias químicas. 
O movimento de cremalheira ajusta 
a altura do suporte para telas. 
Equipado com compartimento grande 
para as tintas largura 39 cm, profundidade 7 cm, 
altura 6 cm. Totalmente montado, pronto a usar. 

Base: 52 x 52,5 cm
Altura: 167-245 cm
Altura máxima da tela: 120 cm
Radio de inclinación: - 90° + 20°
Peso: 12 Kg

M7940500



Cavalletti

Tutti i cavalletti Maimeri sono prodotti all'interno 
dell'Unione Europea con la cura e l'attenzione che 
caratterizzano la lavorazione semi-artigianale, utilizzando 
materie prime di qualità, nel rispetto dell'uomo e 
dell'ambiente. Realizzati in massello di faggio immerso in 
olio caldo 100% vegetale con minuteria in ottone. 
Sono completamente montati, pronti all'uso, imbustati 
singolarmente e spediti in un forte imballo di cartone 
triplo, di semplice apertura, sigillato con etichetta 
Maimeri. Ogni cavalletto ha il logo MAIMERI impresso a 
fuoco a garanzia della qualità.

All Maimeri easels are manufactured in the EU, applying 
the same care and attention which characterises semi-
artisanal workmanship, using top quality raw materials, 
respecting man and the environment.
Solid beechwood, dipped in hot 100% vegetable oil, with 
brass fasteners.
Fully assembled, ready for use, individually wrapped and 
sent in an easy-to-open, sturdy triple-layer cardboard box, 
sealed with a Maimeri label. 
Each easel is branded with the MAIMERI logo as a 
guarantee of quality.

[il] prodotto principe della pittura: la pittura a olio 

 [the] product prince of all paints: oil paint. 

Cavalletti per pittura
Easels for Painting

Gianni Maimeri, Trattato della pittura

Cavalletto grande da studio
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
Il movimento a cremagliera regola l’altezza 
del portatelai. Dotato di grande vano portacolori 
larghezza 39cm, profondità 7cm, altezza 6 cm. 
Completamente montato, pronto all’uso.

Base: 52 x 52,5 cm
Altezza: 167-245 cm
Altezza Massima Tela: 120 cm
Raggio di inclinazione: - 90° + 20°
Peso: 12 Kg

Large Studio Easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. The rack mechanism adjusts 
the height of the canvas holder. 
Paint holder: width 39cm, depth7 cm, height 6 cm. 
Fully assembled and ready to use. 

Base: 52 x 52,5 cm
Height: 167-245 cm
Maximum canvas heigh: 120 cm
Tilt radius: - 90° + 20°
Weight: 12 Kg

Tous les chevalets Maimeri sont fabriqués dans l'UE, 
en prenant soin de faire du travail semi-artisanal, en 
utilisant des matières premières de qualité supérieure, 
en respectant l'homme et l'environnement. Bois de hêtre 
massif, trempé dans de l'huile végétale chaude à 100%, 
avec des attaches en laiton.
Entièrement assemblé, prêt à l'emploi, emballé 
individuellement et envoyé dans une boîte en carton 
triple couche, facile à ouvrir et robuste, scellée avec une 
étiquette Maimeri. Chaque chevalet est marqué du logo 
MAIMERI pour vous garantir de sa qualité.

Alle Maimeri Staffeleien werden in der EU hergestellt, 
unter derselben Sorgfalt und Kontrolle die eine 
halbhandwerkliche Verarbeitung charakterisiert.
 Verwendung von hochqualitativen Rohmaterialien, unter 
Berücksichtung von Mensch und Umwelt.
Solides Buchenholz, in heißem, 100% reinem Pflanzenöl 
getränkt, mit Messingverschluss. Vollständig montiert, 
gebrauchsfertig, individuell verpackt und in einem einfach 
zu öffnenden, stabilen, dreifachlagigen Karton versandt, 
versiegelt mit einem Maimeri Etikett.
Jede Staffelei ist mit dem MAIMERI Logo als Zeichen der 
Qualitätsgarantie versehen.

[le] prince produit de la peinture: peinture à l'huile 

 [der] Produktfürst aller Farben: Ölfarben

Chevalets pour la peinture
Staffeleien für die Malerei

Gianni Maimeri, Trattato della pittura

Grand chevalet d'atelier
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide immergé 
dans l'huile chaude 100 % végétale, 
sans substances chimiques. Le mécanisme 
à crémaillère permet de régler la hauteur 
du porte-toile. Muni d'une grande tablette 
pour tubes de peinture largeur 39 cm, profondeur 
7 cm, hauteur 6 cm. Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 52 x 52,5 cm
Hauteur : 167-245 cm
Hauteur maximum toile : 120 cm
Rayon d'inclinaison : - 90° + 20°
Poids : 12 Kg

Große Studiostaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, in heißem, 
100 % reinem Pflanzenöl getränkt, 
ohne chemische Substanzen. Mit der Bewegung 
des Rastermechanismus wird die Höhe des 
Keilrahmenhalters eingestellt. Ausgestattet 
mit einer Doppelablage mit 39 cm 
Breite, 7 cm Tiefe und 6 cm Höhe. 
Vollständig montiert, gebrauchsfertig. 

Basis: 52 x 52,5 cm
Höhe: 167-245 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 120 cm
Neigungsbereich: - 90° + 20°
Gewicht: 12 kg

Todos los caballetes Maimeri se producen dentro de 
la Unión Europea con el cuidado y la atención que 
caracterizan el proceso semiartesano, utilizando 
materias primas de calidad, respetando al hombre y 
medio ambiente. Hecho de haya sólida sumergida en 
Aceite caliente 100% vegetal con partes de latón.Están 
completamente ensamblados, listos para usar, envueltos 
individualmente y enviados en un embalaje de cartón 
fuerte, apertura simple, sellada con etiqueta Maimeri. 
Cada caballete tiene el logotipo MAIMERI impreso a fuego 
para garantizar su calidad.

Todos os cavaletes Maimeri são produzidos dentro 
da União Europeia com o cuidado e atenção que 
caracterizam o processo semi-artesanal, utilizando 
matérias primas de qualidade, respeitando o homem e 
o meio ambiente. Fabricado com Madeira de Faia sólida 
submergida em óleo quente 100% vegetal e com partes 
em latão. Estão completamente montados, prontos a 
usar, envoltos individualmente e enviados dentro de 
uma embalagem forte de cartão com fácil abertura e 
selada com uma etiqueta Maimeri. Cada cavalete contém 
o logotipo MAIMERI marcado a fogo para garantir a sua 
qualidade.

Producto príncipe de la pintura: la pintura al óleo

[O] produto principal da pintura: a pintura a óleo

Caballetes para pintar
Cavaletes para pintura

Gianni Maimeri, Trattato della pittura

Caballete grande de estudio
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
El movimiento de cremallera regula la altura 
del portalienzos. Dotado de una gran repisa 
portacolores ancho 39 cm, profundidad 7 cm, 
altura 6 cm. Completamente montado, 
listo para usar.

Base: 52 x 52,5 cm
Altura: 167-245 cm
Altura máxima del lienzo: 120 cm
Raggio di inclinazione: - 90° + 20°
Peso: 12 Kg

Cavalete grande de estúdio
Cavalete fabricado com madeira de faia forte
imerso em óleo quente 100% vegetal, 
sem substâncias químicas. 
O movimento de cremalheira ajusta 
a altura do suporte para telas. 
Equipado com compartimento grande 
para as tintas largura 39 cm, profundidade 7 cm, 
altura 6 cm. Totalmente montado, pronto a usar. 

Base: 52 x 52,5 cm
Altura: 167-245 cm
Altura máxima da tela: 120 cm
Radio de inclinación: - 90° + 20°
Peso: 12 Kg



Cavalletto a lira in miniatura
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
L’altezza del portatelai è regolata tramite 
meccanismo a cremagliera. 
L’asta centrale è fissa. 
Completamente montato, pronto all’uso.

Base: 57 cm
Altezza: 181-226 cm
Altezza massima tela: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

Lyre easel miniature
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. The height of the canvas 
holder is adjusted by means of a rack mechanism. 
The central support is fixed. 
Fully assembled and ready to use. 

Base: 57 cm
Height: 181-226 cm
Maximum canvas heigh: 127 cm 
Weight: 6,5 Kg

M7940532

Cavalletto da campagna
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. Ideale per dipingere 
all’aperto. Inclinabile e regolabile in qualsiasi 
posizione tra l’orizzontale e la verticale. 
Completamente montato, pronto all’uso.
Laccio in similpelle per chiudere il cavalletto.

Base: 72 cm
Altezza: 82-185 cm
Altezza massima tela: 115 cm 
Dimensioni cavalletto chiuso: 84 x 11 x 8 cm
Peso: 1,6 Kg

Field easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. Ideal for painting outdoors. 
Adjustable in tilt and height to any angle 
between vertical and horizontal. Fully assembled 
and ready to use. Leatherette lace for closing 
the easel.

Base: 72 cm
Height: 82-185 cm
Maximum canvas heigh: 115 cm 
Sizes closed easel: 84 x 11 x 8 cm
Weight: 1,6 Kg

M7940520

Cavalletto grande da tavolo
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. Regolabile in altezza. 
Ideale sia per dipingere che per esporre opere 
di vario genere. Completamente montato, 
pronto all’uso.

Base: 30 x 30 cm
Altezza: 70-90 cm
Altezza massima tela: 50 cm 
Raggio di inclinazione: - 90° + 20°
Peso: 2 Kg

Large table easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil,
with no chemicals. Adjustable height. Ideal 
for painting or for exhibiting various types 
of work. Fully assembled and ready to use 

Base: 30 x 30 cm
Height: 70-90 cm
Maximum canvas heigh: 50 cm
Tilt radius: - 90° + 20° 
Weight: 2 Kg

M7940530

Cavalletto da tavolo/leggio
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
3 posizioni di inclinazione.

Base: 43 x 35 cm
Altezza Massima Tela: 48 cm
Peso: 1,5 Kg

Table easel/lectern
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil,
with no chemicals.
Can be tilted to three different positions. 

Base: 43 x 35 cm
Maximum canvas heigh: 48 cm
Weight: 1,5 Kg

M7940533

Chevalet à lyre en miniature
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
La hauteur du porte-toile est réglable grâce 
à un mécanisme à crémaillère.
Le pied central est fixe.
Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 57 cm
Hauteur : 181-226 cm
Hauteur maximum toile : 127 cm
Poids : 6,5 Kg

Miniatur-Akademie-Staffelei 
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Die Höhe des Keilrahmenhalters wird mit 
einem Rastermechanismus eingestellt. 
Die Mittelstange ist fixiert. Vollständig montiert, 
gebrauchsfertig. 

Basis: 57 cm
Höhe: 181-226 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 127 cm 
Gewicht: 6,5 kg

M7940532

Chevalet de campagne
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide immergé 
dans l'huile chaude 100 % végétale, 
sans substances chimiques. Idéal pour peindre 
en plein air. Inclinable et réglable dans n'importe 
quelle position (horizontale et verticale).
Fourni monté, prêt à l'usage.
Lacet en simili cuir pour fermer le chevalet.

Base : 72 cm
Hauteur : 82-185 cm
Hauteur maximum toile : 115 cm
Dimensions du chevalet fermé : 84 x 11 x 8 cm
Poids : 1,6 Kg

Feldstaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Ideal zum Malen im Freien. 
Neigbar und in jeder Position zwischen 
Horizontale und Vertikale einstellbar. 
Vollständig montiert, gebrauchsfertig. 
Kunstlederriemen zum Zusammenklappen 
der Staffelei.

Basis: 72 cm
Höhe: 82-185 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 115 cm 
Abmessungen der zusammengelegten 
Staffelei: 84 x 11 x 8 cm
Gewicht: 1,6 kg

M7940520

Grand chevalet de table
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide 
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
Réglable en hauteur.
Idéale pour peindre et pour exposer les œuvres
Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 30 x 30 cm
Hauteur : 70-90 cm
Hauteur maximum toile : 50 cm
Rayon d'inclinaison : - 90° + 20°
Poids : 2 Kg

Große Tischstaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Höhenverstellbar. Geeignet zum Malen 
und Ausstellen von Werken verschiedener Art. 
Vollständig montiert, gebrauchsfertig. 

Basis: 30 x 30 cm
Höhe: 70-90 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 50 cm
Neigungsbereich: - 90° + 20° 
Gewicht: 2 kg

M7940530

Chevalet de table/pupitre
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide 
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
3 positions d'inclinaison.

Base : 43 x 35 cm
Hauteur maximum toile : 48 cm
Poids : 1,5 Kg

Tischstaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
3 Neigungspositionen. 

Basis: 43 x 35 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 48 cm
Gewicht: 1,5 kg

M7940533

Caballete lira en miniatura
Caballete fabricado con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
La altura del portalienzos se regula 
mediante un mecanismo de cremallera. 
Barra central fija. Completamente montado, 
listo para usar.

Base: 57 cm
Altura: 181-226 cm
Altura máxima del lienzo: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

Cavalete formato lira em miniaturae
Cavalete fabricado com madeira de faia forte 
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. 
A altura do suporte para telas é regulada 
através de um mecanismo de cremalheira. 
A haste central é fixa. 
Totalmente montado, pronto a usar. 

Base: 57 cm
Altura: 181-226 cm
Altura máxima da tela: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

M7940532

Caballete de campo
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
Ideal para pintar al aire libre. Inclinable 
y regulable en cualquier posición entre 
la horizontal y la vertical. Completamente 
montado, listo para usar. Lazo en imitación 
de piel para cerrar el caballete.

Base: 72 cm
Altura: 82-185 cm
Altura máxima del lienzo: 115 cm 
Medidas del caballete cerrado: 84 x 11 x 8 cm
Peso: 1,6 Kg

Cavalete de campo
Cavalete fabricado com madeira de faia forte 
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. Ideal para pintar 
ao ar livre. Inclinável e regulável em qualquer 
posição entre a horizontal e a vertical. 
Totalmente montado, pronto a usar.
Cordão em couro sintético para fechar 
o cavalete.

Base: 72 cm
Altura: 82-185 cm
Altura máxima da tela: 115 cm 
Dimensões cavalete fechado: 84 x 11 x 8 cm
Peso: 1,6 Kg

M7940520

Caballete grande de mesa
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
De altura regulable. Ideal tanto para pintar 
como para exponer obras de distintos tipos. 
Completamente montado, listo para usar.

Base: 30 x 30 cm
Altura: 70-90 cm
Altura máxima del lienzo: 50 cm 
Radio de inclinación: - 90° + 20°
Peso: 2 Kg

Cavalete grande de mesa
Cavalete fabricado com madeira de faia forte 
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. Altura regulável. 
Ideal quer para pintar quer para expor obras 
de vários géneros. Totalmente montado, 
pronto a usar. 

Base: 30 x 30 cm
Altura: 70-90 cm
Altura máxima da tela: 50 cm
Raio de inclinação: - 90° + 20° 
Peso: 2 Kg

M7940530

Caballete de mesa/atril
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
3 posiciones de inclinación.

Base: 43 x 35 cm
Altura máxima del lienzo: 48 cm
Peso: 1,5 Kg

Cavalete de mesa/leitura
Cavalete fabricado com madeira de faia forte
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. 
3 posições de inclinação. 

Base: 43 x 35 cm
Altura máxima da tela: 48 cm
Peso: 1,5 Kg

M7940533
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Cavalletto a lira in miniatura
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
L’altezza del portatelai è regolata tramite 
meccanismo a cremagliera. 
L’asta centrale è fissa. 
Completamente montato, pronto all’uso.

Base: 57 cm
Altezza: 181-226 cm
Altezza massima tela: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

Lyre easel miniature
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. The height of the canvas 
holder is adjusted by means of a rack mechanism. 
The central support is fixed. 
Fully assembled and ready to use. 

Base: 57 cm
Height: 181-226 cm
Maximum canvas heigh: 127 cm 
Weight: 6,5 Kg

M7940532

Cavalletto piccolo da tavolo
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. Inclinabile 
e regolabile. Ideale per esporre piccole opere.

Base: 16 x 20 cm
Altezza massima tela: 40 cm 
Raggio di inclinazione: - 90° + 50°
Peso: 0,5 Kg

Small table easel
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil, 
with no chemicals. Adjustable in tilt and height. 
Ideal for small works.

Base: 16 x 20 cm
Maximum canvas heigh: 40 cm
Tilt radius: -90° + 50°
Weight: 0,5 Kg

M7940531

Cavalletto da campagna
Cavalletto simile al M7940520, disponibile 
solo in imballo multiplo da 10 pezzi. 
Imbustato singolarmente ed etichettato 
con barcode singolo. 
Imballo multiplo in cartone avana con codice 
a barre 10 pezzi. Non ha marchio Maimeri.

Base: 72 cm
Altezza: 82-185 cm
Altezza Massima Tela: 115 cm
Dimensioni cavalletto chiuso: 84 x 11 x 8 cm
Peso: 1,6 Kg

Lyre easel
Easel similar to article 7940520, available only 
in multi-packs of 10 pieces. 
Each easel is individually packed and labelled 
with its own barcode. 
10 piece multi-pack in brown cardboard box 
with barcode. Not marked with the Maimeri brand. 

Base: 72 cm
Height: 82-185 cm
Maximum canvas heigh: 115 cm
Sizes closed easel: 84 x 11 x 8 cm
Weight: 1,6 Kg

M7940521

Cavalletto da tavolo/leggio
Cavalletto prodotto con forte legno di faggio 
immerso in olio caldo 100% vegetale, 
privo di sostanze chimiche. 
3 posizioni di inclinazione.

Base: 43 x 35 cm
Altezza Massima Tela: 48 cm
Peso: 1,5 Kg

Table easel/lectern
Easel made from sturdy beechwood, 
immersed in hot, 100% natural plant oil,
with no chemicals.
Can be tilted to three different positions. 

Base: 43 x 35 cm
Maximum canvas heigh: 48 cm
Weight: 1,5 Kg

Chevalet à lyre en miniature
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
La hauteur du porte-toile est réglable grâce 
à un mécanisme à crémaillère.
Le pied central est fixe.
Fourni monté, prêt à l'usage.

Base : 57 cm
Hauteur : 181-226 cm
Hauteur maximum toile : 127 cm
Poids : 6,5 Kg

Miniatur-Akademie-Staffelei 
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Die Höhe des Keilrahmenhalters wird mit 
einem Rastermechanismus eingestellt. 
Die Mittelstange ist fixiert. Vollständig montiert, 
gebrauchsfertig. 

Basis: 57 cm
Höhe: 181-226 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 127 cm 
Gewicht: 6,5 kg

M7940532

Petit chevalet de table
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide immergé 
dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
Inclinable et réglable.
Idéale pour exposer de petites œuvres.

Base : 16 x 20 cm
Hauteur maximum toile : 40 cm
Rayon d'inclinaison : - 90° + 50°
Poids : 0,5 Kg

Kleine Tischstaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
Neigbar und einstellbar. 
Ideal zum Ausstellung kleiner Werke.

Basis: 16 x 20 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 40 cm
Neigungsbereich: -90° + 50°
Gewicht: 0,5 kg

M7940531

Chevalet de campagne
Chevalet similaire au M7940520, disponible
uniquement dans un emballage multiple 
de 10 pièces.Chaque pièce emballée séparément 
avec étiquette code barres.
Emballage multiple en carton havane avec
code barres 10 pièces. Sans la marque Maimeri.

Base : 72 cm
Hauteur : 82-185 cm
Hauteur maximum toile : 115 cm
Dimensions du chevalet fermé : 84 x 11 x 8 cm
Poids : 1,6 Kg

Feldstaffelei
Ähnliche Staffelei wie M7940520, 
nur in Verpackungen à 10 Stück erhältlich. 
Einzeln verpackt und mit einheitlichem 
Barcode etikettiert. Mehrfachverpackung 
in Havana-Karton mit Barcode für 10 Stück. 
Kein Maimeri-Markenaufdruck. 

Basis: 72 cm
Höhe: 82-185 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 115 cm
Abmessungen der zusammengelegten 
Staffelei: 84 x 11 x 8 cm
Gewicht: 1,6 kg

M7940521

Chevalet de table/pupitre
Chevalet réalisé en bois de hêtre solide 
immergé dans l'huile chaude 100 % végétale,
sans substances chimiques.
3 positions d'inclinaison.

Base : 43 x 35 cm
Hauteur maximum toile : 48 cm
Poids : 1,5 Kg

Tischstaffelei
Staffelei aus starkem Buchenholz, 
in heißem, 100 % reinem Pflanzenöl 
getränkt, ohne chemische Substanzen. 
3 Neigungspositionen. 

Basis: 43 x 35 cm
Maximale Keilrahmenhöhe: 48 cm
Gewicht: 1,5 kg

Caballete lira en miniatura
Caballete fabricado con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
La altura del portalienzos se regula 
mediante un mecanismo de cremallera. 
Barra central fija. Completamente montado, 
listo para usar.

Base: 57 cm
Altura: 181-226 cm
Altura máxima del lienzo: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

Cavalete formato lira em miniaturae
Cavalete fabricado com madeira de faia forte 
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. 
A altura do suporte para telas é regulada 
através de um mecanismo de cremalheira. 
A haste central é fixa. 
Totalmente montado, pronto a usar. 

Base: 57 cm
Altura: 181-226 cm
Altura máxima da tela: 127 cm 
Peso: 6,5 Kg

M7940532

Caballete pequeño de mesa
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
Inclinable y regulable. Ideal para exponer 
obras pequeñas.

Base: 16 x 20 cm
Altura máxima del lienzo: 40 cm 
Radio de inclinación: - 90° + 50°
Peso: 0,5 Kg

Cavalete pequeno de mesa
Cavalete fabricado com madeira de faia forte
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. Inclinável 
e regulável. Ideal para expor obras 
de pequeno porte.

Base: 16 x 20 cm
Altura máxima da tela: 40 cm
Raio de inclinação: -90° + 50°
Peso: 0,5 Kg

M7940531

Caballete de campo
Caballete similar al M7940520, 
disponible solo en embalaje múltiple 
de 10 piezas. En bolsas separadas y etiquetado 
con un solo código de barras. Embalaje 
múltiple en cartón habana con código 
de barras 10 piezas. No lleva marca Maimeri.

Base: 72 cm
Altura: 82-185 cm
Altura máxima del lienzo: 115 cm
Medidas del caballete cerrado: 84 x 11 x 8 cm
Peso: 1,6 Kg

Cavalete de campo
Cavalete semelhante ao M7940520, 
disponível apenas em embalagem múltipla 
de 10 peças. Embalado individualmente 
e etiquetado com código de barras único. 
Embalagem múltipla em cartão havana 
com código de barras 10 peças. 
Sem marca Maimeri.

Base: 72 cm
Altura: 82-185 cm
Altura máxima da tela: 115 cm
Dimensões cavalete fechado: 84 x 11 x 8 cm
Peso: 1,6 Kg

M7940521

Caballete de mesa/atril
Caballete producido con madera de haya 
resistente sumergida en aceite caliente 
100% vegetal, libre de sustancias químicas. 
3 posiciones de inclinación.

Base: 43 x 35 cm
Altura máxima del lienzo: 48 cm
Peso: 1,5 Kg

Cavalete de mesa/leitura
Cavalete fabricado com madeira de faia forte
imerso em óleo quente 100% vegetal,
sem substâncias químicas. 
3 posições de inclinação. 

Base: 43 x 35 cm
Altura máxima da tela: 48 cm
Peso: 1,5 Kg



02

12

01

11

19

9

21

282930

18

8

20

10

17

7

16

6

27 2515

5

14 13 26



6 2

25 24 23 22

5 4 3

26

1

Spatole

Le spatole sono disponibili in varie forme e dimensioni, 
prestandosi per tutte le tradizionali tecniche a spessore e 
per la preparazione di fondi materici. Elastiche e resistenti 
sono dotate di una pratica impugnatura in legno che 
consente un perfetto controllo del prodotto sul supporto. 
Se impiegate per l’applicazione di paste acriliche, 
permettono di realizzare veri e propri bassorilievi.

Knives spatulas come in a variety of sizes and shapes 
ideal for all traditional thick painting techniques and for 
the preparation of material backgrounds. Elastic and 
resistant, they have a practical wooden handle permitting 
perfect control of the product over the surface. They can 
be used to make true bas-reliefs with acrylic pastes.

76550..
spatole a coltello
knife spatulas

7657999
assortimento spatole a coltello
assorted knife spatulas set

7654...
spatole a coltello lunghezza lama 20 cm
knife spatulas, blade lenght 20 cm

7655...
spatole a cazzuola
palette knives

7656999
assortimento spatole a cazzuola
assorted palette knives set

Spatole per pittura
Spatulas for Painting

Gianni Maimeri, Trattato della pittura

"[...] che la pittura non si deteriori o comunque 
si deformi dal suo aspetto primitivo. "

" [...]  the paint should not deteriorate or be deformed 
from its original appearance."

Les spatules sont disponibles en différentes formes et 
tailles, pour répondre aux techniques traditionnelles à 
épaisseur   et pour la préparation de fonds de matière. 
Souples et résistantes, elles sont munies d'une poignée 
ergonomique en bois qui permettent un contrôle parfait 
du produit sur le support. Employées pour l'application 
de pâtes acryliques, elles permettent de réaliser de 
véritables bas-reliefs.

Palett- und Malmesser gibt es in verschiedenen Formen 
und Größen und sie eignen sich für alle traditionellen, 
pastosen Auftragstechniken, sowie für die Zubereitung 
von substanziellen Grundierungen. Sie sind elastisch 
und widerstandsfähig und haben einen praktischen 
Holzgriff, der die perfekte Kontrolle des Produkts auf dem 
Untergrund ermöglicht. In Verwendung mit Acrylpasten 
ermöglichen sie die Gestaltung von wahren Basreliefs.

76550..
couteaux à peindre
Malmesser

7657999
Assortiment couteaux à peindre
Malmesser Sortiment

7654...
Couteaux à palette longueur de la lame 20 cm
Palettmesser der Länge 20 cm

7655...
Couteaux à palette
Palettmesser

7656999
Assortiment couteaux à palette
Palettmesser Sortiment

Spatules pour peinture
Palett- und Malmesser für die Malerei

Gianni Maimeri, Trattato della pittura

"[...] que la peinture ne se détériore ni ne se détache  
de son aspect primitif.  "

"[...] damit die Farbe nicht abbaut oder ihr ursprüngli-
ches Erscheinungsbild anderweitig verändert. "

Las espátulas están disponibles en varias formas y 
tamaños, y se prestan a todas las técnicas tradicionales 
de aplicación de pintura en espesor, así como para la 
preparación de fondos matéricos. Elásticas y resistentes, 
están dotadas de una práctica empuñadura de madera 
que permite un perfecto control del producto en el 
soporte. Si se emplean para la aplicación de pastas 
acrílicas, permiten crear auténticos bajorrelieves.

As espátulas estão disponíveis em várias formas e 
dimensões, prestando-se a todas as técnicas tradicionais 
da pintura de profundidade e para a preparação de 
fundos robustos. Elásticas e resistentes, são dotadas com 
um cabo em madeira prático que permite um controlo 
perfeito do produto sobre o suporte. Se empregues para a 
aplicação de pastas acrílicas, permitem criar verdadeiros 
baixos-relevos.

Espátulas para pintura
Espátulas para pintura

Gianni Maimeri, Trattato della pittura

"[...] la pintura no debe deteriorarse ni deformarse 
desde su apariencia original."

" [...]  a pintura não deve deteriorar ou deformar           
do seu aspecto original."

76550..
espátulas a cuchillo
espátulas colher

7657999
cuchillos de espátulas a cuchillo
sortido de espátulas faca

7654...
cuchillos a cuchillo largo de lama 20 cm
espátulas faca comprimento da lâmina 20 cm

7655...
cuchillos a badilejo
espátulas colher

7656999
surtido de cuchillos a badilejo
sortido de espátulas colher
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Arti decorative
Decorative Arts

Le ARTI DECORATIVE sono avvezze alla produzione di 
oggetti, in genere facilmente trasportabili, destinati a 
un uso reale, con un largo margine di superfluo e di 
lussuosa inutilità, creati per l’uso e per il godimento 
estetico. Attraverso il disegno, giocano su ripetuti moduli 
o abbinamenti di colore sia a imitare superfici o materiali 
particolari, sia a contribuire all’arredo e alla decorazione 
di un oggetto o di un ambiente. 
Talvolta la loro realizzazione sconfina nell’hobbistica, 
talaltra si avvicina ai più elevati gradi dell’arte e del gusto, 
quasi a dimostrare che in realtà, oltre a queste definizioni 
e partizioni di ambito tecnico, l’Arte supera le barriere di 
qualunque recinto.

DECORATIVE ARTS are used to make objects, in general 
easily movable and destined for actual use but with a 
large margin of superfluous and luxurious non-utility, 
created for aesthetic use and enjoyment. Through design, 
playing on repeated modules or colour combinations 
either to imitate surfaces or particular materials or to 
contribute to the embellishment or decoration of an 
object or room. Sometimes creating such objects moves 
into hobby territory, at others it approaches higher levels 
of art and taste, almost as if to show that, whatever the 
definitions and technical distinctions, art overcomes the 
barriers of any fixed boundary.

Arts décoratifs
Dekorative Kunst

Les ARTS DÉCORATIFS sont étroitement liés à la production 
d'objets, en général facilement transportables, destinés à 
une utilisation quotidienne, avec un grand rôle du superflu 
et de l'inutilité luxueuse, et créés pour l'utilisation et pour le 
plaisir esthétique. Ils exploitent le dessin pour jouer sur des 
éléments ou des combinaisons de couleurs qui se répètent 
pour imiter des surfaces ou des matériaux particuliers, ou 
pour contribuer à l'ameublement et à la décoration d'un 
objet ou d'une pièce. 
Dans certains cas, leur réalisation touche le domaine des 
loisirs, dans d'autres elle s'approche des niveaux plus élevés 
de l'art et du design, presque pour démontrer qu'en réalité, 
au-delà de ces définitions et divisions techniques, l'art est 
en mesure de dépasser les barrières qu'on lui impose.

DEKORATIVE KUNST beschäftigt sich mit der Herstellung von 
Gegenständen, die im Allgemeinen leicht transportierbar 
sind und für den tatsächlichen Gebrauch bestimmt 
sind. Sie weisen einen großen Überfluss an luxuriöser 
Nutzlosigkeit auf und sind für den Gebrauch, sowie für den 
ästhetischen Genuss gedacht. Über das Design spielen sie 
mit wiederholten Modulen oder Farbkombinationen, um 
Oberflächen oder bestimmte Materialien zu imitieren und 
zur Einrichtung und Dekoration eines Gegenstands oder 
eines Raumes beizutragen. 
Manchmal reicht ihre Realisation bis in den Hobbybereich 
hinein, andere Male nähert sie sich den höchsten Ebenen 
von Kunst und Geschmack an, so als ob sie zeigen wollte, 
dass die Kunst in Wirklichkeit über diese Definitionen und 
Unterteilungen hinsichtlich der Technik hinaus die Barrieren 
jeder Eingrenzung überwindet.

Artes Decorativas
Artes Decorativas

Las ARTES DECORATIVAS cultivan la producción de 
objetos, en general fácilmente transportables, que pese 
a estar destinados a un uso real, son creados para el 
uso y disfrute estético, concediendo un amplio margen 
a lo superfluo, con atención a aspectos lujosos de no 
necesaria utilidad. A través del diseño, y mediante la 
repetición de módulos o combinaciones de colores, 
juegan a imitar superficies o materiales concretos y a 
amueblar o decorar espacios u objetos. 
A veces, su realización es fruto de una afición, otras se 
acerca a los grados más elevados del arte y del buen 
gusto, y llega casi a demostrar que, en realidad, más allá 
de estas definiciones y divisiones de ámbito técnico, el 
Arte supera las barreras de cualquier entorno.

As ARTES DECORATIVAS são peritas na produção de 
objetos, em geral facilmente transportáveis, destinados a 
uma utilização real, com uma larga margem de supérfluo 
e de luxuosa inutilidade, criados para a utilização e 
para o prazer estético. Através do desenho, jogam com 
módulos repetidos ou combinações de cor a imitar 
superfícies ou materiais especiais, quer contribuindo 
para o enaltecimento e a decoração de um objeto ou de 
um ambiente. 
Por vezes, a sua realização perfigura-se como um 
passatempo, outras aproxima-se dos mais elevados 
graus da arte e do bom gosto, quase a demonstrar que, 
na realidade, para além destas definições e partições de 
âmbito técnico, a Arte supera as barreiras de qualquer 
recinto.



IDEA PATINA

Idea Patina Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

Abbinamenti Corretti
Correct combinations

138 Oro + 712 Patinatura Blu 
200 Rame + 711 Patinatura Verde
475 Bronzo + 712 Patinatura Blu
498 Ferro + 713 Patinatura Ruggine

138 Gold + 712 Blue Patina
200 Copper + 711 Green Patina
475 Bronze + 712 Blue Patina
498 Iron + 713 Rust Patina

M39  = Patine antichizzanti, 
 gamma completa, 
 10 colori a prezzo unico

M39  = Antiquing Patinas,
 complete range, 
 10 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent▶ 5 colori metallici a base d’acqua, 
stabili, intensi, ricchi, coprenti.

▶ 4 patinature differenti 
che conferiscono alla superficie 
dipinta un reale effetto antico simile 
a quello dell’ossidazione e della ruggine.

▶ 1 preparazione di base. 
Primer universale adatto a tutti 
i supporti, assorbenti o impermeabili.

▶ 1 Vernice finale protettiva lucida 
e impenetrabile che garantisce 
alla superficie trattata una perfetta 
protezione agli agenti esterni.

▶ L’applicazione della patinatura, 
a pennello o tampone o spruzzo,
 sul colore metallico ancora bagnato 
innesca un reale processo 
di ossidazione del metallo. 

▶ Fissare sempre con Vernice 
finale protettiva.

▶ Utilizzabile su tutti i tipi di supporto, 
legno, metallo, plastica, tela, carta.

▶ Essiccazione completa in circa 
mezza giornata compatibilmente 
con il grado di umidità.

▶ L’effetto ottenuto è perenne.

▶ 5 water-based metallic 
colours - stable, intense, rich, opaque.

▶ 4 Patinas that will give the painted 
surface a genuine antique effect, 
similar to that produced by oxidation 
and rust.

▶ 1 Primer. 
Universal primer suitable for all surfaces, 
whether absorbent or waterproof.

▶ 1 final protective varnish, shiny 
and impenetrable, which will ensure 
the painted surface will be perfectly 
protected from external agents.

▶ The application of the Patina, 
with a brush, cloth or spray, 
while the metallic colour is still 
wet will activate a genuine oxidation 
process. 

▶ Always fix with the final 
protective varnish.

▶ Can be used on all types of surface: 
wood, metal, plastic, canvas, paper.

▶ Dries completely in around half 
a day, depending on the degree 
of humidity.

▶ The effect obtained is permanent.

Patine antichizzanti
Antiquing Patinas

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

"Arte implica regola."

"Art implies rule."

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

Combinaisons correctes
richtigen Kombinationen

138 Or + 712 Patine bleue 
200 Cuivre + 711 Patine verte
475 Bronze + 712 Patine bleue
498 Fer + 713 Patine rouille

138 Gold + 712 Blaue Patina
200 Kupfer + 711 Grüne Patina
475 Bronze + 712 Blaue Patina
498 Eisen + 713 Rost Patina

M39  = Vernis antiquisants, 
 gamme complète, 
 10 couleurs à prix unique 

M39  = Künstliche Patina,
 komplette Produktserie, 
 10 Produkte einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Vernis antiquisants
Künstliche Patina

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

"L'art implique des règles."

"Kunst setzt Regeln voraus."

▶ 5 couleurs métalliques à base d'eau, 
stables, intenses, riches, couvrantes.

▶ 4 patines différentes qui confèrent 
à la surface peinte un effet vieilli 
semblable à celui de l'oxydation 
et de la rouille.

▶ 1 préparation de base. Primaire 
universel adapté à tous les supports, 
absorbants ou imperméables.

▶ 1 Vernis final protecteur brillant 
et impénétrable qui garantit à la surface 
traitée une protection parfaite contre 
les agents extérieurs

▶ L'application de la patine au pinceau, 
au tampon ou au pulvérisateur, 
sur la couleur métallique encore humide, 
provoque un processus d'oxydation 
du métal. 

▶ Toujours fixer avec un vernis protecteur 
final.

▶ Utilisable sur tous types de supports: 
bois, métal, plastique, toile, papier. 

▶ Séchage complet en une demi-journée 
environ, selon le degré d'humidité.

▶ L'effet obtenu est permanent.

▶ 5 Metallic-Farben auf Wasserbasis, stabil, 
intensiv, satt und deckend.

▶ 4 unterschiedliche Deckschichten, 
die der gemalten Oberfläche einen echten 
Antikeffekt verleihen, der Oxidation und 
Rost gleicht.

▶ 1 Untergrundvorbereitung. Eine 
universelle Grundierung für alle saugfähigen 
und wasserdichten Untergründe.

▶ 1 glänzender und undurchdringlicher 
Schutzfirnis, der die behandelte Oberfläche 
perfekt gegen äußere Einflüsse schützt.

▶ Der Auftrag der Deckschicht auf die 
noch feuchte Metallic-Farbe mit Pinsel, 
Bausch oder Spray löst einen echten 
Oxidationsprozess der metallischen 
Anteile aus.  

▶ Immer mit abschließendem Schutzfirnis 
fixieren.

▶ Verwendbar auf allen Arten von 
Untergründen wie Holz, Metall, Kunststoff, 
Leinwand oder Papier.

▶ Vollständige Trocknung in etwa 
einem halben Tag in Abhängigkeit vom 
Feuchtigkeitsgrad.

▶ Das erzielte Ergebnis ist unvergänglich.

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

Combinaciones correctas
Combinações corretas

138 Oro + 712 Pátina azul 
200 Cobre + 711 Pátina verde
475 Bronce + 712 Pátina azul
498 Hierro + 713 Pátina óxido

138 Ouro + 712 Pátina azul
200 Cobre + 711 Pátina verde
475 Bronze + 712 Pátina azul
498 Ferro + 713 Pátina ferrugem

M39  = Pátinas de efecto antiguo, 
 gama completa, 
 10 colores a precio único

M39  = Pátinas de envelhecimento,
 série completa, 
 10 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

Pátinas de de envejecimiento
Pátinas de envelhecimento

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

"El arte implica reglas."

"Arte implica uma regra."

▶ 5 colores metálicos al agua, estables, 
intensos, ricos, cubrientes.

▶ 4 pátinas distintas que proporcionan 
a la superficie pintada un auténtico efecto 
antiguo similar a la oxidación 
y el hierro.

▶ 1 preparación de base. Imprimación 
universal idónea para todo tipo 
de soportes, absorbentes o impermeables.

▶ 1 Barniz de acabado protector brillante 
e impenetrable, que garantiza a la 
superficie tratada una perfecta protección 
contra los agentes externos.

▶ La aplicación de la pátina, con pincel, 
tampón o aerosol, sobre el color metálico 
todavía mojado, desencadena un 
auténtico proceso de oxidación del metal.

▶ Fijar siempre con Barniz final protector.

▶ Se puede utilizar sobre todo tipo 
de soportes: madera, metal, plástico, tela, 
papel.

▶ Secado completo en unas doce horas, 
en función del grado de humedad.

▶ El efecto obtenido es permanente.

▶ 5 cores metalizadas à base de água, 
estáveis, intensas, e com poder                    
de cobertura.

▶ 4 camadas de cobertura diferentes que 
dão à superfície pintada um efeito antigo 
real que se assemelha a oxidação 
e ferrugem.

▶ 1 preparação de base. Primário 
universal para todos os tipos de suportes, 
absorventes ou impermeáveis.

▶ 1 verniz de proteção brilhante e 
impenetrável, que protege perfeitamente 
a superfície tratada contra agentes 
externos.

▶ A aplicação do revestimento com pincel, 
esponja ou spray sobre a cor metalizada 
ainda húmida desencadeia um processo 
de oxidação real do metal. 

▶ Fixar sempre com verniz final 
de proteção.

▶ Pode ser utilizado em todos os tipos 
de suportes, madeira, metal, plástico, tela, 
papel.

▶ Secagem completa em cerca de meio 
dia, conforme o grau de humidade.

▶ O efeito obtido é definitivo.



Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

138 Oro + 712 Patinatura Blu 
200 Rame + 711 Patinatura Verde
475 Bronzo + 712 Patinatura Blu
498 Ferro + 713 Patinatura Ruggine

138 Gold + 712 Blue Patina
200 Copper + 711 Green Patina
475 Bronze + 712 Blue Patina
498 Iron + 713 Rust Patina

M39  = Patine antichizzanti, 
 gamma completa, 
 10 colori a prezzo unico

M39  = Antiquing Patinas,
 complete range, 
 10 colours at a sole price

138 Oro
Gold
PMETAL2

  

200 Rame
Copper

  

475 Bronzo
Bronze
PMETAL2

  

498 Ferro
Iron
PBk7 - PW6

710 Patinatura Bitume
Bitumen Patina
NAT.Bk6

  

711 Patinatura verde
Green Patina

  

712 Patinatura blu
Blue Patina

  

713 Patinatura ruggine
Rust Patina

  

714 Preparazione di base
Primer
PW6

  

715 Vernice protettiva
Protective Varnish

  

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

138 Or + 712 Patine bleue 
200 Cuivre + 711 Patine verte
475 Bronze + 712 Patine bleue
498 Fer + 713 Patine rouille

138 Gold + 712 Blaue Patina
200 Kupfer + 711 Grüne Patina
475 Bronze + 712 Blaue Patina
498 Eisen + 713 Rost Patina

M39  = Vernis antiquisants, 
 gamme complète, 
 10 couleurs à prix unique 

M39  = Künstliche Patina,
 komplette Produktserie, 
 10 Produkte einheitlicher Preis

138 Or
Gold
PMETAL2

  

200 Cuivre
Kupfer

  

475 Bronze
Bronze
PMETAL2

  

498 Fer
Eisen
PBk7 - PW6

710 Patine bitume
Bitumen Patina
NAT.Bk6

  

711 Patine verte
Grüne Patina

  

712 Patine bleue
Blaue Patina

  

713 Patine rouille
Rost Patina

  

714 Enduit de préparation
Grundiermittel
PW6

  

715 Vernis protecteur
Schutzfirnis

  

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

138 Oro + 712 Pátina azul 
200 Cobre + 711 Pátina verde
475 Bronce + 712 Pátina azul
498 Hierro + 713 Pátina óxido

138 Ouro + 712 Pátina azul
200 Cobre + 711 Pátina verde
475 Bronze + 712 Pátina azul
498 Ferro + 713 Pátina ferrugem

M39  = Pátinas de efecto antiguo, 
 gama completa, 
 10 colores a precio único

M39  = Pátinas de envelhecimento,
 série completa, 
 10 tintas preço único

138 Oro
Ouro
PMETAL2

  

200 Cobre
Cobre

  

475 Bronce
Bronze
PMETAL2

  

498 Hierro
Ferro
PBk7 - PW6

710 Pátina betún
Pátina betume
NAT.Bk6

  

711 Pátina verde
Pátina verde

  

712 Pátina azul
Pátina azul

  

713 Pátina óxido
Pátina ferrugem

  

714 Preparación de base
Primário
PW6

  

715 Barniz protector
Verniz protector

  



IDEA METALLICI

Idea Metallici

Colori metallici liquidi
Liquid Metallic Colours

Gianni Maimeri, I Diari
Primavera 1907 / Spring 1907 

"L’arte è la manifestazione della vita interna."

"Art is the expression of inner life."

▶ 9 colori metallici formulati 
con pigmento metallico originale 
disperso in una soluzione a base 
di resina e solvente, concentrati 
e stabili alla luce.

▶ 1 diluente per la pulizia 
degli strumenti.

▶ Imitano alla perfezione i colori 
del metallo. 

▶ Tutti i colori sono miscelabili 
tra di loro.

▶ Applicare due mani di colore 
per ottenere la massima coprenza.

▶ Adatti per la doratura di qualsiasi 
supporto ligneo, metallico o plastico. 
Si applicano a pennello o a tampone 
direttamente sulla superficie 
da decorare. 

▶ Essiccazione completa in circa un’ora.

▶ L’effetto ottenuto è perenne.

▶ 9 metallic colours created 
with original metallic pigment 
dispersed in a resin and solvent-based 
solution, concentrated and lightfast.

▶ 1 thinner for cleaning tools/
instruments.

▶ Perfectly imitates metal colours. 

▶ All colours can be mixed.

▶ Apply two coats of colour 
to obtain maximum opacity.

▶ Suitable for gilding any surface 
wood, metal or plastic. 
Apply with a brush or cloth directly 
to the area to be painted. 

▶ Dries completely in around an hour.

▶ The effect obtained is permanent.

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M40  = Colori metallici liquidi, 
 gamma completa, 
 10 colori a prezzo unico

M40  = Liquid Metallic Colours,
 complete range, 
 10 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Couleurs métalliques liquides
Flüssige Metallic-Farben

Gianni Maimeri, I Diari
Printemps 1907 / Frühling 1907 

"L'art est la manifestation de la vie intérieure."

"Kunst ist die Manifestation des inneren Ichs."

▶ 9 couleurs métalliques formulées avec 
un pigment métallique ancien mélangé 
à une solution à base de résine et de 
solvant, concentrés et stables à la lumière.

▶ 1 diluant pour le nettoyage des outils.

▶ Elles imitent à la perfection les couleurs 
du métal. 

▶ Toutes les couleurs peuvent être 
mélangées les unes aux autres.

▶ Appliquer deux couches de couleur 
pour un effet couvrant maximal.

▶ Adaptées à la dorure de tout support, en 
bois, métal ou plastique, elles s'appliquent 
au pinceau ou au tampon directement sur 
la surface à décorer.

▶ Séchage complet en une heure environ.

▶ L'effet obtenu est permanent.

▶ 9 Metallic-Farben mit Metallpigmenten 
in einer Lösung auf Grundlage von Harz 
und Lösungsmittel, konzentriert und 
lichtbeständig.

▶ 1 Verdünner für das Reinigen 
der Malwerkzeuge.

▶ Perfekte Imitation der Farben 
des Metalls. 

▶ Alle Farben sind untereinander 
mischbar.

▶ Für eine maximale Abdeckung sollte 
man zwei Farbschichten auftragen.

▶ Geeignet zum Vergolden von jeder 
Art von Untergrund, egal ob Holz, Metall 
oder Kunststoff, können die Farben mit 
Pinsel oder Bausch direkt auf die zu 
dekorierende Oberfläche aufgetragen 
werden. 

▶ Vollständige Trocknung in etwa einer 
Stunde.

▶ Das erzielte Ergebnis ist unvergänglich.

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flakon
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M40  = Couleurs métalliques liquides, 
 gamme complète, 
 10 couleurs à prix unique

M40  = Flüssige Metallic-Farben,
 komplette Produktserie, 
 10 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Colores metálicos líquidos
Tintas metálicas líquidas

Gianni Maimeri, I Diari
Primavera 1907 / Primavera 1907 

"El arte es la manifestación de la vida interna."

"A arte é a manifestação da vida interna."

▶ 9 colores metálicos formulados 
con pigmento metálico original disperso 
en una solución a base de resina 
y disolvente, concentrados y estables 
a la luz.

▶ 1 diluyente para la limpieza 
de los instrumentos.

▶ Imitan a la perfección los colores 
del metal.  

▶ Todos los colores pueden mezclarse 
entre sí.

▶ Aplicar dos manos de color para obtener 
la máxima cobertura.

▶ Idóneos para el dorado de cualquier 
soporte, de madera, metálico o plástico, 
se aplican con pincel o tampón 
directamente sobre la superficie a decorar.  

▶ Secado completo en una hora 
aproximadamente.

▶ El efecto obtenido es permanente.

▶ 9 tintas metalizadas formuladas 
com pigmento metálico original disperso 
numa solução à base de resina e solvente, 
concentrados e estáveis à luz.

▶ 1 diluente para a limpeza 
das ferramentas.

▶ Imitam na perfeição as tintas do metal.

▶ Todas as cores podem ser misturadas 
entre si.

▶ Aplicar duas demãos de cor para obter 
a máxima cobertura.

▶ Adequados para dourar qualquer tipo 
de suporte, madeira, metal ou plástico, 
podem ser aplicados com pincel 
ou esponja diretamente na superfície 
a decorar.  

▶ Secagem completa em cerca 
de uma hora.

▶ O efeito obtido é definitivo.

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as tintas 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M40  = Colores metálicos líquidos, 
 gama completa, 
 10 colores a precio único

M40  = Cores metálicas líquidas,
 série completa, 
 10 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente



200
Rame
Copper

200
Rame
Copper

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

M40  = Colori metallici liquidi, 
 gamma completa, 
 10 colori a prezzo unico

M40  = Liquid Metallic Colours,
 complete range, 
 10 colours at a sole price

003 Argento
Silver
PMETAL1

  

140 Oro ducato
Ducat Gold
PMETAL2

  

144 Oro pallido
Pale Gold
PMETAL2

  

148 Oro ricco
Rich Gold
PMETAL2

  

150 Oro ricco pallido
Rich Gold Pale
PMETAL2

  

152 Oro zecchino
Sequin Gold
PMETAL2 - PMETAL2

  

200 Rame
Copper
PMETAL2

   

475 Bronzo
Bronze
PBk7 - PMETAL2

  

558 Peltro
Pewter
PBk7 - PMETAL1

  

702 Diluente
Thinner

  

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flakon
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

M40  = Couleurs métalliques liquides, 
 gamme complète, 
 10 couleurs à prix unique

M40  = Flüssige Metallic-Farben,
 komplette Produktserie, 
 10 Farben einheitlicher Preis

003 Argent
Silber
PMETAL1

  

140 Or ducat
Dukatengold
PMETAL2

  

144 Or pâle
Blassgold
PMETAL2

  

148 Or riche
Reichgold
PMETAL2

  

150 Or riche pâle
Blassreichgold
PMETAL2

  

152 Or sequin
Zechinengold
PMETAL2 - PMETAL2

  

200 Cuivre
Kupfer
PMETAL2

   

475 Bronze
Bronze
PBk7 - PMETAL2

  

558 Étain
Hartzinn
PBk7 - PMETAL1

  

702 Diluant
Verdünnungsmittel

  

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

003 Plata
Prata
PMETAL1

  

140 Oro ducado
Ouro ducado
PMETAL2

  

144 Oro pálido
Ouro pálido
PMETAL2

  

148 Oro rico
Ouro rico
PMETAL2

  

150 Oro rico pálido
Ouro rico pálido
PMETAL2

  

152 Oro cequín
Ouro sequin
PMETAL2 - PMETAL2

  

200 Cobre
Cobre
PMETAL2

   

475 Bronce
Bronze 
PBk7 - PMETAL2

  

558 Estaño
Estanho
PBk7 - PMETAL1

  

702 Diluyente
Diluente

  



IDEA CERAMICA

Idea Ceramica

700 Medio
Medium

    

715 Vernice
protettiva
Protective
Varnish    

▶ 18 colori per ceramica a freddo, 
a base d’acqua, miscelabili, 
brillanti e lucidissimi.

▶ 1 Medio incolore da utilizzare 
in miscela con tutte le tinte 
per ottenere tinte molto trasparenti 
o velature senza rinunciare 
alla brillantezza e alla resistenza.

▶ 1 Vernice protettiva per assicurare 
alla decorazione resistenza nel tempo. 
Si consiglia di non diluire con acqua 
per non perdere il potere di adesione.

▶ Tutti i colori sono miscelabili tra di loro.

▶ Si applicano su supporti in ceramica, 
terracotta, plastica o metallo 
con pennello o spugna. 
L’essiccazione è veloce. La finitura è 
lucida, omogenea, perfetta. 

▶ Per la corretta conservazione 
della decorazione si consiglia di pulire 
la superficie, se necessario, con una 
spugna inumidita e sapone neutro prima 
di dipingere e di fissare con vernice.

▶ Essiccazione completa in circa 2 ore.

▶ Si sconsiglia il lavaggio in lavastoviglie 
con temperature troppo elevate.

▶ 18 colours for cold ceramics water 
based, mixable, shiny and glossy.

▶ 1 colourless medium to be used 
in combination with all colours 
to create ultra-transparent shades 
or glazes without compromising 
brilliancy and durability.

▶ 1 protective varnish to ensure 
the decoration lasts over time. 
It is recommended not to dilute 
with water so as not to reduce 
the adhesive power.

▶ All colours can be mixed.

▶ Can be applied to ceramic, terracotta, 
plastic or metal surfaces with a brush 
or sponge. Quick-drying. Shiny, 
homogeneous and perfect finish. 

▶ In order to ensure the decoration 
is preserved properly, 
it is recommended to clean 
the surfaces using a damp sponge 
and neutral soap before painting 
and to fix it with a varnish.

▶ Dries completely in around 2 hours.

▶ Do not wash in a dishwasher 
at high temperatures.

Colori all'acqua per ceramica a freddo
Water-based Cold Ceramic Colours

Gianni Maimeri, I Diari
6 maggio  / may 6 1908

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M47  = Colori per ceramica, 
 gamma completa, 
 20 colori a prezzo unico

M47  = Ceramic Colours,
 complete range, 
 20 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

"La differenza tra l’artista e l’uomo di gusto 
è che l’artista vede ciò che questo sente."

"The difference between the artist and a man of taste   
is that the artist sees what the other feels."

700 Médium
Medium

    

715 Vernis
protecteur
Schutzlack

    

▶ 18 couleurs pour céramique à froid, 
à base d'eau, mélangeables, brillantes 
très lumineuses.

▶ 1 Médium incolore à utiliser avec toutes 
les teintes pour obtenir des teintes très 
transparentes ou des glacis sans renoncer 
à la brillance et à la résistance.

▶ 1 Vernis protecteur pour conférer 
à la décoration une grande longévité. 
Il est conseillé de ne pas diluer avec 
de l'eau pour ne pas perdre le pouvoir 
d'adhérence.

▶ Toutes les couleurs peuvent être 
mélangées entres elles.

▶ Elles s'appliquent sur des supports 
en céramique, terre cuite, plastique 
ou métal avec un pinceau ou une éponge. 
Le séchage est rapide. La finition 
est brillante, homogène, parfaite.  

▶ Pour une conservation correcte 
de la décoration, il est conseillé de nettoyer 
la surface, au besoin, avec une éponge 
humide et du savon neutre avant de 
peindre et de fixer avec du vernis.

▶ Séchage complet en 2 heures environ.

▶ Il est déconseillé de laver au lave-
vaisselle à des températures élevées.

▶ 18 Kaltfarben für Keramik auf 
Wasserbasis, mischbar, brillant 
und sehr glänzend.

▶ 1 farbloses Malmittel zum Mischen 
mit allen Farbtönen, um sehr transparente 
Farben oder Verläufe zu erhalten, 
ohne auf Brillanz und Haltbarkeit 
verzichten zu müssen.

▶ 1 Schutzfirnis, um die langfristige 
Haltbarkeit der Dekoration sicherzustellen. 
Er sollte nicht mit Wasser verdünnt 
werden, um die Haftungsfähigkeit nicht 
zu beeinträchtigen.

▶ Alle Farben sind untereinander mischbar.

▶ Sie können auf Untergründen 
aus Keramik, Terracotta, Kunststoff oder 
Metall mit Pinsel oder Bausch aufgetragen 
werden. Die Trocknung erfolgt schnell. 
Die Oberfläche ist glänzend, homogen 
und perfekt.

▶ Für die richtige Konservierung 
der Dekoration sollte die Oberfläche 
gegebenenfalls vor dem Bemalen 
und Fixieren mit Firnis mit einem feuchten 
Schwamm und neutraler Seife gereinigt 
werden.

▶ Vollständige Trocknung in etwa 2 
Stunden.

▶ Möglichst nicht bei hohen Temperaturen 
in der Spülmaschine waschen.

Couleurs à l'eau pour céramique à froid
Wasserbasierende Farben für Kaltauftrag auf Keramik

Gianni Maimeri, I Diari
6 mai  / Mai 6 1908

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M47  = Couleurs pour céramique, 
 gamme complète, 
 20 couleurs à prix unique

M47  = Farben für Keramik,
 komplette Produktserie, 
 20 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

"La différence entre l'artiste et l'homme raffiné  
est que l'artiste voit ce que ce dernier ressent."

"Der Unterschied zwischen einem Künstler und einem 
Mann mit Geschmack ist, dass der Künstler sieht was 

die anderen fühlen."

700 Medio
Aditivo

    

715 Barniz 
protector
Verniz 
protector    

▶ 18 colores para cerámica en frío, 
al agua; mezclables, brillantes y muy 
luminosos.

▶ 1 Medio incoloro para usar mezclado 
con todas las tintas para obtener 
transparencias o veladuras sin renunciar 
al brillo y a la resistencia.

▶ 1 Barniz protector para garantizar 
la resistencia al tiempo de la decoración. 
Se aconseja no diluir con agua, para 
no perder su capacidad adherente.

▶ Todos los colores pueden mezclarse 
entre sí.

▶ Se aplican sobre soportes 
de cerámica, terracota, plástico o metal 
con pincel o esponja. 
El secado es rápido. Acabado brillante, 
homogéneo, perfecto. 

▶ Para la correcta conservación 
de la decoración, se aconseja limpiar 
la superficie, si es necesario, con una 
esponja humedecida y jabón neutro, 
antes de pintar, y fijar con barniz.

▶ Secado completo en unas dos horas.

▶ No se aconseja el lavado en lavavajillas 
con temperaturas demasiado altas.

▶ 18 tintas para cerâmica a frio,  
à base de água, mescláveis, brilhantes 
e intensas.

▶ 1 médio incolor para utilizar misturado 
com todas as tintas para obter tintas 
muito transparentes ou velaturas 
sem renunciar ao brilho e à resistência.

▶ 1 verniz de proteção para assegurar 
resistência ao longo do tempo 
à decoração. Recomenda-se não diluir 
com água para não perder o poder 
de aderência.

▶ Todas as cores podem ser misturadas 
entre si.

▶ Aplicam-se em suportes em cerâmica, 
barro, plástico ou metal, com pincel 
ou esponja. A secagem é rápida. 
O acabamento é brilhante, homogéneo 
e perfeito. 

▶ Para a correta conservação 
da decoração, recomenda-se limpar 
a superfície, se necessário, com uma 
esponja humedecida e sabão neutro 
antes de pintar e fixar com verniz.

▶ Secagem completa em cerca 
de duas horas.

▶ Não se recomenda a lavagem 
na máquina de lavar louça 
com temperaturas demasiado elevadas.

Colores al agua para cerámica en frío
Tintas a água para cerâmica a frio

Gianni Maimeri, I Diari
6 mayo  / maio 6 1908

Formatos disponibles
Available sizes

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 3 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M47  = Colores para cerámica, 
 gama completa, 
 20 colores a precio único

M47  = Tintas para cerâmica,
 série completa, 
 20 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

"La diferencia entre el artista y un hombre de buen 
gusto es que el artista ve lo que siente el otro".

"A diferença entre um artista e um homem com bom 
gosto é que o artista vê o que os outros sentem."



010 360

700 Medio
Medium

    

715 Vernice
protettiva
Protective
Varnish    

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

M47  = Colori per ceramica, 
 gamma completa, 
 20 colori a prezzo unico

M47  = Ceramic Colours,
 complete range, 
 20 colours at a sole price

010 Bianco
★ ★ ★ White
■ PW6

    

050 Arancio
★ ★ Orange
⬕ PR112 - PY1

    

100 Giallo limone
★ ★ Lemon Yellow
⬕ PY3

    

118 Giallo scuro
★ ★ Deep Yellow
⬕ PY83

    

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■ PY42

    

166 Carminio
★ ★ Carmine
⬕ PR146

    

185 Magenta
★ ★ ★ Magenta
⬕ PR122

    

208 Rosa chiaro
★ ★ Rose Pale
■ PR112 - PW6

    

220 Rosso brillante
★ ★ Brilliant Red
⬕ PR112

    

303 Verde brillante
★ ★ Brilliant Green
⬕ PG7 - PY3

    

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
⬕ PG7

    

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
⬕ PG8

    

360 Blu
★ ★ ★ Blue
⬕ PB15:1

    

414 Celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■ PW6 - PB15:3

    

443 Violetto
★ ★ ★ Violet
⬕ PV23 - PW6

    

472 Bruno
★ ★ ★ Brown
■ PR101 PBk11

    

480 Terra rossa
★ ★ ★ Red Earth
■ PR101

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBK7

    

700 Médium
Medium

    

715 Vernis
protecteur
Schutzlack

    

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

M47  = Couleurs pour céramique, 
 gamme complète, 
 20 couleurs à prix unique

M47  = Farben für Keramik,
 komplette Produktserie, 
 20 Farben einheitlicher Preis

010 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■ PW6

    

050 Orange
★ ★ Orange
⬕ PR112 - PY1

    

100 Jaune citron
★ ★ Zitronengelb
⬕ PY3

    

118 Jaune foncé
★ ★ Dunkelgelb
⬕ PY83

    

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■ PY42

    

166 Carmin
★ ★ Karmin
⬕ PR146

    

185 Magenta
★ ★ ★ Magenta
⬕ PR122

    

208 Rose clair
★ ★ Hellrosa
■ PR112 - PW6

    

220 Rouge brillant
★ ★ Brillantrot
⬕ PR112

    

303 Vert brillant
★ ★ Brillantgrün
⬕ PG7 - PY3

    

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
⬕ PG7

    

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
⬕ PG8

    

360 Bleu
★ ★ ★ Blau
⬕ PB15:1

    

414 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■ PW6 - PB15:3

    

443 Violet
★ ★ ★ Violett
⬕ PV23 - PW6

    

472 Brun
★ ★ ★ Braun
■ PR101 PBk11

    

480 Terre rouge
★ ★ ★ Rot Erde
■ PR101

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBK7

    

700 Medio
Aditivo

    

715 Barniz 
protector
Verniz 
protector    

Formatos disponibles
Available sizes

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 3 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

M47  = Colores para cerámica, 
 gama completa, 
 20 colores a precio único

M47  = Tintas para cerâmica,
 série completa, 
 20 tintas preço único

010 Blanco
★ ★ ★ Branco
■ PW6

    

050 Naranja
★ ★ Laranja
⬕ PR112 - PY1

    

100 Amarillo limón
★ ★ Amarelo limão
⬕ PY3

    

118 Amarillo oscuro
★ ★ Amarelo escuro
⬕ PY83

    

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■ PY42

    

166 Carmín
★ ★ Carmim
⬕ PR146

    

185 Magenta
★ ★ ★ Magenta
⬕ PR122

    

208 Rosa claro
★ ★ Rosa claro
■ PR112 - PW6

    

220 Rojo brillante
★ ★ Vermelho brilhante 
⬕ PR112

    

303 Verde brillante
★ ★ Verde brilhante
⬕ PG7 - PY3

    

348 Verde esmeralda
★ ★ ★ Verde esmeralda
⬕ PG7

    

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
⬕ PG8

    

360 Azul
★ ★ ★ Azul
⬕ PB15:1

    

414 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■ PW6 - PB15:3

    

443 Violeta
★ ★ ★ Violeta
⬕ PV23 - PW6

    

472 Pardo
★ ★ ★ Castanho
■ PR101 PBk11

    

480 Tierra Rojo
★ ★ ★ Terra Vermelha
■ PR101

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBK7

    



Idea Stoffa

▶ 14 tinte trasparenti per tessuti chiari, 
15 tinte coprenti per tessuti scuri, 
10 tinte perla, 5 tinte luster per tessuti 
scuri, interferenti e luminosi, 5 tinte 
fluorescenti per tessuti chiari, tutti 
miscelabili tra di loro. 1 Medio incolore 
da utilizzare in miscela con i colori per 
ottenere tinte più leggere e velature.

▶ Tutti i colori sono a base d’acqua, 
si possono applicare su stoffe naturali, 
cotone, lino, canapa, juta, lana, 
con pennelli o spugne. Si consiglia 
di evitare le fibre sintetiche in quanto 
impermeabili, il colore non penetra 
e la tenuta non è garantita.

▶ Lavare i tessuti nuovi prima 
di applicare il colore, per rimuovere 
l’apprettatura.

▶ A essiccazione completata, stirare 
la superficie dipinta al rovescio con ferro 
da stiro ben caldo per far aderire 
la resina termofissante.

▶ Per una corretta conservazione 
nel tempo, lavare la stoffa in acqua 
tiepida evitando centrifughe 
troppo forti.

▶ Essiccazione completa in circa mezza 
giornata compatibilmente con lo strato 
di colore applicato.

▶14 transparent shades for light fabrics. 
15 opaque shades for dark fabrics, 
10 pearl shades,  5 luster shades 
for dark, iridescent and shiny fabrics. 
5 fluorescent shades, for light fabrics.
All colours can be mixed.
1 colourless medium to be used 
in combination with the colours 
to create lighter shades and glazes.

▶ All colours are water-based 
and can be spread over natural fabrics 
(cotton, linen, hemp, jute, wool) 
with brushes or sponges. It is advisable 
to avoid synthetic fibres since they 
are impermeable, the colour will 
not penetrate and may not last.

▶ Wash new fabrics before applying, 
to remove the finishing agent.

▶ When the paint is perfectly dry, 
iron the painted surface inside out 
with a hot iron to ensure the adhesion 
of the thermo-bonded resin.

▶ In order to ensure the colour 
lasts over time, wash the fabric 
in lukewarm water, avoiding powerful 
spin cycles.

▶ Dries completely in around 
half a day, depending on the colour 
layer applied.

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone

Unità di vendita 6 pezzi

All colours 14 = 60 ml bottle

Sales unit 6 pieces

Colori per stoffa
Fabric Colours

"L’arte comincia solo con l’opera, quando il mezzo 
appropriato si rende materia e l’equivalente dell’idea..."

"Art begins only with the work, when the appropriated means 
becomes material and an equivalent of the idea..."

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

▶ 14 teintes transparentes adaptées aux 
fonds clairs, 15 teintes couvrantes adaptées 
aux fonds foncés, 10 teintes perlées, 5 teintes 
brillantes adaptées aux fonds foncés, 
qui agissent en superposition et apportent 
de la luminosité, 5 teintes fluorescentes 
adaptées aux fonds clairs. 
Toutes les couleurs peuvent être mélangées 
entres elles. 1 Médium incolore à mélanger 
avec les couleurs pour obtenir des teintes 
plus légères et des glacis.

▶ Toutes les couleurs sont à base d'eau 
et peuvent être appliquées sur des étoffes 
naturelles, coton, lin, chanvre, jute, laine, 
avec un pinceau ou une éponge. 
Il est conseillé d'éviter les fibres 
synthétiques car elles sont imperméables, 
la couleur ne pénètre pas et l'adhérence 
n'est pas garantie.

▶ Laver les nouveaux tissus avant 
d'appliquer la couleur pour éliminer 
l'apprêt.

▶ Repasser la surface peinte à l'envers 
avec un fer à repasser bien chaud 
pour faire adhérer la résine thermofixante.

▶ Pour une bonne conservation 
dans le temps, laver le tissu à l'eau tiède 
en évitant un essorage trop fort.

▶ Séchage complet en une demi-journée 
environ, selon la couche de couleur 
appliquée.

▶14 transparente Farben für helle 
Untergründe. 15 deckende Farben 
für dunkle Untergründe, 10 Farben 
mit Perlglanz,  5 Lüsterfarben für 
dunkle, interferierende und leuchtende 
Oberflächen, 5 fluoreszierende Farben 
für helle Untergründe. Alle Farben sind 
untereinander mischbar. 1 farbloses 
Malmittel zum Mischen mit den Farben, um 
leichtere Farbtöne und Verläufe zu erhalten.

▶ Alle Farben sind auf Wasserbasis 
und können auf natürliche Stoffe 
wie Baumwolle, Leinen, Hanf und Jute 
mit Pinsel oder Schwamm aufgetragen 
werden. Synthetische Gewebe sollten 
vermieden werden, da aufgrund von 
deren Wasserundurchlässigkeit das 
Eindringen der Farbe und die Haftung 
nicht gewährleistet werden können.

▶ Neue Gewebe sollten vor dem 
Farbauftrag gewaschen werden, 
um die Appretur zu entfernen.

▶ Die bemalte Oberfläche von hinten 
mit einem heißen Bügeleisen bügeln, 
damit das Thermofixierharz gut haftet.

▶ Für eine gute, langfristige Konservierung 
sollte der Stoff in lauwarmem Wasser 
gewaschen und nicht zu stark 
geschleudert werden.

▶ Vollständige Trocknung in etwa einem 
halben Tag in Abhängigkeit von der Dicke 
der aufgetragenen Farbe.

Toutes les couleurs 
14 = 60 ml flacon
Unité de vente : 6 pièces
Alle Farben 
14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6   Stück

Couleurs pour tissu
Stoffmalfarben

"L'art ne commence qu'avec la réalisation, lorsque le moyen 
approprié se fait matière et équivalent de l'idée..."

"Kunst beginnt nur mit der Arbeit, wenn die verwendeten Mittel 
Material werden und ein Äquivalent der Idee..."

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

▶ 14 tintas transparentes, idóneas 
para fondos claros, 15 tintas cubrientes, 
idóneas para fondos oscuros, 10 tintas 
perla, 5 tintas lustre, idóneas para fondos 
oscuros, irisados y luminosos, 5 tintas 
fluorescentes idóneas para fondos claros. 
1 Medio incoloro que se utiliza mezclado 
con los colores para obtener tintas 
más ligeras o veladuras.

▶ Todos los colores son a base de agua, 
se extienden sobre tejidos naturales, 
algodón, lino, cáñamo, yute, lana, 
con pinceles o esponjas. 
Se aconseja evitar las fibras sintéticas, 
ya que su impermeabilidad impide 
la penetración del color y no garantiza 
la permanencia.

▶ Lavar los tejidos nuevos antes 
de aplicar el color, para quitar el apresto.

▶ Planchar la superficie pintada 
por el revés, con la plancha bien caliente, 
para facilitar la adhesión de la resina 
termofijadora.

▶ Para una correcta conservación 
a largo plazo, lavar el tejido en agua 
templada, y evitar los centrifugados 
demasiado fuertes.

▶ Secado completo en unas doce horas, 
en función de la capa de color aplicada.

▶14 tintas transparentes, adequadas 
para fundos claros, 15 tintas com poder 
de cobertura, adequadas para fundos 
escuros, 10 tintas perladas, 5 tintas 
luster, adequadas para fundos escuros, 
interferentes e luminosas, 5 tintas 
fluorescentes, adequadas para fundos 
claros. 1 Meio incolor para utilizar
misturado e obter tintas mais leves 
e velaturas.

▶ Todas as tintas são à base de água 
e devem ser aplicadas em tecidos 
naturais, algodão, linho, cânhamo, juta, 
lã, com pincel ou esponja. 
Recomenda-se evitar as fibras sintéticas 
pois são impermeáveis, a cor não penetra 
e a duração não é garantida.

▶ Lavar os tecidos novos antes 
de aplicar a cor, para remover o apresto.

▶ Passar a superfície a ferro do avesso 
com o ferro bem quente para fazer 
com que a resina termofixante adira.

▶ Para uma correta conservação 
ao longo do tempo, lavar o tecido 
em água morna, evitando centrifugações 
demasiado fortes.

▶ Secagem completa em cerca 
de meio dia, conforme a camada 
de cor aplicada.

Todos los colores 
14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 tubos
Todas as cores 
14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidade

Colores para tejidos
Tintas para tecido

"El arte comienza solo con el trabajo, cuando                
los medios apropiados se vuelven materiales                                                                                                        

y un equivalente de la idea..."

"A arte começa apenas com trabalho, quando                          
os meios apropriados transformam-se em materiais               

e equivalentes à ideia......"

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949
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IDEA STOFFA

006 Argento perla
★ ★ ★ Iridescent Silver
⬕ PW20 - PW20

    

011 Bianco coprente
★ ★ ★ Opaque White
■ PW6

    

016 Bianco perla
★ ★ ★ Iridescent White
⬕ PW20

    

050 Arancio
★ ★ Orange
□ PR112 - PY1

    

055 Arancio coprente
★ ★ Opaque Orange
⬕ PR112 - PY1 - PW6

    

086 Giallo chiaro
★ ★ Light Yellow
□ PY1 - PY83

    

101 Giallo limone coprente
★ ★ Opaque Lemon Yellow
■ PY3 - PW6

    

115 Giallo perla
★ ★ Iridescent Yellow
⬕ PW20 - PY3

    

118 Giallo scuro
★ ★ Deep Yellow
□ PY83

    

119 Giallo scuro coprente
★ ★ Opaque Deep Yellow
■ PY83 - PW6

    

134 Ocra d'oro
★ ★ Golden Ochre
■ PR146 - PY83 - PG7

    

146 Oro perla
★ ★ ★ Iridescent Gold
⬕ PW20

    

166 Carminio
★ ★ Carmine
□ PR146

    

168 Carminio coprente
★ ★ Opaque Carmine
■ PR146 - PW6

    

201 Rame perla
★ ★ ★ Iridescent Copper
⬕ PW20

    

202 Rosa
★ ★ ★ Rose
□ PR122

    

203 Rosa coprente
★ ★ Opaque Rose
■ PR112 - PW6

    

216 Rosso
★ ★ Red
□ PR112

    

238 Rosso coprente
★ ★ Opaque Red
■ PR112 - PY1 - PW6

    

311 Verde chiaro
★ ★ ★ Light Green
□ PG7

    

312 Verde chiaro coprente
★ ★ Opaque Green Light
■ PY3 - PW6 - PG7

    

332 Verde oliva coprente
★ ★ ★ Opaque Olive Green
■ PG17 - PY42

    

345 Verde scuro coprente
★ ★ ★ Opaque Green Deep
■ PW6 - PG7

    

346 Verde scuro
★ ★ Deep Green
□ PBk7 - PY83 - PG7

    

369 Blu chiaro
★ ★ ★ Light Blue
□ PB15:1

    

376 Blu chiaro coprente
★ ★ ★ Opaque Light Blue
■ PW6 - PB15:3

    

389 Blu Marina coprente
★ ★ ★ Opaque Navy Blue
■ PBk7 - PW6 - PB15:1

    

406 Blu scuro
★ ★ ★ Deep Blue
□ PB15:1 - PV23

    

411 Blu verde coprente
★ ★ ★ Opaque Blue Green
■ PW6 - PG7 - PB15:3

    

442 Viola
★ ★ ★ Violet
□ PV23

    

453 Violetto coprente
★ ★ ★ Opaque Violet
■ PW6 - PV23

    

472 Bruno
★ ★ ★ Brown
■ PR146 - PY83 - PG7

    

483 Bruno coprente
★ ★ ★ Opaque Brown
■ PR101 - PBk11

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk7

    

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M50  = Colori per stoffa, 
 gamma completa, 
 50 colori a prezzo unico 

M50  = Fabric Colours, 
 complete range, 
 50 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

COLORI COPRENTI 
OPAQUE COLOURS

COLORI PERLESCENTI 
IRIDESCENT COLOURS

COLORI LUSTER 
LUSTER COLOURS

COLORI FLUORESCENTI 
FLUORESCENT COLOURS

006 Argent perle
★ ★ ★ Perlsilber
⬕ PW20 - PW20

    

011 Blanc couvrant
★ ★ ★ Deckweiss
■ PW6

    

016 Blanc perle
★ ★ ★ Perlweiss
⬕ PW20

    

050 Orange
★ ★ Orange
□ PR112 - PY1

    

055 Orange couvrant
★ ★ Deck-Orange
⬕ PR112 - PY1 - PW6

    

086 Jaune clair
★ ★ Hellgelb
□ PY1 - PY83

    

101 Jaune permanent clair
★ ★ Permanentgelb hell
■ PY3 - PW6

    

115 Jaune perle
★ ★ Perlgelb
⬕ PW20 - PY3

    

118 Jaune foncé
★ ★ Dunkelgelb
□ PY83

    

119 Jaune foncé couvrant
★ ★ Deck-Dunkelgelb
■ PY83 - PW6

    

134 Ocre d’or
★ ★ Goldocker
■ PR146 - PY83 - PG7

    

146 Or perle
★ ★ ★ Perlgold
⬕ PW20

    

166 Carmin
★ ★ Karmin
□ PR146

    

168 Carmin couvrant
★ ★ Deck-Karmin
■ PR146 - PW6

    

201 Cuivre perle
★ ★ ★ Perlkupfer
⬕ PW20

    

202 Rose
★ ★ ★ Rosa
□ PR122

    

203 Rose couvrant
★ ★ Deck-Rosa
■ PR112 - PW6

    

216 Rouge
★ ★ Rot
□ PR112

    

238 Rouge couvrant
★ ★ Deckrot
■ PR112 - PY1 - PW6

    

311 Vert clair
★ ★ ★ Hellgrün
□ PG7

    

312 Vert clair couvrant
★ ★ Deck-Hellgrün
■ PY3 - PW6 - PG7

    

332 Vert olive couvrant
★ ★ ★ Deck-Olivgrün
■ PG17 - PY42

    

345 Vert foncé couvrant
★ ★ ★ Deck-Dunkelgrün
■ PW6 - PG7

    

346 Vert foncé
★ ★ Dunkelgrün
□ PBk7 - PY83 - PG7

    

369 Bleu clair
★ ★ ★ Hellblau
□ PB15:1

    

376 Bleu clair couvrant
★ ★ ★ Deck-Hellblau
■ PW6 - PB15:3

    

389 Bleu Marine couvrant
★ ★ ★ Deck-Marineblau
■ PBk7 - PW6 - PB15:1

    

406 Bleu foncé
★ ★ ★ Dunkelblau
□ PB15:1 - PV23

    

411 Bleu vert couvrant
★ ★ ★ Deck-Blaugrün
■ PW6 - PG7 - PB15:3

    

442 Violet
★ ★ ★ Violett
□ PV23

    

453 Violet couvrant
★ ★ ★ Deck-Violett
■ PW6 - PV23

    

472 Brun
★ ★ ★ Braun
■ PR146 - PY83 - PG7

    

483 Brun couvrant
★ ★ ★ Deck-Braun
■ PR101 - PBk11

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk7

    

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente: 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M50  = Couleurs pour tissu, 
 gamme complète, 
 50 couleurs à prix unique 

M50  = Stofffarben, 
 komplette Produktserie, 
 50 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

006 Plata perla
★ ★ ★ Prata Pérola
⬕ PW20 - PW20

    

011 Blanco cubriente
★ ★ ★ Branco opaco
■ PW6

    

016 Blanco perla
★ ★ ★ Branco pérola
⬕ PW20

    

050 Naranja
★ ★ Laranja
□ PR112 - PY1

    

055 Naranja cubriente
★ ★ Laranja opaco
⬕ PR112 - PY1 - PW6

    

086 Amarillo claro
★ ★ Amarelo claro
□ PY1 - PY83

    

101 Amarillo limón cubriente
★ ★ Amarelo limão opaco
■ PY3 - PW6

    

115 Amarillo perla
★ ★ Amarelo pérola
⬕ PW20 - PY3

    

118 Amarillo oscuro
★ ★ Amarelo escuro
□ PY83

    

119 Amarillo oscuro cubriente
★ ★ Amarelo escuro opaco
■ PY83 - PW6

    

134 Ocre de oro
★ ★ Ocre de ouro
■ PR146 - PY83 - PG7

    

146 Oro perla
★ ★ ★ Ouro Pérola
⬕ PW20

    

166 Carmín
★ ★ Carmim
□ PR146

    

168 Carmín cubriente
★ ★ Carmim opaco
■ PR146 - PW6

    

201 Cobre perla
★ ★ ★ Cobre pérola
⬕ PW20

    

202 Rosa
★ ★ ★ Rosa
□ PR122

    

203 Rosa cubriente
★ ★ Rosa opaco
■ PR112 - PW6

    

216 Rojo
★ ★ Vermelho
□ PR112

    

238 Rojo cubriente
★ ★ Vermelho opaco
■ PR112 - PY1 - PW6

    

311 Verde claro
★ ★ ★ Verde claro
□ PG7

    

312 Verde claro cubriente
★ ★ Verde claro apaco
■ PY3 - PW6 - PG7

    

332 Verde oliva cubriente
★ ★ ★ Verde azeitona opaco
■ PG17 - PY42

    

345 Verde oscuro cubriente
★ ★ ★ Verde escuro opaco
■ PW6 - PG7

    

346 Verde oscuro
★ ★ Verde escuro
□ PBk7 - PY83 - PG7

    

369 Azul claro
★ ★ ★ Azul claro
□ PB15:1

    

376 Azul claro cubriente
★ ★ ★ Azul claro opaco
■ PW6 - PB15:3

    

389 Azul Marino cubriente
★ ★ ★ Azul marinho opaco
■ PBk7 - PW6 - PB15:1

    

406 Azul oscuro
★ ★ ★ Azul escuro
□ PB15:1 - PV23

    

411 Azul verde cubriente
★ ★ ★ Azul verde opaco
■ PW6 - PG7 - PB15:3

    

442 Violeta
★ ★ ★ Violeta
□ PV23

    

453 Violeta cubriente
★ ★ ★ Violeta opaco
■ PW6 - PV23

    

472 Pardo
★ ★ ★ Castanho
■ PR146 - PY83 - PG7

    

483 Marron cubriente
★ ★ ★ Castanho opaco
■ PR101 - PBk11

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk7

    

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M50  = Colores para tejidos, 
 gama completa,  
 50 colores a precio único 

M50  = Cores para tela, 
 série completa, 
 50 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente
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006 Argento perla
★ ★ ★ Iridescent Silver
⬕ PW20 - PW20

    

016 Bianco perla
★ ★ ★ Iridescent White
⬕ PW20

    

051 Arancio fluorescente
Fluorescent Orange

□ PR146
    

095 Giallo fluorescente
Fluorescent Yellow

□
    

115 Giallo perla
★ ★ Iridescent Yellow
⬕ PW20 - PY3

    

119 Giallo scuro coprente
★ ★ Opaque Deep Yellow
■ PY83 - PW6

    

142 Oro Luster
★ ★ ★ Luster Gold
⬕ PW20

    

146 Oro perla
★ ★ ★ Iridescent Gold
⬕ PW20

    

168 Carminio coprente
★ ★ Opaque Carmine
■ PR146 - PW6

    

201 Rame perla
★ ★ ★ Iridescent Copper
⬕ PW20

    

203 Rosa coprente
★ ★ Opaque Rose
■ PR112 - PW6

    

215 Rosa fluorescente
Fluorescent Pink

□
    

238 Rosso coprente
★ ★ Opaque Red
■ PR112 - PY1 - PW6

    

239 Rosso fluorescente
Fluorescent Red

□
    

246 Rosso Luster
★ ★ ★ Luster Red
⬕ PW20

    

255 Rosso perla
★ ★ ★ Iridescent Red
⬕ PW20 - PV19

    

312 Verde chiaro coprente
★ ★ Opaque Green Light
■ PY3 - PW6 - PG7

    

326 Verde fluorescente
Fluorescent Green

□
    

327 Verde Luster
★ ★ ★ Luster Green
⬕ PW20

    

332 Verde oliva coprente
★ ★ ★ Opaque Olive Green
■ PG17 - PY42

    

337 Verde perla
★ ★ ★ Iridescent Green
⬕ PW20 - PG7

    

345 Verde scuro coprente
★ ★ ★ Opaque Green Deep
■ PW6 - PG7

    

376 Blu chiaro coprente
★ ★ ★ Opaque Light Blue
■ PW6 - PB15:3

    

384 Blu Luster
★ ★ ★ Luster Blue
⬕ PW20

    

389 Blu Marina coprente
★ ★ ★ Opaque Navy Blue
■ PBk7 - PW6 - PB15:1

    

399 Blu perla
★ ★ ★ Iridescent Blue
⬕ PW20 - PB15:3

    

411 Blu verde coprente
★ ★ ★ Opaque Blue Green
■ PW6 - PG7 - PB15:3

    

453 Violetto coprente
★ ★ ★ Opaque Violet
■ PW6 - PV23

    

456 Violetto Luster
★ ★ ★ Luster Violet
⬕ PW20

    

461 Violetto perla
★ ★ ★ Iridescent Violet
⬕ PW20 - PV23

    

483 Bruno coprente
★ ★ ★ Opaque Brown
■ PR101 - PBk11

    

548 Nero perla
★ ★ ★ Iridescent Black
⬕ PW20 - PBk7

    

700 Medio
Medium

□
    

COLORI LUSTER 
LUSTER COLOURS

COLORI FLUORESCENTI 
FLUORESCENT COLOURS

006 Argent perle
★ ★ ★ Perlsilber
⬕ PW20 - PW20

    

016 Blanc perle
★ ★ ★ Perlweiss
⬕ PW20

    

051 Orange fluorescent
Fluoreszenzorange

□ PR146
    

095 Jaune fluorescent
Fluoreszenzgelb

□
    

115 Jaune perle
★ ★ Perlgelb
⬕ PW20 - PY3

    

119 Jaune foncé couvrant
★ ★ Deck-Dunkelgelb
■ PY83 - PW6

    

142 Or Luster
★ ★ ★ Lüstergold
⬕ PW20

    

146 Or perle
★ ★ ★ Perlgold
⬕ PW20

    

168 Carmin couvrant
★ ★ Deck-Karmin
■ PR146 - PW6

    

201 Cuivre perle
★ ★ ★ Perlkupfer
⬕ PW20

    

203 Rose couvrant
★ ★ Deck-Rosa
■ PR112 - PW6

    

215 Rose fluorescent
Fluoreszenzrosa

□
    

238 Rouge couvrant
★ ★ Deckrot
■ PR112 - PY1 - PW6

    

239 Rouge fluorescent
Fluoreszenzrot

□
    

246 Rouge Luster
★ ★ ★ Lüsterrot
⬕ PW20

    

255 Rouge perle
★ ★ ★ Perlrot
⬕ PW20 - PV19

    

312 Vert clair couvrant
★ ★ Deck-Hellgrün
■ PY3 - PW6 - PG7

    

326 Vert fluorescent
Fluoreszenzgrün

□
    

327 Vert Luster
★ ★ ★ Lüstergrün
⬕ PW20

    

332 Vert olive couvrant
★ ★ ★ Deck-Olivgrün
■ PG17 - PY42

    

337 Vert perle
★ ★ ★ Perlgrün
⬕ PW20 - PG7

    

345 Vert foncé couvrant
★ ★ ★ Deck-Dunkelgrün
■ PW6 - PG7

    

376 Bleu clair couvrant
★ ★ ★ Deck-Hellblau
■ PW6 - PB15:3

    

384 Bleu Luster
★ ★ ★ Lüsterblau
⬕ PW20

    

389 Bleu Marine couvrant
★ ★ ★ Deck-Marineblau
■ PBk7 - PW6 - PB15:1

    

399 Bleu perle
★ ★ ★ Perlblau
⬕ PW20 - PB15:3

    

411 Bleu vert couvrant
★ ★ ★ Deck-Blaugrün
■ PW6 - PG7 - PB15:3

    

453 Violet couvrant
★ ★ ★ Deck-Violett
■ PW6 - PV23

    

456 Violet Luster
★ ★ ★ Lüsterviolett
⬕ PW20

    

461 Violet perle
★ ★ ★ Perlviolett
⬕ PW20 - PV23

    

483 Brun couvrant
★ ★ ★ Deck-Braun
■ PR101 - PBk11

    

548 Noir perle
★ ★ ★ Perlschwarz
⬕ PW20 - PBk7

    

700 Médium
Medium

□
    

006 Plata perla
★ ★ ★ Prata Pérola
⬕ PW20 - PW20

    

016 Blanco perla
★ ★ ★ Branco pérola
⬕ PW20

    

051 Naranja fluorescente
Laranja fluorescente

□ PR146
    

095 Amarillo fluorescente
Amarelo fluorescente

□
    

115 Amarillo perla
★ ★ Amarelo pérola
⬕ PW20 - PY3

    

119 Amarillo oscuro cubriente
★ ★ Amarelo escuro opaco
■ PY83 - PW6

    

142 Oro lustre
★ ★ ★ Ouro Luster
⬕ PW20

    

146 Oro perla
★ ★ ★ Ouro Pérola
⬕ PW20

    

168 Carmín cubriente
★ ★ Carmim opaco
■ PR146 - PW6

    

201 Cobre perla
★ ★ ★ Cobre pérola
⬕ PW20

    

203 Rosa cubriente
★ ★ Rosa opaco
■ PR112 - PW6

    

215 Rosa fluorescente
Rosa fluorescente

□
    

238 Rojo cubriente
★ ★ Vermelho opaco
■ PR112 - PY1 - PW6

    

239 Rojo fluorescente
Vermelho fluorescente

□
    

246 Rojo lustre
★ ★ ★ Vermelho Luster
⬕ PW20

    

255 Rojo perla
★ ★ ★ Vermelho Pérola
⬕ PW20 - PV19

    

312 Verde claro cubriente
★ ★ Verde claro apaco
■ PY3 - PW6 - PG7

    

326 Verde fluorescente
Verde fluorescente

□
    

327 Verde lustre
★ ★ ★ Verde Luster
⬕ PW20

    

332 Verde oliva cubriente
★ ★ ★ Verde azeitona opaco
■ PG17 - PY42

    

337 Verde perla
★ ★ ★ Verde iridescente/ pérola
⬕ PW20 - PG7

    

345 Verde oscuro cubriente
★ ★ ★ Verde escuro opaco
■ PW6 - PG7

    

376 Azul claro cubriente
★ ★ ★ Azul claro opaco
■ PW6 - PB15:3

    

384 Azul lustre
★ ★ ★ Azul Luster
⬕ PW20

    

389 Azul Marino cubriente
★ ★ ★ Azul marinho opaco
■ PBk7 - PW6 - PB15:1

    

399 Azul perla
★ ★ ★ Azul pérola
⬕ PW20 - PB15:3

    

411 Azul verde cubriente
★ ★ ★ Azul verde opaco
■ PW6 - PG7 - PB15:3

    

453 Violeta cubriente
★ ★ ★ Violeta opaco
■ PW6 - PV23

    

456 Violeta lustre
★ ★ ★ Violeta Luster
⬕ PW20

    

461 Violeta perla
★ ★ ★ Violeta pérola
⬕ PW20 - PV23

    

483 Marron cubriente
★ ★ ★ Castanho opaco
■ PR101 - PBk11

    

548 Negro perla
★ ★ ★ Preto pérola
⬕ PW20 - PBk7

    

700 Medio
Aditivo

□
    



Idea Vetro

▶ 25 colori colori trasparenti, 
2 metallici con maggiore coprenza, 
tutti i colori sono a base di solvente 
miscelabili tra di loro. 
1 Medio incolore per diluire 
ulteriormente la trasparenza delle tinte 
senza comprometterne la tenuta.
1 Diluente per pulire gli strumenti 
di lavoro. 1 Vernice protettiva per 
aumentare la durata del dipinto.

▶ 12 colori a rilievo a base d’acqua, 
morbidi e facilmente lavorabili 
per creare bordure effetto piombo.

▶ Prima dell’applicazione, sgrassare 
l’oggetto con acqua calda e detersivo 
per piatti.

▶ Per la corretta conservazione 
della decorazione si consiglia di pulire 
la superficie con una spugna inumidita 
e sapone neutro.

▶ Evitare di posizionare l’oggetto vicino 
a fonti di calore dirette.

▶ Ideali per la pittura trasparente 
su vetro ma adatti anche per ceramica, 
plastica e metallo.

▶ Essiccazione completa in circa 2 ore.

▶ Si sconsiglia il lavaggio in lavastoviglie.

▶ 25 transparent colours, 
2 metallic colours with greater opacity, 
all colours are solvent-based 
and can be mixed.
1 colourless medium to dilute 
the transparency of the shades 
further without compromising 
the adhesion.
1 thinner to clean your tools/
instruments. 1 protective varnish 
to increase the duration of the paint.

▶ 12 water-based relief colours - soft 
and easy to apply to create lead effect 
borders.

▶ Before application, degrease 
the item with hot water 
and dishwashing detergent.

▶ In order to ensure the decoration 
is preserved properly, clean the surfaces 
using a damp sponge and neutral soap.

▶ Do not place the object near direct 
heat sources.

▶ Ideal for transparent painting 
on glass, but also suitable for ceramics, 
plastic and metal.

▶ Dries completely in around 2 hours.

▶ Dishwashing is not recommended.

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone

Unità di vendita 6 pezzi

All colours 14 = 60 ml bottle

Sales unit 6 pieces

Colori per vetro
Glass Colours

"La realtà per l’artista non esiste; esiste solo il sogno 
o la parvenza individuale della realtà."

"The reality for the artist does not exist; there is only  
the dream or the individual appearance of reality."

Gianni Maimeri, I Diari
Primavera / Spring 1907

▶ 25 couleurs transparentes, 2 métalliques 
à la couvrance supérieure. 
Toutes les couleurs sont à base de solvant. 
1 Médium incolore pour une meilleure 
dilution de la transparence des teintes 
sans altérer l'adhérence.
1 Diluant pour le nettoyage des outils. 
1 Vernis protecteur pour augmenter 
la longévité de la peinture.

▶ 12 couleurs en relief à base d'eau, 
douces et faciles à travailler, 
pour créer des bordures avec effet plomb.

▶ Avant l'application, dégraisser avec 
de l'eau chaude et du liquide vaisselle.

▶ Pour une conservation correcte 
de la décoration, il est conseillé 
de nettoyer la surface avec une éponge 
humide et du savon neutre.

▶ Éviter de positionner l'objet à proximité 
d'une source de chaleur directe.

▶ Idéal pour la peinture transparente sur 
verre, mais également adapté 
à la céramique, au plastique et au métal.

▶ Séchage complet en 2 heures environ.

▶  Il est déconseillé de laver au lave-
vaisselle.

▶ 25 transparente Farben, 2 Metallic-
Farben mit stärkerer Deckkraft, alle Farben 
auf Lösungsmittelbasis. Alle transparenten 
Farben sind untereinander mischbar.
1 farbloses Medium zur zusätzlichen 
Verdünnung der Transparenz 
der Farbtöne, ohne deren Haftung 
zu beeinträchtigen.
1 Verdünner zum Reinigen der 
Malwerkzeuge. 1 Schutzlack zur Erhöhung 
der Haltbarkeit des Gemäldes.

▶ 12 Relieffarben auf Wasserbasis, weich 
und leicht zu verarbeiten, 
um Bleirahmeneffekte zu kreieren.

▶ Vor dem Auftrag sollte der Gegenstand 
mit warmem Wasser und Geschirrspülmittel 
entfettet werden.

▶ Für die richtige Konservierung der 
Dekoration sollte die Oberfläche mit 
einem feuchten Schwamm und neutraler 
Seife gereinigt werden.

▶ Der Gegenstand sollte nicht in direkter 
Nähe von Wärmequellen aufgestellt werden.

▶ Ideal für transparente Glasmalerei, aber 
auch für Keramik, Kunststoff und Metall.

▶ Vollständige Trocknung in etwa 2 Stunden.

▶ Möglichst nicht in der Spülmaschine 
waschen.

Toutes les couleurs 

14 = 60 ml flacon

Unidad de venta : 6 unidades

Alle Farben 

14 = 60 ml Flaschen

Verkaufseinheit 6 Stück

Couleurs pour verre
Farben für Glasmalerei

"La réalité, pour l'artiste, n'existe pas;  
il n'y a que le rêve ou un semblant singulier de la réalité."

"Die Realität existiert für den Künstler nicht; es gibt nur den 
Traum oder die individuelle Erscheinung der Wirklichkeit."

Gianni Maimeri, I Diari
Printemps / Frühling 1907

▶ 25 colores transparentes, 2 metálicos 
con mayor cobertura; todos los colores 
son de base disolvente. 1 Medio incoloro 
para diluir más la transparencia 
de las tintas sin comprometer 
la adhesión. 1 Diluyente para limpiar 
los instrumentos de trabajo. 1 Barniz 
protector para aumentar la duración 
de la pintura.

▶ 12 colores en relieve al agua, blandos 
y fáciles de trabajar para crear rebordes 
efecto plomo.

▶ Antes de la aplicación, desengrasar 
el objeto con agua caliente y detergente 
para lavar platos.

▶ Para la correcta conservación 
de la decoración, se aconseja limpiar 
la superficie con una esponja humedecida 
y jabón neutro.

▶ Evitar situar el objeto cerca de fuentes 
de calor directo.

▶ Ideales para la pintura transparente 
sobre vidrio, pero también idóneos 
para cerámica, plástico y metal.

▶ Secado completo en unas dos horas 
aproximadamente.

▶ No se aconseja el lavado en lavavajillas.

▶ 25 tintas transparentes, 2 metalizadas 
com maior cobertura, todas as tintas 
são à base de solvente. 1 meio incolor 
para diluir a transparência das tintas 
sem comprometer a sua resistência. 
1 diluente para limpar os instrumentos 
de trabalho. 1 verniz de proteção 
para aumentar a duração da pintura.

▶ 12 tintas com relevo á base de água, 
suaves e fáceis de trabalhar
para criar rebordos efeito chumbo.

▶ Antes da aplicação, desengordurar 
o objeto com água quente e detergente 
da loiça.

▶ Para a correta conservação 
da decoração, recomenda-se limpar 
a superfície com uma esponja 
humedecida e sabão neutro.

▶ Evitar posicionar o objeto junto 
a fontes de calor diretas.

▶ Ideais para a pintura transparente 
em vidro mas adequados também 
para cerâmica, plástico e metal.

▶ Secagem completa em cerca 
de 2 horas.

▶ Não se recomenda a lavagem 
na máquina de lavar louça.

Todos los colores 

14 = 60 ml frasco

Unidad de venta 6 unidades

Todas as cores 

14 = 60 ml frasco

Unidade de venda 6 unidades

Colores para vidrio
Tintas para vidro

"La realidad para el artista no existe, solo existe 
el sueño o la apariencia individual de la realidad".

"A realidade para o artista não existe, apenas existe        
o sonho ou a aparência individual da realidade."

Gianni Maimeri, I Diari
Primavera / primavera 1907





715 Vernice protettiva
★ ★ Protective Varnish
□

    

702 Diluente
★ ★ Thinner
□

    

700 Medio
★ ★ Medium
□

    

003 Argento
★ ★ ★ Silver
 ■ PW20 - PBK11

    

138 Oro
★ ★ ★ Gold
 ■ PW20 - PW20

    

408 Blu turchese
★ ★ Turquoise Blue
□ SR118

    

426 Oltremare
★ ★ Ultramarine
□ SR118 - SB70

    

442 Viola
★ ★ Violet
□ SR118

    

468 Violetto rossastro
★ ★ Violet Reddish
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

472 Bruno
★ ★ Brown
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ Burnt Umber
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
 ■ PBk7

    

COLORI PER VETRO RILIEVO
RELIEF GLASS COLOURS

COLORI METALLICI
METALLIC COLOURS

001 Trasparente
Transparent

   

003 Argento
★ ★ ★ Silver
■ PW20 - PBK11

   

017 Bianco platino
★ ★ ★ Platinum White
■ PW20

  

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
■ PW20

  

010 Bianco
★ ★ White
⬕ PW6

    

050 Arancio
★ ★ Orange
□ SO54

    

070 Giallo
★ ★ Yellow
□ SY79

    

118 Giallo scuro
★ ★ Deep Yellow
□ SO54 - SY79

    

157 Siena naturale
★ ★ Raw Sienna
□ SR118 - SB70 - SY79

    

165 Bordeaux
★ ★ Bordeaux
□ SR122 - SR118

    

166 Carminio
★ ★ Carmine
□ SR122

    

202 Rosa
★ ★ Rose
□ SR122

    

210 Rosa di Parma
★ ★ Parma Pink
□ SR119

    

216 Rosso
★ ★ Red
□ SR8

    

236 Rosso ciliegia
★ ★ Cherry Red
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

275 Siena bruciata
★ ★ Burnt Sienna
□ SY79 - SB70

    

299 Verde
★ ★ Green
□ SY79 - SB70

    

301 Verde acqua
★ ★ Water Green
□ SY79 - SB70

    

311 Verde chiaro
★ ★ Light Green
□ SY79 - SR122 - SB70

    

358 Verde vescica
★ ★ Sap Green
□ SR118

    

360 Blu
★ ★ Blue
□ SR118 - SB70

    

402 Blu di Prussia
★ ★ Prussian Blue
□ SY79 - SB70

    

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

IDEA VETRO

M53  = Colori per vetro, 
 gamma completa, 
 30 colori a prezzo unico 

M53  = Glass Colours, 
 complete range, 
 30 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 02 = 20 ml tubetto
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 02 = 20 ml tube
Sales unit 3 pieces

IDEA VETRO
RILIEVO

M53  = Colori per vetro, 
 gamma completa, 
 12 colori a prezzo unico 

M53  = Relief Glass Colours, 
 complete range, 
 12 colours at a sole price

010 Blanc
★ ★ Weiss
⬕ PW6

    

050 Orange
★ ★ Orange
□ SO54

    

070 Jaune
★ ★ Gelb
□ SY79

    

118 Jaune foncé
★ ★ Dunkelgelb
□ SO54 - SY79

    

157 Sienne naturelle
★ ★ Siena natur
□ SR118 - SB70 - SY79

    

165 Bordeaux
★ ★ Bordeauxrot
□ SR122 - SR118

    

166 Carmin
★ ★ Karmin
□ SR122

    

202 Rose
★ ★ Rosa
□ SR122

    

210 Rose de Parme
★ ★ Parmarosa
□ SR119

    

216 Rouge
★ ★ Rot
□ SR8

    

236 Cerise
★ ★ Kirschrot
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

275 Sienne brûlée
★ ★ Siena gebrannt
□ SY79 - SB70

    

299 Vert
★ ★ Grün
□ SY79 - SB70

    

301 Vert d’eau
★ ★ Wassergrün
□ SY79 - SB70

    

311 Vert clair
★ ★ Hellgrün
□ SY79 - SR122 - SB70

    

358 Vert de vessie
★ ★ Saftgrün
□ SR118

    

360 Bleu
★ ★ Blau
□ SR118 - SB70

    

402 Bleu de Prusse
★ ★ Preussischblau
□ SY79 - SB70

    

715 Vernis protecteur
★ ★ Schutzfirnis
□

    

702 Diluant
★ ★ Verdünnungsmittel
□

    

700 Médium
★ ★ Medium
□

    

003 Argent
★ ★ ★ Silber
 ■ PW20 - PBK11

    

138 Or
★ ★ ★ Gold
 ■ PW20 - PW20

    

408 Bleu turquoise
★ ★ Türkisblau
□ SR118

    

426 Outremer
★ ★ Ultramarin
□ SR118 - SB70

    

442 Violet
★ ★ Violett
□ SR118

    

468 Violet rougeâtre
★ ★ Rötlichviolett
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

472 Brun
★ ★ Braun
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ Umbra gebrannt
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
 ■ PBk7

    

COULEURS VERRE RELIEF
RELIEFFARBEN FÜR GLAS

001 Transparent
Transparent

   

003 Argent
★ ★ ★ Silber
■ PW20 - PBK11

   

017 Blanc platine
★ ★ ★ Platinweiss
■ PW20

  

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
■ PW20

  

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

IDEA VETRO

M53  = Couleurs pour verre, 
 gamme complète, 
 30 couleurs à prix unique 

M53  = Farben für die Glasmalerei, 
 komplette Produktserie, 
 30 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 02 = 20 ml flacon
Unité de vente 3 pièces
Alle Farben 02 = 20 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

IDEA VETRO
RILIEVO

M53  = Couleurs pour verre en relief, 
 gamme complète,  
 12 couleurs à prix unique 

M53  = Relieffarben für Glas, 
 komplette Produktserie, 
 12 Farben einheitlicher Preis

COULEURS MÉTALLIQUES 
METALLIC-FARBEN

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

IDEA VETRO

M53  = Colores para vidrio, 
 gama completa, 
 30 colores a precio único 

M53  = Tintas para vidro, 
 série completa, 
 30 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 02 = 20 ml 
tubo de aluminio
Unidad de venta 3 unidades
Todas as cores 02 = 20 ml 
tubos em alumínio
Unidade de venda 3 unidades

IDEA VETRO
RILIEVO

M53  = colores para vidrio en relieve, 
 gama completa, 
 12 colores a precio único 

M53  = Tintas para vidro com relevo, 
 série completa, 
 12 tintas preço único

715 Barniz protector
★ ★ Verniz protector
□

    

702 Diluyente
★ ★ Diluente
□

    

700 Medio
★ ★ Aditivo
□

    

003 Plata
★ ★ ★ Prata
 ■ PW20 - PBK11

    

010 Blanco
★ ★ Branco
⬕ PW6

    

050 Naranja
★ ★ Laranja
□ SO54

    

070 Amarillo
★ ★ Amarelo
□ SY79

    

118 Amarillo oscuro
★ ★ Amarelo escuro
□ SO54 - SY79

    

138 Oro
★ ★ ★ Ouro
 ■ PW20 - PW20

    

157 Siena natural
★ ★ Siena natural
□ SR118 - SB70 - SY79

    

165 Burdeos
★ ★ Bordéus
□ SR122 - SR118

    

166 Carmín
★ ★ Carmim
□ SR122

    

202 Rosa
★ ★ Rosa
□ SR122

    

210 Rosa de Parma
★ ★ Rosa de Parmo
□ SR119

    

216 Rojo
★ ★ Vermelho
□ SR8

    

236 Rojo cereza
★ ★ Vermelho cereja
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

275 Siena tostada
★ ★ Siena queimada
□ SY79 - SB70

    

299 Verde
★ ★ Verde
□ SY79 - SB70

    

301 Verde mar
★ ★ Verde mar
□ SY79 - SB70

    

311 Verde claro
★ ★ Verde claro
□ SY79 - SR122 - SB70

    

358 Verde vejiga
★ ★ Verde seiva
□ SR118

    

360 Azul
★ ★ Azul
□ SR118 - SB70

    

402 Azul de Prusia
★ ★ Azul Prússia
□ SY79 - SB70

    

408 Azul turquesa
★ ★ Azul turquesa
□ SR118

    

426 Ultramar
★ ★ Ultramarinho
□ SR118 - SB70

    

442 Violeta
★ ★ Violeta
□ SR118

    

468 Violeta rojizo
★ ★ Violeta avermelhado
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

472 Pardo
★ ★ Castanho
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ Terra de sombra queimada
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
 ■ PBk7

    

IDEA VETRO 
RILIEVO

001 Transparente
Transparente

   

003 Plata
★ ★ ★ Prata
■ PW20 - PBK11

   

017 Blanco de platino
★ ★ ★ Branco platina
■ PW20

  

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
■ PW20
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530 Nero
★ ★ ★ Black
■ PBk7

  

138 Oro
★ ★ ★ Gold
■ PW20 - PW20

  

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
■ PW20

   

200 Rame
★ ★ ★ Copper
■ PW20

  

265 Ruggine
★ ★ ★ Rust
■ PW20 - PW20

  

475 Bronzo
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PW20 - PBk7

  

515 Grigio peltro
★ ★ ★ Pewter Grey
■ PW20 - PW20

  

518 Grigio piombo
★ ★ ★ Lead Grey
■ PBk7 - PW6

  

715 Vernice protettiva
★ ★ Protective Varnish
□

    

702 Diluente
★ ★ Thinner
□

    

700 Medio
★ ★ Medium
□

    

003 Argento
★ ★ ★ Silver
 ■ PW20 - PBK11

    

138 Oro
★ ★ ★ Gold
 ■ PW20 - PW20

    

408 Blu turchese
★ ★ Turquoise Blue
□ SR118

    

426 Oltremare
★ ★ Ultramarine
□ SR118 - SB70

    

442 Viola
★ ★ Violet
□ SR118

    

468 Violetto rossastro
★ ★ Violet Reddish
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

472 Bruno
★ ★ Brown
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ Burnt Umber
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

530 Nero
★ ★ ★ Black
 ■ PBk7

    

COLORI PER VETRO RILIEVO
RELIEF GLASS COLOURS

001 Trasparente
Transparent

   

003 Argento
★ ★ ★ Silver
■ PW20 - PBK11

   

017 Bianco platino
★ ★ ★ Platinum White
■ PW20

  

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
■ PW20

  

Pasta per incisione
Prodotto non adatto ai bambini, 
ma utilizzabile tranquillamente dall'hobbistica 
e dal professionista. Può essere recuperato 
dopo l'uso ed è riutilizzabile moltissime volte. 
Viene utilizzato per ottenere eleganti satinature. 
Flacone 29 ml.

Etching paste
This product is not suitable for children, 
but may be used by amateurs 
and professionals alike. It can be recovered after 
use and reused any number of times. 
It creates elegant mat effects.
Bottle 29 ml.

Piombo autoadesivo in rotolo
Rotolo lunghezza 10 mt
spessore 6 mm

Self adhesive lead in rolls
Roll lenght 10 mt
thickness 6 mm

M7075200 M7100201

715 Vernis protecteur
★ ★ Schutzfirnis
□

    

702 Diluant
★ ★ Verdünnungsmittel
□

    

700 Médium
★ ★ Medium
□

    

003 Argent
★ ★ ★ Silber
 ■ PW20 - PBK11

    

138 Or
★ ★ ★ Gold
 ■ PW20 - PW20

    

408 Bleu turquoise
★ ★ Türkisblau
□ SR118

    

426 Outremer
★ ★ Ultramarin
□ SR118 - SB70

    

442 Violet
★ ★ Violett
□ SR118

    

468 Violet rougeâtre
★ ★ Rötlichviolett
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

472 Brun
★ ★ Braun
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ Umbra gebrannt
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
 ■ PBk7

    

COULEURS VERRE RELIEF
RELIEFFARBEN FÜR GLAS

001 Transparent
Transparent

   

003 Argent
★ ★ ★ Silber
■ PW20 - PBK11

   

017 Blanc platine
★ ★ ★ Platinweiss
■ PW20

  

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
■ PW20

  

Pâte pour gravure
Produit non adapté aux enfants,
mais utilisable en toute tranquillité dans le secteur 
professionnel et dans celui du hobby.
Il peut être récupéré après l’emploi et réutilisé 
de très nombreuses fois. 
On l’utilise pour obtenir des satinages élégants.

Paste für Gravur
Produkt ist nicht für Kinder geeignet. 
Kann von den Hobby-und
professionellen Künstlern verwendet werden. 
Auch nach Gebrauch viele Male wiederverwendbar. 
Ergibt ein satiniertes Finish.

Plomb autocollant en rouleau
Rouleau plomb  
Longueur 10 mt
épaisseur 6 mm

Blei in Rollen selbstklebend
Blei Rolle 
Länge 10 m
Dicke 6 mm

M7075200 M7100201

138 Or
★ ★ ★ Gold
■ PW20 - PW20

  

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
■ PW20

   

200 Cuivre
★ ★ ★ Kupfer
■ PW20

  

265 Rouille
★ ★ ★ Rost
■ PW20 - PW20

  

475 Bronze
★ ★ ★ Bronze
■ PW20 - PW20 - PBk7

  

515 Gris étain
★ ★ ★ Hartzinngrau
■ PW20 - PW20

  

518 Gris plomb
★ ★ ★ Bleigrau
■ PBk7 - PW6

  

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■ PBk7

  

COULEURS MÉTALLIQUES 
METALLIC-FARBEN

Pasta para grabado
Producto no adecuado para los niños. Puede 
ser utilizado por los artistas y los decoradores 
profesionales. El producto puede ser recuperado 
después de su uso. El mismo producto puede 
ser utilizado muchas veces. Se usa para obtener 
elegantes efectos mates.

Pasta de gravura
Produto não adequado a crianças. Pode ser 
utilizado pelos artistas e decoradores profissionais. 
O produto pode ser recuperado depois do seu uso. 
O mesmo produto pode ser utilizado muitas vezes. 
Usa-se para obter efeitos mate elegantes . 
Frasco 29 ml.

Plomo autoadhesivo en rollo
Rollo plomo longitud 10 mt
espesor 6 mm

Chumbo auto-adesivo no rolo
Chumbo adesivo em roloComprimento do rolo 
10 mtEspessura 6 mm.

M7075200 M7100201

715 Barniz protector
★ ★ Verniz protector
□

    

702 Diluyente
★ ★ Diluente
□

    

700 Medio
★ ★ Aditivo
□

    

003 Plata
★ ★ ★ Prata
 ■ PW20 - PBK11

    

138 Oro
★ ★ ★ Ouro
 ■ PW20 - PW20

    

408 Azul turquesa
★ ★ Azul turquesa
□ SR118

    

426 Ultramar
★ ★ Ultramarinho
□ SR118 - SB70

    

442 Violeta
★ ★ Violeta
□ SR118

    

468 Violeta rojizo
★ ★ Violeta avermelhado
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

472 Pardo
★ ★ Castanho
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ Terra de sombra queimada
□ SY79 - SR122 - SR118 - SB70

    

530 Negro
★ ★ ★ Preto
 ■ PBk7

    

001 Transparente
Transparente

   

003 Plata
★ ★ ★ Prata
■ PW20 - PBK11

   

017 Blanco de platino
★ ★ ★ Branco platina
■ PW20

  

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
■ PW20

  

138 Oro
★ ★ ★ Ouro
■ PW20 - PW20

  

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
■ PW20

   

200 Cobre
★ ★ ★ Cobre
■ PW20

  

265 Oxido
★ ★ ★ Ferrugem
■ PW20 - PW20

  

475 Bronce
★ ★ ★ Bronze 
■ PW20 - PW20 - PBk7

  

515 Gris estaño
★ ★ ★ Cinzento estanho
■ PW20 - PW20

  

518 Gris plomo
★ ★ ★ Cinzento pombo
■ PBk7 - PW6

  

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■ PBk7

  



IDEA GLITTER

Idea Glitter

▶ 10 colori ottenuti da macinazione 
di scaglie di poliestere trattato 
a specchio, vive ed brillanti, 
che riflettono la luce dando luogo 
a suggestivi bagliori.

▶ Miscelabili con qualsiasi legante 
per tessuto, vetro, ceramica. 

▶ Miscelabili con tutti i gel e tutte 
le paste per pittura acrilica, meglio 
se trasparenti per enfatizzarne l’effetto.

▶ Si applicano anche con semplice colla.

▶ Adatti a tutti i supporti, rigidi o flessibili, 
è importante che siano utilizzati con 
medio adatto al supporto scelto.

▶ Si applicano con un pennello morbido 
o con spatola. 

▶ Fissare con uno strato trasparente 
dello stesso medio utilizzato in miscela.

▶ Tutti i colori sono mescolabili tra loro.

▶ Il tempo di essiccazione varia 
in funzione del medio e del supporto.

▶ 10 colours obtained from the grinding 
of polyester flakes, with a mirror effect, 
lively and brilliant, which reflect the light 
and give off suggestive flashes 
of brightness.

▶ Can be mixed with any binder
for fabric, glass or ceramics. 

▶ Can be mixed with all gels and pastes 
for acrylic paint - better if transparent 
to heighten the effect.

▶ Can be applied with simple glue.

▶ Suitable for all types of surfaces, 
whether rigid or flexible. 
It must be used with a medium suitable 
for the surface chosen.

▶ Can be applied with a soft brush 
or spatula. 

▶ Fix with a transparent layer 
of the same medium used in combination.

▶ All colours can be mixed.

▶ Drying time varies depending 
on the medium and surface.

Glitter in scaglie
Glitter Flakes

"Avevo intuito che l'intonazione 
è il fondamento della pittura."

"I had guessed that the intonation                                               
is the foundation of painting."

Gianni Maimeri, I Diari
13 dicembre  / december 1907

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M54  = Glitter in scaglie, 
 gamma completa, 
 10 colori a prezzo unico

M54  = Glitter Flakes,
 complete range, 
 10 colours at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent▶ 10 couleurs obtenues par broyage 
de copeaux vifs et brillants de polyester 
lustré, qui reflètent la lumière en créant 
de beaux éclats.

▶ À mélanger avec tout liant pour tissu, 
verre, céramique.

▶ À mélanger avec tous les gels et pâtes 
pour peinture acrylique, de préférence 
transparents pour un effet accru.

▶ Elles s'appliquent également avec une 
simple colle.

▶ Indiquées pour tous les supports, rigides 
ou souples, elles doivent être associées 
à un médium adapté au support choisi.

▶ Elles s'appliquent sur la surface avec  
un pinceau souple ou une spatule.

▶ Fixer avec une couche transparente 
du médium utilisé pour le mélange.

▶ Toutes les couleurs peuvent être 
mélangées les unes aux autres.

▶ Le temps de séchage varie en fonction 
du médium et du support.

▶ 10 Farben mit gemahlenen, 
verspiegelten, lebendigen und brillanten 
Polyesterglitter, die das Licht reflektieren 
und suggestive Leuchteffekte kreieren.

▶ Mischbar mit allen Bindemitteln 
für Gewebe, Glas und Keramik. 

▶ Mischbar mit allen Gelen und Pasten 
für die Acrylmalerei, vorzugsweise 
transparent, um den Effekt 
zu unterstreichen.

▶ Sie können auch mit einfachem 
Klebstoff aufgetragen werden.

▶ Geeignet für alle starren oder flexiblen 
Untergründe, wobei das für den jeweiligen 
Untergrund geeignete Medium verwendet 
werden sollte.

▶ Auftrag auf alle Untergründe mit einem 
weichen Pinsel oder einem Malmesser.  

▶ Mit einer transparenten Schicht 
des gleichen Mediums fixieren, 
das für die Mischung verwendet wurde.

▶ Alle Farben sind untereinander 
mischbar.

▶ Die Trocknungszeit hängt von 
dem Medium und dem Untergrund ab.

Paillettes
Glitter

"J'avais deviné que l'intonation  
est le fondement de la peinture."

"Ich hatte angenommen, dass die Tonalität die 
Grundlage des Malens ist."

Gianni Maimeri, I Diari
13 décembre  / Dezember 1907

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M54  = Paillettes, 
 gamme complète, 
 10 couleurs à prix unique

M54  = Glitter in Flocken,
 komplette Produktserie, 
 10 Produkte einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent▶ 10 colores obtenidos mediante triturado 
de escamas de poliéster efecto espejo, 
intensas y brillantes, que reflejan la luz 
dando lugar a sugestivos destellos.

▶ Se pueden mezclar con cualquier 
aglutinante para tejidos, vidrio, cerámica. 

▶ Se pueden mezclar con todos 
los geles y pastas para pintura acrílica, 
preferiblemente transparentes 
para enfatizar el efecto.

▶ Se aplican también 
con una simple cola.

▶ Idóneos para todo tipo de soportes, 
rígidos o flexibles, es importante 
que se utilicen con un medio adecuado 
al soporte elegido.

▶ Se aplican en la superficie 
con un pincel suave o una espátula. 

▶ Fijar con una capa transparente 
del mismo medio utilizado en la mezcla.

▶ Todos los colores pueden mezclarse 
entre sí.

▶ El tiempo de secado varía en función 
del medio y del soporte.

▶ 10 cores obtidas a partir da moagem 
de fragmentos de poliéster tratado 
em espelho, vivas e brilhantes, 
que refletem a luz criando sugestivos 
efeitos de iluminação.

▶ Mescláveis com qualquer aglutinante 
para tecido, vidro e cerâmica. 

▶ Mescláveis com todos os géis e pastas 
para pintura em acrílico, de preferência 
transparentes para enfatizar o efeito.

▶ Também pode ser aplicadas 
com uma simples cola.

▶ Adequadas a todos os suportes, 
rígidos ou flexíveis, o importante 
é que sejam utilizadas com um meio 
adequado ao suporte escolhido.

▶ Aplicam-se na superfície 
com um pincel macio ou com espátula.  

▶ Fixar com uma camada transparente 
do mesmo meio utilizado na mistura.

▶ Todas as cores podem ser misturadas 
entre si.

▶ O tempo de secagem varia conforme 
o meio e o suporte.

Purpurinas en copos
Purpurinas

"Había intuido que la entonación 
es el fundamento de la pintura."

"Eu adivinhei que a entonação                                                 
é a fundação da pintura."

Gianni Maimeri, I Diari
13 diciembre  / dezembro 1907

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M54  = Escarcha de purpurinas, 
 gama completa,
 10 colores a precio único

M54  = Purpurinas,
 série completa, 
 10 cores preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente



138
ORO
GOLD

138
ORO
GOLD

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

M54  = Glitter in scaglie, 
 gamma completa, 
 10 colori a prezzo unico

M54  = Glitter Flakes,
 complete range, 
 10 colours at a sole price

003 Argento
Silver

    

023 Iridescente
Iridescent

    

138 Oro
Gold

    

200 Rame
Copper

    

241 Rosso fucsia
Fuchsia Red

    

299 Verde
Green

    

360 Blu
Blue

    

442 Viola
Violet

    

475 Bronzo
Bronze

    

530 Nero
Black

    

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 14 = 60 ml flacon
Unité de vente 6 pièces
Alle Farben 14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

M54  = Paillettes, 
 gamme complète, 
 10 couleurs à prix unique

M54  = Glitter in Flocken,
 komplette Produktserie, 
 10 Produkte einheitlicher Preis

003 Argent
Silber

    

023 Iridescent
Regenbogenfarben

    

138 Or
Gold

    

200 Cuivre
Kupfer

    

241 Rouge fuchsia
Fuchsiarot

    

299 Vert
Grün

    

360 Bleu
Blau

    

442 Violet
Violett

    

475 Bronze
Bronze

    

530 Noir
Schwarz

    

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

M54  = Escarcha de purpurinas, 
 gama completa,
 10 colores a precio único

M54  = Purpurinas,
 série completa, 
 10 cores preço único

003 Plata
Prata

    

023 Iridescente
Iridescente

    

138 Oro
Ouro

    

200 Cobre
Cobre

    

241 Rojo fucsia
Vermelho magenta

    

299 Verde
Verde

    

360 Azul
Azul

    

442 Violeta
Violeta

    

475 Bronce
Bronze 

    

530 Negro
Preto

    



IDEA
MEDIUM

Idea Medium
Formati disponibili
Available sizes

Gamma disponibile in 
20 = 125 ml vasetto
Unità di vendita 3 pezzi
Available in:
20 = 125 ml jar
Sales unit 3 pieces

Vernice vetrificante disponibile 
34 = 500 ml barattolo
Unità di vendita 1 pezzo
Glassy Varnish available in:
34 = 500 ml jar
Sales unit 1 piece

M59 = Paste acriliche modellabili,
 gamma completa 14 prodotti 

M59 = Modelling Acrylic Pastes,
 complete range 14 products

▶ 14 prodotti a base acrilica, 
tra gel, paste modellabili e vernici 
che trasformano la superficie 
da dipingere.

▶ Corposi e densi, i medium, 
si stendono a spatola o a pennello 
direttamente sulla superficie 
da decorare.

▶ Ideali come base per tutte 
le tecniche pittoriche, si possono 
miscelare con i colori a base d’acqua.

▶ Si applicano su qualsiasi supporto, 
tela, carta, legno, metallo, 
plastica, cemento. 
Adatti anche ai supporti flessibili.

▶ Tempo di essicazione variabile 
in funzione dello spessore utilizzato.

▶ Non screpolano, non si alterano 
nel tempo. L’effetto ottenuto 
è perenne.

▶ 14 acrylic-based products, 
including gels, mouldable pastes 
and varnishes which transform 
the surface to be painted.

▶ Rich and dense, the media 
can be applied with a spatula 
or brush directly on the surface
to decorate.

▶ Ideal as a base for all painting 
techniques, can be mixed 
with water-based colours.

▶ Can be appliedon any surface: 
canvas, paper, wood, metal, 
plastic or cement.
Suitable for flexible media.

▶ Drying time varies depending 
on the thickness used.

▶ Do not crack or change 
over time. The effect obtained 
is permanent.

Gel, medium e paste modellabili
Gels, Mediums and Modelling Pastes

Gianni Maimeri, I Diari
26 luglio / july 1903

"L'arte è la mia madre e sento di amarla                                     
e vivrò per lei."

"Art is my mother and I feel I love her                                     
and I will live for her."

Formats disponibles
Verfügbare Formate

Gamme disponible dans: 
20 = 125 ml pot
Unité de vente : 3 pièces
Verfügbar in:
20 = 125 ml Glas
Verkaufseinheit 3 Stück

Vernis à vitrifier disponible 
34 = 500 ml pot
Unité de vente : 1 pièce
Kristallpaste, erhältlich:
34 = 500 ml Glas
Verkaufseinheit 1 Stück

M59 = Pâtes acrylique,
 gamme complète 14 produits 

M59 = Acryl-Strukturpasten,
 komplette Produktserie 14 

Produkte

▶ 14 produits à base d'acrylique - 
gels, pâtes modelables, vernis - qui 
transforment la surface à peindre.

▶ Épais et denses, les médiums 
s'appliquent à la spatule ou au pinceau 
directement sur la surface à décorer.

▶ Parfaits comme base pour toutes les 
techniques picturales, ils peuvent être 
mélangées avec les couleurs à base d'eau.

▶ Ils s'appliquent sur tout support - toile, 
papier, bois, métal, plastique, béton - 
et sont également indiqués sur les 
supports souples.

▶ Temps de séchage variable en fonction 
de l'épaisseur.

▶ Ne craquellent pas et ne s'altèrent pas 
avec le temps. L'effet obtenu 
est permanent.

▶ 14 Produkte auf Acrylbasis, darunter 
Gele, Strukturpasten und Lacke, die die zu 
bemalende Oberfläche verändern.

▶ Die pastosen und dichten Medien 
werden mit Spachtel oder Pinsel direkt 
auf die zu dekorierende Oberfläche 
aufgetragen.

▶ Ideal als Grundlage für alle 
Maltechniken, können sie auch mit Farben 
auf Wasserbasis gemischt werden.

▶ Sie können auf jegliche Art von 
Untergrund wie Leinwand, Papier, Holz, 
Metall, Kunststoff und Zement aufgetragen 
werden und sind auch für flexible 
Untergründe geeignet.

▶ Die Trocknungszeit variiert 
in Abhängigkeit von der verwendeten 
Schichtdicke.

▶ Sie bilden keine Risse und verändern 
sich im Laufe der Zeit nicht. Das erzielte 
Ergebnis ist unvergänglich.

Gel, médium et pâtes
Gele, Malmittel und Strukturpasten

Gianni Maimeri, I Diari
26 juillet / Juli 1903

"Je suis l’enfant de l'art et je sens que je l'aime et je 
vivrai pour lui."

"Ich bin ein Kind der Kunst und ich fühle, dass ich sie 
liebe und für sie leben werde."

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Gama disponible en: 
20 = 125 ml frasco
Unidad de venta 3 unidades
Gama disponÍvel em:
20 = 125 ml frasco
Unidade de venda 3 unidades

Barniz vitrificante disponible 
34 = 500 ml lata
Unidad de venta 1 unidad
Verniz vitrificante disponÍvel em:
34 = 500 ml jarro
Unidade de venda 1 unidade

M59 = Pastas acrílicas modelables,
 gama completa, 14 productos 

M59 = Pastas acrílicas modeláveis, 
gama completo , 14 produtos

▶ 14 productos acrílicos, geles, pastas 
modelables y barnices, que transforman 
la superficie que se desea pintar.

▶ Densos y con cuerpo, los medium 
se extienden con espátula o pincel 
directamente sobre la superficie 
que se desea decorar.

▶ Ideales como base para todas 
las técnicas pictóricas, pueden mezclarse 
con los colores al agua.

▶ Se aplican sobre cualquier soporte: 
tela, papel, madera, metal, plástico, 
cemento, idóneos también 
para soportes flexibles.

▶ Tiempo de secado variable en función 
del espesor utilizado.

▶ No se agrietan, no se alteran 
con el paso del tiempo. 
El efecto obtenido es permanente.

▶ 14 produtos de base acrílica, 
entre géis, pastas modeláveis e vernizes 
que transformam a superfície a pintar.

▶ Corposos e densos, os meios aplicam-se 
com espátula ou pincel diretamente sobre 
a superfície a decorar.

▶ Ideais como base para todas 
as técnicas pictóricas, podem 
ser misturados com tintas à base de água.

▶ São aplicados em qualquer suporte, 
tela, papel, madeira, metal, plástico, 
cimento, adequados também a suportes 
flexíveis.

▶ Tempo de secagem variável em função 
da espessura utilizada.

▶ Não esfarelam nem se alteram 
ao longo do tempo. O efeito obtido 
é definitivo.

Geles, medios y pastas modelables
Geles, meios e pastas moldáveis

Gianni Maimeri, I Diari
26 julio / julho 1903

"El arte es mi madre,  
siento que la amo y viviré para ella."

"A arte é a minha mãe  
e sinto que a amo e vivo para ela"



IDEA
MEDIUM

Formati disponibili
Available sizes

Gamma disponibile in 
20 = 125 ml vasetto
Unità di vendita 3 pezzi
Available in:
20 = 125 ml jar
Sales unit 3 pieces

Vernice vetrificante disponibile 
34 = 500 ml barattolo
Unità di vendita 1 pezzo
Glassy Varnish available in:
34 = 500 ml jar
Sales unit 1 piece

M59 = Paste acriliche modellabili,
 gamma completa 14 prodotti 

M59 = Modelling Acrylic Pastes,
 complete range 14 products

Formats disponibles
Verfügbare Formate

Gamme disponible dans: 
20 = 125 ml pot
Unité de vente : 3 pièces
Verfügbar in:
20 = 125 ml Glas
Verkaufseinheit 3 Stück

Vernis à vitrifier disponible 
34 = 500 ml pot
Unité de vente : 1 pièce
Kristallpaste, erhältlich:
34 = 500 ml Glas
Verkaufseinheit 1 Stück

M59 = Pâtes acrylique,
 gamme complète 14 produits 

M59 = Acryl-Strukturpasten,
 komplette Produktserie 14 

Produkte

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Gama disponible en: 
20 = 125 ml frasco
Unidad de venta 3 unidades
Gama disponÍvel em:
20 = 125 ml frasco
Unidade de venda 3 unidades

Barniz vitrificante disponible 
34 = 500 ml lata
Unidad de venta 1 unidad
Verniz vitrificante disponÍvel em:
34 = 500 ml jarro
Unidade de venda 1 unidade

M59 = Pastas acrílicas modelables,
 gama completa, 14 productos 

M59 = Pastas acrílicas modeláveis, 
gama completo , 14 produtos



M5920728

Pasta ferro nero
Pasta scura ad elevata viscosità che riproduce il colore 
del ferro battuto. Si può usare a spessore oppure in strato 
sottile stesa con il pennello. È pronta all’uso. Aderisce 
perfettamente su tutti i supporti. Il tempo di essiccazione 
varia in funzione dello spessore applicato.

Black iron paste
A dark paste with a high viscosity which reproduces 
the colour of wrought iron. May be used in thick painting 
techniques or brushed on in a thin layer. Ready-to-use. 
Adheres perfectly to all surfaces. Drying time depends 
on the thickness applied.

M5920722

Gel denso opaco
Gel acrilico dalla viscosità elevata. Si usa per tecniche 
a spessore. Si miscela con tutti i colori che si diluiscono in 
acqua. Smorza la brillantezza dei colori, quando essicca 
ha una superficie dall’aspetto satinato. 
Adatto a tutti i supporti. 
Si applica con spatola o pennello. 

Heavy gel, mat
Acrylic gel with high viscosity used in thick painting 
techniques. May be mixed with all water-soluble colours. 
Reduces the gloss of colours, for a satinated surface 
appearance when dry. Suitable for application 
to all surfaces. May be applied with a palette 
knife or brush. 

M5920723

M5920724

Gel per marmorizzare
Polvere addensante che unita ad acqua forma un gel 
per marmorizzazioni. Per 1 litro di acqua usare 3 
cucchiaini di polvere. Si usa su carta e tessuto 
con tutti i colori indistintamente.

Marbling gel
Thickening powder which forms a marbling gel 
when mixed with water. Use 3 teaspoons powder 
per litre of water. Apply to paper and fabric 
with any colour.

M5920725

Gomma per mascherare 
Lattice che si usa per la tecnica della riserva. 
Intingete il pennello nella gomma e dipingete seguendo 
le tracce di un disegno sulla superficie desiderata. 
Lasciate essiccare. Colorate a piacere tutto l’oggetto, 
quando il colore è asciutto asportate la gomma. 
Pulire il pennello con acqua e sapone.

Artist’ masking rubber
Latex used in the reserve technique. Dip brush in gum 
and paint along lines drawn on the surface. 
Allow to dry. Paint the entire object, when the colour 
is dry, remove gum by rubbing it off with your fingers. 
Clean the brush immediately after use with water
 and soap.

M5920726

Pasta cartapesta
Pasta densa che riproduce la superficie della carta 
macerata. Aderisce bene a tutti i supporti, è pronta all’uso. 
Si può colorare una volta essiccata oppure mescolare 
con qualsiasi colore diluibile in acqua. 
Si modella con la spatola. 

Papier-mâché paste 
A dense paste reproducing the surface of papier-mâché. 
Ready-to-use, adheres well to all surfaces. 
May be coloured when dry or mixed 
with any water-soluble colour. 
May be modelled with a palette knife. 

M5920727

Pasta cristallo
Pasta opalescente ad elevata viscosità, contiene piccole 
sfere di vetro. Aderisce perfettamente a tutti i supporti. 
Dona una superficie brillante e luminosa. 
Si può dipingere leggermente con i colori per vetro; 
è molto bella anche neutra. È pronta all’uso. 

Crystal paste 
An opalescent paste with high viscosity, containing 
tiny spheres of glass. Adheres perfectly to all surfaces, 
to provide a bright, glossy surface. 
May be painted lightly with glass colours, 
but also gives beautiful results alone. Ready-to-use. 

Gel denso brillante
Gel acrilico dalla viscosità elevata. Si usa per tecniche 
a spessore. Si miscela con tutti i colori che si diluiscono 
in acqua. Aumenta la brillantezza dei colori, 
quando essicca ha una superficie lucida molto luminosa. 
Adatto a tutti i supporti. Si applica con spatola o pennello. 

Heavy gel, gloss
A high viscosity acrylic gel used in thick painting 
techniques. May be mixed with all water-soluble colours. 
Increases gloss, so that colour has a high gloss finish 
when dry. Suitable for use on all surfaces. 
May be applied with a knife or brush. 

M5920728

Pâte fer noir
Pâte foncée à grande viscosité qui reproduit la couleur 
du fer battu. Il est possible de l’utiliser en couche épaisse 
ou en fine couche étendue au pinceau. 
Prête à l'emploi, elle adhère parfaitement sur tous les 
supports. Le temps de séchage varie en fonction 
de l’épaisseur appliquée.

Eisen Paste, schwarz
Dunkle Strukturpaste mit hoher Viskovistät, das die Farbe 
von Schmiedeeisen nachahmt. Kann in dicken oder 
dünnen Schichten mit einem Pinsel aufgetragen werden.
Gebrauchsbereit. Haftet perfekt auf allen Untergründen. 
Die Trocknungszeit hängt von der Dicke 
der aufgetragenen Schicht ab.

M5920722

Gel épais mat
Gel acrylique à grande viscosité. 
Utiliser pour les techniques de l'épaisseur.
Mélanger à toutes les couleurs solubles dans l’eau. 
Il atténue la brillance des couleurs, quand il sèche 
il a une surface à l’aspect satiné. Adapté à tous 
les supports. Appliquer au couteau ou au pinceau. 

Gel, pastos, matt
Akrylgel mit hoher Viskosität für das Auftragen dicker 
Schichten. Kann mit allen Farben verwendet 
und mit Wasser verdünnt werden. Verringert den Glanz 
der Farben und und ergibt nach dem Trocknen
ein satiniertes Finish. Ideal für alle Untergründe. 
Kann mit Spachtel oder Pinsel aufgetragen werden.

M5920723

M5920724

Gel à marbrer
Poudre épaississante qui, mélangée à de l’eau, 
forme un gel à utiliser pour réaliser des marbrures. 
Pour 1 litre d’eau, utiliser 3 petites cuillères de poudre. 
Utiliser sur du papier ou du tissu avec toutes les couleurs, 
sans distinction.

Gel mit Marmoreffekt
Andickendes Pulver, das mit Wasser vermischt 
ein Marmoriergel ergibt. Auf 1 Liter Wasser 3 Teelöffel 
Pulver verwenden. Kann mit jeder Farbe auf Papier oder 
Stoff angewendet werden.

M5920725

Latex à masquer 
Latex utilisé pour la technique de la réserve. Tremper 
le pinceau dans la gomme et peindre en suivant les traces 
d’un dessin sur la surface désirée. Laisser sécher. Colorer 
l’objet, y compris les traces de gomme. Quand la couleur 
est sèche, éliminer la gomme en frottant avec les doigts. 
Nettoyer le pinceau avec de l’eau et ou savon.

Maskiermittel
Latex, der für die Reservetechnik verwendet wird. 
Den Pinsel in das Gummi eintauchen und längs 
der gezeichneten Linien auftragen. Trocknen lassen.
Danach kann das ganze Objekt bemalt und nach dem 
Trocknen der Farbe kann das Gummi entfernt werden. 
Der Pinsel sollte mit Wasser un Seife gereinigt werden.

M5920726

Pâte papier-mâché
Pâte dense qui reproduit la surface du papier mâché. 
Prête pour l’emploi, elle adhère correctement à tous 
les supports. Il est possible de la colorer une fois sèche 
ou de la mélanger avec une couleur quelconque soluble 
dans l’eau. 

Pappmaché Strukturpaste 
Pastose Strukturpaste, die eine Pappmaché ähnliche 
Oberfläche erzeugt. Haftet gut auf allen Untergründen 
und ist gebrauchsfertig. Kann nach dem Trocknen bemalt 
werden oder mit jeder wasserlöslichen Farbe vermischt 
werden. Kann mit einem Spachtel modelliert werden. 

M5920727

Pâte cristal
Pâte opalescente à grande viscosité, contenant de petites 
billes de verre. Elle adhère parfaitement sur tous les 
supports, et confère une surface brillante et lumineuse. 
Il est possible de la peindre légèrement avec les couleurs 
pour vitrail. Elle est très belle neutre également. 
Elle est prête pour l’emploi.

Strukturpaste Kristall 
Opaleszierende Strukturpaste mit hoher Viskosität, 
die Glas-Mikrosphären enthält. Haftet perfekt auf allen 
Untergründen, sogar auf Glas und Spiegelflächen, 
und schafft eine glänzende und leuchtende Oberfläche. 
Kann leicht mit Glasfarben übermalt werden, ist aber 
auch ohne Bemalung schön. Gebrauchsbereit.

Gel épais brillant
Gel acrylique à grande viscosité. 
Utiliser pour les techniques de l'épaisseur. Mélanger à 
toutes les couleurs solubles dans l’eau. Il augmente la 
brillance des couleurs, quand il sèche, il a une surface 
brillante très lumineuse. Adapté à tous les supports. 
Appliquer au couteau ou au pinceau. 

Gel, pastos, glänzend
Akrylgel mit hoher Viskosität für das Auftragen dicker 
Schichten. Kann mit allen Farben verwendet und mit 
Wasser verdünnt werden. Erhöht den Glanz der Farben 
und ergibt ein leuchtendes, sehr glänzendes Finish. 
Ideal für alle Untergründe. Kann mit Spachtel oder 
Pinsel aufgetragen werden. 

M5920728

Pasta hierro negro
Pasta oscura de elevada viscosidad que reproduce 
el color del hierro batido. Se puede utilizar en espesor 
o en capas finas aplicadas con pincel. Está lista para 
su uso. Se adhiere perfectamente a cualquier soporte. 
El tiempo de secado varía en función 
del espesor aplicado.

Pasta ferro preto
Pasta escura com uma elevada viscosidade, que reproduz 
a cor do ferro forjado. Pode usar-se com espessura ou em 
camada fina aplicada com o pincel. Está pronta a usar. 
Adere perfeitamente a todos os suportes. O tempo de 
secagem varia dependendo da espessura aplicada.

M5920722

Gel denso mate
Gel acrílico de elevada viscosidad. Se utiliza para técnicas 
de espesor. Se puede mezclar con cualquier color 
que se diluya en agua. Atenúa el brillo de los colores 
y proporciona una superficie de aspecto satinado cuando 
seca. Apto para todos los soportes. 
Se aplica con espátula o pincel.

Gel denso mate
Gel acrílico de elevada viscosidade. Usa-se para técnicas 
com espessura. Mistura-se com todas as tintas que se 
diluem em água. Atenua o brilho das tintas, quando seca 
tem uma superfície de aspeto acetinado.
Adequado para todos os suportes.
Aplica-se com uma espátula ou pincel.

M5920723

M5920724

Gel para jaspear
Polvo espesante que mezclado con agua forma un gel 
para marmorizado. Se necesitan 3 cucharillas de polvo 
para cada litro de agua. Se utiliza sobre papel y tejido 
indistintamente con todos los colores.

Gel para marmorear
Pó espessante que combinado com água forma um gel 
para marmoreados. 
Para 1 litro de água usar 3 colheres de chá de pó. 
Usa-se em papel e tecido com todas as cores 
indistintamente.

M5920725

Goma para enmascarar
Látex utilizado en la técnica de reserva. Mojar el pincel 
en la goma y pintar siguiendo las líneas del diseño sobre 
la superficie deseada. Dejar secar. Pintar todo el objeto. 
Cuando la pintura esté seca, quitar la goma. 
Limpiar el pincel com agua y jabón.

Borracha para mascarar
Látex que se usa para a técnica de reserva.
Mergulhar o pincel na borracha e pintar seguindo os 
traços de um desenho na superfície desejada.
Deixar secar. Colorir livremente todo o objeto,  
quando a tinta estiver seca retirar a borracha.
Limpar o pincel com água e sabão.

M5920726

Pasta de papel
Pasta densa que reproduce la superficie del papel maché. 
Se adhiere bien a todos los soportes y está lista 
para su uso. Puede colorearse una vez seca o mezclarse 
con cualquier color diluible en agua.

Pasta de papel machê
Pasta densa que imita a superfície do papel machê. 
Adere bem a todos os suportes, está pronto a usar.
Pode-se colorir depois de seco ou misturar com qualquer 
tinta solúvel em água.
Modela-se com a espátula.

M5920727

Pasta cristal
Pasta opalescente de elevada viscosidad. Contiene 
pequeñas esferas de vidrio. Se adhiere perfectamente 
a todos los soportes, y proporciona una superficie 
brillante y luminosa. Se puede teñir ligeramente con los 
colores para vidrio. Tiene un aspecto muy bonito incluso 
sin teñir. Está preparada para su uso.

Pasta de cristal
Pasta opalescente de elevada viscosidade, contém 
pequenas esferas de vidro. Adere perfeitamente a todos 
os suportes. Confere uma superfície brilhante e luminosa.
Pode pintar-se ligeiramente com as tintas para vidro; é 
muito bonita mesmo neutra. Está pronta a usar.

Gel denso brillante
Gel acrílico de elevada viscosidad. Se utiliza para técnicas 
de espesor. Se puede mezclar con cualquier color 
que se diluya en agua. Aumenta el brillo de los colores 
y proporciona una superficie brillante muy luminosa 
cuando seca. Apto para todos los soportes. 
Se aplica con espátula o pincel.

Gel denso brilhante
Gel acrílico de elevada viscosidade. Usa-se para técnicas
com espessura. Mistura-se com todas as tintas 
que se diluem em água. Aumenta o luzidia
das tintas, quando seca tem uma superfície luzidia
muito brilhante. Adequado para todos os suportes. 
Aplica-se com uma espátula ou pincel.
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Black iron paste
A dark paste with a high viscosity which reproduces 
the colour of wrought iron. May be used in thick painting 
techniques or brushed on in a thin layer. Ready-to-use. 
Adheres perfectly to all surfaces. Drying time depends 
on the thickness applied.

M5920730

Pasta grezza
Pasta densa, ruvida, dall’aspetto simile a quello 
della sabbia. Conferisce una superficie molto porosa, 
scura ed uniforme. Si usa per tecniche a spessore, 
si lavora con la spatola. È pronta all’uso. 
Aderisce perfettamente su tutti i supporti. 
Può essere colorata dopo l’essiccazione.

Coarse paste
A dense, rough paste which looks like sand. 
Creates a dark, uniform, highly porous surface. 
Used in thick painting techniques, applied with a knife. 
Ready-to-use. Adheres perfectly on all surfaces. 
May be coloured when dry.

M5920731

Pasta leggera
Pasta densa, molto chiara. Indicata per tecniche 
a spessore perché ha un peso specifico molto 
basso; non influisce quindi sul peso della decorazione. 
Dona una superficie liscia, uniforme.
 Aderisce perfettamente su tuttti i supporti. 
Può essere colorata dopo l’essiccazione.

Light paste
A dense, very light paste. Recommended for thick 
painting techniques because of its low specific weight, 
which does not influence on the weight of the decoration . 
Provides a smooth, even surface. 
Adheres well to all surfaces. 
May be coloured when dry.

M5920745

M5920746 - M5934746

M5920733

Pasta screpolante
Pasta molto densa, chiara. Si applica a spessore utilizzando 
una spatola. È pronta all’uso. Durante l’essiccazione crea 
sulla superficie delle craccature che richiamano l’effetto 
di un muro screpolato. Aderisce perfettamente su tutti 
i supporti. Può essere colorata dopo l’essiccazione oppure 
miscelata a tutti i colori diluibili in acqua.

Cracking paste 
A very dense, light cracking paste, applied in thick layer 
with a painting knife. Ready-to-use. 
While drying it cracks on the surface with a similar effect 
of cracks on a wall. 
Adheres perfectly to all surfaces. May be coloured 
when dry or mixed with all water-soluble colours.

M5920734

Pasta terracotta 
Pasta densa dal colore originale della terracotta. 
Ideale per la decorazione di vasi di coccio. 
Si applica con pennello oppure con spatola. 
Aderisce perfettamente su tutti i supporti. Può essere 
colorata dopo l’essiccazione. Il tempo di essiccazione 
varia in funzione dello spessore applicato.

Terracotta paste
A dense paste in the original terracotta colour. 
Perfect for decorating terracotta vases, it may be applied 
with a brush or a knife. 
Adheres perfectly to all surfaces. 
May be coloured when dry.  Drying time depends 
thraugh the thickness of the layer applied.

M5920742

Vernice Craquelé  
Vernice a base d’acqua pronta all’uso. Si stende sul 
fondo in modo uniforme. Dopo circa 30 minuti si applica 
sulla superficie della vernice craquelé un colore acrilico 
di tonalità contrastante a quella del fondo. In breve 
tempo durante l’essiccazione si formano nel colore le 
screpolature che lasciano intravvedere la tonalità 
del fondo.

Craquelé varnish 
Ready-to-use water-based varnish. 
Apply an even layer over the surface. 
After about 30 minutes, apply an acrylic colour 
in a hue contrasting with the base colour over the surface 
of the craquelé varnish. Cracks will form quickly as it dries, 
in which the base colour will be visible. 

Pasta grezza bianca
Contiene un’elevata percentuale di pomice di Lipari 
sbiancata con Bianco di titanio. Ha una consistenza 
pastosa, permette di ottenere effetti materici granulosi. 
Si stende con la spatola su qualsiasi supporto. 
Ottima come fondo per tutte le tecniche pittoriche 
e decorative. 

Coarse white paste 
Contains a high percentage of Lipari pumice 
whitened with titanium white. 
Has a doughy consistency which allows you to obtain 
grainy material effects. Apply to any surface with a knife. 
Provides an excellent base for all painting 
and decorative techniques.

Vernice vetrificante
Vernice finale protettiva a base d’acqua. Forma un film 
ad alto spessore, resistentissimo agli agenti atmosferici 
e meccanici. Si stende a pennello sulle superfici decorate. 
A completa essiccazione risulta perfettamente omogenea 
e trasparente, conferisce all’elaborato brillantezza 
e lucentezza. 

Glassy varnish
A water-based protective picture varnish. 
Forms a thick film which is highly resistant 
to atmospheric and mechanical stress. 
Apply with a brush over a decorated surface. 
When fully dry it is perfectly even and clear, 
giving the work shine and gloss. 

Heavy gel, mat
Acrylic gel with high viscosity used in thick painting 
techniques. May be mixed with all water-soluble colours. 
Reduces the gloss of colours, for a satinated surface 
appearance when dry. Suitable for application 
to all surfaces. May be applied with a palette 
knife or brush. 

Marbling gel
Thickening powder which forms a marbling gel 
when mixed with water. Use 3 teaspoons powder 
per litre of water. Apply to paper and fabric 
with any colour.

Artist’ masking rubber
Latex used in the reserve technique. Dip brush in gum 
and paint along lines drawn on the surface. 
Allow to dry. Paint the entire object, when the colour 
is dry, remove gum by rubbing it off with your fingers. 
Clean the brush immediately after use with water
 and soap.

Papier-mâché paste 
A dense paste reproducing the surface of papier-mâché. 
Ready-to-use, adheres well to all surfaces. 
May be coloured when dry or mixed 
with any water-soluble colour. 
May be modelled with a palette knife. 

Crystal paste 
An opalescent paste with high viscosity, containing 
tiny spheres of glass. Adheres perfectly to all surfaces, 
to provide a bright, glossy surface. 
May be painted lightly with glass colours, 
but also gives beautiful results alone. Ready-to-use. 

Heavy gel, gloss
A high viscosity acrylic gel used in thick painting 
techniques. May be mixed with all water-soluble colours. 
Increases gloss, so that colour has a high gloss finish 
when dry. Suitable for use on all surfaces. 
May be applied with a knife or brush. 

Eisen Paste, schwarz
Dunkle Strukturpaste mit hoher Viskovistät, das die Farbe 
von Schmiedeeisen nachahmt. Kann in dicken oder 
dünnen Schichten mit einem Pinsel aufgetragen werden.
Gebrauchsbereit. Haftet perfekt auf allen Untergründen. 
Die Trocknungszeit hängt von der Dicke 
der aufgetragenen Schicht ab.

M5920730

Pâte grossière
Pâte dense, rugueuse, dont l’aspect ressemble à celui du 
sable. Elle confère une surface très poreuse, sombre et 
uniforme. Utiliser pour les techniques de l'épaisseur.  
Prête à l'emploi, elle adhère parfaitement sur tous 
les supports. Très belle également au naturel.

Raue Strukturpaste
Pastose und raue Strukturpaste, die Sand ähnelt. Schafft 
eine sehr poröse, dunkle und gleichmässige Oberfläche. 
Ideal für die Anwendung in dicken Schichten, kann 
mit einem Spachtel verarbeitet werden. Gebrauchsbereit. 
Haftet perfekt auf allen Untergründen. 
Kann nach dem Trocknen bemalt werden.

M5920731

Pâte légère
Pâte dense, très claire, indiquée pour les techniques 
de l'épaisseur, car son poids spécifique est très bas. 
Elle n’a donc pas d’influence sur le poids de la décoration. 
Elle permet d’obtenir une surface lisse, uniforme, adhère 
parfaitement sur tous les supports. Elle peut être colorée 
après le séchage.

Leichtstrukturpaste
Dicke und sehr helle Strukturpaste. Ihr geringes 
Spezifisches-Gewicht macht diese Paste ideal für die 
Anwendung in dicken Schichten. Sie hat somit keinen 
Einfluss auf das Gewicht der Dekoration. Verleiht eine 
glatte, gleichmäßige Oberfläche. Haftet perfekt auf allen 
Untergründen. Kann nach dem Trocknen bemalt werden.

M5920745

M5920746 - M5934746

M5920733

Pâte craquelante
Pâte très dense, claire. Appliquer de l'épaisseur à l’aide 
d’un couteau. Prête à l'emploi. Pendant le séchage, 
elle crée sur la surface des craquelures qui donnent 
un effet de mur lézardé. 
Elle adhère parfaitement sur tous les supports 
et peut être colorée après le séchage ou mélangée 
à toutes les couleurs solubles dans l’eau.

Strukturpaste Krakelier
Sehr dichte, helle Strukturpaste. Kann mit einem 
Malspachtel in dicken Schichten aufgetragen werden. 
Gebrauchsbereit. Während der Trocknungsphase 
entstehen auf der Oberfläche Risse, die Mauerrissen 
ähneln. Haftet perfekt auf allen Untergründen. 
Kann mit allen wasserlöslichen Farben vermischt 
oder nach dem Trocknen bemalt werden.

M5920734

Pâte terre cuite 
Pâte dense qui a la couleur originale de la terre cuite, 
idéale pour la décoration de la poterie réalisée 
dans cette matière. Appliquer au pinceau ou au couteau. 
Elle adhère parfaitement sur tous les supports. 
Elle est très belle également au naturel. Le temps 
de séchage varie en fonction de l’épaisseur appliquée.

Strukturpaste Terracotta
Dichte Strukturpaste mit der echter Terracotta-Farbe.. 
Ideal zur Dekoration von Töpferwaren. 
Kann mit Pinsel oder Malspachtel aufgetragen werden. 
Haftet perfekt auf allen Untergründen. Kann nach 
dem Trocknen bemalt werden. Die Trocknungszeit 
ist von der Schichtdicke abhängig.

M5920742

Vernis Craquelé  
Vernis à base d’eau prêt à l'emploi. 
Appliquer au pinceau plat sur toutes les surfaces. 
Environ 30 minutes plus tard, appliquer sur la surface 
du vernis craquelé une couleur acrylique ayant 
une tonalité en contraste avec celle du fond.

Krakelierfirnis 
Gebrauchsfertiger Firnis auf Wasserbasis. 
Sollte auf dem Untergrund gleichmäßig aufgetragen 
werden. Nach circa 30 Minuten kann der Craquelé-Firnis 
mit einer Farbe bemalt werden, die sich von der Farbe 
des Untergrunds abheben sollte. Während des Trocknens 
enstehen nach kurzer Zeit Risse in der Farbe, die die Farbe 
des Grundes durchscheinen lassen. 

Pâte brute blanche
Contient un pourcentage élevé de pierre ponce de Lipari 
blanchie au Blanc de titane. Elle a une consistance 
pâteuse et permet d’obtenir des effets de matériaux 
granuleux. Elle s’étend au couteau sur tous les supports. 
Excellente comme fond pour toutes les techniques 
de peinture et de décoration. 

Weiße, raue Strukturpaste 
Enthält einen großen Anteil an Lipari Bimsstein, 
der mit Titanweiß aufgehellt wurde. Die weiche 
Konsistenz erlaubt es körnige und materielle Effekte 
zu erzielen. Kann mit einem Malspachtel auf jedem 
Untergrund aufgetragen werden. Hervorragend als 
Untergrund für Mal- und Dekorationstechniken geeignet.

Vernis à vitrifier
Vernis final protecteur à base d’eau. Il forme un film 
de forte épaisseur, très résistant aux agents 
atmosphériques et mécaniques.Etendre au pinceau 
sur les surfaces décorées. Lorsqu’il est totalement sec, 
il est parfaitement homogène et transparent et confiére 
à oeuvre brillance et luminosité. 

Glaslack
Schützender Schlussfirnis auf Wasserbasis. Stellt einen 
dicken und sehr widerstandsfähigen Film her, der sowohl 
Wetter, als auch mechanischen Einflüssen standhält. 
Kann mit einem Pinsel auf bemalten Oberflächen 
aufgetragen werden. Nach dem vollständigen Trocknen 
ensteht eine perfekt gleichmäßige und transparente 
Oberfläche, die sowohl leuchtend, als auch glänzend ist. 

Gel, pastos, matt
Akrylgel mit hoher Viskosität für das Auftragen dicker 
Schichten. Kann mit allen Farben verwendet 
und mit Wasser verdünnt werden. Verringert den Glanz 
der Farben und und ergibt nach dem Trocknen
ein satiniertes Finish. Ideal für alle Untergründe. 
Kann mit Spachtel oder Pinsel aufgetragen werden.

Gel mit Marmoreffekt
Andickendes Pulver, das mit Wasser vermischt 
ein Marmoriergel ergibt. Auf 1 Liter Wasser 3 Teelöffel 
Pulver verwenden. Kann mit jeder Farbe auf Papier oder 
Stoff angewendet werden.

Maskiermittel
Latex, der für die Reservetechnik verwendet wird. 
Den Pinsel in das Gummi eintauchen und längs 
der gezeichneten Linien auftragen. Trocknen lassen.
Danach kann das ganze Objekt bemalt und nach dem 
Trocknen der Farbe kann das Gummi entfernt werden. 
Der Pinsel sollte mit Wasser un Seife gereinigt werden.

Pappmaché Strukturpaste 
Pastose Strukturpaste, die eine Pappmaché ähnliche 
Oberfläche erzeugt. Haftet gut auf allen Untergründen 
und ist gebrauchsfertig. Kann nach dem Trocknen bemalt 
werden oder mit jeder wasserlöslichen Farbe vermischt 
werden. Kann mit einem Spachtel modelliert werden. 

Strukturpaste Kristall 
Opaleszierende Strukturpaste mit hoher Viskosität, 
die Glas-Mikrosphären enthält. Haftet perfekt auf allen 
Untergründen, sogar auf Glas und Spiegelflächen, 
und schafft eine glänzende und leuchtende Oberfläche. 
Kann leicht mit Glasfarben übermalt werden, ist aber 
auch ohne Bemalung schön. Gebrauchsbereit.

Gel, pastos, glänzend
Akrylgel mit hoher Viskosität für das Auftragen dicker 
Schichten. Kann mit allen Farben verwendet und mit 
Wasser verdünnt werden. Erhöht den Glanz der Farben 
und ergibt ein leuchtendes, sehr glänzendes Finish. 
Ideal für alle Untergründe. Kann mit Spachtel oder 
Pinsel aufgetragen werden. 

Pasta ferro preto
Pasta escura com uma elevada viscosidade, que reproduz 
a cor do ferro forjado. Pode usar-se com espessura ou em 
camada fina aplicada com o pincel. Está pronta a usar. 
Adere perfeitamente a todos os suportes. O tempo de 
secagem varia dependendo da espessura aplicada.

M5920730

Pasta en bruto
Pasta densa, granulosa, de aspecto similar 
al de la arena. Proporciona una superficie muy porosa, 
oscura y uniforme. Se emplea en técnicas de espesor. 
Se trabaja con espátula. Está lista para su uso. 
Se adhiere perfectamente a todos los soportes. 
Se puede pintar una vez seca.

Pasta bruta
Pasta densa, áspera, de aspeto muito semelhante ao 
da areia. Confere uma superfície muito porosa, escura 
e uniforme. Usa-se para técnicas com espessura, 
trabalha-se com a espátula. Está pronta a usar. Adere 
perfeitamente a todos os suportes. Pode ser colorida 
após dessecação.

M5920731

Pasta liviana
Pasta densa, muy clara. Indicada para técnicas de espesor 
gracias a su peso específico muy bajo, por lo que su peso 
no afecta a la decoración. 
Proporciona una superficie lisa y uniforme. 
Se adhiere perfectamente a todos los soportes. 
Se puede pintar una vez seca

Pasta leve
Pasta densa, muito clara. Indicada para técnicas com 
espessura porque tem um peso específico muito baixo; 
portanto, não afeta o peso da decoração. Proporciona 
uma superfície lisa, uniforme.
Adere perfeitamente a todos os suportes. Pode ser 
colorida após dessecação.

M5920745

M5920746 - M5934746

M5920733

Pasta craqueladora
Pasta clara muy densa. Se aplica a espátula en capas 
gruesas. Está preparada para su uso. Durante el secado 
aparecen fisuras en la superficie que imitan el efecto de 
un muro agrietado. Se adhiere perfectamente a todos 
los soportes. Se puede pintar una vez seca o mezclar con 
todos los colores diluibles en agua.

Pasta fissurante
Pasta muito densa, clara. Aplica-se com espessura 
utilizando uma espátula. Está pronta a usar. Durante 
o processo de dessecação cria na superfície fissuras 
que lembram o efeito de uma parede fissurada. Adere 
perfeitamente a todos
os suportes. Pode ser colorida após dessecação ou 
misturada com todas as cores solúveis em água.

M5920734

Pasta barro cocido 
Pasta densa con el color original de la terracota. 
Ideal para la decoración de objetos de arcilla. 
Se aplica con pincel o con espátula. 
Se adhiere perfectamente a todos los soportes. 
Se puede pintar una vez seca. El tiempo de secado 
depende del grosor de la capa aplicada

Pasta terracota
Pasta densa da cor original da terracota. Ideal para a 
decoração de recipientes de barro.
Aplica-se com um pincel ou com espátula.
Adere perfeitamente a todos os suportes.  
Pode ser colorida após dessecação. O tempo de 
dessecação varia dependendo da espessura aplicada.

M5920742

Barniz Craquelé  
Barniz base agua lista para su uso. 
Aplicar una capa uniforme sobre el fondo. 
Tras alrededor de 30 minutos se aplica sobre la superficie 
del barniz craquelante un color acrílico que contraste 
sobre el fondo. Durante el secado, al cabo de poco 
tiempo, se forman grietas en el color que permiten 
ver la tonalidad del fondo.

Verniz Craquelê
Verniz à base de água pronto a usar. Aplica-se no fundo 
uniformemente. Após cerca de 30 minutos aplica-se 
sobre a superfície do verniz craquelê uma cor acrílica de 
tonalidade contrastante à do fundo. Num curto espaço de 
tempo, durante o processo de dessecação, formam-se na 
cor as fissuras que deixam antever a tonalidade do fundo.

Pasta blanca gruesa
Contiene un elevado porcentaje de pómez de Lipari 
blanqueada con blanco de titanio. Tiene una consistencia 
pastosa que permite obtener efectos matéricos 
granulados. Se extiende con espátula sobre cualquier 
soporte. Es ideal como fondo para todas las técnicas 
pictóricas y decorativas.

Pasta bruta branca
Contém uma elevada percentagem de pedra-pomes 
de Lipari branqueada com Branco de titânio. Tem uma 
consistência pastosa, permite obter efeitos robustos 
granulosos. Aplica-se com a espátula em qualquer 
suporte. Ótima como fundo para todas as técnicas 
pictóricas e decorativas.

Barniz vitrificante
Barniz final protector base agua. Forma una película 
gruesa, con una gran resistencia mecánica y a los 
agentes atmosféricos. Se extiende con pincel sobre las 
superficies decoradas. Una vez completamente seca es 
perfectamente homogénea y transparente, y proporciona 
brillo y luminosidad al trabajo. 

Verniz vitrificante
Verniz de acabamento protetor à base de água. Forma 
uma película de espessura elevada, muito resistente aos 
agentes atmosféricos e mecânicos. Aplica-se com pincel 
sobre superfícies decoradas. A dessecação completa é 
perfeitamente homogénea e transparente, confere ao 
trabalho brilho e luminosidade.

Gel denso mate
Gel acrílico de elevada viscosidade. Usa-se para técnicas 
com espessura. Mistura-se com todas as tintas que se 
diluem em água. Atenua o brilho das tintas, quando seca 
tem uma superfície de aspeto acetinado.
Adequado para todos os suportes.
Aplica-se com uma espátula ou pincel.

Gel para marmorear
Pó espessante que combinado com água forma um gel 
para marmoreados. 
Para 1 litro de água usar 3 colheres de chá de pó. 
Usa-se em papel e tecido com todas as cores 
indistintamente.

Borracha para mascarar
Látex que se usa para a técnica de reserva.
Mergulhar o pincel na borracha e pintar seguindo os 
traços de um desenho na superfície desejada.
Deixar secar. Colorir livremente todo o objeto,  
quando a tinta estiver seca retirar a borracha.
Limpar o pincel com água e sabão.

Pasta de papel machê
Pasta densa que imita a superfície do papel machê. 
Adere bem a todos os suportes, está pronto a usar.
Pode-se colorir depois de seco ou misturar com qualquer 
tinta solúvel em água.
Modela-se com a espátula.

Pasta de cristal
Pasta opalescente de elevada viscosidade, contém 
pequenas esferas de vidro. Adere perfeitamente a todos 
os suportes. Confere uma superfície brilhante e luminosa.
Pode pintar-se ligeiramente com as tintas para vidro; é 
muito bonita mesmo neutra. Está pronta a usar.

Gel denso brilhante
Gel acrílico de elevada viscosidade. Usa-se para técnicas
com espessura. Mistura-se com todas as tintas 
que se diluem em água. Aumenta o luzidia
das tintas, quando seca tem uma superfície luzidia
muito brilhante. Adequado para todos os suportes. 
Aplica-se com uma espátula ou pincel.



Rainbow

▶ 44 colori divisi in 32 tinte lucide, 
2 opache e 9 colori metallici, 
un Medio trasparente e un diluente 
disponibili in flaconi da 60ml. 
La gamma include tutti i colori 
più utilizzati nell’arte del modellismo.

▶ I pigmenti sono legati da una resina 
alchidica a bassa viscosità e altissima 
resistenza nel tempo, agli sbalzi termici 
e all’umidità. Sono stabili e perenni.

▶ Colori caratterizzati da notevole 
semplicità di impiego, adatti anche 
ai modellisti meno esperti perché 
la pennellata si distende con facilità 
senza lasciare traccia. Il colore 
può essere steso anche con finissimi 
pennelli, su superfici microscopiche, 
senza formare spessori o rilievi 
che renderebbero grossolana la pittura 
e senza seccare troppo rapidamente, 
così da poter giungere alla superficie 
di posa ancora al giusto grado di fluidità 
e lavorabilità. 

▶ Rainbow è pigmento stabile alla luce, 
in finissima macinazione e in elevata 
concentrazione.

▶ 44 colours divided into 32 gloss, 
2 matt and 9 metallic colours, 
a transparent Medium and a Thinner 
available in 60ml bottles. 
The range includes all the colours 
mostly used in the art of model making.

▶ The pigments are dissolved in an alkyd 
resin with low viscosity and very high 
resistance over time, to thermal changes 
and humidity. They are stable 
and permanent.

▶ Colours characterized by a remarkable 
simplicity of use, also suitable for less 
expert model makers because the brush 
stroke eases easily without leaving 
a trace. The colour can also be applied 
with very fine brushes, on microscopic 
surfaces, without forming shims 
or reliefs that would make the painting 
coarser. The colours do not dry 
too quickly, so as to reach the laying 
surface even at the right degree 
of fluidity and workability.

▶ Rainbow is pigment with high 
resistance to the light, very fine 
grinding and high concentration.

Tutti i colori 10 = 17 ml barattolo

Diluente 14 = 60 ml flacone

Unità di vendita 6 pezzi

All colours 10 = 17 ml tin

Thinner 14 = 60 ml bottle

Sales unit 6 pieces

Smalti per modellismo
Model Enamels

"[…] le stesse armonie che trovasti nel colore 
le devi trovare nella forma."

"[…] you must find in form the same harmonies         
you have found in colour."

Gianni Maimeri, I Diari
1 dicembre / december 1908

▶ 44 couleurs divisées en 32 teintes 
brillantes, 2 opaques et 9 couleurs 
métalliques, un médium transparent 
et un diluant disponible en flacons 
de 60 ml. La gamme inclut toutes 
les couleurs les plus utilisées dans l'art 
du modélisme

▶ Les pigments sont liés par une 
résine alkyde à faible viscosité et à très 
haute résistance au temps, aux écarts 
thermiques et à l'humidité. 
Ils sont stables et inaltérables.

▶  La grande simplicité d'utilisation 
caractérise ces peintures. Elles sont 
particulièrement adaptées aux modélistes 
débutants car le pinceau glisse facilement 
sans laisser de trace. La couleur peut 
même être étalée avec un pinceau très 
fin, sur des surfaces microscopiques, et 
sans sécher trop rapidement, de manière 
à atteindre la surface de pose dans l'état 
idéal de fluidité et de plasticité. 

▶ Rainbow est un pigment stable 
à la lumière, en mouture très fine 
et en concentration élevée.

▶ 44 Farben in 32 glänzenden, 2 
matten und 9 Metallic-Farbtönen, 
ein transparentes Malmittel und ein 
Verdünner in Flaschen à 60 ml. 
Das Sortiment umfasst die 
im Modellbau meistgenutzten Farben.

▶ Die Pigmente sind durch ein 
Alkydharz mit geringer Viskosität 
und langer Haltbarkeit gegenüber 
Temperaturschwankungen 
und Feuchtigkeit gebunden. 
Sie sind stabil und dauerhaft beständig.

▶ Die Farben zeichnen sich durch 
eine besonders einfache Anwendung 
aus und sind auch für weniger erfahrene 
Modellbauer geeignet, da sich 
der Pinselstrich leicht verbreitet, ohne 
Spuren zu hinterlassen. Die Farbe kann 
auch mit feinsten Pinseln auf kleinste 
Oberflächen aufgetragen werden, 
ohne dick aufzutragen oder Reliefs 
zu bilden, die die Malerei grob erscheinen 
ließen, und ohne zu schnell zu trocknen, 
damit man die gesamte Oberfläche 
noch bei der richtigen Fließfähigkeit 
und Verarbeitbarkeit abschließen kann.

▶ Rainbow besteht aus lichtstabilen 
Pigmenten in feinster Mahlung 
und in hoher Konzentration.

Toutes les couleurs 
10 = 17 ml pot
Diluant 14 = 60 ml flacon
Unité de vente 6 pièces
Alle Farben 10 = 17 ml Glas
Verdünner 
14 = 60 ml Flasche
Verkaufseinheit 6 Stück

Vernis pour modélisme
Lackfarben für Modellbau

"[...] il faut trouver dans la forme les mêmes harmonies 
que tu as trouvé dans la couleur. "

"[…] die gleiche Harmonie, die man in der Farbe  
gefunden hat, muss man in der Form wiederfinden."

Gianni Maimeri, I Diari
1er décembre / Dezember 1908

▶ 44 colores divididos en 32 tintas 
brillantes, 2 mates y 9 colores metálicos, 
un medio transparente y un diluyente 
disponibles en frascos de 60 ml. 
La gama incluye todos los colores 
más utilizados en el arte del modelismo.

▶ Los pigmentos están aglutinados 
mediante una resina alquídica de baja 
viscosidad y altísima resistencia al paso 
del tiempo, diferencias de temperatura 
y humedad. Son estables y perennes.

▶ Colores caracterizados por su gran 
sencillez de uso, idóneos incluso para 
los modelistas menos expertos porque 
la pincelada se extiende con facilidad, 
sin dejar trazas. El color puede extenderse 
también con pinceles muy finos, sobre 
superficies microscópicas, sin formar 
espesores o relieves que crearían un 
efecto basto en la pintura, y sin secar 
demasiado rápidamente, para poder 
llegar a la superficie de colocación 
con el grado justo de fluidez 
y posibilidades de retoque. 

▶ Rainbow es un pigmento estable 
a la luz, finísimamente molido
 y en alta concentración.

▶ 44 tintas divididas em 32 tonalidades 
brilhantes, 2 opacas e 9 cores metálicas, 
um meio transparente e um diluente 
disponíveis em frascos de 60 ml. 
A gama inclui todas as cores 
mais utilizadas na arte da modelagem.

▶ Os pigmentos são ligados por uma 
resina alquídica de baixa viscosidade 
e altíssima resistência ao longo do tempo, 
às oscilações térmicas e à humidade. 
São estáveis e perenes.

▶ Tintas caracterizadas por notável 
simplicidade de utilização, também 
adequadas aos modeladores menos 
experientes porque a pincelada 
extende-se com facilidade, sem deixar 
rasto. A tinta também pode ser espalhada 
com pincéis muito finos, sobre superfícies 
microscópicas, sem formar espessuras 
ou relevos que tornariam a pintura 
grosseira e sem secar demasiado rápido, 
de forma a poder aceder à superfície de 
aplicação ainda com o grau certo 
de fluidez e de trabalhabilidade.

▶ Rainbow é um pigmento estável 
à luz, de moagem finíssima e de elevada 
concentração.

Todos los colores 
10 = 17 ml lata
Diluyente 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 10 = 17 ml lata
Diluente 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Esmaltes para modelismo
Esmaltes para modelismo

"[…] las mismas armonías que encontraste en el color 
las debes encontrar en la forma."

"[…] as mesmas harmonias que encontraste no coração, 
deves encontrá-las na forma."

Gianni Maimeri, I Diari
1 diciembre / dezembro 1908





RAINBOW

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 10 = 17 ml barattolo
Diluente 14 = 60 ml flacone
Unità di vendita 6 pezzi
All colours 10 = 17 ml tin
Thinner 14 = 60 ml bottle
Sales unit 6 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M61  = Smalti per modellismo, 
 gamma completa, 
 44 colori a prezzo unico 

M61  = Model Enamels, 
 complete range, 
 44 products at a sole price

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

001 Arancio
★ ★ ★ Orange
■  

    

002 Bianco avorio
★ ★ ★ Ivory
■  

    

003 Bianco
★ ★ ★ White
■  

    

004 Blu Marina
★ ★ ★ Navy Blue
■  

    

005 Bruno
★ ★ ★ Brown
■  

    

006 Carminio
★ ★ ★ Carmine
■  

    

007 Celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■  

    

008 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
■  

    

009 Blu di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Blue
■  

    

010 Grigio chiaro
★ ★ ★ Light Grey
■  

    

011 Grigio scuro
★ ★ ★ Deep Grey
■  

    

012 Nero
★ ★ ★ Black
■  

    

013 Ocra chiara
★ ★ ★ Light Ochre
■  

    

014 Giallo
★ ★ ★ Yellow
■  

    

015 Rosso brillante
★ ★ ★ Brilliant Red
■  

    

016 Terra di Siena naturale
★ ★ ★ Raw Sienna
■  

    

017 Trasparente
★ ★ ★ Transparent
■  

    

018 Verde brillante
★ ★ ★ Brilliant Green
■  

    

019 Verde chiaro
★ ★ ★ Light Green
■  

    

020 Verde scuro
★ ★ ★ Deep Green
■  

    

021 Giallo limone
★ ★ ★ Lemon Yellow
■  

    

022 Smeraldo
★ ★ ★ Emerald
■  

    

023 Verde vagone
★ ★ ★ Wagon Green
■  

    

024 Blu vivo
★ ★ ★ Bright Blue
■  

    

025 Rosso fuoco
★ ★ ★ Flame Red
■  

    

026 Violetto
★ ★ ★ Violet
■  

    

027 Malva
★ ★ ★ Mauve
■  

    

031 Bianco Opaco
★ ★ ★ Matt White
■  

    

042 Nero Opaco
★ ★ ★ Matt Black
■  

    

064 Noce
★ ★ ★ Walnut
■  

    

065 Castagno
★ ★ ★ Chestnut
■  

    

066 Giallo indiano
★ ★ ★ Indian Yellow
■  

    

067 Carnicino
★ ★ ★ Flesh Tint
■  

    

068 Rosa
★ ★ ★ Rose
■  

    

074 Bianco ghiaccio
★ ★ ★ Iced White
■  

    

COLORI COPRENTI 
OPAQUE COLOURS

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 10 = 17 ml pot
Diluant 14 = 60 ml flacon
Unité de vente 6 pièces
Alle Farben 10 = 17 ml Glas
Verdünner 14 = 60 ml Flaschen
Verkaufseinheit 6 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

moyen | Mittel

 faible | Gering 

M61  = Vernis pour modélisme, 
 gamme complète, 
 44 couleurs à prix unique 
M61  = Lackfarben für Modellbau, 
 komplette Farbserie, 
 44 Farben einheitlicher Preis

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

001 Orange
★ ★ ★ Orange
■  

    

002 Ivoire
★ ★ ★ Elfenbein
■  

    

003 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■  

    

004 Bleu Marine
★ ★ ★ Marineblau
■  

    

005 Brun
★ ★ ★ Braun
■  

    

006 Carmin
★ ★ ★ Karmin
■  

    

007 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■  

    

008 Céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
■  

    

009 Bleu cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
■  

    

010 Gris clair
★ ★ ★ Hellgrau
■  

    

011 Gris foncé
★ ★ ★ Dunkelgrau
■  

    

012 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■  

    

013 Ocre clair
★ ★ ★ Lichter Ocker 
■  

    

014 Jaune
★ ★ ★ Gelb
■  

    

015 Rouge brillant
★ ★ ★ Brillantrot
■  

    

016 Terre de Sienne naturelle
★ ★ ★ Siena natur 
■  

    

017 Transparent
★ ★ ★ Transparent
■  

    

018 Vert brillant
★ ★ ★ Brillantgrün
■  

    

019 Vert clair
★ ★ ★ Hellgrün
■  

    

020 Vert foncé
★ ★ ★ Dunkelgrün
■  

    

021 Jaune citron
★ ★ ★ Zitronengelb
■  

    

022 Emeraude
★ ★ ★ Smaragt
■  

    

023 Vert wagon
★ ★ ★ Wagengrün
■  

    

024 Bleu intense
★ ★ ★ Intensivblau
■  

    

025 Rouge feu
★ ★ ★ Feuerrot
■  

    

026 Violet
★ ★ ★ Violett
■  

    

027 Mauve
★ ★ ★ Malve
■  

    

031 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■  

    

042 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■  

    

064 Noyer
★ ★ ★ Walnuss
■  

    

065 Châtaigne
★ ★ ★ Kastanie
■  

    

066 Jaune indien
★ ★ ★ Indischgelb
■  

    

067 Carnation
★ ★ ★ Fleish Tint 
■  

    

068 Rose
★ ★ ★ Rosa
■  

    

074 Blanc glace
★ ★ ★ Ice Weiss 
■  

    

COULEURS COUVRANTES
DECKENDE FARBEN 

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 10 = 17 ml lata
Diluyente 14 = 60 ml frasco
Unidad de venta 6 unidades
Todas as cores 10 = 17 ml lata
Diluente 14 = 60 ml frasco
Unidade de venda 6 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M61  = Esmaltes para modelismo, 
 gama completa, 
 44 colores a precio único 

M61  = Esmaltes para modelismo, 
 série completa,
 44 tintas preço único

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente

001 Naranja
★ ★ ★ Laranja
■  

    

002 Blanco marfil
★ ★ ★ Branco marfim
■  

    

003 Blanco
★ ★ ★ Branco
■  

    

004 Azul Marino
★ ★ ★ Azul marinho
■  

    

005 Pardo
★ ★ ★ Castanho
■  

    

006 Carmín
★ ★ ★ Carmim
■  

    

007 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■  

    

008 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
■  

    

009 Azul de cobalto
★ ★ ★ Azul cobalto
■  

    

010 Gris claro
★ ★ ★ Cinzento claro
■  

    

011 Gris oscuro
★ ★ ★ Cinzento escuro
■  

    

012 Negro
★ ★ ★ Preto
■  

    

013 Ocre claro
★ ★ ★ Ocre claro
■  

    

014 Amarillo
★ ★ ★ Amarelo
■  

    

015 Rojo brillante
★ ★ ★ Vermelho brilhante 
■  

    

016 Tierra de Siena natural
★ ★ ★ Terra de Siena natural
■  

    

017 Transparente
★ ★ ★ Transparente
■  

    

018 Verde brillante
★ ★ ★ Verde brilhante
■  

    

019 Verde claro
★ ★ ★ Verde claro
■  

    

020 Verde oscuro
★ ★ ★ Verde escuro
■  

    

021 Amarillo limón
★ ★ ★ Amarelo limão
■  

    

022 Esmeralda
★ ★ ★ Esmeralda
■  

    

023 Verde vagón
★ ★ ★ Verde vagão
■  

    

024 Azul vivo
★ ★ ★ Azul vivo
■  

    

025 Rojo fuego
★ ★ ★ Vermelho fogo
■  

    

026 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■  

    

027 Malva
★ ★ ★ Malva
■  

    

031 Blanco gelo
★ ★ ★ Branco opaco
■  

    

042 Negro Opaco
★ ★ ★ Preto opaco
■  

    

064 Nogal
★ ★ ★ Noz
■  

    

065 Castaña
★ ★ ★ Castanha
■  

    

066 Amarillo indio
★ ★ ★ Amarelo índio
■  

    

067 Carne
★ ★ ★ Rosa Carne
■  

    

068 Rosa
★ ★ ★ Rosa
■  

    

074 Blanco hielo
★ ★ ★ Branco neve
■  

    

COLORES CUBRIENTES 
CORES OPACO
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004 Blu Marina
★ ★ ★ Navy Blue
■  

    

005 Bruno
★ ★ ★ Brown
■  

    

007 Celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■  

    

008 Blu ceruleo
★ ★ ★ Cerulean Blue
■  

    

009 Blu di cobalto
★ ★ ★ Cobalt Blue
■  

    

010 Grigio chiaro
★ ★ ★ Light Grey
■  

    

011 Grigio scuro
★ ★ ★ Deep Grey
■  

    

012 Nero
★ ★ ★ Black
■  

    

017 Trasparente
★ ★ ★ Transparent
■  

    

018 Verde brillante
★ ★ ★ Brilliant Green
■  

    

019 Verde chiaro
★ ★ ★ Light Green
■  

    

020 Verde scuro
★ ★ ★ Deep Green
■  

    

023 Verde vagone
★ ★ ★ Wagon Green
■  

    

024 Blu vivo
★ ★ ★ Bright Blue
■  

    

026 Violetto
★ ★ ★ Violet
■  

    

031 Bianco Opaco
★ ★ ★ Matt White
■  

    

042 Nero Opaco
★ ★ ★ Matt Black
■  

    

060 Oro antico
★ ★ ★ Antique Gold
■  

    

062 Argento
★ ★ ★ Silver
■  

    

063 Ottone
★ ★ ★ Brass
■  

    

069 Acciao
★ ★ ★ Steel
■  

    

070 Grigio micaceo
★ ★ ★ Mica Grey
■  

    

071 Nero micaceo
★ ★ ★ Mica Black
■  

    

072 Bronzo
★ ★ ★ Bronze
■  

    

073 Oro
★ ★ ★ Gold
■  

    

068 Diluente
Thinner
 

    

004 Bleu Marine
★ ★ ★ Marineblau
■  

    

005 Brun
★ ★ ★ Braun
■  

    

007 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■  

    

008 Céruleum
★ ★ ★ Coelinblau
■  

    

009 Bleu cobalt
★ ★ ★ Kobaltblau
■  

    

010 Gris clair
★ ★ ★ Hellgrau
■  

    

011 Gris foncé
★ ★ ★ Dunkelgrau
■  

    

012 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■  

    

017 Transparent
★ ★ ★ Transparent
■  

    

018 Vert brillant
★ ★ ★ Brillantgrün
■  

    

019 Vert clair
★ ★ ★ Hellgrün
■  

    

020 Vert foncé
★ ★ ★ Dunkelgrün
■  

    

023 Vert wagon
★ ★ ★ Wagengrün
■  

    

024 Bleu intense
★ ★ ★ Intensivblau
■  

    

026 Violet
★ ★ ★ Violett
■  

    

031 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■  

    

042 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■  

    

060 Or antique
★ ★ ★ Antikgold
■  

    

062 Argent
★ ★ ★ Silber
■  

    

063 Laiton
★ ★ ★ Messing
■  

    

069 Acier satin
★ ★ ★ Satin Stahl 
■  

    

070 Gris micacé
★ ★ ★ Glimmergrau
■  

    

071 Noir micacé
★ ★ ★ Glimmerschwarz
■  

    

072 Bronze
★ ★ ★ Bronze 
■  

    

073 Or
★ ★ ★ Gold
■  

    

068 Diluant
Verdünnungsmittel
 

    

COULEURS COUVRANTES
DECKENDE FARBEN 

004 Azul Marino
★ ★ ★ Azul marinho
■  

    

005 Pardo
★ ★ ★ Castanho
■  

    

007 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■  

    

008 Azul cerúleo
★ ★ ★ Azul cerúleo
■  

    

009 Azul de cobalto
★ ★ ★ Azul cobalto
■  

    

010 Gris claro
★ ★ ★ Cinzento claro
■  

    

011 Gris oscuro
★ ★ ★ Cinzento escuro
■  

    

012 Negro
★ ★ ★ Preto
■  

    

017 Transparente
★ ★ ★ Transparente
■  

    

018 Verde brillante
★ ★ ★ Verde brilhante
■  

    

019 Verde claro
★ ★ ★ Verde claro
■  

    

020 Verde oscuro
★ ★ ★ Verde escuro
■  

    

023 Verde vagón
★ ★ ★ Verde vagão
■  

    

024 Azul vivo
★ ★ ★ Azul vivo
■  

    

026 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■  

    

031 Blanco gelo
★ ★ ★ Branco opaco
■  

    

042 Negro Opaco
★ ★ ★ Preto opaco
■  

    

060 Oro antiguor
★ ★ ★ Ouro antigo
■  

    

062 Plata
★ ★ ★ Prata
■  

    

063 Latón
★ ★ ★ Latão
■  

    

069 Acero
★ ★ ★ Aço
■  

    

070 Gris micaceo
★ ★ ★ Cinzento mica
■  

    

071 Nero micáceo
★ ★ ★ Preto mica
■  

    

072 Bronce
★ ★ ★ Bronze 
■  

    

073 Oro
★ ★ ★ Ouro
■  

    

068 Diluyente
Diluente
 

    



Idea Spray

▶ 48 colori vivaci, compresi di tinte 
pastello, metalliche, trasparenti e glitter.

▶ Tutti i colori sono a base di solvente.

▶ Facili da utilizzare, si spruzzano 
direttamente sulle superfici da decorare.

▶ La texture che si ottiene è satinata, 
serica, uniforme ed omogenea.

▶ Per garantire protezione 
all’elaborato, si può applicare 
una mano di vernice trasparente, 
opaca o lucida.

▶ Seguire bene le istruzioni 
sulla bombola.

▶ Essiccazione immediata.

▶ L’effetto ottenuto è perenne.

▶ 48 lively colours, including 
pastel, metallic, transparent 
and glitter shades.

▶ All colours are solvent-based.

▶ Easy to use, can be spread directly 
across the surfaces to be decorated.

▶ The texture obtained is satiny, silky, 
uniform and homogeneous.

▶ In order to protect the paint, 
a transparent, matt 
or glossy coat of varnish 
can be applied.

▶ Follow the instructions on the can.

▶ Dries immediately.

▶ The effect obtained is permanent.

Tutti i colori 24 = 200 ml 

bombola

Unità di vendita 3 pezzi

All colours 24 = 200 ml can

Sales unit 3 pieces

Spray per decorazione
Spray for Decoration

"La raffinatezza in arte è spesso segno 
di debolezza e di superficialità."

"Refinement in art is often a sign
of weakness and superficiality."

Gianni Maimeri, I Diari
23 gennaio / january 1917

▶ 48 couleurs vives, y compris des teintes 
pastel, métalliques, transparentes 
et brillantes.

▶ Toutes les couleurs sont à base 
de solvant.

▶ Faciles à utiliser, elles se pulvérisent 
directement sur la surface à décorer.

▶ La texture obtenue est satinée, soyeuse, 
uniforme et homogène.

▶ Pour protéger la réalisation, appliquer 
une couche de vernis transparent, 
mat ou brillant.

▶ Suivre attentivement les instructions 
figurant sur l'emballage.

▶ Séchage immédiat.

▶ L'effet obtenu est permanent.

▶ 48 lebendige Farben, einschließlich 
Pastell-, Metallic-, transparente 
und Glitzer-Farbtöne.

▶ Alle Farben auf Lösungsmittelbasis.

▶ Leicht zu verwenden, sie werden direkt 
auf die zu dekorierende Oberfläche 
aufgesprüht.

▶ Die so erhaltene Textur ist seidenmatt, 
seidig, einheitlich und homogen.

▶ Um einen guten Schutz des Werks 
zu gewährleisten, kann man eine Schicht 
transparenten, matten oder glänzenden 
Firnis auftragen.

▶ Die Anweisungen auf der Sprühflasche 
genau beachten.

▶ Sofortige Trocknung.

▶ Das erzielte Ergebnis ist unvergänglich.

Toutes les couleurs  
24 = 200 ml spray
Unité de vente : 3 pièces
Alle Farben 
24 = 200 ml Sprühdose
Verkaufseinheit 3 Stück

Spray pour décoration
Sprühfarben zur Dekoration

"Le raffinement, en art, est souvent un signe 
de faiblesse et de superficialité."

"Raffinement ist in der Kunst oft nichts alse
ein Zeichen von Schwäche und Oberflächlichkeit."

Gianni Maimeri, I Diari
23 janvier / Januar 1917

▶ 48 colores llenos de vida, incluyendo 
tintas pastel, metálicas, transparentes 
y glitter.

▶ Todos ellos son colores de base 
disolvente.

▶ Fáciles de utilizar, se pulverizan 
directamente sobre las superficies 
a decorar.

▶ La textura que se obtiene es satinada, 
sérica, uniforme y homogénea.

▶ Para garantizar protección al trabajo, 
se puede aplicar una mano de barniz 
transparente, mate o brillante.

▶ Seguir correctamente las instrucciones 
que se indican en el bote.

▶ Secado inmediato.

▶ El efecto obtenido es permanente.

▶ 48 tintas com cores vivas, incluindo 
cores pastel, metalizadas, transparentes    
e glitter.

▶ Todas as tintas são à base de solvente.

▶ Fáceis de utilizar, podem 
ser pulverizadas directamente sobre 
as superfícies a decorar.

▶ A textura obtida é acetinada, sedosa, 
uniforme e homogénea.

▶ Para garantir a proteção do trabalho, 
é possível aplicar uma demão de verniz 
transparente, opaco ou brilhante.

▶ Seguir as instruções na lata 
corretamente.

▶ Secagem imediata.

▶ O efeito obtido é definitivo.

Todos los colores 
24 = 200 ml aerosol
Unidad de venta 3 pezzi
Todas as cores 
24 = 200 ml spray
Unidade de venda 3 unidades

Spray para decoración
Spray para decoração

"El refinamiento, en el arte, es a menudo signo
de debilidad y de superficialidad."

"O requinte, na arte, é muitas vezes sinal  
de fraqueza e de superficialidade."

Gianni Maimeri, I Diari
23 enero / janeiro 1917
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IDEA SPRAY

003 Argento
★ ★ ★ Silver
■

  gr. 1

010 Bianco
★ ★ ★ White
■

  gr. 1

021 Bianco avorio
★ ★ ★ Ivory White
■

  gr. 1

050 Arancio
★ ★ ★ Orange
■

  gr. 1

051 Arancio fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Orange
■

  gr. 1

095 Giallo fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Yellow
■

  gr. 1

100 Giallo limone
★ ★ ★ Lemon Yellow
■

  gr. 1

118 Giallo scuro
★ ★ ★ Deep Yellow
■

  gr. 1

131 Ocra gialla
★ ★ ★ Yellow Ochre
■

  gr. 1

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
■

  gr. 1

144 Oro pallido
★ ★ ★ Pale Gold
■

  gr. 1

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
■

  gr. 1

152 Oro zecchino
★ ★ ★ Sequin Gold
■

  gr. 1

166 Carminio
★ ★ ★ Carmine
■

  gr. 1

200 Rame
★ ★ ★ Copper
■

  gr. 1

205 Rosa antico
★ ★ ★ Antique red
■

  gr. 1

239 Rosso fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Red
■

  gr. 1

278 Terra di Siena bruciata
★ ★ ★ Burnt Sienna
■

  gr. 1

279 Vermiglione
★ ★ ★ Vermilion
■

  gr. 1

311 Verde chiaro
★ ★ ★ Light Green
■

  gr. 1

323 Verde giallastro
★ ★ ★ Yellowish Green
■

  gr. 1

346 Verde scuro
★ ★ ★ Deep Green
■

  gr. 1

348 Verde smeraldo
★ ★ ★ Viridian
■

  gr. 1

390 Blu oltremare
★ ★ ★ Ultramarine
■

  gr. 1

394 Blu permanente chiaro
★ ★ ★ Permanent Blue Light
■

  gr. 1

414 Celeste
★ ★ ★ Sky Blue
■

  gr. 1

430 Turchese
★ ★ ★ Turquoise
■

  gr. 1

442 Viola
★ ★ ★ Violet
■

  gr. 1

472 Bruno
★ ★ ★ Brown
■

  gr. 1

475 Bronzo
★ ★ ★ Bronze
■

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■

  gr. 1

507 Grigio caldo
★ ★ ★ Warm Grey
■

  gr. 1

510 Grigio freddo
★ ★ ★ Cool Grey
■

  gr. 1

530 Nero
★ ★ ★ Black
■

  gr. 1

Formati disponibili
Available sizes

Tutti i colori 24 = 200 ml bombola
Unità di vendita 3 pezzi
All colours 24 = 200 ml can
Sales unit 3 pieces

Grado di resistenza alla luce
Lightfastness degree

massimo | highest

 medio | normal

 scarso | low 

M63  = Spray per decorazione, 
 gamma completa, 
 48 colori a 3 gruppi di prezzo 

M63  = Decoration Spray, 
 complete range, 
 48 colours in 3 price groups

Grado di coprenza
Opacity degree

coprente | opaque

semicoprente | semi-opaque

trasparente | transparent

COLORI FLUORESCENTI 
FLUORESCENT COLOURS

COLORI METALLICI 
METALLIC COLOURS

COLORI TRASPARENTI 
TRANSPARENT COLOURS

COLORI CROMATI 
CHROMING COLOURS

003 Argent
★ ★ ★ Silber
■

  gr. 1

010 Blanc
★ ★ ★ Weiss
■

  gr. 1

021 Blanc ivoire
★ ★ ★ Elfenbeinweiss
■

  gr. 1

050 Orange
★ ★ ★ Orange
■

  gr. 1

051 Orange fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzorange
■

  gr. 1

095 Jaune fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzgelb
■

  gr. 1

100 Jaune citron
★ ★ ★ Zitronengelb
■

  gr. 1

118 Jaune foncé
★ ★ ★ Dunkelgelb
■

  gr. 1

131 Ocre jaune
★ ★ ★ Lichter Ocker
■

  gr. 1

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
■

  gr. 1

144 Or pâle
★ ★ ★ Blassgold
■

  gr. 1

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
■

  gr. 1

152 Or sequin
★ ★ ★ Zechinengold
■

  gr. 1

166 Carmin
★ ★ ★ Karmin
■

  gr. 1

200 Cuivre
★ ★ ★ Kupfer
■

  gr. 1

205 Rose antique
★ ★ ★ Rosa Antik
■

  gr. 1

239 Rouge fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzrot
■

  gr. 1

278 Terre de Sienne brûlée
★ ★ ★ Siena gebrannt
■

  gr. 1

279 Vermillon
★ ★ ★ Zinnoberrot
■

  gr. 1

311 Vert clair
★ ★ ★ Hellgrün
■

  gr. 1

323 Vert jaunâtre
★ ★ ★ Gelbgrün
■

  gr. 1

346 Vert foncé
★ ★ ★ Dunkelgrün
■

  gr. 1

348 Vert émeraude
★ ★ ★ Chromoxidgrün feurig
■

  gr. 1

390 Bleu outremer
★ ★ ★ Ultramarin
■

  gr. 1

394 Bleu permanent clair
★ ★ ★ Permanentblau hell
■

  gr. 1

414 Bleu ciel
★ ★ ★ Himmelblau
■

  gr. 1

430 Turquoise
★ ★ ★ Türkis
■

  gr. 1

442 Violet
★ ★ ★ Violett
■

  gr. 1

472 Brun
★ ★ ★ Braun
■

  gr. 1

475 Bronze
★ ★ ★ Bronze
■

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■

  gr. 1

507 Gris chaud
★ ★ ★ Warmgrau
■

  gr. 1

510 Gris froid
★ ★ ★ Kaltgrau
■

  gr. 1

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■

  gr. 1

Formats disponibles
Verfügbare Gebindegrößen

Toutes les couleurs 24 = 200 ml spray
Unité de vente 3 pièces
Alle Farben 24 = 200 ml Sprühdose
Verkaufseinheit 3 Stück

Degré de résistance à la lumière
Grad der Lichtbeständigkeit

maximum | Maximal

 moyen | Mittel

 faible | Gering 

M63  = Spray pour décoration, 
 gamme complète,  
 48 couleurs à 3 groupes de prix 

M63  = Sprühfarben zur Dekoration, 
 komplette Farbserie, 
 48 Farben in 3 Preisgruppen

Degré de couvrance
Deckkraft

couvrante | Deckend

semi couvrante | Halbdeckend

transparente | Transparent

003 Plata
★ ★ ★ Prata
■

  gr. 1

010 Blanco
★ ★ ★ Branco
■

  gr. 1

021 Blanco marfil
★ ★ ★ Branco marfim
■

  gr. 1

050 Naranja
★ ★ ★ Laranja
■

  gr. 1

051 Naranja fluorescente
★ ★ ★ Laranja fluorescente
■

  gr. 1

095 Amarillo fluorescente
★ ★ ★ Amarelo fluorescente
■

  gr. 1

100 Amarillo limón
★ ★ ★ Amarelo limão
■

  gr. 1

118 Amarillo oscuro
★ ★ ★ Amarelo escuro
■

  gr. 1

131 Ocre amarillo
★ ★ ★ Ocre amarelo
■

  gr. 1

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
■

  gr. 1

144 Oro pálido
★ ★ ★ Ouro pálido
■

  gr. 1

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
■

  gr. 1

152 Oro cequín
★ ★ ★ Ouro sequin
■

  gr. 1

166 Carmín
★ ★ ★ Carmim
■

  gr. 1

200 Cobre
★ ★ ★ Cobre
■

  gr. 1

205 Rosa antiguo
★ ★ ★ Rosa antigo
■

  gr. 1

239 Rojo fluorescente
★ ★ ★ Vermelho fluorescente
■

  gr. 1

278 Tierra de Siena tostada
★ ★ ★ Terra de Siena queimada
■

  gr. 1

279 Bermellón
★ ★ ★ Vermelhão
■

  gr. 1

311 Verde claro
★ ★ ★ Verde claro
■

  gr. 1

323 Verde amarillento
★ ★ ★ Verde amarelo
■

  gr. 1

346 Verde oscuro
★ ★ ★ Verde escuro
■

  gr. 1

348 Verde esmeralda
★ ★ ★ Verde esmeralda
■

  gr. 1

390 Ultramar
★ ★ ★ Ultramarinho
■

  gr. 1

394 Azul permanente claro
★ ★ ★ Azul permanente claro
■

  gr. 1

414 Azul celeste
★ ★ ★ Azul celeste
■

  gr. 1

430 Turquesa
★ ★ ★ Turquesa
■

  gr. 1

442 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■

  gr. 1

472 Pardo
★ ★ ★ Castanho
■

  gr. 1

475 Bronce
★ ★ ★ Bronze 
■

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■

  gr. 1

507 Gris cálido
★ ★ ★ Cinzento quente
■

  gr. 1

510 Gris frío
★ ★ ★ Cinzento frio
■

  gr. 1

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■

  gr. 1

Formatos disponibles
Formatos disponíveis

Todos los colores 24 = 200 ml aerosol
Unidad de venta 3 pezzi
Todas as cores 24 = 200 ml spray
Unidade de venda 3 unidades

Grado de resistencia a la luz
Grau de resistência à luz

máximo | máximo

 medio | médio

 escaso | bajo 

M63  = Spray para decoración, 
 gama completa, 
 48 colores en 3 grupos de precio  

M63  = Spray para decoração, 
 série completa, 
 48 tintas subdivididas 
 em 3 grupos de preços

Capacidad cubriente
Poder de cobertura

cubriente | opaco

semicubriente | semiopaco

transparente | transparente
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003 Argento
★ ★ ★ Silver
■

  gr. 1

051 Arancio fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Orange
■

  gr. 1

095 Giallo fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Yellow
■

  gr. 1

137 Oro chiaro
★ ★ ★ Light Gold
■

  gr. 1

144 Oro pallido
★ ★ ★ Pale Gold
■

  gr. 1

151 Oro scuro
★ ★ ★ Deep Gold
■

  gr. 1

152 Oro zecchino
★ ★ ★ Sequin Gold
■

  gr. 1

200 Rame
★ ★ ★ Copper
■

  gr. 1

239 Rosso fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Red
■

  gr. 1

326 Verde fluorescente
★ ★ ★ Fluorescent Green
■

  gr. 1

442 Viola
★ ★ ★ Violet
■

  gr. 1

472 Bruno
★ ★ ★ Brown
■

  gr. 1

475 Bronzo
★ ★ ★ Bronze
■

  gr. 1

492 Terra d'ombra bruciata
★ ★ ★ Burnt Umber
■

  gr. 1

507 Grigio caldo
★ ★ ★ Warm Grey
■

  gr. 1

510 Grigio freddo
★ ★ ★ Cool Grey
■

  gr. 1

530 Nero
★ ★ ★ Black
■

  gr. 1

578 Fosforescente giallo
★ ★ ★ Phosphorescent Yellow
■

  gr. 3

704 Trasparente opaco
★ ★ ★ Mat transparent
■

  gr. 2

705 Trasparente lucido
★ ★ ★ Gloss transparent
■

  gr. 2

706 Cromatura argento
★ ★ ★ Silver Chroming
■

  gr. 2

707 Cromatura oro
★ ★ ★ Gold chroming
■

  gr. 2

COLORI TRASPARENTI 
TRANSPARENT COLOURS

COLORI CROMATI 
CHROMING COLOURS

003 Argent
★ ★ ★ Silber
■

  gr. 1

051 Orange fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzorange
■

  gr. 1

095 Jaune fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzgelb
■

  gr. 1

137 Or clair
★ ★ ★ Hellgold
■

  gr. 1

144 Or pâle
★ ★ ★ Blassgold
■

  gr. 1

151 Or foncé
★ ★ ★ Dunkelgold
■

  gr. 1

152 Or sequin
★ ★ ★ Zechinengold
■

  gr. 1

200 Cuivre
★ ★ ★ Kupfer
■

  gr. 1

239 Rouge fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzrot
■

  gr. 1

326 Vert fluorescent
★ ★ ★ Fluoreszenzgrün
■

  gr. 1

442 Violet
★ ★ ★ Violett
■

  gr. 1

472 Brun
★ ★ ★ Braun
■

  gr. 1

475 Bronze
★ ★ ★ Bronze
■

  gr. 1

492 Terre d’ombre brûlée
★ ★ ★ Umbra gebrannt
■

  gr. 1

507 Gris chaud
★ ★ ★ Warmgrau
■

  gr. 1

510 Gris froid
★ ★ ★ Kaltgrau
■

  gr. 1

530 Noir
★ ★ ★ Schwarz
■

  gr. 1

578 Phosphorescent jaune
★ ★ ★ Phosphoresziend Gelb
■

  gr. 3

704 Transparent mat
★ ★ ★ Transparent, Matt
■

  gr. 2

705 Transparent brillant
★ ★ ★ Transparent, Glandzend
■

  gr. 2

706 Chromage argent
★ ★ ★ Silber Verchromung
■

  gr. 2

707 Chromage or
★ ★ ★ Gold Verchromung
■

  gr. 2

003 Plata
★ ★ ★ Prata
■

  gr. 1

051 Naranja fluorescente
★ ★ ★ Laranja fluorescente
■

  gr. 1

095 Amarillo fluorescente
★ ★ ★ Amarelo fluorescente
■

  gr. 1

137 Oro claro
★ ★ ★ Ouro claro
■

  gr. 1

144 Oro pálido
★ ★ ★ Ouro pálido
■

  gr. 1

151 Oro oscuro
★ ★ ★ Ouro escuro
■

  gr. 1

152 Oro cequín
★ ★ ★ Ouro sequin
■

  gr. 1

200 Cobre
★ ★ ★ Cobre
■

  gr. 1

239 Rojo fluorescente
★ ★ ★ Vermelho fluorescente
■

  gr. 1

326 Verde fluorescente
★ ★ ★ Verde fluorescente
■

  gr. 1

442 Violeta
★ ★ ★ Violeta
■

  gr. 1

472 Pardo
★ ★ ★ Castanho
■

  gr. 1

475 Bronce
★ ★ ★ Bronze 
■

  gr. 1

492 Tierra de sombra tostada
★ ★ ★ Terra de sombra queimada
■

  gr. 1

507 Gris cálido
★ ★ ★ Cinzento quente
■

  gr. 1

510 Gris frío
★ ★ ★ Cinzento frio
■

  gr. 1

530 Negro
★ ★ ★ Preto
■

  gr. 1

578 Fosforescente amarillo
★ ★ ★ Amarelo fosferescente
■

  gr. 3

704 Transparente mate
★ ★ ★ Transparente fosco
■

  gr. 2

705 Transparente lucido
★ ★ ★ Transparente lucido
■

  gr. 2

706 Cromado plata
★ ★ ★ Prata cromada
■

  gr. 2

707 Cromado oro
★ ★ ★ Ouro cromado
■

  gr. 2



Idea Oro

▶ 9 ori imitazione in differenti colori, 
disponibili in foglio, decalco 
o tradizionale.
- 3 colori Shabin (scaglia piccola).
- 4 colori Tamisè (scaglia grande).
- 2 rotoli decalco.
- Apprettatura.
- Bolo rosso e giallo per rendere più 

calde le tonalità del metallo.
- 1 Mistione all’acqua,                               

colla per foglia oro.
- 1 Bruno per oro da utilizzare                 

per conferire profondità alla foglia 
d’oro (Bitume di Giudea).

- 1 Gommalacca che protegge e rende 
inossidabile la foglia metallica.

- 1 Finitura protettiva antigraffio            
per rendere perenne il lavoro.

▶ Gamma concepita secondo l’antica 
tecnica che rende possibile realizzare 
perfette dorature su tutte le superfici. 
Perfetta su legno e gesso, si può 
eseguire su qualsiasi superficie.

▶ Per rendere più profonda la luminosità 
del metallo, si può procedere con uno 
strato di Bruno per oro.

▶ Una mano di Finitura protettiva 
antigraffio assicura una perfetta 
conservazione.

▶ 9 Gold imitations in different colours, 
available in sheet, transfer or traditional.
- 3 Shabin colours (small flakes).
- 4 Tamisè colours (big flakes).
- 2 transfer rolls.
- 1 Sizing agent to ensure perfect 

preparation of the surface.
- Red and yellow bole ensures         

warmer shades of the metal.
- 1 water-based operation for gold leaf.
- 1 Bitumen, used to give depth          to 

the gold leaf (Bitumen of Judea).
- 1 shellac which protects the metal leaf 

from oxidation.
- 1 scratch-resistant protective finishing 

varnish to ensure the decoration 
remains permanent.

▶ Range designed according 
to an ancient technique which makes 
it possible to apply perfect gilding 
to all surfaces. Perfect on wood 
and plaster, can be used on any surface.

▶ To ensure the luminosity of the metal 
is heightened, a layer of Bitumen 
can be applied.

▶ An anti-scratch protective finishing 
coat ensures the paint will be preserved 
perfectly. 

Foglia 
cm 14 x 14 libretto da 15 fogli

gamma completa 3 prodotti a prezzo unico

Unità di vendita 3 pezzi

Leaf 
14 x 14 cm 15 sheets booklet

complete range of 3 products at a sole price

Sales unit 3 pieces

Schabin 
confezione plastica cm 7,5x12x4

gamma completa 3 prodotti a prezzo unico

Unità di vendita 3 pezzi 

Schabin 
7,5x12x4 cm plastic package

complete range of 3 products at a sole price

Sales unit 3 pieces

Tamisé 
confezione plastica cm 7,5x12x4

gamma completa 4 prodotti

a prezzo unico

Unità di vendita 3 pezzi

Tamisé 
7,5x12x4 cm plastic package

complete range of 4 products 

at a sole price

Sales unit 3 pieces

Rotolo decalco 
Rotolo 10 mt x 2 cm

gamma completa 2 prodotti

a prezzo unico

Unità di vendita 2 pezzi

Transfer roll 
10 m x 2 cm roll

complete range of 2 products 

at a sole price

Sales unit 2 pieces

Prodotti per doratura
Gilding Products

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

"La pittura è prima di tutto sapienza, sapienza              
nel senso giusto, non abilità né cognizione astratta."

"Painting is above all knowledge, knowledge in the right 
sense of the word, not ability nor abstract cognition."

▶ 9 imitations de l'or en différentes 
couleurs, disponibles en feuille, 
décalcomanie ou traditionnel.
- 3 couleurs Shabin (petites paillettes)
- 4 couleurs Tamisè (grandes paillettes)
- 2 rouleaux décalcomanie
-  1 Apprêt pour une préparation parfaite 

du support
- Bol rouge et jaune pour rendre les tons 

du métal plus chauds
- 1 Mélange à l'eau, colle pour feuille d'or
- 1 Brun pour or à utiliser pour donner 
      de la profondeur à la feuille d'or 

(Bitume de Judée)
- 1 Gomme-laque pour protéger                

la feuille métallique et la rendre 
inoxydable

- 1 Finition protectrice anti-rayures     
pour garantir la pérennité de l'ouvrage.

▶ Gamme conçue selon une technique 
ancienne qui permet de réaliser                  
des dorures parfaites sur toute surface.
Parfaite également sur le bois et le plâtre.

▶ Pour donner plus de profondeur                
à la luminosité du métal, il est possible 
d'appliquer une couche de brun pour or.

▶ Une couche de finition protectrice anti-
rayures garantit une conservation parfaite.

▶ 9 Goldimitationen in unterschiedlichen 
Farben, verfügbar als Folie, Abziehbild 
oder traditionell.
- 3 Schabin-Farben (kleine Flocken)
- 4 Tamisé-Farben (große Flocken)
- 2 Aufkleberrollen
- 1 Appretur für eine perfekte 

Vorbereitung des Untergrunds
- Roter und gelber Bolus, 
 um die Farbtöne des Metalls wärmer 
 zu machen
- 1 Mischung auf Wasserbasis, 
      Klebstoff für Blattgold
- 1 Goldbräunung, um dem Blattgold 

Tiefe zu verleihen (Bitumen aus Judäa)
- 1 Schellack zum Schutz und um die 

Oxidation der Metallfolie zu verhindern
- 1 kratzfester Schutzlack, um die Arbeit 

haltbar zu machen.

▶ Das Sortiment wurde nach einer 
historischen Technik entwickelt, das die 
perfekte Vergoldung auf allen Oberflächen 
ermöglicht. Ideal auf Holz und Gips, kann 
aber auf jeder Oberfläche ausgeführt 
werden.

▶ Um die Leuchtkraft des Metalls 
zu vertiefen, kann man eine Schicht 
Goldbräunung auftragen.

▶ Eine Schicht kratzfester Schutzlack 
garantiert eine perfekte Konservierung. 

Imitation feuille
Pochette de 15 feuilles 14 cm x 14 cm

gamme complète, 3 produits à prix unique

Unité de vente : 3 pièces

Blatt
14 x 14 cm 15 Blätter Heftchen

Komplettes Sortiment mit 3 Produkten zum 

Einheitspreis. Verkaufseinheit 3 Stück
Schabin 
Boîte plastique 7.5 x 12 x 4 cm

gamme complète de 3 produits à prix unique 

Unité de vente : 3 pièces

Schabin 
7,5x12x4 cm Plastikverpackung

Komplettes Sortiment mit 3 Produkten zum 

Einheitspreis. Verkaufseinheit 3 Stück
Tamisé biggaré
Boîte plastique 7.5 x 12 x 4 cm 

gamme complète de 4 produits à prix unique

Unité de vente : 3 pièces 

Tamisé 
7,5x12x4 cm Plastikverpackung

Komplettes Sortiment mit 4 Produkten 

zum Einheitspreis. Verkaufseinheit 3 Stück
Rouleau décalcomanie
Rouleau 10 metres x 2cm

gamme complete 2 produits a prix unique

unite de vente 2 pieces

Transferrolle
10 m x 2 cm rolle

Komplettes Sortiment mit 2 Produkten 

zum Einheitspreis. Verkaufseinheit 2 Stück

Produits de dorure 
Malmittel zur Vergoldung

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

"La peinture est avant tout un savoir, le savoir dans le bon sens 
du terme, et non l'habileté ou la connaissance abstraite. "

"Malen ist vor allem Wissen, und weniger  
Geschicklichkeit oder abstrakte Kenntnis."

▶ 9 oros de imitación en diferentes 
colores, disponibles en hojas, calcomanía 
o tradicional.
- 3 colores Shabin (escama pequeña)
- 4 colores Tamisè (escama grande)
- 2 rollos transfer
-  1 Apresto para una perfecta 

preparación del soporte
- Bolo rojo y amarillo para dar 
 más calidez a las tonalidades del metal
- 1 Mixtión al agua, cola para pan de oro
- 1 Pardo para oro, se utiliza para 
 dar profundidad al pan de oro (Betún 
 de Judea)
- 1 Goma laca que protege la hoja 

metálica, y evita que se oxide
- 1 Acabado protector anti-raya 
 para que el trabajo nunca se deteriore.

▶ Gama concebida según la antigua 
técnica que hace posible realizar dorados 
perfectos en todas las superficies. 
Perfecta sobre madera y yeso, 
se puede aplicar sobre cualquier 
superficie.

▶ Para una mayor profundidad en la 
luminosidad del metal, se puede aplicar 
una capa de Pardo para oro.

▶ Una mano de Acabado protector anti-
raya garantiza una perfecta conservación.

▶ 9 imitações de ouro em cores diferentes, 
disponíveis como folha, decalque ou 
tradicional.
- 3 cores Shabin (fragmentos pequenos)
- 4 colori Tamisè (fragmentos grandes)
- 2 rolos de decalque
- 1 apresto para uma preparação perfeita 

do suporte
- Bolo vermelho e amarelo para tornar 

mais quentes os tons do metal
- 1 verniz à base de água, cola para 
 a folha de ouro
- 1 bronze para ouro para dar 

profundidade à folha de ouro 
 (betume da judeia)
- 1  goma-laca que protege e torna 

inoxidável a folha metálica
- 1 acabamento protetor antirriscos 
 para prolongar a duração do trabalho.

▶ Gama concebida de acordo 
com a antiga técnica que permite 
realizar dourados perfeitos em todas as 
superfícies. Perfeita em madeira e gesso, 
pode ser realizada em qualquer superfície.

▶ Para tornar mais profunda 
a luminosidade do metal, é possível 
aplicar uma camada de bronze para ouro.

▶ Uma demão de acabamento protetor 
antirriscos assegura uma conservação 
perfeita.

Hoja 
Libro de 14 x 14 cm de 15 hojas 

gama completa 3 productos 

a un precio único 

Unidad de venta 3 piezas

Folha 
14x14 cm bloco de 15 folhas

gama completa 3 produtos a preço único

Unidade de venda 3 peças

Schabin 
Schabinpaquete de plástico 7.5x12x4 cm

gama completa 3 productos a precio único

Unidad de venta 3 piezas

Schabin 
embalagem de plástico 7,5x12x4 cm

gama completa 3 produtos a preço único.

Unidade de venda 3 peças

Tamisé 
Tamisépaquete de plástico 7.5x12x4 cm

gama completa 4 productosa precio único

Unidad de venta 3 piezas

Tamisé 
embalagem de plástico 7,5x12x4 cm

gama completa 4 produtos a preço único.

Unidade de venda 3 peças

Rollo transfer
Rollo 10 mt x 2 cm gama completa 

2 productos a precio único 

Unidad de venta 2 piezas

Rolo de transferência
Rolo 10 m x 2 cm 

gama completa 2 produtos a preço único.

Unidade de venda 2 peças

Productos para el dorado
Produtos para douradura

Gianni Maimeri, Trattazione di uno studio sul colore
1932-1949

"La pintura es ante todo sabiduría, sabiduría en el sentido 
correcto, no habilidad ni cognición abstracta."

"A pintura é, antes de mais nada, conhecimento, conhecimen-
to no sentido certo, não habilidade nem cognição abstrata."



Foglia 
cm 14 x 14 libretto da 15 fogli

gamma completa 3 prodotti a prezzo unico

Unità di vendita 3 pezzi

Leaf 
14 x 14 cm 15 sheets booklet

complete range of 3 products at a sole price

Sales unit 3 pieces

Schabin 
confezione plastica cm 7,5x12x4

gamma completa 3 prodotti a prezzo unico

Unità di vendita 3 pezzi 

Schabin 
7,5x12x4 cm plastic package

complete range of 3 products at a sole price

Sales unit 3 pieces

Tamisé 
confezione plastica cm 7,5x12x4

gamma completa 4 prodotti

a prezzo unico

Unità di vendita 3 pezzi

Tamisé 
7,5x12x4 cm plastic package

complete range of 4 products 

at a sole price

Sales unit 3 pieces

Rotolo decalco 
Rotolo 10 mt x 2 cm

gamma completa 2 prodotti

a prezzo unico

Unità di vendita 2 pezzi

Transfer roll 
10 m x 2 cm roll

complete range of 2 products 

at a sole price

Sales unit 2 pieces

Imitation feuille
Pochette de 15 feuilles 14 cm x 14 cm

gamme complète, 3 produits à prix unique

Unité de vente : 3 pièces

Blatt
14 x 14 cm 15 Blätter Heftchen

Komplettes Sortiment mit 3 Produkten zum 

Einheitspreis. Verkaufseinheit 3 Stück
Schabin 
Boîte plastique 7.5 x 12 x 4 cm

gamme complète de 3 produits à prix unique 

Unité de vente : 3 pièces

Schabin 
7,5x12x4 cm Plastikverpackung

Komplettes Sortiment mit 3 Produkten zum 

Einheitspreis. Verkaufseinheit 3 Stück
Tamisé biggaré
Boîte plastique 7.5 x 12 x 4 cm 

gamme complète de 4 produits à prix unique

Unité de vente : 3 pièces 

Tamisé 
7,5x12x4 cm Plastikverpackung

Komplettes Sortiment mit 4 Produkten 

zum Einheitspreis. Verkaufseinheit 3 Stück
Rouleau décalcomanie
Rouleau 10 metres x 2cm

gamme complete 2 produits a prix unique

unite de vente 2 pieces

Transferrolle
10 m x 2 cm rolle

Komplettes Sortiment mit 2 Produkten 

zum Einheitspreis. Verkaufseinheit 2 Stück

Hoja 
Libro de 14 x 14 cm de 15 hojas 

gama completa 3 productos 

a un precio único 

Unidad de venta 3 piezas

Folha 
14x14 cm bloco de 15 folhas

gama completa 3 produtos a preço único

Unidade de venda 3 peças

Schabin 
Schabinpaquete de plástico 7.5x12x4 cm

gama completa 3 productos a precio único

Unidad de venta 3 piezas

Schabin 
embalagem de plástico 7,5x12x4 cm

gama completa 3 produtos a preço único.

Unidade de venda 3 peças

Tamisé 
Tamisépaquete de plástico 7.5x12x4 cm

gama completa 4 productosa precio único

Unidad de venta 3 piezas

Tamisé 
embalagem de plástico 7,5x12x4 cm

gama completa 4 produtos a preço único.

Unidade de venda 3 peças

Rollo transfer
Rollo 10 mt x 2 cm gama completa 

2 productos a precio único 

Unidad de venta 2 piezas

Rolo de transferência
Rolo 10 m x 2 cm 

gama completa 2 produtos a preço único.

Unidade de venda 2 peças



Foglia imitazione
14x14cm libretto da 15 fogli
gamma completa 3 prodotti a prezzo unico
Unita vendita 3 pezzi

Imitation leaf
14x14cm - 15 sheets booklet
complete range of 3 products at sole price
Sales unit 3 pieces

Foglia decalco  
14x14cm libretto da 10 fogli 
gamma completa 3 prodotti a prezzo unico. 
Unità di vendita 3 pezzi

Transfer leaf
14x14cm - 10 sheets booklet
complete range of 3 products at sole price.
Sales unit 3 pieces 

Foglia variegata  
14x14cm libretto da 4 fogli 
gamma completa 3 prodotti a prezzo unico.
Unità di vendita 3 pezzi

Variegated leaf
14x14cm - 4 sheets booklet
complete range of 3 products at sole price.
Sales unit 3 pieces 

Schabin  
confezione plastica 7,5x12x4cm
gamma completa 3 prodotti a prezzo unico.
Unità di vendita 3 pezzi

Schabin    
7,5x12x4cm plastic package 
complete range of 3 products at sole price.
Sales unit 3 pieces 

Tamisé  
confezione plastica 7,5x12x4cm
gamma completa 4 prodotti a prezzo unico.
Unità di vendita 3 pezzi

Variegated Tamisé   
7,5x12x4cm plastic package,
complete range of 4 products at sole price.
Sales unit 3 pieces 

Rotolo decalco  
Rotolo 10mt x 2cm 
gamma completa 2 prodotti a prezzo unico.
Unità di vendita 2 pezzi

Transfer roll
10m x 2cm roll
complete range of 2 products at sole price.
Sales unit 2 pieces 

Prodotti per doratura
Gilding Products

M6325051

Oro imitazione
Imitation Gold

M6325052

Argento imitazione
Imitation Silver

M6325061

Oro imitazione
Imitation Gold

M6325062

Argento imitazione
Imitation Silver

M6325063

Rame imitazione
Imitation Copper

M6325071

Variegato blu
Variegated Blue

M6325072

Variegato rosso
Variegated Red

M6325073

Variegato bronzo
Variegated Bronze

M6325081 M6325082 M6325083

Oro imitazione
Imitation Gold

Argento imitazione
Imitation Silver

Rame imitazione
Imitation Copper

M6325094

Variegato Sunshine
Variegated Sunshine

M6325096

Variegato Mix
Variegated Mix

M6325095

Variegato Spring
Variegated Spring

M6325097

Variegato rosso
Variegated Red

M6325100

Oro imitazione
Imitation Gold

M6325101

Argento imitazione
Imitation Silver

Prodotti ausiliari per doratura
Auxiliary products for Gilding

M5920758

BOLO ROSSO 
RED BOLE

125 ml Miscela densa e corposa composta da terra di 
Armenia molto fine e colla di coniglio sciolta 
in acqua. È pronto all’uso. Agitare bene prima 
dell'uso. Il colore del bolo influisce sulla tonalità 
della doratura perché emerge attraverso la foglia 
donando riflessi differenti.

Bole is a thick, dense mixture composed of very 
fine clay and rabbit glue dissolved in water. 
Ready for use. Shake well before use. 
The colour of the Bole has an influence 
on the gilding tone because it seeps through 
the leaf, creating different glints.

M5920759

BOLO GIALLO 
YELLOW BOLE

125 ml Il Bolo giallo ha le stesse caratteristiche di quello 
rosso ma dona riflessi caldi, tendenti al giallo, 
illuminando la foglia. Consigli e istruzioni per l’uso 
uguali al Bolo rosso. 

Yellow bole has the same characteristics 
as the red but gives warm, yellowish glints that 
light up the leaf. Follow the same instructions 
and advices as for Red bole.

M5920760

APPRETTATURA 
SIZING

125 ml È un composto specifico per doratura a base 
di gesso di Bologna e colla di coniglio. Il gesso 
di Bologna è una polvere sottilissima, impalpabile 
che determina la morbidezza dell’impasto. 
L’Apprettatura è fondamentale nella doratura 
in quanto serve a preparare una base idonea al 
ricevimento della foglia. È pronta all’uso. 
Agitare bene prima dell'uso. 

This is a specific mixture for gilding 
based on gesso and rabbit glue. 
The Bologna gesso is an ultra-fine, impalpable 
powder that makes the impasto soft. 
Sizing is a fundamental step in gilding because 
it prepares a base suitable for applying the leaf. 
Ready to use. 
Shake well before use.

M5920761

BRUNO PER ORO 
BITUMEN 
FOR GOLD

125 ml Soluzione densa, scura, utilizzata nella doratura 
per conferire un aspetto antico alla foglia. 
Ne attenua leggermente la brillantezza. È pronto 
all’uso. Lasciare asciugare una notte e proteggere 
con Gomma lacca o Finitura protettiva antigraffio.

A thick, dark, white spirit-based solution, 
used on gilding to give an antique look 
to the leaf, slightly soften its shine. It is ready for 
use. Leave to dry night and protect with Shellac 
Varnish or Scratchproof protective finish.

M5920762

MISTIONE 
ALL'ACQUA 
WATER-BASED 
OPERATION

125 ml È la colla che permette alla foglia di aderire alla 
superficie. Fluida, pronta all’uso, si stende con 
pennello morbido su tutta la superficie in modo 
uniforme. Attendere 15 minuti circa che sviluppi il 
potere adesivo e iniziare ad appoggiare la foglia. 
Dopo aver applicato la foglia, premere con cotone 
o garza per farla aderire meglio alla superficie.

It is the glue enabling the leaf to stick to the 
surface. Fluid, ready to use. It is applied with a soft 
brush, taking care to cover the surface uniformly. 
After applying, wait at least 15 – 30 minutes so its 
adhesive power develops and then attach the leaf. 
After applying the leaf, press down with a ball of 
cotton to make it stick better to the surface.

M5920763

GOMMA LACCA 
SHELLAC VARNISH

125 ml Finitura pregiata molto utilizzata nella tecnica 
della doratura. È composta dal 25% di gocce di 
gomma lacca, resina di derivazione animale,
sciolte in 1l di alcool che determina una fluidità 
ottimale per l’applicazione e la consistenza 
perfetta per una buona protezione della foglia. 
Dona ai manufatti finitura satinata, sottile, naturale. 
È pronta all’uso ed essicca in breve tempo.

Shellac varnish is a precious finish commonly 
used with the gilding technique. It is a solution 
composed of 25% shellac dissolved in 1 liter 
alcohol to give it optimal fluidity for application 
and the perfect consistency for good leaf 
protection. Shellac varnish gives objects a thin, 
wholly natural finish.
It is ready for use and dries quickly.

M5920764

FINITURA 
PROTETTIVA 
ANTIGRAFFIO 
SCRATCHPROOF 
PROTECTIVE 
FINISH

125 ml Finitura eccezionale per trasparenza e resistenza. 
Composta a base di acqua e pronta all’uso. 
Garantisce la protezione totale della foglia 
impedendo l’azione di agenti esterni traumatici 
o atmosferici aumentando la luminosità e il colore 
del manufatto. Non applicare direttamente sulla 
foglia, stendere prima la Gomma Lacca.

Exceptional for its transparency and resistance, 
this finish is water-based and ready for use. 
This guarantees total protection of the leaf, 
blocking weathering and increasing the shine 
and colour of the object. 
Do not apply directly on the leaf, first spread 
the Shellac.

M6325053

Rame imitazione
Imitation Copper

Imitation feuille
Pochette de 15 feuilles 14 x 14 cm
gamme complète 3 produits à prix unique
Unité de vente 3 pièces

Schlagmetall
cm 14x14 im Heftchen 15 Blatt  
kompletter Farbbereich 3 Produkte einheitlicher Preis  
Verkaufseinheit 3 Stücke

Feuille décalcomanie   
Pochette de 10 feuilles 14 x 14 cm 
gamme complète 3 produits à prix unique
unité de vente 3 pièces

Transfer Schlagmetall
cm 14x14 im Heftchen 10 Blatt
kompletter Farbbereich 3 Produkte einheitlicher Preis  
Verkaufseinheit 3 Stücke

Feuille bigarrée  
Pochette de 4 feuilles 14 x 14 cm 
gamme complète 3 produits à prix unique
unité de vente 3 pièces

Mehrfarbiges Schlagmetall
cm 14x14 im Heftchen 4 Blätter  
kompletter Farbbereich 3 Produkte einheitlicher Preis  
Verkaufseinheit 3 Stücke 

Schabin  
Boîte plastique 7.5 x 12 x 4 cm 
gamme complète 3 produits à prix unique 
unité de vente 3 pièces

Schabin    
Plastik-Kistchen cm 7,5x12x4  
kompletter Farbbereich 3 Produkte einheitlicher Preis  
Verkaufseinheit 3 Stücke

Tamisé bigarré   
Boîte plastique 7,5 x1 2x  4cm 
gamme complète 4 produits à prix unique
unité de vente 3 pièces

Schlagmetallstückchen Tamisé 
Plastik-Kistchen cm 7,5x12x4 kompletter 
kompletter Farbbereich 4 Produkte einheitlicher Preis  
Verkaufseinheit 3 Stücke 

Rouleau décalcomanie  
Rouleau 1000 x 2 cm
gamme complète 2 produits à prix unique
unité de vente 2 pièces

Schlagmetall-Rolle, selbstklebend
Rolle 10 mt x 2cm
kompletter Farbbereich 2 Produkte einheitlicher Preis  
Verkaufseinheit 2 Stücke 

Produits pour la dorure
Produkte zur Vergoldung

M6325051

Or imitation
Schlagmetall Gold

M6325052

Argent imitation
Schlagmetall Silber

M6325053

Cuivre imitation
Schlagmetall Kupfer

M6325061

Or imitation
Schlagmetall Gold

M6325062

Argent imitation
Schlagmetall Silber

M6325063

Cuivre imitation
Schlagmetall Kupfer

M6325071

Bleu bigarré
Blau mehrfarbig

M6325072

Rouge bigarré
Rot mehrfarbig

M6325073

Bronze bigarré
Bronze mehrfarbig

M6325081

Or imitation
Schlagmetall Gold

M6325082

Argent imitation
Schlagmetall Silber

M6325083

Cuivre imitation
Schlagmetall Kupfer

M6325094

Sunshine bigarré
Sunshine, variiert

M6325096

Mix bigarré
Mix, variiert

M6325095

Spring bigarré
Spring, variiert

M6325097

Rouge bigarré
Variiert Rot

M6325100

Or imitation
Schlagmetall Gold

M6325101

Argent imitation
Schlagmetall Silber

Produits pour la dorure
Hilfsmittel zur Vergoldung

M5920758

BOLUS ROUGE 
ROTER BOLUS

125 ml Le Bolus est un mélange dense et compact 
composé d’une terre très fine et de colle de peau 
de lapin diluée dans l’eau. Agiter soigneusement 
après utilisation. La couleur du bolus joue sur 
la tonalité de la dorure car elle apparaît à travers 
la feuille en donnant des reflets différents. 

Bolus ist ein dichtes Gemisch aus sehr feiner Armenia 
Erde und in Wasser gelösten Kaninchenleim. 
Gebrauchsfertig. Sollte lauwarm nach Erwärmung 
im Wasserbad aufgetragen werden, um die optimale 
Flüssigkeit zu erreichen. Vor Gebrauch schütteln.

M5920759

BOLUS JAUNE 
GELBER BOLUS

125 ml Le Bolus jaune a les mêmes caractéristiques 
que le rouge mais donne des reflets chauds, qui 
tendent au jaune, en illuminant la feuille. 
Les conseils et les instructions sont les mêmes 
que pour le Bolus rouge. 

Gelber Bolus hat dieselben Merkmale des roten 
Bolus, erzeugt jedoch warme, gelbliche Farbreflexe, 
die das Blatt aufhellen.
Die Gebrauchshinweise sind dieselben wie 
für roten Bolus.

M5920760

APPRÊT 
APPRETUR

125 ml L’apprêt, appelé aussi ‘gesso ammanitura’, est un 
composé spécifique pour dorure à base de gesso 
de Bologne et de colle de peau de lapin. Le gesso 
de Bologne est une poussière très fine, impalpable, 
qui détermine la souplesse de la pâte. L’apprêt est la 
partie fondamentale de la technique de la dorure car 
il sert à la préparation d’une base adaptée à recevoir 
la feuille. Agiter soigneusement avant l’utilisation.

Die Appretur, auch Voranstrich genannt, ist ein spezifisches 
Gemisch auf Bologna Gesso-Basis und Kaninchenleim 
zum Vergolden. Der Bologna Gesso ist ein sehr feines 
Pulver, das die weiche Konsistenz der Mischung erzeugt. 
Die Appretur ist ein fundamentales Element 
der Vergoldungstechnik, denn mit ihr stellt man eine 
geeignete Grundierung für das Anlegen des Schlagmetall 
her. Gebrauchsfertig. Vor Gebrauch schütteln.

M5920761

BRUN POUR OR 
BRAUN FÜR GOLD

125 ml Solution dense, sombre, à base de White Spirit, 
utilisée dans la dorure pour conférer un aspect 
ancien à la feuille. Elle en atténue légèrement 
la brillance. 
Laisser sécher une nuit et protéger avec la Gomme 
laque ou la Finition de protection anti-rayures.

Dichte, dunkle Lösung, die in der Vergoldungstechnik 
verwendet wird, um dem Schlagmetall ein antikes 
Aussehen zu verleihen. Reduziert leicht den Glanz. 
Gebrauchsfertig. Über Nacht trocknen lassen und mit 
Schellack oder kratzfestem Schutzfirnis schützen.

M5920762

MIXTION À DORER 
À L’EAU 
ANLEGEÖL FÜR 
BLATTGOLD

125 ml La mixtion est la colle qui permet à la feuille d’adhérer à 
la surface. Prête à l’emploi, on peut la diluer avec de l’eau 
pour obtenir plus de fluidité. Elle s’étale avec un pinceau 
souple en ayant soin de couvrir toute la surface de façon 
uniforme sans créer de vide ou d’accumulation. Après l’avoir 
étalée, attendre au moins 15-30 minutes afin que le pouvoir 
d’adhésion se développe et commencer à poser la feuille. 
Après avoir appliqué la feuille, appuyer avec des tampons de 
coton ou de gaze pour la faire adhérer au mieux à la surface.

Anlegeöl ist der Kleber, durch den das Blatt 
auf der Oberfläche haftet. Flüssig, gebrauchsfertig, 
kann das Anlegeöl mit einem weichen Pinsel 
gleichmäßig aufgetragen werden. Nach dem Auftragen 
etwa 15 bis 30 Minuten abwarten, sodass sich der 
Haftungseffekt entwickelt. Anschließend das Blatt 
anlegen und mit einem Wattebausch oder Gaze das 
Blatt auf der Oberfläche andrücken.

M5920763

GOMME LAQUE 
SCHELLACK

125 ml La Gomme laque est une finition à la qualité élevée,
utilisée dans la technique de la dorure. C’est une 
solution composée de 25% de gomme laque diluée 
dans 1 litre d’alcool qui détermine une fluidité optimale 
pour l’application et la consistance parfaite pour 
une bonne protection de la feuille. La Gomme laque 
apporte aux objets une finition fine et complètement 
naturelle. Elle est prête à l’emploi et sèche rapidement.

Schellack erzeugt ein sehr wertvolles Finish, das in der 
Vergoldungstechnik verwendet wird. Es handelt sich um eine 
Lösung, die zu 25% aus Schellack, einem Harz tierischen 
Ursprungs besteht, das in einem Liter Alkohol gelöst wurde. 
So kann die optimale Flüssigkeit und Konsistenz zum Schutz 
des Blattes erzielt werden. 
Schellack verleiht den Objekten ein satiniertes, dünnes und 
natürliches Aussehen. Gebrauchsfertig und schnelltrocknend.

M5920764

FINITION DE 
PROTECTION 
ANTI-RAYURES  
KRATZFESTER 
SCHUTZFIRNIS

125 ml Finition exceptionnelle au niveau de la transparence 
et de la résistance, à base d’eau et prête à l’emploi. 
Elle garantit la protection totale de la feuille 
en empêchant l'action des agents externes et 
augmente la luminosité et la couleur de l’objet. Il 
est très important de bien laisser sécher la Finition 
entre chaque couche.

Außergewöhnlich transparenter 
und widerstandsfähiger Schlussfirnis. Gebrauchsfertig 
und auf Wasserbasis. Garantiert den völligen Schutz 
des Blattes vor Wetter oder Außeneinflüssen 
und verstärkt Glanz und Farbe des Objekts. 
Nicht direkt auf das Blatt auftragen, sondern erst 
auf die Schellackschicht.

Rollo de transferencia  
Rollo 10 m x 2 cm
gama completa de 2 productos a precio único
Unidad de venta 2 piezas

Rolo de transferência
Rolo 10 m x 2 cm 
gama completa 2 produtos a preço único.
Unidade de venda 2 peças

Productos para el dorado
Produtos para douradura

M6325051

Oro imitación
Imitação de ouro

M6325052

Plata imitación
Imitação de prata

M6325053

Cobre imitación
Imitação de cobre

M6325061

Oro imitación
Imitação de ouro

M6325062

Plata imitación
Imitação de prata

M6325063

Cobre imitación
Imitação de cobre

M6325071

Variegado azul
Variegado azul

M6325072

Variegado rojo
Variegado vermelho

M6325073

Variegado bronce
Variegado bronze

M6325081

Oro imitación
Imitação de ouro

M6325082

Plata imitación
Imitação de prata

M6325083

Cobre imitación
Imitação de cobre

M6325094

Variegado Sunshine
Variegado Sunshine

M6325096

Variegado Mix
Variegado Mix

M6325095

Variegado Spring
Variegado Spring

M6325097

Variegado Rojo
Variegado vermelho

M6325100

Oro imitación
Imitação de ouro

M6325101

Plata imitación
Imitação de prata

Productos auxiliares para dorado
Produtos auxiliares para douradura

M5920758

BOLO ROJO 
BOLO VERMELHO

125 ml El bolo es una mezlca densa y corpórea 
compuesta por tierra de Armenia muy fina y cola 
de conejo disuelta en agua. Está preparado para 
su uso. Agitar antes del uso. El color del bolo 
influye en el color del dorado ya que emerge 
a través de la hoja ofreciendo diferentes reflejos.

Mistura densa e encorpada composta por terra 
da Arménia muito fina e cola de coelho dissolvida 
em água. Pronto a usar. Agitar bem antes de usar. 
A cor do bolo afeta a tonalidade da douradura 
porque emerge através da folha dando reflexos 
diferentes.

M5920759

BOLO AMARILLO  
BOLO AMARELO

125 ml El bolo amarillo tiene las mismas características 
que el rojo, pero da reflejos cálidos, amarillentos, 
iluminando la hoja. 
Las sugerencias e instrucciones de uso son 
los mismos que los del bolo rojo.  

O Bolo amarelo tem as mesmas características 
que o vermelho, mas dá reflexos quentes, 
amarelados, iluminando a folha. Conselhos 
e instruções de utilização iguais às do Bolo 
vermelho.

M5920760

APRESTO 
PREPARO

125 ml El apresto es un compuesto específico para 
el dorado a base de gesso de Bolonia y cola 
de conejo. El gesso de Bolonia es un polvo finísimo, 
impalpable, que determina la blandura 
del empaste. El apresto es una parte fundamental 
de la técnica del dorado, ya que sirve para obtener 
una base idónea para la recepción de la hoja. 
Está preparado para su uso. Agitar antes del uso. 

É um composto específico para a douradura à 
base de gesso de Bolonha e cola de coelho. O 
gesso de Bolonha é um pó finíssimo, impalpável, 
que determina a maciez da massa.
O preparo é fundamental na douradura, uma vez 
que serve para preparar uma base apropriada 
para receber a folha. Está pronto a usar.
Agitar bem antes de usar.

M5920761

PARDO PARA ORO 
POLIMENTO  
PARA OURO

125 ml Solución densa, oscura, utilizada en el dorado 
para darle un aspecto antiguo a la hoja. 
Atenúa ligeramente el brillo. Está lista para su uso. 
Dejar secar durante una noche y proteger 
con goma laca o acabado protector antirayado.

Solução densa, escura, utilizada na douradura para 
conferir uma aparência antiga à folha.
Atenua-lhe ligeiramente o brilho. Está pronta a usar. 
Deixar secar durante a noite e proteger com goma 
laca ou Acabamento protetor resistente a riscos

M5920762

MIXTION AL AGUA 
PARA HOJA DE 
ORO 
AMÁLGAMA      
OURO

125 ml La mezcla es la cola que permite a la hoja adherirse 
a la superficie. Fluida, a punto para su uso, se extiende 
con un pincel blando, asegurándose de cubrir toda 
la superficie uniformemente. Después de haberla 
extendido, hay que esperar aproximadamente 15 
minutos para que se active la adherencia de la mezcla 
y empezar la aplicación de la hoja. Una vez aplicada 
la hoja, hay que presionarla con una bola de algodón 
o gasa para que se adhiera mejor a la superficie.

É a cola que permite à folha aderir à superfície. 
Fluida, pronta a usar, aplica-se com pincel macio 
sobre toda a superfície, uniformemente. Esperar 
15 minutos para desenvolver o poder adesivo 
e começar a apoiar a folha. Após ter aplicado a 
folha, pressionar com algodão ou gaze para fazer 
com que adira melhor à superfície.

M5920763

GOMA LACA 
GOMA-LACA

125 ml La goma laca es un acabado de calidad muy utilizado 
en la técnica del dorado. Es una solución compuesta 
por un 25% de gotas de goma laca, una resina 
de origen animal, disueltas en un litro de alcohol, 
que le confiere una fluidez óptima para la aplicación 
y la consistencia perfecta para una buena protección 
de la hoja. La goma laca proporciona un fino 
acabado satinado y totalmente natural a los trabajos. 
Está lista para su uso y seca en poco tiempo.

Acabamento de alta qualidade muito utilizado 
na técnica da douradura. É composta de 25% de 
gotas de goma-laca, resina animal, dissolvidas em 
1 litro de álcool, que determina uma fluidez ótima 
para a aplicação e a consistência perfeita para 
uma boa proteção da folha. Dá aos artefactos um 
acabamento acetinado, subtil, natural. Está pronta 
a usar e seca rapidamente.

M5920764

ACABADO 
PROTECTOR 
IRRAYABLE 
ACABAMENTO 
PROTETOR 
CONTRA RISCOS

125 ml Acabado con base acuosa de excepcional 
transparencia y resistencia. Está lista para 
su uso. Garantiza una protección total de la 
hoja, impidiendo la acción de agentes externos 
mecánicos o atmosféricos y aumentando 
la luminosidad y el color del trabajo. 
No aplicar directamente sobre la hoja, hay que 
extender primero la goma laca.

Acabamento excepcional pela transparência e 
resistência. Composto à base de água e pronto a 
usar. Garante a protecção total da folha impedindo 
a acção traumática de agentes externos ou 
atmosféricos aumentando a luminosidade e a 
cor do artefacto. Não aplicar diretamente sobre a 
folha, aplicar primeiro goma-laca.

Schabin  
Envase plástico 7,5x12x4 cm
gama completa de 3 productos al mismo precio
Unidad de venta 3 piezas

Schabin    
Recipiente de plástico 7.5x12x4 cm                      
gama completa de 3 produtos ao mesmo preço  
Unidade de venda 3 peças 

Tamisé  
envase plástico 7,5x12x4 cm
gama completa de 4 productos a precio único
Unidad de venta 3 piezas

Tamisé     
embalagem de plástico 7,5x12x4 cm
gama completa 3 produtos a preço único.
Unidade de venda 3 peças

Hoja variegada  
Libreta con 4 hojas 14x14 cm
gama completa de 3 productos a precio único
Unidad de venta 3 piezas

Folha variegada  
14x14 cm bloco de 4 folhas 
gama completa 3 produtos a preço único.
Unidade de venda 3 peças
 

Hoja de calco  
Libreta con 10 hojas 14x14 cm
gama completa de 3 productos a precio único
Unidad de venta 3 piezas

Folha decalque  
14x14 cm bloco de 10 folhas 
gama completa 3 produtos a preço único. 
Unidade de venda 3 peças
 

Hoja imitación
Libreta con 15 hojas 14x14 cm
gama completa de 3 productos a precio único
Unidad de venta 3 piezas

Imitação de folha
14x14 cm bloco de 15 folhas
gama completa 3 produtos a preço único
Unidade de venda 3 peças
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Variegato rosso
Variegated Red

Prodotti ausiliari per doratura
Auxiliary products for Gilding

M5920758

BOLO ROSSO 
RED BOLE

125 ml Miscela densa e corposa composta da terra di 
Armenia molto fine e colla di coniglio sciolta 
in acqua. È pronto all’uso. Agitare bene prima 
dell'uso. Il colore del bolo influisce sulla tonalità 
della doratura perché emerge attraverso la foglia 
donando riflessi differenti.

Bole is a thick, dense mixture composed of very 
fine clay and rabbit glue dissolved in water. 
Ready for use. Shake well before use. 
The colour of the Bole has an influence 
on the gilding tone because it seeps through 
the leaf, creating different glints.

M5920759

BOLO GIALLO 
YELLOW BOLE

125 ml Il Bolo giallo ha le stesse caratteristiche di quello 
rosso ma dona riflessi caldi, tendenti al giallo, 
illuminando la foglia. Consigli e istruzioni per l’uso 
uguali al Bolo rosso. 

Yellow bole has the same characteristics 
as the red but gives warm, yellowish glints that 
light up the leaf. Follow the same instructions 
and advices as for Red bole.

M5920760

APPRETTATURA 
SIZING

125 ml È un composto specifico per doratura a base 
di gesso di Bologna e colla di coniglio. Il gesso 
di Bologna è una polvere sottilissima, impalpabile 
che determina la morbidezza dell’impasto. 
L’Apprettatura è fondamentale nella doratura 
in quanto serve a preparare una base idonea al 
ricevimento della foglia. È pronta all’uso. 
Agitare bene prima dell'uso. 

This is a specific mixture for gilding 
based on gesso and rabbit glue. 
The Bologna gesso is an ultra-fine, impalpable 
powder that makes the impasto soft. 
Sizing is a fundamental step in gilding because 
it prepares a base suitable for applying the leaf. 
Ready to use. 
Shake well before use.

M5920761

BRUNO PER ORO 
BITUMEN 
FOR GOLD

125 ml Soluzione densa, scura, utilizzata nella doratura 
per conferire un aspetto antico alla foglia. 
Ne attenua leggermente la brillantezza. È pronto 
all’uso. Lasciare asciugare una notte e proteggere 
con Gomma lacca o Finitura protettiva antigraffio.

A thick, dark, white spirit-based solution, 
used on gilding to give an antique look 
to the leaf, slightly soften its shine. It is ready for 
use. Leave to dry night and protect with Shellac 
Varnish or Scratchproof protective finish.

M5920762

MISTIONE 
ALL'ACQUA 
WATER-BASED 
OPERATION

125 ml È la colla che permette alla foglia di aderire alla 
superficie. Fluida, pronta all’uso, si stende con 
pennello morbido su tutta la superficie in modo 
uniforme. Attendere 15 minuti circa che sviluppi il 
potere adesivo e iniziare ad appoggiare la foglia. 
Dopo aver applicato la foglia, premere con cotone 
o garza per farla aderire meglio alla superficie.

It is the glue enabling the leaf to stick to the 
surface. Fluid, ready to use. It is applied with a soft 
brush, taking care to cover the surface uniformly. 
After applying, wait at least 15 – 30 minutes so its 
adhesive power develops and then attach the leaf. 
After applying the leaf, press down with a ball of 
cotton to make it stick better to the surface.

M5920763

GOMMA LACCA 
SHELLAC VARNISH

125 ml Finitura pregiata molto utilizzata nella tecnica 
della doratura. È composta dal 25% di gocce di 
gomma lacca, resina di derivazione animale,
sciolte in 1l di alcool che determina una fluidità 
ottimale per l’applicazione e la consistenza 
perfetta per una buona protezione della foglia. 
Dona ai manufatti finitura satinata, sottile, naturale. 
È pronta all’uso ed essicca in breve tempo.

Shellac varnish is a precious finish commonly 
used with the gilding technique. It is a solution 
composed of 25% shellac dissolved in 1 liter 
alcohol to give it optimal fluidity for application 
and the perfect consistency for good leaf 
protection. Shellac varnish gives objects a thin, 
wholly natural finish.
It is ready for use and dries quickly.

M5920764

FINITURA 
PROTETTIVA 
ANTIGRAFFIO 
SCRATCHPROOF 
PROTECTIVE 
FINISH

125 ml Finitura eccezionale per trasparenza e resistenza. 
Composta a base di acqua e pronta all’uso. 
Garantisce la protezione totale della foglia 
impedendo l’azione di agenti esterni traumatici 
o atmosferici aumentando la luminosità e il colore 
del manufatto. Non applicare direttamente sulla 
foglia, stendere prima la Gomma Lacca.

Exceptional for its transparency and resistance, 
this finish is water-based and ready for use. 
This guarantees total protection of the leaf, 
blocking weathering and increasing the shine 
and colour of the object. 
Do not apply directly on the leaf, first spread 
the Shellac.

M58..644

MISTIONE 
PER ORO 
IN FOGLI
OPERATION 
FOR GOLD LEAF

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

Standolio di lino 
Essenza di trementina
Ragia minerale
Ottoato di cobalto
Linseed stand oil
Turpentine Essence
White spirit
Cobalt octoate

• Adesivo. 
• Applicare la foglia d’oro 12 ore                     

dopo la stesura della mistione. 
• Attendere l’essiccazione completa 

e strofinare la foglia d’oro 
energicamente con uno straccio 
di lana.

• Adhesive. 
• Apply the gold leaf 12 hours after 

coating with the product. 
• Once dry, rub forcefully the gold leaf          

with a wool rag.

Rouge bigarré
Variiert Rot

Produits pour la dorure
Hilfsmittel zur Vergoldung

M5920758

BOLUS ROUGE 
ROTER BOLUS

125 ml Le Bolus est un mélange dense et compact 
composé d’une terre très fine et de colle de peau 
de lapin diluée dans l’eau. Agiter soigneusement 
après utilisation. La couleur du bolus joue sur 
la tonalité de la dorure car elle apparaît à travers 
la feuille en donnant des reflets différents. 

Bolus ist ein dichtes Gemisch aus sehr feiner Armenia 
Erde und in Wasser gelösten Kaninchenleim. 
Gebrauchsfertig. Sollte lauwarm nach Erwärmung 
im Wasserbad aufgetragen werden, um die optimale 
Flüssigkeit zu erreichen. Vor Gebrauch schütteln.

M5920759

BOLUS JAUNE 
GELBER BOLUS

125 ml Le Bolus jaune a les mêmes caractéristiques 
que le rouge mais donne des reflets chauds, qui 
tendent au jaune, en illuminant la feuille. 
Les conseils et les instructions sont les mêmes 
que pour le Bolus rouge. 

Gelber Bolus hat dieselben Merkmale des roten 
Bolus, erzeugt jedoch warme, gelbliche Farbreflexe, 
die das Blatt aufhellen.
Die Gebrauchshinweise sind dieselben wie 
für roten Bolus.

M5920760

APPRÊT 
APPRETUR

125 ml L’apprêt, appelé aussi ‘gesso ammanitura’, est un 
composé spécifique pour dorure à base de gesso 
de Bologne et de colle de peau de lapin. Le gesso 
de Bologne est une poussière très fine, impalpable, 
qui détermine la souplesse de la pâte. L’apprêt est la 
partie fondamentale de la technique de la dorure car 
il sert à la préparation d’une base adaptée à recevoir 
la feuille. Agiter soigneusement avant l’utilisation.

Die Appretur, auch Voranstrich genannt, ist ein spezifisches 
Gemisch auf Bologna Gesso-Basis und Kaninchenleim 
zum Vergolden. Der Bologna Gesso ist ein sehr feines 
Pulver, das die weiche Konsistenz der Mischung erzeugt. 
Die Appretur ist ein fundamentales Element 
der Vergoldungstechnik, denn mit ihr stellt man eine 
geeignete Grundierung für das Anlegen des Schlagmetall 
her. Gebrauchsfertig. Vor Gebrauch schütteln.

M5920761

BRUN POUR OR 
BRAUN FÜR GOLD

125 ml Solution dense, sombre, à base de White Spirit, 
utilisée dans la dorure pour conférer un aspect 
ancien à la feuille. Elle en atténue légèrement 
la brillance. 
Laisser sécher une nuit et protéger avec la Gomme 
laque ou la Finition de protection anti-rayures.

Dichte, dunkle Lösung, die in der Vergoldungstechnik 
verwendet wird, um dem Schlagmetall ein antikes 
Aussehen zu verleihen. Reduziert leicht den Glanz. 
Gebrauchsfertig. Über Nacht trocknen lassen und mit 
Schellack oder kratzfestem Schutzfirnis schützen.

M5920762

MIXTION À DORER 
À L’EAU 
ANLEGEÖL FÜR 
BLATTGOLD

125 ml La mixtion est la colle qui permet à la feuille d’adhérer à 
la surface. Prête à l’emploi, on peut la diluer avec de l’eau 
pour obtenir plus de fluidité. Elle s’étale avec un pinceau 
souple en ayant soin de couvrir toute la surface de façon 
uniforme sans créer de vide ou d’accumulation. Après l’avoir 
étalée, attendre au moins 15-30 minutes afin que le pouvoir 
d’adhésion se développe et commencer à poser la feuille. 
Après avoir appliqué la feuille, appuyer avec des tampons de 
coton ou de gaze pour la faire adhérer au mieux à la surface.

Anlegeöl ist der Kleber, durch den das Blatt 
auf der Oberfläche haftet. Flüssig, gebrauchsfertig, 
kann das Anlegeöl mit einem weichen Pinsel 
gleichmäßig aufgetragen werden. Nach dem Auftragen 
etwa 15 bis 30 Minuten abwarten, sodass sich der 
Haftungseffekt entwickelt. Anschließend das Blatt 
anlegen und mit einem Wattebausch oder Gaze das 
Blatt auf der Oberfläche andrücken.

M5920763

GOMME LAQUE 
SCHELLACK

125 ml La Gomme laque est une finition à la qualité élevée,
utilisée dans la technique de la dorure. C’est une 
solution composée de 25% de gomme laque diluée 
dans 1 litre d’alcool qui détermine une fluidité optimale 
pour l’application et la consistance parfaite pour 
une bonne protection de la feuille. La Gomme laque 
apporte aux objets une finition fine et complètement 
naturelle. Elle est prête à l’emploi et sèche rapidement.

Schellack erzeugt ein sehr wertvolles Finish, das in der 
Vergoldungstechnik verwendet wird. Es handelt sich um eine 
Lösung, die zu 25% aus Schellack, einem Harz tierischen 
Ursprungs besteht, das in einem Liter Alkohol gelöst wurde. 
So kann die optimale Flüssigkeit und Konsistenz zum Schutz 
des Blattes erzielt werden. 
Schellack verleiht den Objekten ein satiniertes, dünnes und 
natürliches Aussehen. Gebrauchsfertig und schnelltrocknend.

M5920764

FINITION DE 
PROTECTION 
ANTI-RAYURES  
KRATZFESTER 
SCHUTZFIRNIS

125 ml Finition exceptionnelle au niveau de la transparence 
et de la résistance, à base d’eau et prête à l’emploi. 
Elle garantit la protection totale de la feuille 
en empêchant l'action des agents externes et 
augmente la luminosité et la couleur de l’objet. Il 
est très important de bien laisser sécher la Finition 
entre chaque couche.

Außergewöhnlich transparenter 
und widerstandsfähiger Schlussfirnis. Gebrauchsfertig 
und auf Wasserbasis. Garantiert den völligen Schutz 
des Blattes vor Wetter oder Außeneinflüssen 
und verstärkt Glanz und Farbe des Objekts. 
Nicht direkt auf das Blatt auftragen, sondern erst 
auf die Schellackschicht.

M58..644

MIXTION A 
DORER
ANLEGEMILCH 
FÜR BLATTGOLD

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

Huile de lin 
Essence de Térébenthine
White-Spirit
Siccatifs
Leinstandöl
Balsam-Terpentin
Terpentinersatz
Trocknungsmittel

• Produit adhésif.
• Appliquer la feuille d’or 12 heures 

après l’application du mélange. 
• Quand le séchage est complet, 

frotter énergiquement la feuille d’or 
avec un chiffon en laine.

• Klebend. 
• Das Blattgold 12 Stunden nach dem 

Auftragen des Produktes anlegen. 
• Wenn komplett trocken das Blattgold 

energisch mit einem Wolltuch 
aufreiben.

Variegado Rojo
Variegado vermelho

Productos auxiliares para dorado
Produtos auxiliares para douradura

M5920758

BOLO ROJO 
BOLO VERMELHO

125 ml El bolo es una mezlca densa y corpórea 
compuesta por tierra de Armenia muy fina y cola 
de conejo disuelta en agua. Está preparado para 
su uso. Agitar antes del uso. El color del bolo 
influye en el color del dorado ya que emerge 
a través de la hoja ofreciendo diferentes reflejos.

Mistura densa e encorpada composta por terra 
da Arménia muito fina e cola de coelho dissolvida 
em água. Pronto a usar. Agitar bem antes de usar. 
A cor do bolo afeta a tonalidade da douradura 
porque emerge através da folha dando reflexos 
diferentes.

M5920759

BOLO AMARILLO  
BOLO AMARELO

125 ml El bolo amarillo tiene las mismas características 
que el rojo, pero da reflejos cálidos, amarillentos, 
iluminando la hoja. 
Las sugerencias e instrucciones de uso son 
los mismos que los del bolo rojo.  

O Bolo amarelo tem as mesmas características 
que o vermelho, mas dá reflexos quentes, 
amarelados, iluminando a folha. Conselhos 
e instruções de utilização iguais às do Bolo 
vermelho.

M5920760

APRESTO 
PREPARO

125 ml El apresto es un compuesto específico para 
el dorado a base de gesso de Bolonia y cola 
de conejo. El gesso de Bolonia es un polvo finísimo, 
impalpable, que determina la blandura 
del empaste. El apresto es una parte fundamental 
de la técnica del dorado, ya que sirve para obtener 
una base idónea para la recepción de la hoja. 
Está preparado para su uso. Agitar antes del uso. 

É um composto específico para a douradura à 
base de gesso de Bolonha e cola de coelho. O 
gesso de Bolonha é um pó finíssimo, impalpável, 
que determina a maciez da massa.
O preparo é fundamental na douradura, uma vez 
que serve para preparar uma base apropriada 
para receber a folha. Está pronto a usar.
Agitar bem antes de usar.

M5920761

PARDO PARA ORO 
POLIMENTO  
PARA OURO

125 ml Solución densa, oscura, utilizada en el dorado 
para darle un aspecto antiguo a la hoja. 
Atenúa ligeramente el brillo. Está lista para su uso. 
Dejar secar durante una noche y proteger 
con goma laca o acabado protector antirayado.

Solução densa, escura, utilizada na douradura para 
conferir uma aparência antiga à folha.
Atenua-lhe ligeiramente o brilho. Está pronta a usar. 
Deixar secar durante a noite e proteger com goma 
laca ou Acabamento protetor resistente a riscos

M5920762

MIXTION AL AGUA 
PARA HOJA DE 
ORO 
AMÁLGAMA      
OURO

125 ml La mezcla es la cola que permite a la hoja adherirse 
a la superficie. Fluida, a punto para su uso, se extiende 
con un pincel blando, asegurándose de cubrir toda 
la superficie uniformemente. Después de haberla 
extendido, hay que esperar aproximadamente 15 
minutos para que se active la adherencia de la mezcla 
y empezar la aplicación de la hoja. Una vez aplicada 
la hoja, hay que presionarla con una bola de algodón 
o gasa para que se adhiera mejor a la superficie.

É a cola que permite à folha aderir à superfície. 
Fluida, pronta a usar, aplica-se com pincel macio 
sobre toda a superfície, uniformemente. Esperar 
15 minutos para desenvolver o poder adesivo 
e começar a apoiar a folha. Após ter aplicado a 
folha, pressionar com algodão ou gaze para fazer 
com que adira melhor à superfície.

M5920763

GOMA LACA 
GOMA-LACA

125 ml La goma laca es un acabado de calidad muy utilizado 
en la técnica del dorado. Es una solución compuesta 
por un 25% de gotas de goma laca, una resina 
de origen animal, disueltas en un litro de alcohol, 
que le confiere una fluidez óptima para la aplicación 
y la consistencia perfecta para una buena protección 
de la hoja. La goma laca proporciona un fino 
acabado satinado y totalmente natural a los trabajos. 
Está lista para su uso y seca en poco tiempo.

Acabamento de alta qualidade muito utilizado 
na técnica da douradura. É composta de 25% de 
gotas de goma-laca, resina animal, dissolvidas em 
1 litro de álcool, que determina uma fluidez ótima 
para a aplicação e a consistência perfeita para 
uma boa proteção da folha. Dá aos artefactos um 
acabamento acetinado, subtil, natural. Está pronta 
a usar e seca rapidamente.

M5920764

ACABADO 
PROTECTOR 
IRRAYABLE 
ACABAMENTO 
PROTETOR 
CONTRA RISCOS

125 ml Acabado con base acuosa de excepcional 
transparencia y resistencia. Está lista para 
su uso. Garantiza una protección total de la 
hoja, impidiendo la acción de agentes externos 
mecánicos o atmosféricos y aumentando 
la luminosidad y el color del trabajo. 
No aplicar directamente sobre la hoja, hay que 
extender primero la goma laca.

Acabamento excepcional pela transparência e 
resistência. Composto à base de água e pronto a 
usar. Garante a protecção total da folha impedindo 
a acção traumática de agentes externos ou 
atmosféricos aumentando a luminosidade e a 
cor do artefacto. Não aplicar diretamente sobre a 
folha, aplicar primeiro goma-laca.

M58..644

MEZCLA PARA 
HOJA DE ORO
AMÁLGAMA PARA 
OURO EM FOLHA

75 ml = 16
250 ml = 26
500 ml = 34

Aceite de linaza 
polimerizado
Esencia de trementina
Aguarrás mineral
Secante
Óleo de linhaça
Essência de terebintina
Aguarrás mineral
Secagem

• Adhesivo. 
• Aplicar el pan de oro 12 horas 

después de extender la mezcla. 
• Una vez seca, frotar con fuerza           

el pan de oro con un trapo de lana.

• Adesivo.
• Aplicar a folha de ouro 12 horas após 

a aplicação da amálgama.
• Esperar a secagem completa 

e esfregar a folha de ouro 
energicamente com um trapo de lã.



Prodotti ausiliari per decoupage
Auxiliary Products for Oil Painting

Medi
Mediums

M59..736

COLLA ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE
DECOUPAGE GLUE 

125 ml = 20
500 ml = 34

Colla vinilica a base di acqua, dalla finitura 
leggermente opaca. Ottima per incollare carta
e cartoncino su qualsiasi supporto. 
Data l’eccezionale elasticità è indicata anche 
per supporti flessibili. Essicca totalmente in un’ora.

A water-based vinyl glue with a slightly matt finish. 
Perfect for gluing paper and card onto any kind 
of surface. The outstanding elasticity of this 
glue suits it to use on flexible surfaces.
It dries completely in one hour.

M5916737

VERNICE 
FINALE OPACA 
PER DECOUPAGE 

MATT PICTURE 
VARNISH 
FOR DECOUPAGE

75 ml Vernice finale a base di ragia minerale, 
pronta all’uso. Aspetto ambrato e consistenza 
gelatinosa, forma un film resistentissimo 
e perfettamente trasparente. Protegge il decoro 
dagli agenti esterni. La completa essiccazione 
avviene in una settimana circa. Conferisce una 
finitura satinata. Non è reversibile. 

Ready-to-use final varnish containing 
white spirit. With its amber appearance 
and gelatinous consistency, this varnish 
forms a highly resistant, perfectly transparent 
film to protect decoration from the environment.
Dries completely in about one week, 
giving a mat finish. Not reversible.

M5916738

VERNICE 
FINALE LUCIDA 
PER DECOUPAGE 
GLOSSY PICTURE 
VARNISH 
FOR DECOUPAGE

75 ml Vernice finale a base di ragia minerale, pronta 
all’uso. Ha un aspetto ambrato e la consistenza 
gelatinosa, forma un film resistentissimo 
e perfettamente trasparente. Protegge il decoro 
dagli agenti esterni. La completa essiccazione 
avviene in una settimana circa. Conferisce 
una finitura brillante. Non è reversibile.

Ready-to-use final varnish containing 
white spirit. With its amber appearance 
and gelatinous consistency, this varnish 
forms a highly resistant, perfectly transparent 
film to protect decoration from the environment. 
Dries completely in about one week, 
giving a glossy finish. Not reversible.

M5916739

VERNICE 
INVECCHIANTE 
AMBRATA 
PER DECOUPAGE
PATINA VARNISH                         
FOR DECOUPAGE

75 ml Vernice finale protettiva particolarmente resistente 
a base di ragia minerale. Ha un colore ambrato, 
conferisce al decoro un aspetto antico. Si applica 
su qualsiasi supporto. Si utilizza come base 
per la Vernice screpolante nella tecnica craquelé. 
La finitura è lucida e brillante. Essicca in lungo 
tempo. Ingiallisce leggermente.

A particularly resistant protective picture varnish 
containing white spirit. Amber colour gives 
the decoration an antique appearance. 
May be applied to any surface. Use as a base 
for picture cracking varnish in the craquelé 
technique. Glossy and brilliant finish. 
Dries slowly. Yellows slightly.

M5916740

VERNICE 
SCREPOLANTE 
AMBRATA PER
DECOUPAGE
PICTURE CRACKING 
VARNISH FOR 
DECOUPAGE

75 ml Vernice a base d’acqua pronta all’uso. 
Si applica a pennello sulla vernice invecchiante 
dopo circa 6/8 ore. Ottenute le screpolature 
proteggere con un ulteriore strato di vernice 
invecchiante. Le dimensioni delle screpolature 
dipendono dalle condizioni ambientali esterne, 
dalla temperatura e dall’umidità. Si consiglia di 
annerire le screpolature tamponando con straccio 
di cotone imbevuto di Bitume liquido.

A ready-to-use water-based varnish. 
Apply with a brush over patina varnish, 
about 6 to 8 hours after application. 
After cracking, protect with an additional layer 
of patina varnish. The size of cracks will depend 
on environmental conditions: temperature 
and humidity. 
You may darken cracks by patting them with           
a cotton rag soaked in liquid bitumen.

M5916741

BITUME LIQUIDO PER 
DECOUPAGE 

LIQUID BITUMEN    
FOR DECOUPAGE

75 ml Bitume di Giudea. A base di ragia minerale 
conferisce un aspetto antico alle superfici 
decorate.  Ottimo per annerire screpolature 
e bassorilievi. Si consiglia sempre la protezione 
con una vernice finale.

Judea bitumen. Contains white spirit. 
Gives decorated surfaces an antique 
appearance. Excellent for darkening cracks 
and bas-reliefs. Always protect with 
final varnish.

M59..743

VERNICE CRAQUELÉ 
ALL’ACQUA PER
DECOUPAGE 

WATER-BASED 
CRAQUELÉ VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Vernice a base d’acqua pronta all’uso. 
È perfettamente trasparente, si stende 
sul fondo in modo uniforme. A breve tempo 
dopo l’applicazione, durante l’essiccazione 
si formano nel colore le screpolature 
che lasciano intravvedere la tonalità del fondo.

Ready-to-use water-based varnish. 
It is perfectly transparent and covers the 
background uniformly.  After the application, 
as it dries, crackles form in the surface colour, 
revealing the tones of the background.

M59..744

VERNICE 
VETRIFICANTE 
ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 

WATER-BASED GLASSY 
VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Vernice finale protettiva a base d’acqua ideale 
per découpage. Forma un film ad alto spessore, 
resistentissimo agli agenti atmosferici e meccanici. 
Indicato anche come collante per la tecnica di 
découpage su vetro. A completa essiccazione 
risulta perfettamente omogenea e trasparente, 
conferisce all’elaborato brillantezza e lucentezza. 
Autolivellante, non reversibile.

Water-based final protective varnish, ideal             
for decoupage. It creates a high thickness 
film, highly resistant to all weather conditions                    
or mechanical agents. It is suggested also as a a 
coating for the glass decoupage tecnique. Once 
completely dried it is perfectly homogenuous and 
transparent, making the object shiny and brilliant. 
Self-levelling, not reversible.

M59..747

PREPARAZIONE 
DI BASE ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 
WATER-BASED 
PRIMER

125 ml = 20
500 ml = 34

Indicata per trattare ogni tipo di supporto 
e rendere idonee alla tecnica del découpage 
tutte le superfici che richiedono di essere 
dipinte con colori a base d’acqua o di solvente. 
È elastica, omogenea e perfettamente coprente 
e pronta all’uso. 
A base di acqua, se necessario può essere 
ulteriormente diluita. 
Migliora l’ancoraggio del colore al supporto 
evitando la formazione di macchie causate 
dal diverso grado di assorbenza delle varie 
parti delle superfici grezze. 

Primes all types of support and makes any surface 
requiring painting with water- or solvent-based 
colours suitable for decoupage. This elastic, 
homogenous water-based preparation gives 
perfect coverage and is ready-to-use. 
It can be further diluted with water, if needed.  
To coat any surface, use a flat bristle brush, taking 
care to crisscross brushwork to make the surface 
to be decorated more uniform. This water-based 
primer improves color adhesion to the support, 
preventing the spots caused by differentiated 
absorption on the various parts of raw surfaces. 

M59..751

VERNICE FINALE 
OPACA ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 

MAT WATER-BASED 
PICTURE VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Resistentissima e perfettamente trasparente, 
protegge e illumina i vostri manufatti, donando 
loro una finitura  satinata e rendendoli nel tempo 
resistenti ai graffi e all’usura. Si stende su tutta 
la superficie dell’oggetto realizzato con la tecnica 
del découpage, tramite pennello piatto morbido 
e ben pulito. È adatta a qualsiasi tipo di supporto. 

Highly resistant and perfectly clear mat 
water-based picture varnish protects 
and illuminates your work, giving it a mat finish 
and protecting it from scratches and wear. 
Mat picture varnish is applied all over the surface 
of decoupage creations using a soft, clean, 
flat brush. It is suitable for any base. 

M59..752

VERNICE FINALE 
LUCIDA ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 
GLOSSY WATER-BASED 
PICTURE VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Resistentissima e trasparente, protegge e illumina 
i vostri manufatti rendendoli nel tempo resistenti 
ai graffi e all’usura e donando loro una finitura 
brillante e luminosa. 
E’ adatta a qualsiasi tipo di supporto. 

Highly resistant clear glossy water-based 
picture varnish protects and illuminates 
your work, giving it a glossy, bright finish 
and protecting it from scratches and wear.  
It is suitable for any base. 

M5920753

VERNICE 
INVECCHIANTE 
INCOLORE ALL’ACQUA     
PER DECOUPAGE 
WATER-BASED 
COLOURLESS PATINA 
VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml Questa vernice, se unita alla Vernice screpolante 
all’acqua, permette in breve tempo e con estrema 
semplicità di ottenere suggestive screpolature 
sulla superficie dell’oggetto realizzato 
a découpage. 

This varnish, used in combination 
with cracking varnish, quickly and easily 
creates an evocative cracked look 
on the surface of your decoupage creation. 

M5920754

VERNICE 
SCREPOLANTE 
INCOLORE ALL’ACQUA     
PER DECOUPAGE 
WATER-BASED 
COLOURLESS 
CRACKING VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml Si usa in combinazione con la Vernice invecchiante 
all'acqua. Con lo stesso pennello utilizzato, 
applicare su tutta la superficie dell'oggetto, 
una mano di screpolante. Terminato il processo 
fissare la Vernice screpolante con una mano 
di Vernice finale acrilica della finitura 
che si preferisce. Si consiglia di annerire 
le screpolature temponando con straccio 
di cotone imbevuto di Bitume liquido.

If you have coated your creation with patina 
varnish, you can create a cracked effect quickly 
and easily using this varnish. Use the same brush 
as you used to apply patina varnish to apply 
a coat of cracking varnish all over the object. 
The first cracks will form about half an hour later. 
If you want to burnish your creation to emphasise 
the cracks, pat liquid bitumen all over 
the decorated object with a clean cloth.

M5920755

COLLA ALL’ACQUA     
PER DECOUPAGE 
SU STOFFA
WATER-BASED 
FABRIC GLUE 
FOR DECOUPAGE

125 ml Pronta all'uso, resistente e perfettamente 
trasparente, è indispensabile nelle tecniche 
di incollaggio tra tessuto e nell'applicazione 
su stoffa di tovaglioli di carta decorata.

Ready to use, resistant, perfectly transparent 
it is essential for gluing fabric to fabric 
and for application of decorated paper napkins 
to fabric.

M6332756

COLLA 
RIPOSIZIONABILE 
SPRAY
REMOVABLE 
SPRAY-ON GLUE

400 ml Disponibile in pratiche bombolette spray 
dotate di comodo erogatore a pressione, 
la Colla riposizionabile spray permette di fissare 
e riposizionare più volte sulle superfici i soggetti 
ritagliati per realizzare creazioni a decoupage.

Available in practical spray cans with 
convenient press dispensers, this resticking 
spray-on glue lets you repeatedly attach 
and reattach cutouts to various surfaces 
as you create your decoupage.

M6332757

VERNICE 
VETRIFICANTE SPRAY
GLASSY SPRAY-ON 
VARNISH

400 ml Consigliata per il decoupage ma adatta 
a proteggere qualsiasi manufatto decorato, 
la Vernice vetrificante spray forma sul supporto 
un film particolarmente resistente ai graffi,      
usura e sollecitazioni esterne. 
Protegge e rende del tutto impermeabile qualsiasi 
tipo di superficie decorata.

Recommended for decoupage but suitable 
for protecting any decorated item, 
this vitrifying spray-on varnish creates 
a film that is particularly resistant 
to scratches and mechanical agents. 
It protects and waterproofs any type 
of decorated surface.

Produits auxiliaires pour découpage
Hilfsprodukte für decoupage

Moyenne
Durchschnitt

M59..736

COLLE 
POUR DÉCOUPAGE
DECOUPAGE KLEBER 

125 ml = 20
500 ml = 34

Colle vinylique à base d’eau, à finition légèrement 
mate. Excellente pour coller papier et carton 
sur un support quelconque. Son élasticité 
exceptionnelle fait qu’elle est également indiquée 
pour les supports flexibles. 
Elle sèche totalement en une heure.

Vinylkleber auf Wasserbasis mit leicht mattem 
Finish. Hervorragend für die Haftung von Papier 
oder Karton auf allen Untergründen geeignet. Durch 
seine außergewöhnliche Elastizität kann der Kleber 
auch auf flexiblen Malgründen verwendet werden. 
Trocknet vollständig innerhalb einer Stunde.

M5916737

VERNIS FINAL MAT 
POUR DÉCOUPAGE 

DECOUPAGE 
SCHLUSSFIRNIS, 
MATT

75 ml Vernis final à base de white-spirit, prêt à l’emploi. Il 
a un aspect ambré et une consistance gélatineuse, 
forme un film très résistant et parfaitement 
transparent. Il protège le décor contre les agents 
extérieurs. Il est totalement sec une semaine 
environ après l'application. Il confère une finition 
satinée. Produit non réversible.

Schlussfirnis auf Basis von Terpentinersatz, 
gebrauchsfertig. Bersteinfarben und mit 
dickflüssiger Konsistenz, erzeugt einen sehr 
widerstandsfähigen und perfekt transparenten 
Film. Schützt das Dekor vor Außeneinflüssen.
Trocknet vollständig in etwa einer Woche und 
verleiht ein satiniertes Finish. Nicht reversibel.

M5916738

VERNIS FINAL 
BRILLANT POUR 
DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
SCHLUSSFIRNIS, 
GLÄNZEND

75 ml Vernis à base d'eau prêt à l'emploi. Il a un aspect 
ambré et une consistance gélatineuse, forme un 
film très résistant et parfaitement transparent. 
Il protège le décor contre les agents extérieurs. 
Il est totalement sec environ une semaine après 
l’application. Il confère une finition brillante. 
Produit non réversible.

Schlussfirnis auf Basis von Terpentinersatz, 
gebrauchsfertig. Bersteinfarben und mit 
dickflüssiger Konsistenz, erzeugt er einen sehr 
widerstandsfähigen und perfekt transparenten 
Film. Schützt das Dekor vor Außeneinflüssen.
Trocknet vollständig in etwa einer Woche und 
verleiht ein glänzendes Finish.  Nicht reversibel.

M5916739

VERNIS À VIEILLIR 
POUR DÉCOUPAGE
DECOUPAGE 
PATINAFIRNIS, 
BERNSTEINFARBEN

75 ml Vernis final protecteur particulièrement résistant, 
à base de white-spirit. De couleur ambrée, il confère 
au décor un aspect ancien. Adapté aux applications 
sur tous les supports. Utiliser comme base 
pour le Vernis craqueleur dans la technique 
du craquelé. La finition est brillante. Ce vernis, 
qui jaunit légèrement, a un long temps de séchage.

Schützender und sehr widerstandsfähiger 
Schlussfirnis auf der Basis von Terpentinersatz. 
Der Firnis ist bernsteinfarben und verleiht 
dem Dekor ein antikes Aussehen. 
Kann auf jedem Untergrund verwendet werden. 
Wird in der Risstechnik als Grundlage für den 
Rissfirnis eingesetzt. Leuchtendes und glänzendes 
Finish. Lange Trocknungszeit. Vergilbt leicht.

M5916740

VERNIS CRAQUELEUR  
AMBRÉ POUR 
DÉCOUPAGE
DECOUPAGE 
RISSFIRNIS, 
BERNSTEINFARBEN

75 ml Vernis a base d’eau prêt pour l’emploi. Appliquer 
au pinceau sur le vernis à vieillir après environ 6/8 
heures. Lorsque les craquelures sont apparues, 
protéger en appliquant encore une couche de 
vernis à vieillir.  Les dimensions des craquelures 
dépendent des conditions environnementales 
extérieures, de la température et de l’humidité. Il est 
conseillé de noircir les craquelures en tamponnant 
avec un chiffon en coton imbibé de Bitume liquide.

Gebrauchsfertiger Firnis auf Wasserbasis. 
Kann nach circa 6 bis 8 Stunden mit einem Pinsel 
auf den Patinafirnis aufgetragen werden Sollte 
nach dem Erscheinen der Risse mit einer weiteren 
Schicht Patinafirnis geschützt werden. Die Ausmaße 
der Risse sind von den Umweltbedingungen, der 
Temperatur und dem Feuchtigkeitsgrad abhängig. 
Wir empfehlen, die Risse mit einem Wattebausch 
mit flüssigem Bitumen zu schwärzen.

M5916741

BITUME LIQUIDE 
POUR DECOUPAGE 

FLÜSSIGER BITUMEN 
FÜR DECOUPAGE.

75 ml Bitume de Judée. À base de white-spirit, il confère 
un aspect ancien aux surfaces décorées. 
Excellent pour noircir craquelures et bas-reliefs.
La protection à l’aide d’un vernis final est toujours
conseillée.

Judea Bitumen. Auf der Basis von Terpentinersatz, 
verleiht den dekorierten Oberflächen ein antikes 
Aussehen. Hervorragend geeignet, um Risse 
und Basreliefs zu schwärzen. Wir empfehlen stets 
den Schutz durch einen Schlussfirnis.

M59..743

VERNIS CRAQUELÉ 
À L’EAU POUR 
DÉCOUPAGE 

DECOUPAGE 
RISSFIRNIS AUF 
WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Vernis à base d’eau prêt à l'emploi.
Il est parfaitement transparent, s’étale sur le fond 
de façon uniforme.
Les craquelures qui laissent entrevoir la tonalité 
du fond se forment rapidement dans la couleur, 
pendant le séchage.

Gebrauchsfertiger Firnis auf Wasserbasis. Kann 
mit einem flachen Pinsel auf alle Oberflächen 
aufgetragen werden. Perfekt transparent, breitet 
sich der Firnis auf dem Untergrund gleichmäßig 
aus. Kurz nach dem Auftragen und noch während 
des Trocknens entstehen Risse, die den Farbton 
des Untergrundes durchscheinen lassen.

M59..744

VERNIS À VITRIFIER 
À L’EAU POUR 
DÉCOUPAGE 

DECOUPAGE 
GLASFIRNIS AUF 
WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Vernis final protecteur à base d’eau idéal pour le
découpage. Il forme un film de forte épaisseur, très
résistant aux agents atmosphériques et mécaniques. 
Il est également indiqué comme colle pour la technique
du découpage sur verre. Lorsqu’il est totalement sec, 
il est parfaitement homogène et transparent 
et confère à oeuvre brillance et luminosité. 
Produit non réversible et à auto-nivellement.

Schlussfirnis auf Wasserbasis ideal für Decoupage. Erzeugt 
einen dicken Film, der gegenüber Umwelt- und mechani-
schen Einflüssen sehr widerstandsfähig ist. Kann mit dem 
Pinsel auf dekorierte Oberflächen aufgetragen und ist auch 
als Klebemittel für Decoupage auf Glas geeignet. Nach 
dem völligen Trocknen ist die Oberfläche gleichmäßig und 
transparent und der Firnis verleiht dem Objekt Glanz und 
Leuchtkraft. Selbstanpassend und nicht reversibel.

M59..747

PRÉPARATION DE 
BASE À L’EAU POUR 
DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
GRUNDIERUNG AUF 
WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Indiquée pour traiter tous les types de support et 
pour adapter à la technique du découpage toutes 
les surfaces qui doivent être peintes avec des 
couleurs à base d’eau ou de solvant.La préparation 
de base à l'eau pour découpage est élastique, 
homogène et parfaitemant couvrante. Elle prête à 
l'emploi mais peut être diluée à l'eau si nécessaire. 
La préparation de base à l’eau améliore la fixation 
de la couleur sur le support en évitant la formation 
de tâches provoquées par le différent niveau 
d’absorption des différentes parties des surfaces 
brutes. 

Für jede Art von Untergrund geeignet. 
Die Grundierung bereitet alle Malunterlagen, 
die mit Farben auf Wasser- oder 
Lösungsmittelbasis bemalt werden müssen, 
für die Decoupage Technik vor. Flexibel, 
homogen, völlig deckend und gebrauchsbereit. 
Auf Wasserbasis, kann falls nötig weiter verdünnt 
werden. Verbessert die Haftung der Farbe 
auf dem Untergrund und vermeidet das Entstehen 
von Flecken, durch die unterschiedliche 
Saugfähigkeit unbehandelter Oberflächen.

M59..751

VERNIS FINAL 
OPAQUE À L’EAU    
POUR DÉCOUPAGE 

DECOUPAGE 
SCHLUSSFIRNIS MATT, 
AUF WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Très résistant et parfaitement transparent, 
le vernis final opaque à l’eau protège et illumine 
vos objets, en leur donnant une finition satinée 
et en les rendant résistant dans le temps aux rayures 
et à l’usure. Le vernis final opaque s’étend sur toute 
la surface de l’objet réalisé avec la technique 
du découpage au moyen d’un pinceau plat, souple 
et bien propre. Il est adapté pour tous les types 
de support. 

Sehr widerstandsfähiger und perfekt transparenter 
Schlusslack, der die Objekte schützt und durch 
ein mattes Finish aufhellt und auf lange Zeit vor 
Abnutzung und Kratzern bewahrt. Wird mit einem 
weichen, flachen und sehr sauberen Pinsel auf die 
gesamte Oberfläche des in Decoupage Technik 
dekorierten Objektes aufgetragen. 
Für jede Art von Malunterlage geeignet.

M59..752

VERNIS FINAL 
BRILLANT À L’EAU 
POUR DÉCOUPAGE
DECOUPAGE 
SCHLUSSFIRNIS GLÄN-
ZEND, AUF WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Très résistant et parfaitement transparent, le vernis 
final brillant à l’eau protège et illumine vos objets 
en les rendant résistant dans le temps aux rayures 
et à l’usure et en leur donnant une finition brillante
et lumineuse.

Äußerst widerstandsfähig und transparent schützt 
und erhellt die glänzende Schlussfirnis 
auf Wasserbasis Ihre Meisterwerke und verleiht 
ihnen Widerstandsfähigkeit gegenüber Kratzern 
und Abnutzung sowie ein glänzendes 
und leuchtendes Finish. Sie eignet sich für jeden 
beliebigen Untergrund.

M5920753

VERNIS INCOLORE 
À L’EAU A VIEILLIR 
POUR DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
PATINAFIRNIS, 
FARBLOS, AUF 
WASSERBASIS

125 ml Si ce vernis est utilisé avec le vernis craquelé à 
l'eau, il permettre rapidement et très simplement 
d’obtenir des craquelures suggestives sur la 
surface de votre objet réalisé en découpage.

Zusammen mit dem Risslack auf Wasserbasis 
verwendet, erlaubt dieser Firnis in kurzer Zeit 
und sehr leicht, interessante Risse auf einem 
Decoupage Objekt entstehen zu lassen. 

M5920754

VERNIS INCOLORE À 
L’EAU A CRAQUELEUR 
POUR DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
RISSFIRNIS, FARBLOS, 
AUF WASSERBASIS

125 ml Le vernis craqueleur à l’eau s’utilise en association 
avec le vernis à vieillir à l’eau. Avec le même pinceau 
utilisé pour étendre le vernis à vieillir, passez 
sur toute la surface de l’objet une couche
de craquelé. Une fois le processus terminé, 
vous devrez fixer le vernis craqueleur avec 
une couche de vernis de finition acrylique de la 
finition que vous préférez. Il est conseillé de noircir 
les craquelures en tamponnant avec un chiffon
en coton imbibé de Bitume liquide.

Dieser Risslack sollte zusammen mit dem 
Patinalack auf Wasserbasis verwendet werden. 
Mit dem bereits benutzten Pinsel eine Schicht 
Risslack auf die gesamte Oberfläche des Objektes 
auftragen. 
Anschließend den Risslack mit einer Schicht Acryl 
Schlussfirnis mit dem gewünschten Finish fixieren. 
Wir empfehlen die Risse mit einem in flüssigen 
Bitumen getauchten Wattebausch zu schwärzen.

M5920755

COLLE À L’EAU 
POUR DÉCOUPAGE 
SOUS TISSU
DECOUPAGE 
TEXTILKLEBER AUF 
WASSERBASIS

125 ml Prête à l’emploi, résistante et parfaitement 
transparente, la colle pour tissu est indispensable 
dans les techniques de collage entre tissu, mais 
également pour le collage de serviettes en papiers 
décorées sur tissu.

Gebrauchsfertig, widerstandsfähig und perfekt 
transparent.
Ideal für die Techniken bei denen Stoff auf Stoff 
geklebt wird, sowie die Serviettentechnik 
auf Textilien.

M6332756

COLLE 
REPOSITONNABLE 
SPRAY
AEROSOL-KLEBSTOFF, 
WIEDERLÖSBAR

400 ml Disponible en aérosol équipé d'une valve à 
pression très utile, la colle repositionnable en 
spray permet de fixer et de repositionner plusieurs 
fois les sujets découpés sur les différentes surfaces 
pour réaliser des créations en découpage.

In praktischen Spraydosen mit Druckdüse 
erhältlich. Der wiederlösbare Aerosol-Klebstoff 
erlaubt ausgeschnittene Dekors mehrmals 
auf verschiedenen Oberflächen zur Herstellung 
von Decoupage-Dekors zu positionieren.

M6332757

VERNIS À VITRIFIER 
EN SPRAY
AEROSOL                  
GLAS-FIRNIS

400 ml Conseillé pour la technique du découpage mais 
adapté pour protéger tous les objets décorés, 
le vernis à vitrifier en aérosol forme sur le support 
un film particulièrement résistant aux rayures, 
à l’usure et aux sollicitations externes. Le vernis 
à vitrifier en spray protège et rend complètement 
imperméable tout type de surface décorée.

Wir empfehlen diesen Firnis in der Decoupage Technik zu 
verwenden, er kann aber auch für jedes andere dekorierte 
Objekt verwendet werden. Der Aerosol Glas-Firnis bildet 
auf dem Untergrund einen besonders kratzfesten und 
widerstandsfähigen Film, der Außeneinflüssen standhält. 
Er schützt die Oberfläche jedes dekorierten Objektes und 
macht es wasserundurchlässig.

Productos auxiliares para découpage
Produtos auxiliares para decoupage

Promedio
Méios

M59..736

PEGAMENTO A BASE
DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE
COLA AQUOSA PARA 
DECOUPAGE 

125 ml = 20
500 ml = 34

Pegamento vinílico a base de agua, con acabado 
ligeramente opaco. Excelente para pegar papel y 
cartulina sobre cualquier soporte. Dada su elasticidad 
excepcional, también está indicado para utilizarlo con 
soportes flexibles. Se seca completamente en una hora.

Cola vinílica, à base de água, de acabamento 
ligeiramente opaco. Óptima para colar papel 
e cartão em qualquer suporte. Dada a elasticidade 
excepcional é também indicada para suportes 
flexíveis. Seca completamente numa hora.

M5916737

BARNIZ FINAL MATE 
PARA DÉCOUPAGE 

VERNIZ DE 
ACABAMENTO MATE 
PARA DECOUPAGE

75 ml Barniz final a base de aguarrás mineral, listo para 
el uso. Tiene un aspecto ambarino y consistencia 
gelatinosa, forma una capa extremadamente 
resistente y perfectamente transparente. Protege 
la decoración contra los agentes externos. Se seca 
completamente en aproximadamente una semana. 
Proporciona un acabado satinado. No es reversible. 

Verniz de acabamento à base de aguarrás mineral, 
pronto a usar. Aspeto âmbar e consistência 
gelatinosa, forma uma película muito resistente 
e perfeitamente transparente. Protege a decoração 
dos agentes externos. A secagem completa ocorre 
em cerca de uma semana. Confere 
um acabamento acetinado. Não é reversível.

M5916738

BARNIZ FINAL 
BRILLANTE PARA 
DÉCOUPAGE
VERNIZ DE ACABAMENTO 
BRILHANTE PARA 
DECOUPAGE

75 ml Barniz final a base de aguarrás mineral, listo para 
el uso. Tiene un aspecto ambarino y consistencia 
gelatinosa, forma una capa extremadamente 
resistente y perfectamente transparente. Protege 
la decoración contra los agentes externos. Se seca 
completamente en aproximadamente una semana. 
Proporciona un acabado brillante. No es reversible.

Verniz de acabamento à base de aguarrás mineral, 
pronto a usar. Aspeto âmbar e consistência 
gelatinosa, forma uma película muito resistente 
e perfeitamente transparente. Protege a decoração 
dos agentes externos. A secagem completa ocorre 
em cerca de uma semana. Confere 
um acabamento brilhante. Não é reversível.

M5916739

BARNIZ ENVEJECEDOR 
AMBARINO PARA 
DÉCOUPAGE
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
ÂMBAR PARA DECOUPAGE

75 ml Barniz final protector, particularmente resistente, 
a base de aguarrás mineral. Es de color ambarino 
y proporciona a la decoración un aspecto antiguo. 
Se aplica sobre toda clase de soportes. Se utiliza 
como base para el Barniz para agrietar en la técnica 
del craquelé. El acabado es lúcido y brillante. Tarda 
mucho en secarse. Se tiñe ligeramente de amarillo.

Verniz de acabamento protetor, particularmente 
resistente à base de aguarrás mineral. Tem uma 
cor âmbar, confere à decoração uma aparência 
antiga. Aplica-se em qualquer suporte. Utiliza-se 
como uma base para o verniz fissurante na técnica 
craquelê. O acabamento é luzidio e brilhante. 
Seca muito lentamente. Amarelece ligeiramente.

M5916740

BARNIZ AGRIETADOR 
AMBARINO PARA 
DÉCOUPAGE
VERNIZ FISSURANTE 
ÂMBAR PARA 
DECOUPAGE

75 ml Barniz a base de agua listo para el uso. Se aplica 
con pincel sobre el barniz envejecedor al cabo 
de unas 6/8 horas. Conseguidas las grietas 
es preciso proteger con otra capa más de barniz 
envejecedor. El tamaño de las grietas depende 
de las condiciones ambientales externas, 
de la temperatura y de la humedad. Se aconseja 
ennegrecer las grietas piqueteándolas con 
un trapo de algodón empapado de Betún líquido.

Verniz à base de água pronto a usar. Aplica-se 
com pincel sobre o verniz de envelhecimento 
após cerca de 6/8 horas. Obtidas as fissuras, 
proteger com uma camada adicional de verniz 
de envelhecimento. As dimensões das fissuras 
dependem das condições ambientais externas, 
da temperatura e da humidade. Recomenda-se 
o escurecimento das fissuras com um pano 
de algodão embebido em Betume líquido.

M5916741

BETÚN LÍQUIDO 

BETUME LÍQUIDO 
PARA DECOUPAGE

75 ml Betún de Judea. A base de aguarrás mineral, 
proporciona un aspecto antiguo a las superficies 
decoradas.
Excelente para ennegrecer grietas y bajorrelieves.

Betume da Judeia. À base de aguarrás mineral, 
confere uma aparência antiga às superfícies 
decoradas. Ótimo para escurecer fissuras 
e baixos-relevos. É sempre aconselhável 
a proteção com um verniz de acabamento.

M59..743

BARNIZ CRAQUELÉ 
A BASE DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE 

VERNIZ CRAQUELÊ 
AQUOSO PARA 
DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Barniz a base de agua listo para el uso. 
Es perfectamente transparente y se aplica 
uniformemente sobre el fondo.
En poco tiempo, durante el desecado, 
se forman en el color las grietas que dejan 
ver el tinte del fondo.

Verniz à base de água pronto a usar. 
É perfeitamente transparente, estende-se
no fundo uniformemente. Pouco tempo após 
a aplicação, durante o processo de secagem 
formam-se na cor as fissuras que deixam antever 
a tonalidade do fundo.

M59..744

BARNIZ VITRIFICANTE 
A BASE DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE 

VERNIZ VITRIFICANTE 
AQUOSO PARA 
DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Barniz final protector a base de agua ideal para découpage. 
Forma una capa muy espesa, extremadamente resistente 
a los agentes atmosféricos y mecánicos. Se aplica con 
pincel sobre las superficies decoradas, indicado también 
como pegamento para la técnica de découpage sobre 
vidrio. Una vez completamente seco queda perfectamente 
homogéneo y transparente y proporciona a la obra brillo y 
luminosidad. Autonivelador, no es reversible.

Verniz de acabamento protetor à base de água ideal 
para decoupage. Forma uma película de grande 
espessura, muito resistente aos agentes atmosféricos 
e mecânicos. Também indicado como agente 
colante na técnica de decoupage sobre vidro. A 
dessecação completa é perfeitamente homogénea 
e transparente, confere ao trabalho brilho e 
luminosidade. Autonivelante, não reversível.

M59..747

PREPARACIÓN 
DE FONDO A BASE 
DE AGUA 
PREPARAÇÃO                 
À BASE DE ÁGUA      
PARA DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Indicada para tratar toda clase de soportes y dejar 
preparadas, para la técnica del découpage, todas las 
superficies que requieran ser pintadas con colores 
a base de agua o de solvente. Este preparación de 
fondo a base de agua para découpage es elástica, 
homogénea y perfectamente cubriente y viene lista 
para ser utilizada. A base de agua, si fuese necesario 
se puede diluir posteriormente. La preparación de 
fondo al agua mejora el anclaje del color sobre el 
soporte, evitando la formación de manchas debido 
a un distinto grado de absorción de las varias partes 
de las superficies en bruto. 

Indicada para tratar qualquer tipo de suporte
e para preparar todas as superfícies que 
necessitem de ser pintadas para a técnica da 
decoupage. Cores à base de água ou de solvente.
É elástica, homogénea, confere perfeita cobertura 
e está pronta a usar. À base de água, se necessário 
pode ser ainda mais diluída.
Melhora a fixação da cor ao suporte evitando a 
formação de manchas causadas por diferentes 
graus de absorção das várias partes das 
superfícies ásperas.
.

M59..751

BARNIZ FINAL MATE 
A BASE DE AGUA 
PARA DÉCOUPAGE 

VERNIZ DE 
ACABAMENTO AQUOSO 
MATE PARA DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Muy resistente y perfectamente transparente, el Barniz 
final opaco a base de agua protege e ilumina vuestros 
objetos, proporcionándoles un acabado satinado 
y dejándolos resistentes a los arañazos y al desgaste por 
mucho tiempo. El Barniz final opaco se extiende sobre 
toda la superficie del objeto realizado con la técnica 
del découpage, utilizando un pincel plano blando y bien 
limpio. Es adecuado para toda clase de soporte. 

Altamente resistente e perfeitamente transparente, 
protege e ilumina os seus artefactos, dando-
lhes um acabamento acetinado e tornando-os 
resistentes a riscos e ao desgaste ao longo 
do tempo. Estende-se sobre toda a superfície 
do objeto feito com a técnica da decoupage, 
através de pincel plano, macio e bem limpo. 
É adequado para qualquer tipo de suporte.

M59..752

BARNIZ FINAL 
BRILLANTE A BASE DE 
AGUA PARA DÉCOUPAGE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO AQUOSO 
PARA DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Muy resistente y perfectamente transparente, 
el Barniz final brillante a base de agua protege 
e ilumina vuestros objetos, dejándolos resistentes 
a los arañazos y al desgaste por mucho tiempo 
y proporcionándoles un acabado brillante y 
luminoso.  Es adecuado para toda clase de soporte. 

Altamente resistente e perfeitamente 
transparente, protege e ilumina os seus artefactos, 
tornando-os resistentes a riscos e ao desgaste 
ao longo do tempo e dando-lhes um acabamento 
brilhante e luminoso.
É adequado para qualquer tipo de suporte. 

M5920753

BARNIZ ENVEJECEDOR 
INCOLORO A BASE 
DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE 
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
AQUOSO PARA 
DECOUPAGE

125 ml Este barniz, unido al Barniz para agrietar a base 
de agua, permite en poco tiempo y de una manera 
muy simple, conseguir grietas sugestivas sobre 
la superficie de vuestro objeto realizado 
con la técnica del découpage.  

Este verniz, combinado com o verniz fissurante 
aquoso, permite num curto espaço de tempo 
e com extrema simplicidade, obter fissuras
sugestivas sobre a superfície do objeto feito 
por decoupage.
. 

M5920754

BARNIZ AGRIETADOR 
A BASE DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE 
VERNIZ FISSURANTE 
INCOLOR AQUOSO 
PARA DECOUPAGE

125 ml El Barniz agrietador a base de agua se utiliza 
en combinación con el Barniz envejecedor a base 
de agua. Terminado el proceso hay que fijar 
el Barniz agrietador con una capa de Barniz final 
acrílico del acabado que se prefiera. Se deseáis 
realizar la técnica del bruñido y resaltar las grietas 
conseguidas, es posible tamponar con un trapo 
limpio el betún líquido sobre todo el objeto 
decorado.

Utiliza-se em combinação com o verniz 
de envelhecimento aquoso. Com o mesmo pincel 
utilizado, aplicar sobre toda a superfície do objeto,
uma demão de fissurante. Terminado o processo, 
fixar o verniz fissurante com uma demão 
de verniz de acabamento acrílico que se preferir. 
Recomenda-se o escurecimento das fissuras 
batendo com um pano de algodão embebido 
em Betume líquido.

M5920755

PEGAMENTO A BASE DE 
AGUA PARA DÉCOUPAGE 
SOBRE TEJIDO
COLA AQUOSA PARA 
DECOUPAGE SOBRE 
TECIDO

125 ml Listo para el uso, resistente y perfectamente 
transparente, el Medio para tejido 
es indispensable en la técnicas de encolado 
entre tejido y tejido y en la aplicación sobre tela 
de servilletas de papel decorado.

Pronta a usar, resistente e perfeitamente 
transparente, é indispensável nas técnicas 
de colagem entre tecidos e na aplicação sobre 
tecido de guardanapos de papel decorados.

M6332756

PEGAMENTO 
RECOLOCABLE SPRAY
COLA 
REPOSICIONÁVEL      
EM SPRAY

400 ml Disponible en prácticas bombonas aerosol 
con un cómodo difusor a presión, el pegamento 
recolocable spray permite fijar y recolocar varias 
veces sobre las distintas superficies los objetos 
recortados para realizar creaciones 
con la técnica del découpage.

Disponível em práticas latas de spray com cómodo 
difusor por pressão, a cola reposicionável 
em spray permite fixar e reposicionar várias 
vezes nas superfícies os elementos recortados 
para realizar criações em decoupage.

M6332757

BARNIZ 
VITRIFICANTE SPRAY
VERNIZ VITRIFICANTE 
EM SPRAY

400 ml Aconsejado para la técnica del découpage pero 
igualmente apto para proteger cualquier objeto 
decorado, el Barniz vitrificante spray forma sobre 
el soporte una película particularmte resistente a los 
arañazos, al desgaste y a los agentes externos. Este 
barniz vitrificante spray protege y deja completamente 
impermeable cualquier tipo de superficie decorada.

Recomendado para decoupage, mas adequado 
para proteger qualquer artefacto decorado, 
o verniz vitrificante em spray forma, sobre 
o suporte, uma película particularmente resistente 
a riscos, desgaste e solicitações externas.
Protege e impermeabiliza completamente 
qualquer tipo de superfície decorada.
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M59..747

PREPARAZIONE 
DI BASE ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 
WATER-BASED 
PRIMER

125 ml = 20
500 ml = 34

Indicata per trattare ogni tipo di supporto 
e rendere idonee alla tecnica del découpage 
tutte le superfici che richiedono di essere 
dipinte con colori a base d’acqua o di solvente. 
È elastica, omogenea e perfettamente coprente 
e pronta all’uso. 
A base di acqua, se necessario può essere 
ulteriormente diluita. 
Migliora l’ancoraggio del colore al supporto 
evitando la formazione di macchie causate 
dal diverso grado di assorbenza delle varie 
parti delle superfici grezze. 

Primes all types of support and makes any surface 
requiring painting with water- or solvent-based 
colours suitable for decoupage. This elastic, 
homogenous water-based preparation gives 
perfect coverage and is ready-to-use. 
It can be further diluted with water, if needed.  
To coat any surface, use a flat bristle brush, taking 
care to crisscross brushwork to make the surface 
to be decorated more uniform. This water-based 
primer improves color adhesion to the support, 
preventing the spots caused by differentiated 
absorption on the various parts of raw surfaces. 

M59..751

VERNICE FINALE 
OPACA ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 

MAT WATER-BASED 
PICTURE VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Resistentissima e perfettamente trasparente, 
protegge e illumina i vostri manufatti, donando 
loro una finitura  satinata e rendendoli nel tempo 
resistenti ai graffi e all’usura. Si stende su tutta 
la superficie dell’oggetto realizzato con la tecnica 
del découpage, tramite pennello piatto morbido 
e ben pulito. È adatta a qualsiasi tipo di supporto. 

Highly resistant and perfectly clear mat 
water-based picture varnish protects 
and illuminates your work, giving it a mat finish 
and protecting it from scratches and wear. 
Mat picture varnish is applied all over the surface 
of decoupage creations using a soft, clean, 
flat brush. It is suitable for any base. 

M59..752

VERNICE FINALE 
LUCIDA ALL’ACQUA 
PER DECOUPAGE 
GLOSSY WATER-BASED 
PICTURE VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Resistentissima e trasparente, protegge e illumina 
i vostri manufatti rendendoli nel tempo resistenti 
ai graffi e all’usura e donando loro una finitura 
brillante e luminosa. 
E’ adatta a qualsiasi tipo di supporto. 

Highly resistant clear glossy water-based 
picture varnish protects and illuminates 
your work, giving it a glossy, bright finish 
and protecting it from scratches and wear.  
It is suitable for any base. 

M5920753

VERNICE 
INVECCHIANTE 
INCOLORE ALL’ACQUA     
PER DECOUPAGE 
WATER-BASED 
COLOURLESS PATINA 
VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml Questa vernice, se unita alla Vernice screpolante 
all’acqua, permette in breve tempo e con estrema 
semplicità di ottenere suggestive screpolature 
sulla superficie dell’oggetto realizzato 
a découpage. 

This varnish, used in combination 
with cracking varnish, quickly and easily 
creates an evocative cracked look 
on the surface of your decoupage creation. 

M5920754

VERNICE 
SCREPOLANTE 
INCOLORE ALL’ACQUA     
PER DECOUPAGE 
WATER-BASED 
COLOURLESS 
CRACKING VARNISH 
FOR DECOUPAGE

125 ml Si usa in combinazione con la Vernice invecchiante 
all'acqua. Con lo stesso pennello utilizzato, 
applicare su tutta la superficie dell'oggetto, 
una mano di screpolante. Terminato il processo 
fissare la Vernice screpolante con una mano 
di Vernice finale acrilica della finitura 
che si preferisce. Si consiglia di annerire 
le screpolature temponando con straccio 
di cotone imbevuto di Bitume liquido.

If you have coated your creation with patina 
varnish, you can create a cracked effect quickly 
and easily using this varnish. Use the same brush 
as you used to apply patina varnish to apply 
a coat of cracking varnish all over the object. 
The first cracks will form about half an hour later. 
If you want to burnish your creation to emphasise 
the cracks, pat liquid bitumen all over 
the decorated object with a clean cloth.

M5920755

COLLA ALL’ACQUA     
PER DECOUPAGE 
SU STOFFA
WATER-BASED 
FABRIC GLUE 
FOR DECOUPAGE

125 ml Pronta all'uso, resistente e perfettamente 
trasparente, è indispensabile nelle tecniche 
di incollaggio tra tessuto e nell'applicazione 
su stoffa di tovaglioli di carta decorata.

Ready to use, resistant, perfectly transparent 
it is essential for gluing fabric to fabric 
and for application of decorated paper napkins 
to fabric.

M6332756

COLLA 
RIPOSIZIONABILE 
SPRAY
REMOVABLE 
SPRAY-ON GLUE

400 ml Disponibile in pratiche bombolette spray 
dotate di comodo erogatore a pressione, 
la Colla riposizionabile spray permette di fissare 
e riposizionare più volte sulle superfici i soggetti 
ritagliati per realizzare creazioni a decoupage.

Available in practical spray cans with 
convenient press dispensers, this resticking 
spray-on glue lets you repeatedly attach 
and reattach cutouts to various surfaces 
as you create your decoupage.

M6332757

VERNICE 
VETRIFICANTE SPRAY
GLASSY SPRAY-ON 
VARNISH

400 ml Consigliata per il decoupage ma adatta 
a proteggere qualsiasi manufatto decorato, 
la Vernice vetrificante spray forma sul supporto 
un film particolarmente resistente ai graffi,      
usura e sollecitazioni esterne. 
Protegge e rende del tutto impermeabile qualsiasi 
tipo di superficie decorata.

Recommended for decoupage but suitable 
for protecting any decorated item, 
this vitrifying spray-on varnish creates 
a film that is particularly resistant 
to scratches and mechanical agents. 
It protects and waterproofs any type 
of decorated surface.

M59..747

PRÉPARATION DE 
BASE À L’EAU POUR 
DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
GRUNDIERUNG AUF 
WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Indiquée pour traiter tous les types de support et 
pour adapter à la technique du découpage toutes 
les surfaces qui doivent être peintes avec des 
couleurs à base d’eau ou de solvant.La préparation 
de base à l'eau pour découpage est élastique, 
homogène et parfaitemant couvrante. Elle prête à 
l'emploi mais peut être diluée à l'eau si nécessaire. 
La préparation de base à l’eau améliore la fixation 
de la couleur sur le support en évitant la formation 
de tâches provoquées par le différent niveau 
d’absorption des différentes parties des surfaces 
brutes. 

Für jede Art von Untergrund geeignet. 
Die Grundierung bereitet alle Malunterlagen, 
die mit Farben auf Wasser- oder 
Lösungsmittelbasis bemalt werden müssen, 
für die Decoupage Technik vor. Flexibel, 
homogen, völlig deckend und gebrauchsbereit. 
Auf Wasserbasis, kann falls nötig weiter verdünnt 
werden. Verbessert die Haftung der Farbe 
auf dem Untergrund und vermeidet das Entstehen 
von Flecken, durch die unterschiedliche 
Saugfähigkeit unbehandelter Oberflächen.

M59..751

VERNIS FINAL 
OPAQUE À L’EAU    
POUR DÉCOUPAGE 

DECOUPAGE 
SCHLUSSFIRNIS MATT, 
AUF WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Très résistant et parfaitement transparent, 
le vernis final opaque à l’eau protège et illumine 
vos objets, en leur donnant une finition satinée 
et en les rendant résistant dans le temps aux rayures 
et à l’usure. Le vernis final opaque s’étend sur toute 
la surface de l’objet réalisé avec la technique 
du découpage au moyen d’un pinceau plat, souple 
et bien propre. Il est adapté pour tous les types 
de support. 

Sehr widerstandsfähiger und perfekt transparenter 
Schlusslack, der die Objekte schützt und durch 
ein mattes Finish aufhellt und auf lange Zeit vor 
Abnutzung und Kratzern bewahrt. Wird mit einem 
weichen, flachen und sehr sauberen Pinsel auf die 
gesamte Oberfläche des in Decoupage Technik 
dekorierten Objektes aufgetragen. 
Für jede Art von Malunterlage geeignet.

M59..752

VERNIS FINAL 
BRILLANT À L’EAU 
POUR DÉCOUPAGE
DECOUPAGE 
SCHLUSSFIRNIS GLÄN-
ZEND, AUF WASSERBASIS

125 ml = 20
500 ml = 34

Très résistant et parfaitement transparent, le vernis 
final brillant à l’eau protège et illumine vos objets 
en les rendant résistant dans le temps aux rayures 
et à l’usure et en leur donnant une finition brillante
et lumineuse.

Äußerst widerstandsfähig und transparent schützt 
und erhellt die glänzende Schlussfirnis 
auf Wasserbasis Ihre Meisterwerke und verleiht 
ihnen Widerstandsfähigkeit gegenüber Kratzern 
und Abnutzung sowie ein glänzendes 
und leuchtendes Finish. Sie eignet sich für jeden 
beliebigen Untergrund.

M5920753

VERNIS INCOLORE 
À L’EAU A VIEILLIR 
POUR DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
PATINAFIRNIS, 
FARBLOS, AUF 
WASSERBASIS

125 ml Si ce vernis est utilisé avec le vernis craquelé à 
l'eau, il permettre rapidement et très simplement 
d’obtenir des craquelures suggestives sur la 
surface de votre objet réalisé en découpage.

Zusammen mit dem Risslack auf Wasserbasis 
verwendet, erlaubt dieser Firnis in kurzer Zeit 
und sehr leicht, interessante Risse auf einem 
Decoupage Objekt entstehen zu lassen. 

M5920754

VERNIS INCOLORE À 
L’EAU A CRAQUELEUR 
POUR DÉCOUPAGE 
DECOUPAGE 
RISSFIRNIS, FARBLOS, 
AUF WASSERBASIS

125 ml Le vernis craqueleur à l’eau s’utilise en association 
avec le vernis à vieillir à l’eau. Avec le même pinceau 
utilisé pour étendre le vernis à vieillir, passez 
sur toute la surface de l’objet une couche
de craquelé. Une fois le processus terminé, 
vous devrez fixer le vernis craqueleur avec 
une couche de vernis de finition acrylique de la 
finition que vous préférez. Il est conseillé de noircir 
les craquelures en tamponnant avec un chiffon
en coton imbibé de Bitume liquide.

Dieser Risslack sollte zusammen mit dem 
Patinalack auf Wasserbasis verwendet werden. 
Mit dem bereits benutzten Pinsel eine Schicht 
Risslack auf die gesamte Oberfläche des Objektes 
auftragen. 
Anschließend den Risslack mit einer Schicht Acryl 
Schlussfirnis mit dem gewünschten Finish fixieren. 
Wir empfehlen die Risse mit einem in flüssigen 
Bitumen getauchten Wattebausch zu schwärzen.

M5920755

COLLE À L’EAU 
POUR DÉCOUPAGE 
SOUS TISSU
DECOUPAGE 
TEXTILKLEBER AUF 
WASSERBASIS

125 ml Prête à l’emploi, résistante et parfaitement 
transparente, la colle pour tissu est indispensable 
dans les techniques de collage entre tissu, mais 
également pour le collage de serviettes en papiers 
décorées sur tissu.

Gebrauchsfertig, widerstandsfähig und perfekt 
transparent.
Ideal für die Techniken bei denen Stoff auf Stoff 
geklebt wird, sowie die Serviettentechnik 
auf Textilien.

M6332756

COLLE 
REPOSITONNABLE 
SPRAY
AEROSOL-KLEBSTOFF, 
WIEDERLÖSBAR

400 ml Disponible en aérosol équipé d'une valve à 
pression très utile, la colle repositionnable en 
spray permet de fixer et de repositionner plusieurs 
fois les sujets découpés sur les différentes surfaces 
pour réaliser des créations en découpage.

In praktischen Spraydosen mit Druckdüse 
erhältlich. Der wiederlösbare Aerosol-Klebstoff 
erlaubt ausgeschnittene Dekors mehrmals 
auf verschiedenen Oberflächen zur Herstellung 
von Decoupage-Dekors zu positionieren.

M6332757

VERNIS À VITRIFIER 
EN SPRAY
AEROSOL                  
GLAS-FIRNIS

400 ml Conseillé pour la technique du découpage mais 
adapté pour protéger tous les objets décorés, 
le vernis à vitrifier en aérosol forme sur le support 
un film particulièrement résistant aux rayures, 
à l’usure et aux sollicitations externes. Le vernis 
à vitrifier en spray protège et rend complètement 
imperméable tout type de surface décorée.

Wir empfehlen diesen Firnis in der Decoupage Technik zu 
verwenden, er kann aber auch für jedes andere dekorierte 
Objekt verwendet werden. Der Aerosol Glas-Firnis bildet 
auf dem Untergrund einen besonders kratzfesten und 
widerstandsfähigen Film, der Außeneinflüssen standhält. 
Er schützt die Oberfläche jedes dekorierten Objektes und 
macht es wasserundurchlässig.

M59..747

PREPARACIÓN 
DE FONDO A BASE 
DE AGUA 
PREPARAÇÃO                 
À BASE DE ÁGUA      
PARA DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Indicada para tratar toda clase de soportes y dejar 
preparadas, para la técnica del découpage, todas las 
superficies que requieran ser pintadas con colores 
a base de agua o de solvente. Este preparación de 
fondo a base de agua para découpage es elástica, 
homogénea y perfectamente cubriente y viene lista 
para ser utilizada. A base de agua, si fuese necesario 
se puede diluir posteriormente. La preparación de 
fondo al agua mejora el anclaje del color sobre el 
soporte, evitando la formación de manchas debido 
a un distinto grado de absorción de las varias partes 
de las superficies en bruto. 

Indicada para tratar qualquer tipo de suporte
e para preparar todas as superfícies que 
necessitem de ser pintadas para a técnica da 
decoupage. Cores à base de água ou de solvente.
É elástica, homogénea, confere perfeita cobertura 
e está pronta a usar. À base de água, se necessário 
pode ser ainda mais diluída.
Melhora a fixação da cor ao suporte evitando a 
formação de manchas causadas por diferentes 
graus de absorção das várias partes das 
superfícies ásperas.
.

M59..751

BARNIZ FINAL MATE 
A BASE DE AGUA 
PARA DÉCOUPAGE 

VERNIZ DE 
ACABAMENTO AQUOSO 
MATE PARA DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Muy resistente y perfectamente transparente, el Barniz 
final opaco a base de agua protege e ilumina vuestros 
objetos, proporcionándoles un acabado satinado 
y dejándolos resistentes a los arañazos y al desgaste por 
mucho tiempo. El Barniz final opaco se extiende sobre 
toda la superficie del objeto realizado con la técnica 
del découpage, utilizando un pincel plano blando y bien 
limpio. Es adecuado para toda clase de soporte. 

Altamente resistente e perfeitamente transparente, 
protege e ilumina os seus artefactos, dando-
lhes um acabamento acetinado e tornando-os 
resistentes a riscos e ao desgaste ao longo 
do tempo. Estende-se sobre toda a superfície 
do objeto feito com a técnica da decoupage, 
através de pincel plano, macio e bem limpo. 
É adequado para qualquer tipo de suporte.

M59..752

BARNIZ FINAL 
BRILLANTE A BASE DE 
AGUA PARA DÉCOUPAGE 
VERNIZ DE 
ACABAMENTO AQUOSO 
PARA DECOUPAGE

125 ml = 20
500 ml = 34

Muy resistente y perfectamente transparente, 
el Barniz final brillante a base de agua protege 
e ilumina vuestros objetos, dejándolos resistentes 
a los arañazos y al desgaste por mucho tiempo 
y proporcionándoles un acabado brillante y 
luminoso.  Es adecuado para toda clase de soporte. 

Altamente resistente e perfeitamente 
transparente, protege e ilumina os seus artefactos, 
tornando-os resistentes a riscos e ao desgaste 
ao longo do tempo e dando-lhes um acabamento 
brilhante e luminoso.
É adequado para qualquer tipo de suporte. 

M5920753

BARNIZ ENVEJECEDOR 
INCOLORO A BASE 
DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE 
VERNIZ DE 
ENVELHECIMENTO 
AQUOSO PARA 
DECOUPAGE

125 ml Este barniz, unido al Barniz para agrietar a base 
de agua, permite en poco tiempo y de una manera 
muy simple, conseguir grietas sugestivas sobre 
la superficie de vuestro objeto realizado 
con la técnica del découpage.  

Este verniz, combinado com o verniz fissurante 
aquoso, permite num curto espaço de tempo 
e com extrema simplicidade, obter fissuras
sugestivas sobre a superfície do objeto feito 
por decoupage.
. 

M5920754

BARNIZ AGRIETADOR 
A BASE DE AGUA PARA 
DÉCOUPAGE 
VERNIZ FISSURANTE 
INCOLOR AQUOSO 
PARA DECOUPAGE

125 ml El Barniz agrietador a base de agua se utiliza 
en combinación con el Barniz envejecedor a base 
de agua. Terminado el proceso hay que fijar 
el Barniz agrietador con una capa de Barniz final 
acrílico del acabado que se prefiera. Se deseáis 
realizar la técnica del bruñido y resaltar las grietas 
conseguidas, es posible tamponar con un trapo 
limpio el betún líquido sobre todo el objeto 
decorado.

Utiliza-se em combinação com o verniz 
de envelhecimento aquoso. Com o mesmo pincel 
utilizado, aplicar sobre toda a superfície do objeto,
uma demão de fissurante. Terminado o processo, 
fixar o verniz fissurante com uma demão 
de verniz de acabamento acrílico que se preferir. 
Recomenda-se o escurecimento das fissuras 
batendo com um pano de algodão embebido 
em Betume líquido.

M5920755

PEGAMENTO A BASE DE 
AGUA PARA DÉCOUPAGE 
SOBRE TEJIDO
COLA AQUOSA PARA 
DECOUPAGE SOBRE 
TECIDO

125 ml Listo para el uso, resistente y perfectamente 
transparente, el Medio para tejido 
es indispensable en la técnicas de encolado 
entre tejido y tejido y en la aplicación sobre tela 
de servilletas de papel decorado.

Pronta a usar, resistente e perfeitamente 
transparente, é indispensável nas técnicas 
de colagem entre tecidos e na aplicação sobre 
tecido de guardanapos de papel decorados.

M6332756

PEGAMENTO 
RECOLOCABLE SPRAY
COLA 
REPOSICIONÁVEL      
EM SPRAY

400 ml Disponible en prácticas bombonas aerosol 
con un cómodo difusor a presión, el pegamento 
recolocable spray permite fijar y recolocar varias 
veces sobre las distintas superficies los objetos 
recortados para realizar creaciones 
con la técnica del découpage.

Disponível em práticas latas de spray com cómodo 
difusor por pressão, a cola reposicionável 
em spray permite fixar e reposicionar várias 
vezes nas superfícies os elementos recortados 
para realizar criações em decoupage.

M6332757

BARNIZ 
VITRIFICANTE SPRAY
VERNIZ VITRIFICANTE 
EM SPRAY

400 ml Aconsejado para la técnica del découpage pero 
igualmente apto para proteger cualquier objeto 
decorado, el Barniz vitrificante spray forma sobre 
el soporte una película particularmte resistente a los 
arañazos, al desgaste y a los agentes externos. Este 
barniz vitrificante spray protege y deja completamente 
impermeable cualquier tipo de superficie decorada.

Recomendado para decoupage, mas adequado 
para proteger qualquer artefacto decorado, 
o verniz vitrificante em spray forma, sobre 
o suporte, uma película particularmente resistente 
a riscos, desgaste e solicitações externas.
Protege e impermeabiliza completamente 
qualquer tipo de superfície decorada.
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